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2001/C 14/11 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση
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2001/C 14/13 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Ανακοίνωση της
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την καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69
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Ευρωπαϊκών Αεροπορικών Εταιρειών (AEA), την Ευρωπαϊκή Οµοσπονδία Εργαζοµένων
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Απλοποίηση της νοµοθεσίας στο
εσωτερικό της ενιαίας αγοράς» (ΠΟΑ)

(2001/C 14/01)

Στις 29 Απριλίου 1999 και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «Απλοποίηση της
νοµοθεσίας στο εσωτερικό της ενιαίας αγοράς»

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 19 Ιουλίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Vever.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας, συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000, η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 86 ψήφους
υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Σύνοψη των συστάσεων της ΟΚΕ πνεύµα απλοποίησης και εντάσσοντας άµεσα στη Γενική Γραµµα-
τεία, αφού της διαθέσει τα κατάλληλα µέσα, την προσφάτως
συσταθείσα µονάδα απλοποίησης. Τα κράτη µέλη και οι διοικήσεις

1.1. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει την επείγουσα ανάγκη έναρξης µιας τους θα πρέπει να παρακινηθούν να υιοθετήσουν και τα ίδια
διαδικασίας απλοποίησης της νοµοθεσίας στο εσωτερικό της παρόµοιους κώδικες συµπεριφοράς και να συµβάλουν στη διάδοση
ενιαίας αγοράς, βελτιώνοντας παράλληλα την ποιότητα των καλύτερων πρακτικών σε αυτό το πεδίο.
επιταγών της, την αποτελεσµατικότητα της µεταφοράς της στο
εθνικό δίκαιο, καθώς και τις ελευθερίες και τις ευθύνες των φορέων
της κοινωνίας των πολιτών.

1.4. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει την ανάγκη να ενισχυθεί η ανάλυση
αντικτύπου που θα πρέπει να συνοδεύει κάθε νοµοθετικό σχέδιο:1.2. Προς τούτο, η ΟΚΕ ζητεί να υιοθετηθεί από το Ευρωπαϊκό
η ανάλυση αυτή θα πρέπει στο εξής να διεξάγεται υπό συνθήκεςΣυµβούλιο της Στοκχόλµης την άνοιξη του 2001, κατόπιν
που να εγγυώνται πλήρως την ανεξαρτησία και την ποιότητάπροτάσεως της Επιτροπής, ένα πολυετές πρόγραµµα απλοποίησης
της, να περιλαµβάνει συστηµατική εξέταση των εναλλακτικών2001-2005 µε συγκεκριµένους στόχους, προτεραιότητες, µεθό-
δυνατοτήτων της νοµοθετικής ρύθµισης (συµβατικές συµφωνίες,δους, προϋπολογισµό και µέσα παρακολούθησης και ελέγχου. Η
αυτορύθµιση, συνδιακανονισµός) και αυστηρή αξιολόγηση τωνεφαρµογή του προγράµµατος αυτού θα πρέπει να εξακριβώνεται
επιπτώσεών της στην απλοποίηση και, τέλος, θα πρέπει νακάθε χρόνο, βάσει σχετικής εκθέσεως της Επιτροπής, κατά το
δηµοσιοποιείται.εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο.

1.3. Η ΟΚΕ προτείνει να προβλέπει αυτό το πρόγραµµα την
υιοθέτηση κωδίκων συµπεριφοράς για τα όργανα της 'Ενωσης, 1.5. Η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να επανεξετάσει την

επιλογή του µέσου της νοµοθετικής ρύθµισης: εκτός από τηνδιασφαλίζοντας ότι προάγουν την απλοποίηση της νοµοθεσίας και
όχι την πολυπλοκότητά της. Η Επιτροπή θα πρέπει να δείξει το προκαταρκτική εξέταση των εναλλακτικών επιλογών, θα πρέπει να

προσφεύγει συχνότερα σε κανονισµούς όταν τούτο κρίνεταικαλό παράδειγµα, διαδίδοντας σε όλες τις υπηρεσίες της ένα
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αναγκαίο για την αποτελεσµατική απλοποίηση, να δηµιουργήσει — να αναπτύξει τον διάλογο µε τα Οικονοµικά και Κοινωνικά
Συµβούλια που υπάρχουν στα κράτη µέλη, προκειµένου νατις προϋποθέσεις για την επιτυχή επέκταση των αµοιβαίων αναγνω-

ρίσεων, να περιορίσει τα περιθώρια ερµηνείας και εφαρµογής των διαδραµατίσουν και αυτά στα κράτη τους ανάλογο ρόλο µε
αυτόν που έχει αναλάβει η ΟΚΕ σε ευρωπαϊκό επίπεδο, για ναοδηγιών και να εξετάσει το ενδεχόµενο οδηγιών που θα αναθέτουν

και στους κοινωνικο-επαγγελµατικούς φορείς και όχι αποκλειστικά συµβάλουν στην επιτυχία της διαδικασίας της απλοποίησης.
και µόνο στα κράτη τις ευθύνες του προσδιορισµού και της
εφαρµογής των ουσιαστικών απαιτήσεων αυτών των οδηγιών.

2. Προκαταρκτικές παρατηρήσεις

1.6. Η ΟΚΕ, ως Συνέλευση της 'Ενωσης που εκπροσωπεί τους
χρήστες της νοµοθεσίας, ζητεί από την Επιτροπή να προβλέψει τη 2.1. Η απλοποίηση της νοµοθεσίας στην Ευρώπη καθίσταται,
στενή συµµετοχή της στον προσδιορισµό, την εφαρµογή και την σήµερα περισσότερο από ποτέ, ζήτηµα προβληµατισµού για τους
ετήσια αξιολόγηση αυτής της διαδικασίας απλοποίησης, πριν από Ευρωπαίους λόγω:
την υποβολή αίτησης γνωµοδότησης του Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου.

2.1.1. της σταθερής αύξησης των εθνικών νοµοθετικών ρυθµί-
σεων, που περιορίζει τους χώρους ελευθερίας και τις ιδιωτικές και
συλλογικές πρωτοβουλίες στα κράτη µέλη, ενώ παράλληλα
καθιστά πολύπλοκες, σε ευρωπαϊκή κλίµακα, τις αµοιβαίες αναγνω-

1.7. Η ΟΚΕ επιθυµεί, ειδικότερα, να γνωµοδοτεί κάθε χρόνο, ρίσεις µεταξύ των κρατών,
κατόπιν αιτήσεως της Επιτροπής, για τα κυριότερα θέµατα που
αξίζει να αποτελέσουν αντικείµενο σχεδίων SLIM και δοκιµαστικών
οµάδων («test panels»). 2.1.2. των συχνών ερωτηµάτων για τον βαθµό παρέµβασης των

κοινοτικών οργάνων και για την πολυπλοκότητα της ίδιας της
νοµοθεσίας εναρµόνισης, µε συχνά πολύπλοκες επικαλύψεις των
ευρωπαϊκών και των εθνικών βαθµίδων παρέµβασης,

1.8. Για να συµβάλει αποτελεσµατικά στην διαδικασία απλο-
ποίησης, η ΟΚΕ υιοθετεί έναν κώδικα συµπεριφοράς που προβλέ- 2.1.3. της διατήρησης ή ακόµη και της προσθήκης από ταπει: κράτη µέλη ειδικών περιττών διατάξεων κατά τη µεταφορά της

κοινοτικής νοµοθεσίας στο εθνικό τους δίκαιο, πέρα από τις
καθυστερήσεις και τις δυσκολίες που παρουσιάζει αυτή η µετα-

— να καταστήσει µόνιµο µέληµά της τις απαιτήσεις απλοποίη- φορά.
σης, ποιότητας και αποτελεσµατικότητας της νοµοθεσίας για
τους χρήστες της,

2.2. Αυτός ο προβληµατισµός συνδυάζεται µε την αύξηση της
έντασης των ποιοτικών προσδοκιών των Ευρωπαίων, είτε πρόκειται

— να οργανώσει τις εργασίες της έτσι ώστε να ανταποκριθεί στις για την ποιότητα των προϊόντων είτε για την ποιότητα των
προθεσµίες όλων των αιτήσεων γνωµοδότησης που της έχουν υπηρεσιών, της εργασίας, του πλαισίου ζωής ή του περιβάλλοντος.
ήδη υποβληθεί σε αυτά τα πεδία, Η ποιότητα της νοµοθεσίας και των κανονιστικών ρυθµίσεων δεν

θα µπορούσε να διαφύγει από αυτή τη γενική αναµονή. Στο πεδίο
αυτό, όπως και στα άλλα, η Ευρώπη θα πρέπει να γίνεται αντιληπτή

— να καταρτίζει κάθε χρόνο έκθεση για την πρόοδο του ως εγγυήτρια θετικής προστιθέµενης αξίας. Η εµφάνιση µιας «νέας
πολυετούς προγράµµατος απλοποίησης, οικονοµίας» των συναλλαγών, βασισµένης σε ένα πιο αµφίδροµο,

πιο διαφανές και πιο αποκεντρωµένο πρότυπο σχέσεων, καθιστά
επίσης επιτακτική την ανάπτυξη µιας «νέας διοίκησης» των πολιτών,

— να προβεί σε συστηµατική εξέταση της ανάλυσης αντικτύπου που θα στηρίζεται σε µια «νέα νοµοθεσία», καλύτερα προσαρ-
κάθε σχεδίου, µοσµένη στις πολιτιστικές αλλαγές των συµπεριφορών και των

προσδοκιών των Ευρωπαίων του 21ου αιώνα. Ο στόχος που
καθόρισε ο Πρόεδρος της Επιτροπής Romano Prodi να οικοδοµη-

— να προειδοποιεί τα ευρωπαϊκά όργανα για τις ενδεχόµενες θεί µια κοινωνική διοίκηση αριστείας µπορεί και οφείλει να δείξει
ανάγκες αντικατάστασης της νοµοθεσίας από συµβατικές τον δρόµο σε αυτόν τον σηµαντικό προβληµατισµό που αναµένουν
προσεγγίσεις, αυτορύθµιση και συνδιακανονισµό, σήµερα οι Ευρωπαίοι.

— να αναπτύξει τον διάλογο µε τους ευρωπαϊκούς κοινωνικοε- 2.3. Στο επίπεδο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης έχουν πραγµατο-
παγγελµατικούς κύκλους, προκειµένου να τους παρακινήσει ποιηθεί σηµαντικές εργασίες ανάλυσης σχετικά µε τις απαιτήσεις
να αναλάβουν άµεσες, ιδίως συµβατικές, ευθύνες στις κοινοτι- απλοποίησης, κυρίως µε την έκθεση Molitor το 1995. Συνεχίστη-
κές επιταγές, καν από παρόµοιες εκθέσεις άλλων διεθνών οργανισµών και

ιδιαίτερα του ΟΟΣΑ. Πολλά κράτη µέλη προέβησαν επίσης σε
προβληµατισµούς και πρωτοβουλίες, για να συγκρατήσουν την
υπερβολή των νέων νοµοθετικών ρυθµίσεων και να απλοποιήσουν— να αναπτύξει τον διάλογο µε την Επιτροπή των Περιφερειών

σχετικά µε την περιφερειακή διάσταση της απλοποίησης και τις υφιστάµενες.
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2.4. Στο κοινοτικό επίπεδο, αναλήφθηκαν τα τελευταία χρόνια 2.5.7. όλοι αναµένουν από την Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή έντονη συµµετοχή στην απαίτηση απλοποίησης προςδράσεις που αποσκοπούσαν στη βελτίωση των µεθόδων παρέµβα-

σης, κυρίως µε τη κατάρτιση αναλύσεων αντικτύπου, και στη όφελος των χρηστών, µε ιδιαίτερη έµφαση στην ανάγκη να
αναλάβει την αποστολή της µέριµνας για την προώθηση συµβα-διόρθωση των υπερβολικά πολύπλοκων κανονισµών, κυρίως µέσω

των σχεδίων SLIM. Ωστόσο, ούτε οι αρµόδιοι φορείς εφαρµογής τικών και αυτορυθµιστικών εναλλακτικών επιλογών έναντι των
κλασικών νοµοθετικών ρυθµίσεων.ούτε οι Ευρωπαίοι στο σύνολό τους θεωρούν ότι έχουν επιτευχθεί

πράγµατι έως σήµερα στο πεδίο αυτό σηµαντικά αποτελέσµατα.
Αντιθέτως, η Ευρώπη συχνά γίνεται αντιληπτή ως πηγή συµπλη-

2.6. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβόνας της 23ης καιρωµατικής περιπλοκής, προσθέτοντας νέους «τεχνοκρατικούς»
24ης Μαρτίου έδωσε µια εντολή που ανταποκρίνεται σ' αυτήπεριορισµούς στις εθνικές διατάξεις, χωρίς να µεταβάλλεται
τη σαφέστατη αναµονή µιας νέας προσέγγισης απλοποίησης,αισθητά η πολυπλοκότητα και η ποσότητά τους.
συµφωνώντας να χαραχθεί ως το 2001 µια στρατηγική για την
απλοποίηση του νοµοθετικού περιβάλλοντος, συµπεριλαµβανοµέ-
νης της λειτουργίας της δηµόσιας διοίκησης, τόσο σε εθνικό όσο

2.5. Μέσω αυτών των ερευνών και των ακροάσεων, και ιδιαίτερα και σε κοινοτικό επίπεδο, καθώς και της καταγραφής των πεδίων
της ακρόασης της 17ης Μαΐου 2000, που διοργανώθηκε στο όπου τα κράτη θα πρέπει να ενισχύσουν τη µεταφορά της
πλαίσιο της προετοιµασίας της παρούσας έκθεσης, το Παρατη- νοµοθεσίας. Η Επιτροπή προγραµµάτισε, στα πλαίσια των νέων
ρητήριο της Ενιαίας Αγοράς µπόρεσε να προσδιορίσει µε σαφήνεια στοχοθετηµένων δράσεών της για την εσωτερική αγορά, να
πολλές διαπιστώσεις που επιβεβαιώνουν αυτήν την ανάλυση: υποβάλει προς το σκοπό αυτό το πρώτο εξάµηνο του 2001 τις

προτάσεις της.

2.5.1. οι κοινοτικές νοµοθετικές ρυθµίσεις θεωρούνται στο
2.7. Για την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, που αντιπρο-σύνολό τους υπερβολικά πολύπλοκες σε σχέση µε τις προσδοκίες
σωπεύει τους φορείς της οικονοµικής και κοινωνικής ζωής, τουςτων χρηστών,
χρήστες δηλαδή της νοµοθεσίας, αυτό το ζήτηµα καλύτερης
ποιότητας των νοµοθετικών ρυθµίσεων στην Ευρώπη έχει πρωταρ-
χική σηµασία, διότι:2.5.2. η απλοποίηση της νοµοθεσίας θεωρείται πραγµατική

ανάγκη για τους χρήστες της· υπάρχει ευρύτατη οµοφωνία σε
σχέση µε τη διαπίστωση ότι η απλοποίηση αυτή, εάν διεξαχθεί 2.7.1. έχει άµεσο αντίκτυπο στην εύρυθµη λειτουργία της
σωστά, δεν αντιστρατεύεται τα καλώς νοούµενα συµφέροντα των ενιαίας αγοράς,
φορέων της κοινωνίας των πολιτών, αλλά αντιθέτως εντάσσεται
στη άµεση υπηρεσία της αυτονοµίας τους και του συνυπολογισµού

2.7.2. επηρεάζει τη θετική εικόνα που έχουν για την ευρωπαϊκήτων ίδιων και των συµφερόντων τους,
οικοδόµηση οι Ευρωπαίοι,

2.7.3. αποτελεί τµήµα του γενικότερου θέµατος της βελτίωσης2.5.3. παρότι το ήµισυ των ερωτηθέντων διαβλέπει εκ των
της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης, που θα αποτελέσει εξάλλου τοπροτέρων απλοποιητική αξία στην εναρµόνιση, το άλλο ήµισυ
αντικείµενο Λευκού Βιβλίου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής εντός τουεκφράζει ανησυχία για τις συχνές επικαλύψεις των ευρωπαϊκών και
πρώτου εξαµήνου του 2001,των εθνικών διατάξεων, αποδίδοντας σε ίσα ποσοστά την ευθύνη

είτε στην υπέρµετρη κοινοτική παρέµβαση είτε στη διατήρηση ή
ακόµη και την εισαγωγή περιττών εθνικών διατάξεων κατά τη 2.7.4. τίθεται µε όρους που καθίστανται επιτακτικοί ενόψει της
µεταφορά των οδηγιών στην εθνική νοµοθεσία, προετοιµασίας της διεύρυνσης.

2.5.4. µία πολύ ισχυρή πλειοψηφία θεωρεί ότι η πρόοδος της 2.8. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση του γεγονότος ότι η επιτυχής
απλοποίησης που έχει αρχίσει σε κοινοτικό επίπεδο υπήρξε απλοποίηση της νοµοθεσίας είναι ένα σύνθετο έργο: πρέπει να
ανεπαρκής, ενώ όλοι υπογραµµίζουν την ανάγκη έντονης επιτάχυν- αποφευχθούν πολλές παγίδες και να υιοθετηθεί µια ορθή γωνία
σης της διαδικασίας απλοποίησης πριν από τη διεύρυνση, προσέγγισης. ∆εν µπορεί να υποστηριχθεί µια βίαιη και απλοϊκή

άρση των ρυθµίσεων που θα αντιστρατευόταν την ποιότητα των
προϊόντων, των υπηρεσιών και των συλλογικών συµφερόντων όλων
των χρηστών, είτε πρόκειται για επιχειρηµατίες είτε για µισθωτούς2.5.5. όλοι υπογραµµίζουν επίσης την αναγκαιότητα µιας
ή καταναλωτές. Η οικονοµία και η κοινωνία χρειάζονται κανόνεςπαράλληλης προσέγγισης µε στόχο την απλοποίηση στα κράτη
για να λειτουργήσουν, όµως:µέλη, για να επιτύχει η διαδικασία απλοποίησης της ευρωπαϊκής

νοµοθεσίας,
2.8.1. οι κανόνες αυτοί θα πρέπει να καταρτίζονται και να
εφαρµόζονται στο κατάλληλο επίπεδο, το οποίο ενδέχεται να είναι
ανάλογα µε την περίπτωση το διεθνές, το κοινοτικό, το εθνικό, το2.5.6. όλοι πάλι εκφράζονται υπέρ της ανάπτυξης συµβατικών

διαλόγων και διατάξεων αυτορύθµισης, τις οποίες προτιµούν από περιφερειακό ή το τοπικό: µε την παγκοσµιοποίηση, η ΟΚΕ
διαπιστώνει όχι υπερβολή, αλλά έλλειψη νοµοθεσίας σε διεθνέςτην αποκλειστικότητα των κλασικών νοµοθετικών ρυθµίσεων, στα

πεδία που είναι ιδιαίτερα σηµαντικά για τους οικονοµικούς και επίπεδο, που καταδεικνύεται πολύ παραστατικά από τα προβλή-
µατα που συναντά σήµερα ο ΠΟΕ, ενώ αντίθετα στο εθνικόκοινωνικούς φορείς όπως οι κοινωνικές υποθέσεις, η προστασία του

περιβάλλοντος, η πολιτική των καταναλωτών και το ηλεκτρονικό επίπεδο συνεχίζει να υπάρχει υπερβολή ρυθµίσεων και ασαφών
επικαλύψεων µε το κοινοτικό,εµπόριο,
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2.8.2. οι κανόνες αυτοί θα πρέπει να καταρτίζονται µε ισορρο- 3. Οι παράγοντες της πολυπλοκότητας της νοµοθεσίας
πηµένο τρόπο, αποφεύγοντας την προσθήκη περιορισµών δυσανά-
λογων προς τον στόχο τους, και να σέβονται την ανάπτυξη χώρων
ελευθερίας και συµβατικής αυτονοµίας των φορέων της κοινωνίας
των πολιτών, οι οποίοι πρέπει να συµµετέχουν άµεσα, µαζί µε τις
διοικητικές αρχές, στη χάραξη και την εφαρµογή των πολιτικών 3.1. Η πρώτη αιτία της πολυπλοκότητας της νοµοθεσίας στην
απλοποίησης: η απλοποίηση δεν µπορεί να επιτύχει αν αφεθεί στην Ευρώπη σχετίζεται µε την αύξηση της οικονοµικής και κοινωνικής
αποκλειστική φροντίδα των δηµόσιων υπαλλήλων. ανάγκης και την επίταση του πολιτικού αιτήµατος για κοινές

δράσεις σ' αυτό το επίπεδο, λαµβάνοντας δεόντως υπόψη τις
συχνά πολύ διαφορετικές εθνικές πραγµατικότητες και νοοτροπίες.
Ενδεικτική από αυτήν την άποψη είναι η διαπίστωση ότι η έκκληση
που απηύθυνε η Σύνοδος Κορυφής της Λισαβόνας τον Μάρτιο

2.9. Το ευρωπαϊκό επίπεδο είναι το κατάλληλο επίπεδο για την του 2000 να χαραχθεί στο άµεσο µέλλον µια στρατηγική για την
κατανόηση του θέµατος της απλοποίησης της νοµοθεσίας, διότι: απλοποίηση συµπίπτει χρονικά µε τον προσδιορισµό από την ίδια

Σύνοδο ενός άνευ προηγουµένου καταλόγου νέων δράσεων που
θα πρέπει να αναληφθούν σε οικονοµικό και κοινωνικό επίπεδο
από κοινού από τα κοινοτικά όργανα και τις κυβερνήσεις των

2.9.1. αποτελεί την ουσιαστική βάση µέσω της οποίας η κρατών µελών. Αυτή η ευχή απλοποίησης µπορεί να µοιάζει εκ
Ευρωπαϊκή 'Ενωση µπορεί να συµµετάσχει, στηριζόµενη σε µια πρώτης όψεως µε τετραγωνισµό του κύκλου, προπαντός αν
αποτελεσµατική και συνεκτική ενιαία αγορά, στην απαραίτητη ληφθεί υπόψη η πολυπλοκότητα των προβληµάτων που πρέπει να
κατάρτιση διεθνών κανόνων, στο πλαίσιο της παγκοσµιοποίησης, αντιµετωπίσει η ευρωπαϊκή εναρµόνιση, δεδοµένων των διαδικαστι-

κών επιβαρύνσεων, του βάρους των διοικητικών συντηρητισµών
και των κάθε λογής πιέσεων που ασκούνται από τις διάφορες
οµάδες επιρροής στις Βρυξέλλες και το Στρασβούργο.

2.9.2. η ευρωπαϊκή νοµοθεσία αποτελεί και η ίδια έναν απλο-
ποιητικό στόχο που δεν πρέπει ποτέ να λησµονείται, στον βαθµό
που αποβλέπει στην εναρµόνιση και την ενοποίηση δεκαπέντε
διαφορετικών εθνικών νοµοθεσιών, για να εξασφαλισθεί η λειτουρ-
γία της ενιαίας αγοράς, αν και δεν µπορεί για αυτόν το λόγο να 3.2. Αυτοί οι παράγοντες πολυπλοκότητας αυξήθηκαν εξαιτίας
είναι υπεράνω κριτικής όσον αφορά το πεδίο παρέµβασης και το της έλλειψης συστηµατικής αξιολόγησης και τεκµηριωµένης γνώ-
περιεχόµενό της, σης του κόστους αυτής της πολυπλοκότητας, στο µέτρο που τα

κοινοτικά όργανα — όπως άλλωστε και οι κυβερνήσεις — δεν
έχουν καθόλου προσδιορίσει έως σήµερα τα πραγµατικά µέσα για
τη διεξαγωγή της ευρωπαϊκής νοµοθετικής δράσης µε παράλληλη

2.9.3. οι εθνικές νοµοθεσίες δεν µπορούν να αγνοήσουν τις απλοποίησή της και περιορίζονται στην ανάληψη ορισµένων ad
επιταγές της ορθής λειτουργίας της ενιαίας αγοράς, επιδεικνύοντας hoc δράσεων που γρήγορα φτάνουν στα όριά τους λόγω της
υπερβολική ελευθερία όσον αφορά την εφαρµογή των κοινών έλλειψης τέτοιου γενικού πολιτικού, παρακινητικού και συνεκτικού
κανόνων ή αδιαφορώντας για την απαραίτητη συµβολή τους στην πλαισίου. Αυτό το κόστος θα πρέπει να εκτιµηθεί στο σύνολό του,
απλοποίηση της λειτουργίας αυτής της µεγάλης αγοράς. δηλαδή συνυπολογίζοντας το κόστος του χρόνου που αποµυζείται

από τους πολίτες λόγω των υπερβολικών διοικητικών διαδικασιών,
το οικονοµικό κόστος των υπερβολικών επιβαρύνσεων που
υφίστανται οι επιχειρήσεις, ιδίως οι ΜΜΕ, για να αντιµετωπίσουν
την πολυπλοκότητα της νοµοθεσίας ή, ακόµη, το δηµοσιονοµικό

2.10. Η παρούσα έκθεση πρωτοβουλίας της Οικονοµικής και και συνεπώς φορολογικό κόστος της υπερβολικά γραφειοκρατικής
Κοινωνικής Επιτροπής δεν έχει ως στόχο να καταρτίσει έναν νέο κατανοµής των διοικητικών δαπανών εις βάρος της καλύτερης
κατάλογο µέτρων απλοποίησης στα επιµέρους πεδία παρέµβασης, ποιότητας των δηµόσιων οικονοµικών και της πραγµατικής εξυπη-
αλλά µάλλον: ρέτησης του κοινωνικού συνόλου.

2.10.1. να κατανοήσει τους παράγοντες ενός εγχειρήµατος
που θεωρείται γενικά αποτυχηµένο, αναλύοντας τα αίτια της 3.3. Οι θεσµικές διαδικασίες έχουν επίσης µερίδιο στην ευθύνη,
πολυπλοκότητας της νοµοθεσίας στην Ευρώπη και αξιολογώντας έστω και αν πρόκειται περισσότερο για περιορισµούς παρά για
τις πρώτες επιτυχίες, αλλά και τα πραγµατικά όρια των δράσεων συστηµατικά εµπόδια στην απλοποίηση. Το τίµηµα της επιδίωξης
απλοποίησης που έχουν ήδη αναληφθεί, µιας πλειοψηφικής αποδοχής ή και οµοφωνίας κατ' αρχάς µεταξύ

των Επιτρόπων και έπειτα του Συµβουλίου, από κοινού µε τις
διαδικασίες συναπόφασης και συµβιβασµού µε το Κοινοβούλιο,
συνιστούν έναν πολύπλοκο πολιτικό συµβιβασµό που πολύ συχνά
λησµονεί το καλώς νοούµενο συµφέρον των χρηστών. Η κατά2.10.2. να προτείνει µια συνεκτικότερη και βαθύτερη προσέγ-

γιση για να επιτύχει αυτή η απλοποίηση, µε την επανεξέταση των τα άλλα αξιέπαινη βούληση των εξαµηνιαίων Προεδριών του
Συµβουλίου να καταλήξουν σε έναν καλό ποσοτικό απολογισµόευθυνών των διαφόρων παραγόντων της πολιτικής της απλοποίη-

σης σε ευρωπαϊκό επίπεδο και την ενσωµάτωση πιο αποτελεσµα- των υιοθετούµενων αποφάσεων µπορεί επίσης να συντελέσει στη
θυσία µέρους της εσωτερικής ποιότητας ορισµένων από αυτές τιςτικών µεθόδων και κριτηρίων αξιολόγησης, διαβούλευσης και

παρακολούθησης. αποφάσεις.
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3.4. Η καταλληλότητα των νοµοθετικών µέσων που επιλέγονται 3.6. Η συµβουλευτική λειτουργία, όπως ασκείται κυρίως από
την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, τον εκπρόσωπο τηςσυχνά δεν είναι καθόλου ικανοποιητική. Ορισµένες ρυθµίσεις είναι

αδικαιολόγητα επαχθείς και πολύπλοκες, ενώ θα µπορούσαν, µέσω συλλογικότητας των φορέων της οικονοµικής και κοινωνικής ζωής,
απέχει πολύ από το να διαθέτει επαρκές θεσµικό βάρος έναντιπερισσότερων αµοιβαίων παραχωρήσεων, να απλοποιηθούν χωρίς

καµία απώλεια, το αντίθετο µάλιστα, της αποτελεσµατικότητάς αυτού του τριγώνου συναπόφασης που συγκροτούν η Επιτροπή,
το Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο. Καλούµενη καθυστερηµένα νατους. Ορισµένες οδηγίες αφήνουν υπερβολικές επιλογές ή περιθώ-

ρια ερµηνείας και εφαρµογής στα κράτη µέλη, χωρίς πραγµατικό γνωµοδοτήσει, τη στιγµή ακριβώς που αρχίζει η δράση των
συναποφασιζόντων οργάνων, η ΟΚΕ συναντά πραγµατικές θεσµικέςέλεγχο ούτε του βαθµού περιπλοκής που ενδέχεται να προκαλέ-

σουν αυτές οι ελευθερίες στους χρήστες των ρυθµίσεων ούτε της δυσκολίες να ασκήσει αποφασιστικό βάρος για να αποτυπωθεί η
βούληση των χρηστών της νοµοθεσίας υπέρ µιας καλύτερηςανεπάρκειας πραγµατικής εναρµόνισης που θα δηµιουργήσει η

κατάσταση αυτή στην πραγµατικά ικανοποιητική λειτουργία της απλοποίησης. Πρέπει απαραιτήτως να αναληφθεί προβληµατισµός
για την επαναξιοποίηση αυτής της συµβουλευτικής λειτουργίας,ενιαίας αγοράς. Σε ορισµένες περιπτώσεις, επίσης, αυτή καθαυτή η

ελευθερία που παρέχουν οι οδηγίες στα κράτη να αποφασίσουν ή προς όφελος της καλύτερης ποιότητας της νοµοθεσίας.
να διατηρήσουν εθνικές επιταγές που υπερβαίνουν κατά πολύ
τις κοινές διατάξεις ενδέχεται να περιπλέκει από τη φύση της
αδικαιολόγητα τις συναλλαγές, ενώ η επιλογή κανονισµών οµοιό-
µορφης εφαρµογής θα είχε επιτρέψει την απλοποίησή τους σε 3.7. Εξάλλου, συχνά υπάρχει πρόβληµα προσαρµογής µεταξύ
συνθήκες αποδεκτές από όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη. Σε άλλες της ευρωπαϊκής και της εθνικής νοµοθεσίας. Στην πράξη και ιδίως
περιπτώσεις, πάλι, ρήτρες αµοιβαίων αναγνωρίσεων αποδεικνύο- µε τη συνεχώς µεγαλύτερη προτίµηση που δίδεται στις οδηγίες
νται ανεφάρµοστες λόγω έλλειψης παρακολούθησης ή νοµικής έναντι των κανονισµών, είναι συχνό φαινόµενο οι διατάξεις που
υποστήριξης που θα τους επέτρεπε να λειτουργήσουν αποδοτικά συµφωνούνται στις Βρυξέλλες να «επικολλώνται» στις εθνικές
στην πράξη. ρυθµίσεις, χωρίς να τις τροποποιούν ουσιαστικά και πολύ λιγότερο

να τις καταργούν. Συχνά, επίσης, συµβαίνει τα κράτη µέλη, κατά
τη µεταφορά των οδηγιών, να προσθέτουν εθνικές διατάξεις που
υπερβαίνουν κατά πολύ τις διατάξεις των αντίστοιχων οδηγιών.

3.8. Τέλος, η έλλειψη ευρωσυµβατότητας πολλών εθνικών
ρυθµίσεων καθιστά πολύπλοκη την ορθή λειτουργία των αµοιβαίων
αναγνωρίσεων, όπως έδειξε καθαρά µία έκθεση της Επιτροπής τον3.5. Πρέπει να υπογραµµιστεί, επίσης, ότι το σύνολο σχεδόν
Ιούνιο του 1999.των κοινοτικών κανόνων προέρχεται αποκλειστικά από τον στενό

κύκλο των ευρωπαϊκών οργάνων που διαθέτουν εξουσία απόφασης
ή συναπόφασης, δηλαδή την Επιτροπή, το Κοινοβούλιο και
το Συµβούλιο. Η βαθιά ωστόσο ευρωπαϊκή συζήτηση για την
επικουρικότητα επικεντρώθηκε έως σήµερα αποκλειστικά στην
κατακόρυφη διάσταση αυτής της έννοιας (καταµερισµός των

4. Τα αποτελέσµατα της πολυπλοκότητας της νοµοθεσίαςκαθηκόντων µεταξύ του ευρωπαϊκού και του εθνικού ή περιφερεια-
κού επιπέδου), αδιαφορώντας ακόµη ευρύτατα για την οριζόντια
διάστασή του (καταµερισµός των καθηκόντων µεταξύ της νοµοθε-
σίας και των συµβατικών χώρων ή των κωδίκων συµπεριφοράς).

4.1. Σε οικονοµικό και κοινωνικό επίπεδο, η υπερβολικήΚατά συνέπεια, αυτή η οριζόντια διάσταση, που είναι ωστόσο
πολυπλοκότητα της ευρωπαϊκής νοµοθεσίας έχει αρνητικά αποτε-βαθιά ριζωµένη σε εθνικό επίπεδο σε πολλά κράτη µέλη, δεν
λέσµατα στην οικονοµική ανταγωνιστικότητα, που στο σηµερινόέχει βρει ακόµη ούτε προέκταση ούτε πραγµατικά συγκρίσιµες
άκρως ανταγωνιστικό διεθνές πλαίσιο είναι αναγκαία περισσότεροισοδυναµίες στο ευρωπαϊκό επίπεδο. Με την αξιοσηµείωτη και
από ποτέ, έστω και αν δεν είναι πάντοτε επαρκής για τη δηµιουργίαµέχρι σήµερα αρκετά υποτιµηµένη εξαίρεση του ευρωπαϊκού
και την ανάπτυξη της απασχόλησης. Η πολυπλοκότητα αυτήκοινωνικού διαλόγου (µέχρι σήµερα έχουν συναφθεί τρεις διεπαγ-
πλήττει το επιχειρηµατικό πνεύµα και τη δραστηριότητα καιγελµατικές συµφωνίες, που µετατράπηκαν αργότερα σε οδηγίες,
παρεµποδίζει την ανάπτυξη των µικρών επιχειρήσεων, συµπεριλαµ-σχετικά µε τη γονική άδεια, την εργασία κατά µερική απασχόληση
βανοµένης της ίδρυσης νέων επιχειρήσεων, που είναι απαραίτητηκαι την εργασία ορισµένου χρόνου αντιστοίχως), καθώς και
για τη ζωτικότητα της νέας οικονοµίας στην Ευρώπη. Γενικότερα,ορισµένων εκούσιων συµφωνιών και κωδίκων συµπεριφοράς
περιορίζει την ικανότητα καινοτοµίας, προσαρµογής στις µεταβο-(κυρίως για την προστασία του περιβάλλοντος — στα πλαίσια του
λές και ανάληψης µεταρρυθµίσεων. Πρόκειται δηλαδή σήµερα γιαπρογράµµατος Αuto-Oil — και τη µείωση της ενεργειακής
ένα σηµαντικό µειονέκτηµα, σε µια Ευρώπη σε κίνηση, αντιµέτωπηκατανάλωσης), λίγοι χώροι συµβατικής ελευθερίας έχουν προσφερ-
µε τις απαιτήσεις της διεθνοποίησης και της παγκοσµιοποίησης,θεί στους κοινωνικοοικονοµικούς φορείς που ενδιαφέρονται άµεσα
σε αναζήτηση ενός νέου δηµιουργικού δυναµισµού.για την οικοδόµηση κοινών κανόνων. Αυτή η έλλειψη πνεύµατος

σύµπραξης, όχι µόνο µε διαβούλευση, αλλά όπου είναι απαραίτητο
και µε συναπόφαση µε τους κοινωνικοεπαγγελµατικούς κύκλους,
προς όφελος µιας ουσιαστικά πολιτικής και διοικητικής προσέγγι-
σης των αποφάσεων, περιορίζει τη συµµετοχή και την ευθύνη των 4.2. Αυτή η πολυπλοκότητα έχει επίσης αρνητικές επιπτώσεις

στην ελευθερία και την κοινωνική ζωή των πολιτών, επιβάλλοντάςφορέων της κοινωνίας των πολιτών στην πολιτική της απλοποίησης.
Αντιθέτως, ενισχύει τις πιο συντεχνιακές και, συνεπώς, λιγότερο τους χρονικούς και οικονοµικούς περιορισµούς και µεγεθύνοντας

τις ανισότητες κατανόησης των κανόνων, αυξάνοντας δηλαδή αντίαπλοποιητικές πιέσεις που ασκούνται στους υπεύθυνους για τη
λήψη των πολιτικών και των διοικητικών αποφάσεων. να µειώνουν τους παράγοντες αποκλεισµού.
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4.3. Σε πολιτικό επίπεδο, αυτή η πολυπλοκότητα, την ευθύνη µια ένδειξη των διαβουλεύσεων που πραγµατοποιήθηκαν. Η
πρωτοβουλία αυτή ήταν αξιέπαινη, όµως ο αντίκτυπός της παρέ-της οποίας τα κράτη µέλη αρνούνται να αναλάβουν άµεσα έναντι

της κοινής γνώµης, τροφοδοτεί τις ανησυχίες ή ακόµη και την µεινε τελικά περιορισµένος στη σηµερινή του µορφή, διότι η
ανεξαρτησία αυτής της αξιολόγησης δεν είναι επίσηµα κατοχυ-αποστασιοποίηση µεγάλου τµήµατος της κοινής γνώµης έναντι

της «ευρωγραφειοκρατίας», ενώ η Ευρώπη θα έπρεπε αντίθετα να ρωµένη, δεν περιλαµβάνει προκαταρκτική εξέταση των εναλλακτι-
κών επιλογών, δεν προβαίνει καθόλου σε συστηµατική εξακρίβωσηγίνεται αντιληπτή ως ένας συµπληρωµατικός χώρος ελευθερίας,

δηµοκρατίας και ασφάλειας. Η ανεπάρκεια του χώρου που δίδεται του πραγµατικού βαθµού απλοποίησης που επιφέρει η παρέµβαση
και, τέλος, δεν αποτελεί αντικείµενο καµίας εξωτερικής δηµο-στον συµβατικό διάλογο των άµεσα ενδιαφερόµενων κοινωνικο-

επαγγελµατικών φορέων εξασθενίζει, εξάλλου, τη ζωτικότητα της σίευσης.
συνεταιριστικής δηµοκρατίας στο ευρωπαϊκό επίπεδο, τη στιγµή
που το εύρος των οικονοµικών, τεχνολογικών και κοινωνικών
προκλήσεων επιβάλλει την αύξηση αυτής της άµεσης συµµετοχής
των Ευρωπαίων στην Ευρώπη. 5.2. Κατά τη δεκαετία του 1990, η Επιτροπή έδωσε µεγαλύτερη

έµφαση στη κατάρτιση Πράσινων Βιβλίων, που προωθούν τη
δηµόσια συζήτηση πριν από την έναρξη οποιουδήποτε νοµοθετικού
σχεδίου, Λευκών Βιβλίων, που παρουσιάζουν ένα γενικό νοµοθε-

4.4. Σχετικά µε τη λειτουργία της ευρωπαϊκής εσωτερικής τικό πρόγραµµα σε έναν συγκεκριµένο τοµέα, και ανακοινώσεων,
αγοράς, η πολυπλοκότητα της νοµοθεσίας µειώνει την ικανότητα που θέτουν τα προβλήµατα και τις αναλύσεις πριν από την
πραγµατικής άρσης των εµποδίων, τη στιγµή που απαιτείται νέα παρουσίαση ειδικών σχεδίων. Με την τεχνική υποστήριξη του
ώθηση για να ολοκληρωθούν τα ουσιαστικά στοιχεία που της ∆ιαδικτύου, του οποίου η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δικαίως κάνει
λείπουν ακόµη, την παραµονή των νέων διευρύνσεων. Ειδικότερα, σήµερα µεγάλη χρήση, κυρίως µέσω της ιστοσελίδας Εuropa, οι
λείπουν ακόµη απλά νοµικά µέσα σε ευρωπαϊκή κλίµακα, όπως ένα πρακτικές αυτές επέτρεψαν την έναρξη αµφίδροµου δηµόσιου
πραγµατικό καθεστώς ευρωπαϊκής εταιρείας, ένα έγκυρο και µη διαλόγου σχετικά µε τα σχέδια παρέµβασης. Ο αντίκτυπος αυτών
δαπανηρό κοινοτικό σύστηµα ευρεσιτεχνιών και ένα απλοποιηµένο των διευρυµένων προκαταρκτικών διαβουλεύσεων στην απλο-
ευρωπαϊκό καθεστώς ΦΠΑ. ποίηση θα παραµείνει, ωστόσο, αναπόφευκτα περιορισµένος όσο

θα περιορίζονται στην έναρξη συζήτησης για το προβλεπόµενο
περιεχόµενο µιας νοµοθετικής ρύθµισης, χωρίς συστηµατική διε-
ρεύνηση των ενδεχόµενων εναλλακτικών επιλογών όπως οι κώδικες

4.5. Σε νοµικό επίπεδο, η πολυπλοκότητα της ευρωπαϊκής συµπεριφοράς και οι προσεγγίσεις αυτορύθµισης.
νοµοθεσίας τροφοδοτεί επίσης τα ελλείµµατα της µεταφοράς της
στο εθνικό δίκαιο και τις νοµικές διενέξεις µε την Επιτροπή και το
Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο. 'Ενας σηµαντικός στόχος της απλοποίησης
θα πρέπει να είναι η εξασφάλιση υψηλού βαθµού µεταφοράς και 5.3. Το 1995, κατόπιν αιτήσεως του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου,
πολύ καλύτερη πειθαρχία κατά την εφαρµογή των κοινών κανόνων. µια οµάδα προβληµατισµού υπό την προεδρία του κ. Molitor

εξέτασε τα µέσα απλοποίησης της κοινοτικής νοµοθεσίας.

4.6. Το ζήτηµα αυτό αποκτά, τέλος, µεγάλη σπουδαιότητα µε
5.3.1. Πέρα από διάφορες προτάσεις αναδιατύπωσης πολλώντην προετοιµασία της διεύρυνσης. Η απλοποίηση της νοµοθεσίας
τεχνικών ρυθµίσεων, η έκθεση αυτή παρουσίασε 18 γενικέςθα βοηθήσει τις υποψήφιες χώρες να ικανοποιήσουν τη βαριά
υποδείξεις. Πολλές από τις υποδείξεις αυτές «λησµονήθηκαν»απαίτηση της πλήρους υιοθέτησης του κοινοτικού κεκτηµένου,
έκτοτε ευρέως και είναι εποµένως σκόπιµο να τις υπενθυµίσουµεδιευκολύνοντας παράλληλα τη µεταφορά του στην εθνική νοµοθε-
εν συντοµία:σία των δεκαπέντε κρατών µελών, που µέχρι σήµερα έδωσαν κάθε

άλλο παρά το καλό παράδειγµα στις υποψήφιες χώρες. Αυτή η
απλοποίηση θα επιτρέψει, επίσης, να λειτουργήσει υπό τις καλύτε-

— επιτάχυνση της κωδικοποίησης σε κοινοτικό και εθνικόρες δυνατές συνθήκες η ενιαία αγορά σε µια διευρυµένη Ευρώπη.
επίπεδο,

— έναρξη προγράµµατος απλοποίησης που να καλύπτει όλη
την υφιστάµενη κοινοτική νοµοθεσία, καθώς και τη µεταφορά

5. Η αξιολόγηση των δράσεων απλοποίησης που έχουν της στα εθνικά δίκαια,
ήδη αναληφθεί

— σύνταξη εκθέσεων της Επιτροπής για το τι πρέπει να
διατηρηθεί, να τροποποιηθεί ή να αποσυρθεί,

5.1. Κατά τη διάρκεια της δεκαετίας του 1980, στο αποκο-
ρύφωµα της συζήτησης για την έννοια της επικουρικότητας,
η Επιτροπή συµφώνησε να πραγµατοποιεί για κάθε κοινοτικό — προκαταρκτικά ερωτήµατα για κάθε σχέδιο (καταλληλότητα,
νοµοθετικό σχέδιο ανάλυση αντικτύπου, για να δικαιολογηθεί η επικουρικότητα, κόστος/όφελος, εναλλακτική λύση στη
παρέµβαση και να αναλυθεί η σχέση κόστους/οφέλους. Αυτές οι δηµόσια παρέµβαση, αναλογικότητα, χρονικός περιορισµός),
αναλύσεις αντικτύπου καταρτίζονται βάσει ενός κοινού υποδείγµα-
τος, που περιλαµβάνει τη δικαιολόγηση βάσει του κριτηρίου
επικουρικότητας, µια ανάλυση του οικονοµικού και κοινωνικού — εκπόνηση δηµόσιων µελετών της Επιτροπής για την ενσω-

µάτωση των κοινοτικών πρωτοβουλιών στα κράτη µέλη,αντικτύπου, συµπεριλαµβανοµένων των απόψεων των ΜΜΕ, και
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— εκπλήρωση µιας σειράς κριτηρίων για κάθε παρέµβαση: µέσων για να διασφαλιστεί η µελλοντική βιωσιµότητα και η µόνιµη
ενίσχυση µιας πολιτικής απλοποίησης.κατανόηση του περιεχοµένου, σαφήνεια του στόχου, συµβα-

τότητα µε την υφιστάµενη νοµοθεσία, οριοθέτηση του πεδίου
εφαρµογής, ρεαλισµός του χρονοδιαγράµµατος, διαδικασίες
επανεξέτασης, 5.3.2.2. Αφετέρου, το Συµβούλιο, που είχε παραγγείλει την

έκθεση Molitor, δεν εξήγαγε εκείνη την εποχή τις λειτουργικές της
— δηµοσίευση των προκαταρκτικών µελετών, συνέπειες, διότι δεν κατάφερε να υιοθετήσει στις βάσεις αυτές,

όπως όµως ρητώς συνιστούσε η έκθεση, ένα πραγµατικό πολιτικό
πρόγραµµα απλοποίησης· στην αδυναµία αυτή µπορεί κανείς να— διαβούλευση µε τους ενδιαφεροµένους (καταναλωτές, επιχει-
διακρίνει χωρίς αµφιβολία τα αποτελέσµατα µιας υπερβολικήςρήσεις, εργαζοµένους) µε πραγµατικό και συστηµατικό τρόπο
τότε πολιτικοποίησης της συζήτησης για το πολύ παραµορφωτικόκαι σε εύθετο χρόνο,
και επίµαχο δίληµµα απλοποίηση/απορύθµιση, ενώ χρειαζόταν
αντίθετα να γίνει σαφής διάκριση των πραγµάτων και να επιχειρηθεί— σύνταξη αιτιολογικής έκθεσης για την απασχόληση, την
µια νέα προσέγγιση υπέρ µιας κοινοτικής νοµοθεσίας που ναανταγωνιστικότητα, το κόστος και την καινοτοµία,
συνδυάζει ποιότητα, απλότητα, διαφάνεια και αποτελεσµατικό-
τητα· η Επιτροπή, από την πλευρά της, εµπνεύστηκε από πολλές— δηµοσιοποίηση των λόγων υποστήριξης ή αντίθεσης ενός συστάσεις της έκθεσης, κυρίως όµως γύρω από ουσιαστικάκράτους µέλους, επιµέρους και συγκεκριµένες δράσεις.

— έναρξη συστηµατικής και δηµόσιας διαδικασίας αξιολόγησης
των αποτελεσµάτων, 5.4. Μεταξύ αυτών των επιµέρους δράσεων που αναλήφθηκαν

από την Επιτροπή, ειδική αναφορά θα πρέπει να γίνει στην
— ανάπτυξη της απλοποίησης στο εθνικό και το τοπικό επίπεδο, πρωτοβουλία «SLIM» (Simplification of Legislation in the

συµπεριλαµβανοµένης της µεταφοράς του κοινοτικού Internal Market) που άρχισε το 1996. Αυτή η πρωτοβουλία έχει
δικαίου, ήδη οδηγήσει στη διαµόρφωση δεκατεσσάρων σχεδίων για την

απλοποίηση διάφορων ρυθµίσεων που είχαν υιοθετηθεί παλαιότερα
— διασφάλιση ενισχυµένου ελέγχου της εθνικής εφαρµογής, από την Κοινότητα. Οι οµάδες SLIM, που συγκροτούνται ισοµερώς

από εµπειρογνώµονες των εθνικών διοικήσεων και εκπροσώπους
— επιβολή οικονοµικών κυρώσεων στα κράτη που απειθούν, των χρηστών, υποβάλλουν προτάσεις για την απλοποίηση των

ευρωπαϊκών νοµοθετικών ρυθµίσεων που έχουν ήδη υιοθετηθεί
εδώ και πέντε τουλάχιστον χρόνια. Τα σχέδια αυτά αφορούν τα— προτίµηση του κανονισµού έναντι της οδηγίας όταν µπορεί
πλέον διαφορετικά πεδία (καλλωπιστικά φυτά, επικίνδυνες ουσίες,να συµβάλει στην απλοποίηση,
προσυσκευασία, οικοδοµικά υλικά, λιπάσµατα, ηλεκτροµαγνητική
συµβατότητα, τραπεζικές υπηρεσίες, ασφάλειες, εταιρικό δίκαιο,— εφαρµογή της αµοιβαίας αναγνώρισης όποτε είναι δυνατό,
αναγνώριση διπλωµάτων, διατάξεις κοινωνικής ασφάλισης, ΦΠΑ,
στατιστικές Ιntrastat, στατιστικές εξωτερικού εµπορίου). 'Οπως— έγκαιρες ανακοινώσεις της Επιτροπής, µε µεγαλύτερη διευκρίνισε η Επιτροπή στην τελευταία έκθεση αξιολόγησης πουπροσφυγή σε Πράσινα και Λευκά Βιβλία, δηµοσίευσε τον Μάρτιο του 2000, τα σχέδια αυτά προχώρησαν
αρκετά στο επίπεδο των συστάσεων απλοποίησης, επιτρέποντας

— σύνταξη εκθέσεων της Επιτροπής για την πρόοδο της στην Επιτροπή να παρουσιάσει σε αυτές τις βάσεις πολυάριθµα
απλοποίησης, αναθέτοντας την ευθύνη της απλοποίησης σε νέα απλοποιηµένα σχέδια. 'Οµως παραµένει το πρόβληµα της
έναν από τους Επιτρόπους, ο οποίος θα µπορούσε να τελικής υιοθέτησης αυτών των νέων σχεδίων, που δεν έχει
στηρίζεται σε µια κεντρική, αλλά ευέλικτη µονάδα συντο- επιτευχθεί µέχρι σήµερα από το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο
νισµού. παρά µόνο σε πολύ σπάνιες περιπτώσεις (καλλωπιστικά φυτά,

µεταβλητές των στατιστικών Ιntrastat, συνδυασµένη ονοµατολογία
του εξωτερικού εµπορίου). Για να αναζωογονηθεί ο δυναµισµός5.3.2. Πέντε χρόνια µετά τη δηµιοσίευσή της, η έκθεση Molitor
της πρωτοβουλίας SLIM, η Επιτροπή παρουσίασε τον Μάρτιο τουπαραµένει ευρύτατα επίκαιρη, κυρίως επειδή οι περισσότερες
2000 δεκαπέντε προτάσεις µεταρρύθµισης που αποβλέπουν στηυποδείξεις της δεν ακολουθήθηκαν καθόλου από αποφασιστικά
µεγαλύτερη και πιο συντονισµένη ανάληψη ευθυνών από όλουςαποτελέσµατα. ∆ύο ουσιαστικοί λόγοι µπορούν να προβληθούν
τους φορείς της.για αυτήν την έλλειψη επιτυχίας:

5.3.2.1. Αφενός, η έκθεση αναµφίβολα θα κέρδιζε, αν προ- 5.5. Η Επιτροπή ξεκίνησε, επίσης, το 1998 πειραµατικά σχέδια
ευρωπαϊκών οµάδων επιχειρήσεων, για να αξιολογηθεί σε πρώιµοχωρούσε περισσότερο στην ανάλυση και στις προτάσεις της: θα

µπορούσε να δώσει µεγαλύτερη έµφαση στους παράγοντες της στάδιο και κατευθείαν στις επιχειρήσεις το βάσιµο και το κόστος
ορισµένων νοµοθετικών προτάσεων. Η διαδικασία αυτή χρησιµο-διοικητικής πολυπλοκότητας, συµπεριλαµβανόµενου ενός ελά-

χιστα ευνοϊκού για την απλοποίηση γενικότερου πνεύµατος που ποιήθηκε σε τρεις περιπτώσεις, που αφορούσαν αντιστοίχως την
απλοποίηση φορολογικής εκπροσώπησης για τον ΦΠΑ, τηνεπικρατεί µεταξύ των υπευθύνων για τη λήψη αποφάσεων και των

διαχειριστών, αναζητώντας τις απαραίτητες προτάσεις για τη εναρµόνιση των λογιστικών συστηµάτων και τα απόβλητα ηλεκτρι-
κών και ηλεκτρονικών εξοπλισµών (στην τελευταία αυτή περί-διόρθωση αυτού του προβλήµατος· περιορίστηκε, αντίθετα, κυρίως

στα συµπτώµατα και τα αποτελέσµατα αυτής της πολυπλοκότητας, πτωση, σε 1 744 επιχειρήσεις). Η διαδικασία αυτή παραµένει,
ωστόσο, έως σήµερα εντελώς πειραµατική και η Επιτροπή δενστα οποία ήταν δύσκολο να δοθούν αποτελεσµατικές λύσεις

ελλείψει παρόµοιου προηγουµένου· επίσης, η έκθεση δεν προέ- εξετάζει ακόµη τη διεύρυνσή της σε µεγαλύτερη κλίµακα και µε
πιο συστηµατικό τρόπο.βλεψε ρητώς τη θέσπιση ελέγχων και τη χορήγηση δηµοσιονοµικών
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5.6. Η Επιτροπή συνέστησε, επίσης, το 1997 µια ειδική συνεδρίασή του της άνοιξης του 2001, να πραγµατοποιηθεί ένας
προβληµατισµός για µία νέα προσέγγιση που θα λαµβάνει υπόψηοµάδα απλοποίησης του περιβάλλοντος των επιχειρήσεων µε

την ονοµασία BEST, µε τη συµβολή κοινωνικο-επαγγελµατικών τα διδάγµατα αυτών των ηµιαποτυχιών ή ηµιεπιτυχιών.
εκπροσώπων και πανεπιστηµιακών. Το 1998 δηµοσίευσε µια
έκθεση µε 19 συστάσεις. που αφορούσαν κυρίως τα περιβάλλοντα
στα κράτη µέλη, σε πολύ διαφορετικά πεδία (διοικητικές διαδικα-
σίες, συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης, ευελιξία του εργατι-

6. Οι προτάσεις της ΟΚΕ προκειµένου να συµβάλει σεκού δυναµικού, χρηµατοδότηση και φορολογία, καινοτοµία). Το
µια νέα προσέγγιση της απλοποίησηςφθινόπωρο του 2000, η Επιτροπή θα δηµοσιεύσει µια έκθεση

αξιολόγησης για την εφαρµογή αυτών των συστάσεων.

6.1. 'Οπως αποκαλύφθηκε σαφώς στην ακρόαση που διοργά-
5.7. Μια διοργανική συµφωνία για την ποιότητα της διατύ- νωσε το Παρατηρητήριο της Ενιαίας Αγοράς, πρέπει να δράσουµε
πωσης, η οποία αποτελεί συνέχεια της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ, τώρα σε νέες βάσεις, για να υπάρξει γρηγορότερη και καλύτερη
δηµοσιεύθηκε τον Μάρτιο του 1999 και δεσµεύει την Επιτροπή πρόοδος. Η ΟΚΕ εκφράζεται, συνεπώς, υπέρ µιας πραγµατικής
το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο. Τα αποτελέσµατά της είναι «διαδικασίας απλοποίησης», η οποία θα περιλαµβάνει:
ακόµη πολύ πρόσφατα για να µπορούν να αξιολογηθούν.

6.1.1. ένα πολυετές πρόγραµµα απλοποίησης, που θα επιτρέπει
5.8. Κάθε χρόνο η Επιτροπή θα δηµοσιεύει στο εξής έκθεση να πλαισιωθεί αυτή η διαδικασία µε συντονισµένο τρόπο στην
για τη «Βελτίωση της νοµοθεσίας», στην οποία θα παρουσιάζει τη Ευρώπη,
συµβολή της στην απλοποίηση των κοινοτικών ρυθµίσεων. Η
τελευταία έκθεση δηµοσιεύθηκε τον Νοέµβριο του 1999 και
παρουσιάζει την εξέλιξη των διαφόρων πρωτοβουλιών απλοποίη- 6.1.2. κώδικες ορθής συµπεριφοράς των ευρωπαϊκών νοµοθε-
σης που εφαρµόσθηκαν πρόσφατα, υπογραµµίζοντας επίσης τις τικών φορέων, µε τους οποίους θα πρέπει να συνδεθούν και τα
τρέχουσες εργασίες για την κωδικοποίηση, την αναδιάρθρωση κράτη,
και την παγίωση της κοινοτικής νοµοθεσίας, αποφεύγοντας τις
επικαλύψεις των κειµένων και διαγράφοντας τις παρωχηµένες
διατάξεις. 6.1.3. καλύτερη χρήση της ανάλυσης αντικτύπου, η οποία θα

πρέπει να συµπληρωθεί και να ενσωµατωθεί στη νοµοθετική
διαδικασία, και

5.9. Εξάλλου, µε την ευκαιρία της εσωτερικής διοικητικής
µεταρρύθµισής της που άρχισε το φθινόπωρο του 1999, η
Επιτροπή συγκρότησε µια µονάδα απλοποίησης της νοµοθεσίας 6.1.4. ενεργό συµµετοχή των οικονοµικών και κοινωνικών
στους κόλπους της Γενικής ∆ιεύθυνσης Επιχειρήσεων. Αυτή η εταίρων και όλων των φορέων της κοινωνίας των πολιτών, χωρίς
πρωτοβουλία είναι αξιέπαινη, αλλά η δράση της είναι περιορισµένη τη συνδροµή των οποίων θα είναι αδύνατο να επιτύχει η πολιτική
λόγω της έλλειψης άµεσης σύνδεσής της µε τη Γενική Γραµµατεία, απλοποίησης.
στον βαθµό που η απλοποίηση πρέπει να καταστεί κοινό αίτηµα
όλων των Γενικών ∆ιευθύνσεων και όλων των υπηρεσιών της
Επιτροπής.

6.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί, κατά πρώτο λόγο, να δώσει το Συµβούλιο
συνέχεια στην εντολή της Λισαβόνας, υιοθετώντας ήδη από τη
συνεδρίασή του της άνοιξης του 2001 και βάσει του αναλυτικού5.10. Από την πλευρά του, το Συµβούλιο Εσωτερικής Αγοράς
σχεδίου που έχει ζητήσει να του παρουσιάσει η Επιτροπή στιςτης 25ης Μαΐου 2000 υπογράµµισε την ανάγκη καλύτερου
αρχές του 2001, ένα πραγµατικό πολυετές πρόγραµµα για τηνσυντονισµού των διαφόρων πρωτοβουλιών απλοποίησης που
απλοποίηση της νοµοθεσίας µε συγκεκριµένες προτεραιότητεςέχουν ήδη αρχίσει (SLIM, BEST, οµάδες πειραµατισµού, ανάλυση
και χρονοδιάγραµµα και βασισµένο σε καινοτόµες µεθόδους,αντικτύπου) στο πλαίσιο µιας συνεκτικής στρατηγικής, η οποία θα
προϋπολογισµό και αποτελεσµατικά µέσα αξιολόγησης. Η ΟΚΕπρέπει να παρουσιαστεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στο Ευρωπα-
συνιστά να καταρτιστεί αυτό το πρόγραµµα κατά τέτοιον τρόποϊκό Συµβούλιο την άνοιξη του 2001.
ώστε να διασφαλίζει την πλήρη υλοποίηση των σηµαντικότερων
αλλαγών στο πεδίο αυτό το αργότερο ως το 2005, δηλαδή ως τη
λήξη των σηµερινών εντολών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και5.11. ∆ιαπιστώνεται λοιπόν:
της Επιτροπής. Το πρόγραµµα αυτό θα πρέπει να προβλέπει:

5.11.1. Αφενός, ότι δεν έλειψαν τα τελευταία χρόνια οι
6.2.1. θεραπευτικές δράσεις για να διορθωθούν οι σηµαντι-πρωτοβουλίες ανάληψης κοινοτικών δράσεων υπέρ της απλοποίη-
κότερες ελλείψεις απλοποίησης της υφιστάµενης νοµοθεσίας,σης, αλλά ότι οι πρωτοβουλίες αυτές, µολονότι αξιόλογες ως προς

τον στόχο, το πεδίο εφαρµογής και τις µεθόδους τους, δεν
κατέληξαν σε αρκετά σηµαντικά αποτελέσµατα για να αντιστραφεί

6.2.2. προληπτικές δράσεις για να διασφαλιστεί µια νέα προ-η γενική αίσθηση ανεπάρκειας αποτελεσµάτων.
σέγγιση της απλοποίησης των υπό εξέλιξη και των µελλοντικών
κοινοτικών νοµοθετικών σχεδίων,

5.11.2. Αφετέρου, ότι έχει σαφώς έλθει η ώρα, καθώς η
Επιτροπή έχει κληθεί από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο να του
παρουσιάσει συγκεκριµένη στρατηγική απλοποίησης κατά τη 6.2.3. συνοδευτικές δράσεις στο επίπεδο των κρατών µελών.
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6.3. Η ΟΚΕ ζητεί να επιτρέψει το πρόγραµµα αυτό την έναρξη 6.7.2. ασκώντας πίεση για να εξασφαλισθούν νέοι χώροι
συµβατικών συµφωνιών, αυτορύθµισης, συνδιακανονισµού ή υιο-πραγµατικής διαδικασίας απλοποίησης της νοµοθεσίας στην

Ευρώπη, συµπληρώνοντας και διευρύνοντας τα αποτελέσµατα των θέτησης κωδίκων συµπεριφοράς σε ευρωπαϊκή κλίµακα, ιδίως στα
πεδία της προστασίας του περιβάλλοντος, των συµφερόντων τωνδιαδικασιών δυναµισµού της οικονοµίας, της εσωτερικής αγοράς

και της απασχόλησης που ξεκίνησαν ήδη στο Λουξεµβούργο, στο καταναλωτών, του ηλεκτρονικού εµπορίου και της κοινωνίας των
πληροφοριών,Κάρντιφ και στην Κολωνία. Η ειδική ευρωπαϊκή Σύνοδος Κορυφής

που συµφωνήθηκε να διοργανώνεται στο εξής κάθε άνοιξη για
τον απολογισµό της προόδου των οικονοµικών και κοινωνικών

6.7.3. όντας έτοιµοι να συµµετάσχουν άµεσα, ως εταίροι, σεδράσεων που αποφασίσθηκαν στη Λισαβόνα, θα πρέπει να συµπερι-
οδηγίες νέου τύπου που θα αναθέτουν απευθείας σε αυτούς, καιλαµβάνει σε αυτήν την ετήσια επανεξέταση την πρόοδο αυτής της
όχι στα κράτη µέλη, τη µέριµνα για τη µετάφραση ορισµένωνδιαδικασίας απλοποίησης, βάσει εκθέσεως της Επιτροπής που θα
ουσιαστικών απαιτήσεων σε συµφωνίες, σήµατα, διαδικασίες πιστο-περιλαµβάνει πίνακες αποτελεσµάτων.
ποίησης και αυτορυθµίσεις,

6.7.4. συµµετέχοντας ενεργά στα σχέδια SLIM όπου είναι σε
θέση να ασκήσουν ισοδύναµο βάρος µε τους εµπειρογνώµονες των6.4. Σε ό,τι αφορά το περιεχόµενο της νοµοθεσίας, η ΟΚΕ
διοικητικών αρχών καιεφιστά την προσοχή των ευρωπαϊκών οργάνων στην ανάγκη να

µην διακυβευθεί η προστιθέµενη αξία της από υπερβολικούς
συµβιβασµούς που θα προσθέσουν εθνικές ιδιαιτερότητες, εις 6.7.5. διευκολύνοντας την ανάπτυξη δοκιµαστικών οµάδων
βάρος των χρηστών, και να µην επιβαρυνθούν οι οδηγίες µε κοντά στους επιτόπιους φορείς, ιδίως τις επιχειρήσεις, τις συνδικα-
υπερβολικές εθνικές επιλογές εφαρµογής που θα περιορίσουν το λιστικές ενώσεις και τις οργανώσεις των καταναλωτών.
ίδιο το συµφέρον της εναρµόνισης. 'Ολα τα νοµικά µέσα πρέπει να
συµβάλλουν στην απλοποίηση, είτε πρόκειται για κανονισµούς είτε
για οδηγίες είτε για αµοιβαίες αναγνωρίσεις. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει, 6.8. Η ΟΚΕ επιθυµεί να στηριχθεί το πολυετές πρόγραµµα
επίσης, την ανάγκη να συνεχισθεί η προσπάθεια κωδικοποίησης, απλοποίησης της νοµοθεσίας σε κώδικες συµπεριφοράς των
προκειµένου να αποφευχθούν οι επικαλύψεις κειµένων και να ευρωπαϊκών οργάνων και των κρατών µελών, που θα αναλαµβάνουν
διασφαλισθεί η κατανόηση και η απλότητα της χρησιµοποιούµενης τη δέσµευση:
γλώσσας σύµφωνα µε τη διοργανική συµφωνία που συνήφθη τον
∆εκέµβριο του 1998.

6.8.1. να υιοθετήσουν ένα γενικότερο πνεύµα ευνοϊκό προς
την απλοποίηση, υποστηρίζοντας έτσι τις προσδοκίες των κοινωνι-
κοεπαγγελµατικών χρηστών και των εκπροσώπων της κοινωνίας
των πολιτών,

6.5. Σε ό,τι αφορά την εφαρµογή της νοµοθεσίας, η ΟΚΕ
υπογραµµίζει την ανάγκη να επιταχύνουν τα κράτη µέλη τις

6.8.2. να συµπεριφέρονται ως φορείς της απλοποίησης στονδιαδικασίες µεταφοράς, δεδοµένου ότι ο τελευταίος πίνακας
ίδιο βαθµό που είναι φορείς της νοµοθετικής ρύθµισης, µε τηναποτελεσµάτων της Επιτροπής αποκαλύπτει ότι το 13 % των
υιοθέτηση νέων µεθόδων για την προετοιµασία, το περιεχόµενο καιοδηγιών της ενιαίας αγοράς των οποίων πλησιάζει η λήξη, δηλαδή
την εφαρµογή της νοµοθεσίας,194 επί 1 489, δεν έχουν ακόµα µεταφερθεί στο εθνικό δίκαιο

όλων των κρατών µελών, πράγµα που αποτελεί σαφή επιδείνωση
και καθιστά όλο και πιο απίθανη την επίτευξη του στόχου του

6.8.3. να µεριµνούν σε εθνικό επίπεδο για την ευρωσυµβα-1,5 % που έχει θεσπισθεί µόνο µέχρι το τέλος του 2000.
τότητα των νόµων και των κανονισµών.

6.9. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει τον προνοµιακό ρόλο που θα πρέπει
να αναλάβει η Επιτροπή για να διασφαλισθεί η επιτυχία της6.6. Η ΟΚΕ επιθυµεί, επίσης, να επιστήσει την προσοχή
πολιτικής της απλοποίησης. Προς το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ τηςστο διηνεκές της νοµοθεσίας, συνιστώντας να προβλέπεται µε
διατυπώνει τις ακόλουθες υποδείξεις:συστηµατικό τρόπο, ιδίως στους τοµείς σε πλήρη εξέλιξη, περιο-

ρισµένη διάρκεια ζωής των νέων ρυθµίσεων, µε προθεσµίες που να
προβλέπουν υποχρεωτική αναθεώρηση του κειµένου και, εάν δεν

6.9.1. Η ΟΚΕ αναµένει από την Επιτροπή να παρουσιάσειαποδεικνύεται ικανοποιητικό, την κατάργησή του.
ενόψει του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Στοκχόλµης την άνοιξη
του 2001 ένα φιλόδοξο και καινοτόµο πρόγραµµα, το οποίο θα
καλύπτει τη διάρκεια της τρέχουσας εντολής της Επιτροπής,
δηλαδή από το 2001 ως το 2005· το πρόγραµµα αυτό θα πρέπει
να επιτρέπει στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο να ξεκινήσει µια γενική6.7. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει όλως ιδιαιτέρως τον ρόλο που θα
διαδικασία απλοποίησης της νοµοθεσίας, σαν αυτή που συνιστά ηπρέπει να διαδραµατίζουν άµεσα οι οικονοµικοί και κοινωνικοί
ΟΚΕ στη παρούσα γνωµοδότηση. Η ΟΚΕ αναµένει επίσης απόεταίροι για να επιτύχει η πολιτική της απλοποίησης στην Ευρώπη:
την Επιτροπή να υποβάλλει στη συνέχεια ετησίως, στα εαρινά
Ευρωπαϊκά Συµβούλια, έκθεση που θα κάνει τον απολογισµό της
επιτευχθείσας προόδου, µε πίνακες αποτελεσµάτων, παρουσιά-
ζοντας παράλληλα προτάσεις για νέες δράσεις ή για επαναπροσα-6.7.1. καταλαµβάνοντας επωφελώς τους συµβατικούς χώρους

που τους ανοίγει ο ευρωπαϊκός νοµοθέτης, κατά πρώτο λόγο στο νατολισµό των δράσεων για να τηρηθεί το πολυετές χρονοδιά-
γραµµα 2001-2005.κοινωνικό πεδίο,
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6.9.2. Η ΟΚΕ αναµένει από την Επιτροπή να δώσει ιδιαίτερη 6.9.4.4. Η ΟΚΕ προτείνει, τέλος, να δηµοσιεύεται στο εξής η
ανάλυση αντικτύπου και να συνοδεύει το νοµοθετικό σχέδιο σεέµφαση στην απαίτηση απλοποίησης της νοµοθεσίας κατά την

εσωτερική µεταρρύθµιση των υπηρεσιών της, προκειµένου να τις όλη τη διάρκεια της διαδικασίας έγκρισής του, για να µπορούν οι
συναποφασίζοντες να αξιολογούν σε ποιο βαθµό το σχέδιοκαταστήσει διοίκηση αριστείας· προτεραιότητα θα πρέπει επίσης

να δοθεί στην κεντρική µονάδα απλοποίησης, η οποία θα πρέπει συνεχίζει να πληροί τα κριτήρια της ανάλυσης καθ' όλη τη διάρκεια
της εξέλιξής του, κατόπιν των τροποποιήσεων και έως τηννα εφοδιαστεί µε όλα τα απαραίτητα µέσα, δεδοµένης της

προτεραιότητας που πρέπει να αποδοθεί στην αποστολή της, και υιοθέτησή του, και όχι µόνο στην αρχική του φάση. Η δηµοσίευση
της ανάλυσης αντικτύπου θα βοηθήσει επίσης στην τακτικήνα υπαχθεί άµεσα στη Γενική Γραµµατεία της Επιτροπής, στο

βαθµό που η απαίτηση απλοποίησης πρέπει να καταστεί κοινό αξιολόγηση του παρωχηµένου ή µη των νοµοθετικών ρυθµίσεων
και του αν συνεχίζουν να ανταποκρίνονται στα κριτήρια που είχανµέληµα όλων των υπηρεσιών της Επιτροπής, ανεξάρτητα από τα

εξεταζόµενα θέµατα. δικαιολογήσει την υιοθέτησή τους.

6.9.3. Η ΟΚΕ κρίνει απαραίτητο να συνοδευτεί το πρόγραµµα
6.9.5. Τα σχέδια SLIM θα πρέπει να συνεχιστούν και νααπλοποίησης µε πιστώσεις, προκειµένου να δοθούν στη διαδικασία
διευρυνθούν, διασφαλίζοντας, σύµφωνα µε την πρόθεση που έδειξεαπλοποίησης τα µέσα για να επιτύχει, µε τη συνδροµή των φορέων
άλλωστε πως έχει η Επιτροπή, ότι τα νοµοθετικά σχέδια πουτης κοινωνίας των πολιτών, κυρίως προκειµένου να απαντήσει µε
αναθεωρούνται βάσει µιας έκθεσης SLIM υποβάλλονται το αργό-πιο εµπεριστατωµένο και πιο αναλυτικό τρόπο από ό,τι σήµερα
τερο εντός των έξι µηνών που ακολουθούν τις συστάσεις αυτήςστα προκαταρκτικά ερωτήµατα της ανάλυσης αντικτύπου.
της έκθεσης.

6.9.4. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στη σηµασία της ανάλυσης
αντικτύπου, η οποία θα πρέπει να παραµείνει συστηµατική προϋπό- 6.9.6. Οι προσεγγίσεις των «δοκιµαστικών οµάδων» («test
θεση κάθε νέου νοµοθετικού σχεδίου, και ζητεί να ενισχυθεί αυτή panels») θα πρέπει να αναπτυχθούν, καθιερώνοντας τη συµµετοχή
η ανάλυση µε την εισαγωγή τεσσάρων καινοτοµιών: σε αυτές, ανάλογα µε το θέµα, εκπροσώπων των κοινωνικών

εταίρων και των καταναλωτών και φροντίζοντας να τους δοθεί
κάθε υλικοτεχνική υποστήριξη που θεωρείται απαραίτητη για την

6.9.4.1. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει την ανάγκη ενίσχυσης της ορθή χρήση τους.
ανεξαρτησίας και της ποιότητας των αναλύσεων αντικτύπου, µε
την αφιέρωση επαρκών µέσων σε αυτές και την εφαρµογή ορθών
µεθοδολογιών και αποτελεσµατικών διαβουλεύσεων µε τους άµεσα

6.9.7. Η Επιτροπή θα πρέπει να προωθήσει ένα γενικότεροενδιαφερόµενους κοινωνικοεπαγγελµατικούς κύκλους. Μια ορθή
κλίµα που να ευνοεί την εδραίωση ενός πνεύµατος απλοποίησης,πρακτική θα ήταν να ανατίθενται αυτές οι αναλύσεις σε έναν
ευαισθητοποιώντας σχετικά µε αυτή την απαίτηση τους αιρετούςοργανισµό εκτός της Επιτροπής, ο οποίος θα ανταποκρίνεται στα
αξιωµατούχους, καταρτίζοντας τους δηµόσιους υπαλλήλους (κατάζητούµενα προσόντα και κριτήρια ανεξαρτησίας.
πρώτο λόγο, τους υπαλλήλους των δικών της υπηρεσιών), διοργα-
νώνοντας σεµινάρια για αυτό το θέµα, ενθαρρύνοντας τη συγκρι-
τική αξιολόγηση («benchmarking») των καλύτερων εθνικών6.9.4.2. Η ΟΚΕ προτείνει να συµπληρωθεί ο προκαταρκτικός
πρακτικών (και διαδίδοντας τα αποτελέσµατά της στο ∆ιαδίκτυο),έλεγχος της επικουρικότητας µε την ενσωµάτωση στο εξής ενός
αναπτύσσοντας τη συνεργασία µε άλλους διεθνείς οργανισµούςκριτηρίου εναλλακτικής λύσης: έτσι, δεν θα πρέπει πλέον να
όπως ο ΟΟΣΑ και υποστηρίζοντας πρωτοβουλίες της κοινωνίαςεπιχειρείται µόνο η δικαιολόγηση της σκοπιµότητας µιας δράσης
των πολιτών, ιδρυµάτων και οµάδων προβληµατισµού («thinkσε ευρωπαϊκό επίπεδο, αλλά να εξακριβώνεται και αν υπάρχει για
tanks») που µπορούν να συµβάλουν στη διάδοση στο ευρωπαϊκόαυτήν την ευρωπαϊκή δράση εναλλακτική λύση, που δεν θα
και τα εθνικά επίπεδα αυτού του νέου πνεύµατος της απλοποίησης.είναι µια νέα νοµοθετική πράξη των ευρωπαϊκών οργάνων. Οι

εναλλακτικές λύσεις µπορούν να είναι κώδικες συµπεριφοράς των
επιχειρήσεων ή των κοινωνικοεπαγγελµατικών κύκλων, συµβατικές
προσεγγίσεις κατά το πρότυπο του κοινωνικού διαλόγου (π.χ. στα 6.10. Ως µοναδική Συνέλευση που εκπροσωπεί το σύνολο των
πεδία του περιβάλλοντος, της προστασίας των καταναλωτών ή του χρηστών της νοµοθεσίας, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
ηλεκτρονικού εµπορίου). Εάν συντρέχει περίπτωση, οι εναλλακτικές έχει η ίδια επίγνωση του σηµαντικού — και, από την άποψη αυτών
αυτές λύσεις θα µπορούν επίσης να συνίστανται σε δράσεις που των χρηστών, ασφαλώς κεντρικού — ρόλου που καλείται να
δεν θα είναι ούτε ρυθµιστικές ούτε συµβατικές, όπως οι δράσεις διαδραµατίσει στο πλαίσιο µιας νέας ευρωπαϊκής πολιτικής υπέρ
κατάρτισης, µια πιο συστηµατική προσφυγή σε δικαστικές διαδικα- της απλοποίησης.
σίες ή, τέλος, η υποστήριξη ενώσεων της κοινωνίας των πολιτών
που µπορούν να συµβάλουν στην επίτευξη του επιδιωκόµενου
στόχου.

6.10.1. Για να ασκήσει ικανοποιητικά αυτόν τον ρόλο, η ΟΚΕ
ζητεί από την Επιτροπή:

6.9.4.3. Η ΟΚΕ προτείνει να συµπεριλαµβάνεται ρητώς στο
εξής στην ανάλυση αντικτύπου µια ανάλυση της απλοποίησης που
επιφέρει η νέα νοµοθετική ρύθµιση, συµπεριλαµβανοµένου του
κέρδους σε κόστος ή σε χρόνο για τους πολίτες, τόσο σε ό,τι 6.10.1.1. να ζητείται η γνωµοδότησή της αρκετά νωρίς όποτε

είναι δυνατό, για να αποφευχθεί το ενδεχόµενο να πληγεί βαριά ηαφορά τον στόχο και το περιεχόµενό της όσο και σε ό,τι αφορά
την εφαρµογή της, πράγµα που θα µπορεί να δικαιολογήσει την συµβουλευτική προστιθέµενη αξία της στον τοµέα της απλοποίη-

σης από την ταυτόχρονη αίτηση γνωµάτευσης τον οργάνων πουαπόδοση µεγάλης σηµασίας στις πραγµατικές συνθήκες αυτής της
εφαρµογής. διαθέτουν αρµοδιότητα συναπόφασης,
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6.10.1.2. ειδικότερα, να ζητείται κάθε χρόνο, µε την ευκαιρία 6.11.6. να επιταχύνουν, πριν από τη διεύρυνση, την υιοθέτηση
των απλοποιηµένων µέτρων που λείπουν ακόµη στους χρήστες τηςτης παρουσίασης από την Επιτροπή στην ΟΚΕ του ενδεικτικού

ετήσιου προγράµµατος των αιτήσεων γνωµοδότησης που σκοπεύει ενιαίας αγοράς, όπως το κοινοτικό δίπλωµα ευρεσιτεχνίας, ένα
λειτουργικό καθεστώς της ευρωπαϊκής εταιρείας, ένα σύστηµανα της υποβάλει, γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την προετοιµα-

σία της έκθεσης για την εξέλιξη της διαδικασίας απλοποίησης που ΦΠΑ χωρίς περιπλοκές για τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές, η
κατάργηση όλων των διπλών φορολογιών στο εσωτερικό τηςθα υποβληθεί στο εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο· αυτό θα επιτρέπει

στην ΟΚΕ να συνεργαστεί µε την Επιτροπή στον προσδιορισµό ενιαίας αγοράς και οι οδηγίες που θα επιτρέψουν τη διευκόλυνση
των συγχωνεύσεων και των αναδιαρθρώσεων επιχειρήσεων στηντων νέων δράσεων προτεραιότητας, όπως το πεδίο των νέων

πρωτοβουλιών SLIM ή τα θέµατα που δικαιολογηµένα µπορούν Ευρώπη.
να αποτελέσουν αντικείµενο «test panels»,

6.12. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει, επίσης, τον ρόλο τόσο των
ευρωπαϊκών όσο και των εθνικών δικαστικών αρχών, καθώς και τον6.10.1.3. να συµµετέχει άµεσα στους προβληµατισµούς για τη ρόλο του ∆ιαµεσολαβητή στη διευκόλυνση της απλοποίησης:βελτίωση και την ενίσχυση της ανάλυσης αντικτύπου.

6.12.1. µε τη συµµετοχή τους στην πίεση που ασκείται στα
ευρωπαϊκά όργανα, τις κυβερνήσεις και τα Κοινοβούλια για να6.10.2. Για να συµβάλει αποτελεσµατικά σε αυτήν την πολιτική
διασαφηνίσουν αποτελεσµατικά τις νοµοθετικές και κανονιστικέςαπλοποίησης, η ΟΚΕ είναι διατεθειµένη να αναλάβει όλο το µερίδιό
διατάξεις που έχουν αναλάβει να ερµηνεύσουν και να εφαρµόζουντης στους κώδικες συµπεριφοράς που προτείνει στα όργανα της
και'Ενωσης. Προς τούτο, η ΟΚΕ συµφωνεί να ακολουθήσει και η ίδια

πολλές από τις γραµµές συµπεριφοράς που προσδιορίζονται στα
συµπεράσµατα της παρούσας γνωµοδότησης.

6.12.2. µε τη συµβολή τους στον προβληµατισµό για την
αύξηση της κωδικοποίησης των κειµένων, που θα διευκολύνει την
απλοποίησή τους για τους δικαστικούς, τους δικηγόρους και κάθε6.11. 'Οσον αφορά τη συµµετοχή των υπευθύνων της συναπό- άλλο χρήστη της νοµοθεσίας.φασης στην πολιτική απλοποίησης, η Οικονοµική και Κοινωνική

Επιτροπή συνιστά στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο:

6.13. 'Οσον αφορά την συµβολή των κρατών µελών στην
πολιτική απλοποίησης, η ΟΚΕ υπογραµµίζει τον σηµαντικό ρόλο
που τους αναλογεί για τη διασφάλιση της επιτυχίας της και6.11.1. να υποστηρίξουν τη διεκδίκηση της ΟΚΕ για ενωρίτερες
συνιστά:διαβουλεύσεις, που θα τους επιτρέπουν να διαθέτουν τη γνωµοδό-

τηση της ΟΚΕ από την έναρξη ήδη της φάσης της συναπόφασης,

6.13.1. να υιοθετήσουν τα ίδια κώδικες ορθής συµπεριφοράς
για την απλοποίηση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς,6.11.2. να αναθέσουν, εάν χρειαστεί, στην ΟΚΕ εντολές διερευ- διασφαλίζοντας την ευρωσυµβατότητα των εθνικών νοµοθεσιών,νητικής διαβούλευσης στα πεδία που συνδέονται µε την απλο-

ποίηση της νοµοθεσίας, συµπεριλαµβανόµενων των προβληµα-
τισµών για ολικές ή µερικές εναλλακτικές λύσεις της εξεταζόµενης

6.13.2. να ενισχύσουν την πειθαρχία στις προθεσµίες µεταφο-νοµοθετικής ρύθµισης, ή για τις προοπτικές της συµµετοχής των
ράς της κοινοτικής νοµοθεσίας στο εθνικό τους δίκαιο, έχονταςοικονοµικών και κοινωνικών φορέων στην εφαρµογή µιας οδηγίας,
επίγνωση ότι πρέπει πλέον να δείχνουν σαφώς το παράδειγµα στις
υποψήφιες χώρες,

6.11.3. να διαθέσουν κονδύλια που θα δώσουν στην Επιτροπή
τη δυνατότητα να αναπτύξει αναλύσεις και µεθόδους που συµβάλ- 6.13.3. να δηµιουργήσουν πιο ευνοϊκές συνθήκες για την ορθή
λουν στην επιτυχία της πολιτικής για την απλοποίηση, λειτουργία των αµοιβαίων αναγνωρίσεων,

6.13.4. να αναλάβουν άµεσες ευθύνες για τη διευκόλυνση6.11.4. να δεσµευτούν ότι θα αποφαίνονται το αργότερο εντός
της λειτουργίας της ενιαίας αγοράς, κατά το πρότυπο τωντων δώδεκα µηνών που ακολουθούν την παρουσίαση από την
πρωτοβουλιών που έχουν ήδη αναληφθεί στα δεκαπέντε κράτηΕπιτροπή ενός αναθεωρηµένου νοµοθετικού σχεδίου στο πλαίσιο
µέλη για τη δηµιουργία κέντρων συντονισµού της εσωτερικήςτου SLIM,
αγοράς, και µετέχοντας σε µια κοινή συνδιαχείριση, σε σύµπραξη
µε την Επιτροπή και τα άλλα κράτη µέλη και σύµφωνα µε
εναρµονισµένες διοικητικές διαδικασίες που θα έχουν εγκριθεί από
την Ευρωπαϊκή 'Ενωση, στους τοµείς που αφορούν την άρση των6.11.5. να επαληθεύουν, κατά τη φάση της διαδικασίας συνδια-

λλαγής, ότι η συµφωνία τους παραµένει πιστή στα κριτήρια που τεχνικών εµποδίων, την καλύτερη λειτουργία των αµοιβαίων
αναγνωρίσεων, την ασφάλεια των προϊόντων, το περιβάλλον, τηνκαθορίστηκαν στην ανάλυση αντικτύπου, δηλαδή στις προσδοκίες

των χρηστών, και καταπολέµηση της απάτης και την τελωνειακή συνεργασία και
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6.13.5. να αναπτύξουν εθνικές πρωτοβουλίες που θα συµβά- γράµµατος απλοποίησης, για να υποστηρίζει την Επιτροπή στην
ετήσια αξιολόγησή της για το εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο.λουν στη συγκεκριµένη πρόοδο των πολιτικών της απλοποίησης,

στις οποίες θα πρέπει να συµπεριληφθεί η ανάπτυξη και στα ίδια
κεντρικών µονάδων απλοποίησης, και να κοινοποιούν τις βέλτιστες 7.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί να προβαίνει στη συστηµατική εξέταση
πρακτικές στην Επιτροπή, ούτως ώστε να µπορέσει να θεσπίσει και της ανάλυσης αντικτύπου κάθε νοµοθετικού σχεδίου.
να διαδώσει µία µόνιµη συγκριτική τους αξιολόγηση.

7.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί να προειδοποιεί τα ευρωπαϊκά όργανα
για τις ενδεχόµενες ανάγκες αντικατάστασης της νοµοθεσίας από

7. Κώδικας συµπεριφοράς της Οικονοµικής και Κοινω- συµβατικές προσεγγίσεις, αυτορύθµιση και συνδιακανονισµό, υπό
νικής Επιτροπής προκειµένου να συµβάλει στη διαδικα- την εποπτεία του Ευρωπαίου νοµοθέτη, και αναγνωρίζει ότι
σία απλοποίησης εναπόκειται στους κοινωνικοεπαγγελµατικούς εταίρους των ενδια-

φερόµενων πεδίων και τοµέων να αυτοοργανωθούν σε λογικές
προθεσµίες προκειµένου να ανταποκριθούν σε αυτή την προσδοκία.Για να συµβάλει ήδη από τώρα στη διαδικασία απλοποίησης και

στους κώδικες συµπεριφοράς που υποδεικνύει στα όργανα της ΕΕ,
η ΟΚΕ υιοθετεί τον ακόλουθο κώδικα συµπεριφοράς: 7.6. Η ΟΚΕ συµφωνεί να αναπτύξει τον διάλογο µε τους

ευρωπαϊκούς κοινωνικο-επαγγελµατικούς κύκλους, προκειµένου
να τους παρακινήσει να αναλάβουν τέτοιες πρωτοβουλίες, ιδίως σε7.1. Η ΟΚΕ ορίζει ως προτεραιότητά της τη µόνιµη µέριµνα
συµβατικό επίπεδο, οι οποίες θα τους επιτρέψουν να συµβάλουνγια τις απαιτήσεις απλοποίησης, ποιότητας και αποτελεσµατικό-
άµεσα στις κοινοτικές διατάξεις.τητας για τους χρήστες των νοµοθετικών σχεδίων για τα οποία

καλείται να γνωµοδοτήσει.
7.7. Η ΟΚΕ συµφωνεί να αναπτύξει τον διάλογο µε την
Επιτροπή των Περιφερειών, προκειµένου να θεσπίσει µια συνεχή

7.2. Η ΟΚΕ δεσµεύεται να προσαρµόσει την οργάνωση των συνεργασία στο πεδίο αυτό, ιδίως σε ό,τι αφορά την περιφερειακή
εργασιών της έτσι ώστε να ανταποκριθεί εγκαίρως στις αιτήσεις διάσταση της απλοποίησης.
γνωµοδότησης που υποβάλλονται σε προκαταρκτικό στάδιο από
την Επιτροπή, το Κοινοβούλιο ή το Συµβούλιο, όταν τα όργανα 7.8. Η ΟΚΕ συµφωνεί να αναπτύξει τον διάλογο µε τααυτά επιθυµούν έτσι να λάβουν καλύτερα υπόψη τις απόψεις της Οικονοµικά και Κοινωνικά Συµβούλια που υπάρχουν στα κράτηΟΚΕ για τα ζητήµατα απλοποίησης των κανονιστικών ρυθµίσεων. µέλη, προκειµένου να διαδραµατίσουν και αυτά στα κράτη τους

ανάλογο ρόλο µε αυτόν που έχει αναλάβει η ΟΚΕ σε ευρωπαϊκό
επίπεδο, για να συµβάλουν στην επιτυχία της διαδικασίας της7.3. Η ΟΚΕ αποφασίζει να καταρτίζει κάθε χρόνο έκθεση

πρωτοβουλίας για την κατάσταση προόδου του πολυετούς προ- απλοποίησης.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή

των Περιφερειών — Επισκόπηση 2000 της Στρατηγικής για την Εσωτερική Αγορά»

(2001/C 14/02)

Στις 3 Μαΐου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω
ανακοίνωση.

Το τµήµα ενιαίας αγοράς, παραγωγής και κατανάλωσης, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση της κας
Sánchez Miguel.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της 19ης Οκτωβρίου 2000 η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε
µε 87 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή οι γνώµες των εκπροσώπων των τοµέων από τους οποίους
ζητήθηκαν, όσο και των δράσεων υπέρ των ευρωπαίων πολιτών, µε
την κατάρτιση οδηγού των δικαιωµάτων του πολίτη.

1.1. Η Επιτροπή παρουσίασε µία αναπροσαρµογή της στρατηγι-
κής για την ευρωπαϊκή εσωτερική αγορά, µε βάση τα εγκριθέντα 1.5. Η αναπροσαρµογή αυτή περιλαµβάνει την εµπειρία που
από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας, µε την οποία αποκτήθηκε προηγουµένως µε βάση τις δράσεις που αναλήφθηκαν,
δίνεται έµφαση στο ότι η θετική αξιολόγηση της οικονοµικής καθώς και το αποτέλεσµα των διαβουλεύσεων που πραγµατοποιή-
κατάστασης στην Ευρώπη απαιτεί τη διατήρηση του ρυθµιστικού θηκαν µε τις ενώσεις επιχειρηµατιών, εργαζοµένων, καταναλωτών
πλαισίου µε το οποίο προωθείται η καινοτοµία, οι επενδύσεις και και προστασίας του περιβάλλοντος, αλλά κυρίως λαµβάνει υπόψη
η οικονοµική αποτελεσµατικότητα, όπως υιοθετήθηκε από το τις γνωµοδοτήσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της ΟΚΕ
Συµβούλιο του Ελσίνκι. Πρόκειται για την πρώτη ετήσια αναθεώ- που χρησίµευσαν για να εντάξει η Επιτροπή στους νοµοθετικούς
ρηση της στρατηγικής για την ευρωπαϊκή εσωτερική αγορά που µηχανισµούς µέρος των προτάσεων που έγιναν µε τις καταρτισθεί-
υιοθετήθηκε το 1999. σες γνωµοδοτήσεις.

1.2. Η Ανακοίνωση της Επιτροπής δεν επέφερε καµία ουσια- 2. Γενικές παρατηρήσειςστική τροποποίηση στους στρατηγικούς στόχους που αναφέρονται
στην προηγούµενη ανακοίνωση, που αντιστοιχεί στα τέλη του

2.1. Στο σύντοµο διάστηµα που µεσολάβησε από την παρου-1999, και διατηρεί τους τέσσερις στόχους της τελευταίας:
σίαση της τελευταίας ανακοίνωσης της Επιτροπής σχετικά µε την
στρατηγική για την εσωτερική αγορά (1) επιβεβαιώθηκε η θέση— βελτίωση της ποιότητας ζωής των πολιτών,
που, σε γενικές γραµµές, υποστήριξε η ΟΚΕ στη γνωµοδότηση για
το θέµα· πράγµατι, στη γνωµοδότηση εκφραζόταν η συµφωνία µε— αύξηση της αποτελεσµατικότητας των κοινοτικών αγορών
το διετή χαρακτήρα των δράσεων, καθώς και µε τον ετήσιο κύκλοπροϊόντων και κεφαλαίων,
παρακολούθησης, αλλά όχι µε τη δηµοσίευση δύο πινάκων δεικτών
ανά έτος, που, όπως µπορεί να επιβεβαιωθεί, τη στιγµή αυτή δεν— βελτίωση του επιχειρηµατικού περιβάλλοντος, δίδει τα επιθυµητά αποτελέσµατα, λόγω του σύντοµου χρονικού
διαστήµατος και της διεύρυνσης της νοµοθετικής διαδικασίας που

— επωφελή χρήση των επιτευγµάτων της εσωτερικής αγοράς σε οφείλονται στο σύστηµα κοινοβουλευτικής συναπόφασης, εφόσον
έναν κόσµο που αλλάζει. αυξάνονται οι προθεσµίες για την νοµοθετική έγκριση των προτει-

νόµενων δράσεων.

1.3. Η υπό εξέταση Ανακοίνωση συνιστά ετήσια αναπροσαρ-
2.2. Τα αποτελέσµατα που παρουσίασε η Επιτροπή το Μάιοµογή που καθορίζει τις προσωρινές προτεραιότητες των θεσµο-
του 2000 δεν είναι καθόλου ενθαρρυντικά: από τις 53 δράσειςθετηµένων δράσεων κατά τρόπο ώστε να µπορεί να ελέγχεται η
που είχαν προσδιορισθεί τον περασµένο Νοέµβριο, µόνο οι 26υιοθέτησή τους στις ηµεροµηνίες που έχουν οριστεί για το σκοπό
µπόρεσαν να ολοκληρωθούν πριν από τα τέλη Ιουνίου του 2000,αυτό, καθώς και να παρακολουθείται η υλοποίηση εκείνων που
γεγονός που οφείλεται εν µέρει στην έλλειψη προόδου στοθεωρούνται ως συνεχιζόµενη δράση στην εσωτερική αγορά, για
Συµβούλιο και στις µακρές διαδικασίες του Κοινοβουλίου. Τούτοτην επίτευξη των τεσσάρων στόχων που αναφέρθηκαν, ώστε να
αποτελεί µία από τις αιτίες που καθιστούν σκόπιµη την κατάταξηυπάρχει διαβάθµιση προτεραιοτήτων κατά τη θέσπιση µέτρων
ανά προτεραιότητες που αναφέρεται στην παρούσα ανακοίνωση,εφαρµογής.
όπως πρότεινε η ΟΚΕ στην προηγούµενη γνωµοδότησή της, ούτως
ώστε η προσοχή να επικεντρώνεται στην επίτευξη των στόχων
προτεραιότητας.1.4. Ταυτόχρονα γίνεται διαχωρισµός µεταξύ των νοµοθετικών

και των µη νοµοθετικών δράσεων, µε επισήµανση εκείνων που
αφορούν την παρακολούθηση, τόσο των Λευκών Βιβλίων, όπως (1) Στρατηγική για την ευρωπαϊκή εσωτερική αγορά και τις συστάσεις για

την αναθεώρηση των ειδικών µέτρων. ΕΕ C 140 της 18.5.2000, σ. 36.είναι η περίπτωση της διατροφικής ασφάλειας, όπου εντάσσονται
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2.3. Πρέπει να επισηµανθεί ότι στην προτεινόµενη αναθεώρηση των δικαιωµάτων τους στις εθνικές διοικήσεις. Η ΟΚΕ θεωρεί
αναγκαία τη συµµετοχή στο Φόρουµ του Παρατηρητηρίου τηςαποδίδεται ελάχιστη σηµασία σε ορισµένες δράσεις που είναι

σηµαντικές για την οµαλή λειτουργία της ευρωπαϊκής εσωτερικής Ενιαίας Αγοράς της ΟΚΕ, λόγω της ικανότητάς του να αναλύει και
να εντοπίζει τα προβλήµατα που προκύπτουν στην Ενιαία Αγορά.αγοράς, όπως:

— οι κρατικές ενισχύσεις, µε σηµαντικές συνέπειες για τον
ανταγωνισµό της αγοράς· και

3.2.3. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ένα από τα αποτελεσµατικά µέτρα για
τη λειτουργία της αγοράς είναι η ενδυνάµωση των εξωδικαστικών— η ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων, στην οποία πρέπει να
συστηµάτων επίλυσης διαφορών, που θα απλουστεύουν τη σχέσηπροστεθούν τα προβλήµατα που δηµιουργούν τα µεγάλα
µεταξύ καταναλωτών και επιχειρηµατιών, χωρίς όµως να σταµατή-µεταναστευτικά ρεύµατα από την Ανατολική Ευρώπη και τη
σει η νοµική ρύθµιση της δικαστικής απόφασης επίλυσης διαφο-Βόρειο Αφρική.
ρών (1).

2.4. Παρά τα αποτελέσµατα, στην παρούσα ανακοίνωση η
Επιτροπή παρουσιάζει νέες δράσεις που προστίθενται στις υφιστά-
µενες, µεταξύ των οποίων πρέπει να επισηµανθούν εκείνες που 3.2.4. Το Λευκό Βιβλίο για τη διατροφική ασφάλεια (2) µπορεί
πρόκειται να τροποποιήσουν τη νοµοθεσία της αγοράς φαρµακευ- να καταστεί ένα από τα πλέον ενδεδειγµένα εργαλεία για την
τικών προϊόντων και της αγοράς χηµικών προϊόντων στην ΕΕ, αποκατάσταση της εµπιστοσύνης των ευρωπαίων καταναλωτών, οι
ώστε οι καταναλωτές να αποκτήσουν εµπιστοσύνη, µέσω της οποίοι, τα τελευταία χρόνια, βρέθηκαν µπροστά σε µια σειρά
διασφάλισης της προστασίας της υγείας και του περιβάλλοντος. γεγονότων που κατέδειξαν τα σοβαρά κενά στη λειτουργία των

υγειονοµικών ελέγχων των τροφίµων στην εσωτερική αγορά. Η
ΟΚΕ κρίνει απαραίτητο να ολοκληρωθούν οι προβλεπόµενες

2.5. Το συµπέρασµα στο οποίο καταλήγει η Επιτροπή στην δράσεις εντός των καθορισµένων προθεσµιών και, για την επίτευξη
ανακοίνωσή της είναι άκρως θετικό· η καθηµερινή πρακτική όµως του σκοπού αυτού, ο ρόλος της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Τροφίµων
της εσωτερικής αγοράς δείχνει άλλα αποτελέσµατα· εξακολουθούν είναι καθοριστικός.
να υφίστανται υπερβολικά διοικητικά εµπόδια για την ορθή
λειτουργία των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων, ειδικά όσον αφορά τις
ΜΜΕ. Οι διασυνοριακές πράξεις, παρά τις κοινοτικές δράσεις που
έχουν πραγµατοποιηθεί, εξακολουθούν να προκαλούν αβεβαιό- 3.2.5. 'Οσον αφορά την ασφάλεια των µεταφορών, µετά τα
τητα στους καταναλωτές. Οι εργαζόµενοι, που αποτελούν µέρος σοβαρά επεισόδια στη µεταφορά αργού πετρελαίου, προτάθηκαν
της αγοράς αυτής, δεν διαθέτουν ενιαίο σύστηµα συµµετοχής, νοµοθετικά µέτρα για την απόδοση ευθυνών για τη ρύπανση από
δεδοµένου ότι εξακολουθούν να υπάρχουν εθνικές διαφορές όσον υδρογονάνθρακες, καθώς και για τη ρύθµιση των µεταφορών σε
αφορά τη συµµετοχή τους στη διεύθυνση των επιχειρήσεων. οικολογικά ευαίσθητες περιοχές. Σε κάθε περίπτωση, πρέπει να

υποµνησθεί ότι θα πρέπει να θεσπισθεί, ως µέτρο προτεραιότητας,
η δράση για την περιβαλλοντική ευθύνη, η οποία σήµερα συζητεί-
ται στα πλαίσια Λευκού Βιβλίου (3), και να αναγνωρισθεί ως δράση

3. Ειδικές παρατηρήσεις για τις δράσεις που θεσπίζονται αντικειµενικής ανάληψης ευθυνών, γενικής εφαρµογής για κάθε
οικολογική ζηµία που προκαλείται, και όχι µόνο για εκείνες που
προκαλούνται κατά τις θαλάσσιες µεταφορές.

3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η διαβάθµιση που γίνεται στις θεσπιζόµε-
νες δράσεις είναι η ενδεδειγµένη προκειµένου να επιτευχθούν οι
τέσσερις στόχοι στους οποίους βασίζεται η οµαλή λειτουργία της
ευρωπαϊκής εσωτερικής αγοράς, κατά τρόπο ώστε εκείνες που 3.2.6. Η χρήση των σύγχρονων τεχνολογιών, ειδικά του ∆ια-θεωρούνται ως δράσεις προτεραιότητας, µε προθεσµία για την δικτύου, θεωρείται το ενδεδειγµένο µέσον για την ενθάρρυνση τουολοκλήρωσή τους, να κατευθύνουν το έργο των θεσµικών οργάνων. διαλόγου µεταξύ των πολιτών και των επιχειρήσεων. Παρότι

αναγνωρίζεται ότι είναι ένα καλό σύστηµα για τη διεξαγωγή του
διαλόγου, πρέπει να σηµειωθεί ότι, για να είναι αποτελεσµατικό,
πρέπει να συνοδεύεται, αφενός, από ένα καλό σύστηµα κατάρτισης3.2. Η ποιότητα ζωής των ευρωπαίων πολιτών
που να καθιστά τη χρήση του εύκολη, µέσω της διδασκαλίας στο
σχολείο, και, αφετέρου, από συστήµατα ενισχύσεων που να
επιτρέπουν την απόκτησή του, όχι µόνο από όλες τις επιχειρήσεις,3.2.1. 'Οσον αφορά τις δράσεις προτεραιότητας για κάθε έναν
αλλά και από τους πολίτες µε πιο περιορισµένες οικονοµικέςαπό τους τέσσερις καθορισθέντες στόχους, πρέπει να επισηµανθεί
δυνατότητες, και ειδικά από τον αγροτικό κόσµο.η πρόοδος που σηµειώθηκε στο Συµβούλιο της Λισσαβώνας

σχετικά µε τη βελτίωση της ποιότητας ζωής των πολιτών, µε τη
χάραξη τεσσάρων κεντρικών αξόνων µε βάση τους οποίους θα
αποκατασταθεί η εµπιστοσύνη των πολιτών προς την ευρωπαϊκή
εσωτερική αγορά.

(1) «Πρόταση Κανονισµού (ΕΚ) του Συµβουλίου για τη διεθνή δικαιοδο-
σία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και

3.2.2. Η οργάνωση ενός Φόρουµ της εσωτερικής αγοράς, εµπορικές υποθέσεις», ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 6.
κατόπιν προτάσεως του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινο- (2) «Λευκό Βιβλίο για την ασφάλεια των τροφίµων»— ΕΕ C 204 της
βουλίου, θα δώσει τη δυνατότητα για εντοπισµό των προβληµάτων 18.7.2000, σ. 21.

(3) ΕΕ C 268 της 19.9.2000.των πολιτών και των µικρών επιχειρήσεων σε σχέση µε την άσκηση
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3.3. Η βελτίωση του επιχειρηµατικού περιβάλλοντος 3.3.3.2 Οι µόνοι µηχανισµοί στους οποίους µπορεί να στηριχ-
θεί κανείς προς το παρόν, είναι οι ρυθµίσεις για τον ανταγωνισµό
και, ειδικότερα, ο Κανονισµός για τις Συγκεντρώσεις.

3.3.1. Η εφαρµογή του ευρώ θα αποτελέσει καθοριστικό
3.4. Για µεγαλύτερη αποτελεσµατικότητα των κοινοτικώνπαράγοντα για τη βελτίωση του επιχειρηµατικού περιβάλλοντος.

αγορών προϊόντων και κεφαλαίωνΗ ΟΚΕ υποστηρίζει τις δράσεις µε τις οποίες επιδιώκεται η
εξάλειψη των στρεβλώσεων φορολογικής φύσεως· υπό την έννοια

3.4.1. Η επίτευξη του στόχου αυτού πραγµατοποιείται µεαυτή, η ΟΚΕ επαναλαµβάνει τις προτάσεις που έγιναν στην
δράσεις που έχουν τη µεγαλύτερη αποτελεσµατικότητα µέσα στοπροηγούµενη γνωµοδότηση (1), σύµφωνα µε τις οποίες, πριν από
γενικό πλαίσιο. Η απελευθέρωση των τοµέων των υπηρεσιώντη διεύρυνση, θα πρέπει να έχει προχωρήσει η ανάπτυξη ενός
πραγµατοποιείται µε καλούς ρυθµούς, παρότι ορισµένα κράτησυστήµατος για τον ΦΠΑ που θα στηρίζεται στην αρχή του
µέλη διατηρούν τη συµµετοχή του δηµοσίου στους τοµείς αυτούς.κράτους προέλευσης και θα είναι κατάλληλο για τον έλεγχο της

φοροδιαφυγής στην εσωτερική αγορά. Για το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ
συνιστά, για την αποτελεσµατικότερη καταπολέµηση της ανεργίας, 3.4.2. Παρά τη θετική αξιολόγηση της απελευθέρωσης των
να εξετασθεί επίσης το ενδεχόµενο φορολόγησης της απόδοσης υπηρεσιών, πρέπει να επισηµανθεί ότι αυτή δεν πρέπει να οδηγήσει
του παράγοντα εργασία. Η ΟΚΕ ελπίζει η δέσµη φορολογικών στη δηµιουργία ολιγοπωλίων, που βλάπτουν τον ελεύθερο ανταγω-
µέτρων που υιοθετήθηκε στη Σύνοδο Κορυφής της Feira (Πορτο- νισµό και είναι αντίθετα µε την ουσία των θεµελιωδών υπηρεσιών
γαλία) από το Συµβούλιο Υπουργών, να έχει τα αποτελέσµατα που για όλους τους ευρωπαίους πολίτες, ότι δηλαδή πρέπει να
επιθυµούσε η ΟΚΕ για την οµαλή λειτουργία της εσωτερικής διατηρούνται η ποιότητα και οι ανταγωνιστικές τιµές των εν λόγω
αγοράς. υπηρεσιών.

3.4.3. Η κεφαλαιαγορά είναι βασικός παράγοντας για την
πλήρη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς· η προσαρµογή των

3.3.2. 'Οσον αφορά την απλούστευση της νοµοθεσίας για την οδηγιών που τροποποιούν τη λογιστική οργάνωση των εµπορικών
εσωτερική αγορά, η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στο περιεχόµενο της εταιρειών, και ειδικότερα των χρηµατοπιστωτικών, δίνει στις
σχετικής γνωµοδότησης πρωτοβουλίας της (2), και ειδικότερα: εταιρείες αυτές τη δυνατότητα πρόσβασης στα διεθνή χρηµατιστή-

ρια, χάρη στην οµοιογένεια των κανόνων λογιστικής. Επίσης, η
εφαρµογή του σχεδίου δράσης για το κεφάλαιο επιχειρηµατικού

— την υποβολή αίτησης γνωµοδότησης στην ΟΚΕ για τις κινδύνου θα προσδώσει ευελιξία στο χρηµατιστήριο αξιών, και θα
δράσεις προτεραιότητας του σχεδίου SLΙΜ· καταστήσει ευκολότερη την αναζήτηση ενός ενιαίου συστήµατος

που θα δώσει τη δυνατότητα δηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού
χρηµατιστηρίου, στο οποίο θα έχουν πρόσβαση οι νέες τεχνολογι-— τη διεξαγωγή µελέτης των επιπτώσεων από ανεξάρτητους
κές αξίες, που είναι στρατηγικά σηµαντικές για την οικονοµικήοργανισµούς, ως προαπαιτούµενο για κάθε σχέδιο κανονιστι-
ανάπτυξη και την απασχόληση στην ΕΕ.κής ρύθµισης·

3.4.4. Από την άποψη της προώθησης της καινοτοµίας, ύψιστη
προτεραιότητα κατέχει η προστασία των δικαιωµάτων βιοµηχανι-— την αναγνώριση του Κώδικα δεοντολογίας που κατήρτισε η
κής και πνευµατικής ιδιοκτησίας. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησήΟΚΕ για να συµβάλει στη διαδικασία απλούστευσης.
της για την πρόσφατη πρόταση Κανονισµού που υπέβαλε η
Επιτροπή σχετικά µε το κοινοτικό δίπλωµα ευρεσιτεχνίας. Με την
πρόταση αυτή, η Επιτροπή ανταποκρίνεται και σε παλαιότερο
αίτηµα της ΟΚΕ για τη δηµιουργία µηχανισµού για την προστασία3.3.3. Στο πλαίσιο του στόχου αυτού πρέπει να υποµνησθεί
των διπλωµάτων ευρεσιτεχνίας στην Ευρώπη.ότι ακόµη δεν έχει υιοθετηθεί το Καταστατικό της Ευρωπαϊκής

Εταιρείας· οι πολυετείς συζητήσεις και οι επανειληµµένες τροπο-
ποιήσεις τόσο του Καταστατικού όσο και της συµπληρωµατικής 3.4.5. Εξάλλου, πρέπει να τονιστεί η ανάγκη να υιοθετηθούν
οδηγίας για συµµετοχή των εργαζοµένων, καθιστούν απαραίτητη οι κανονιστικές ρυθµίσεις των αγορών των µεταφορών και της
την εφαρµογή του το ταχύτερο δυνατόν. ενέργειας, και ειδικότερα οι Οδηγίες σχετικά µε τις κοινές

ρυθµίσεις για την εσωτερική αγορά του ηλεκτρισµού, καθώς και
του φυσικού αερίου. Προς αυτή την κατεύθυνση, υπενθυµίζεται η
τροποποίηση της Οδηγίας για την απελευθέρωση των ταχυδρο-3.3.3.1 Το γεγονός ότι δεν υφίστανται εταιρικοί κανόνες που
µικών υπηρεσιών, απαραίτητη για την οµαλή λειτουργία τωννα ρυθµίζουν τα φαινόµενα οικονοµικής συγκέντρωσης, ιδιαίτερα
καθολικών υπηρεσιών.δε για τις διασυνοριακές συγχωνεύσεις, δηµιουργεί στρεβλώσεις

στις ευρωπαϊκές επιχειρήσεις, µε συνέπειες που θίγουν τις κυβερ-
νήσεις των κρατών µελών και βλάπτουν σηµαντικά τους ενδιαφε-

4. Συµπεράσµαταρόµενους, ειδικά τους µετόχους και τους εργαζόµενους στις
ευρωπαϊκές επιχειρήσεις.

4.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ως θετικό βήµα την ετήσια αναθεώ-
ρηση της στρατηγικής για την ευρωπαϊκή εσωτερική αγορά, κυρίως
δε όσον αφορά την καθιέρωση προτεραιοτήτων για τις δράσεις
που διεξάγονται. Εντούτοις, πρέπει να λαµβάνονται υπόψη οι
νοµοθετικές διαδικασίες, προκειµένου να τηρούνται οι προβλεπό-(1) Στρατηγική για την ευρωπαϊκή εσωτερική αγορά και τις συστάσεις για
µενες προθεσµίες για τη διευκόλυνση της οµαλής λειτουργίας τηςτην αναθεώρηση των ειδικών µέτρων. ΕΕ C 140 της 18.5.2000, σ. 36.

(2) «Απλοποίηση της νοµοθεσίας στο εσωτερικό της ενιαίας αγοράς». εσωτερικής αγοράς.
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4.2. 'Οσον αφορά τους στρατηγικούς στόχους που αναφέ- 4.4. Επίσης σε σχέση µε το στόχο της βελτίωσης του επιχειρη-
µατικού περιβάλλοντος, καθίσταται απαραίτητη η απλούστευσηρονται, και που επηρεάζουν την ποιότητα ζωής των πολιτών,

καθίσταται πλέον απαραίτητη η ανάπτυξη των δράσεων που της νοµοθεσίας στην εσωτερική αγορά, ούτως ώστε η τήρηση των
ρυθµίσεων να είναι δυνατή σε όλες τις επιχειρήσεις, και ιδιαίτεραπροβλέπονται στο Λευκό Βιβλίο για τη διατροφική ασφάλεια και

η δηµιουργία της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Τροφίµων, ώστε να στις ΜΜΕ.
αποκατασταθεί η εµπιστοσύνη των ευρωπαίων καταναλωτών στην
ευρωπαϊκή αγορά.

4.5. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι η υιοθέτηση του Καταστατι-
κού της Ευρωπαϊκής Εταιρείας αποτελεί µια από τις βασικότερες4.3. Η εναρµόνιση της φορολογίας, σε συνδυασµό µε τη δέσµη

µέτρων που υιοθετήθηκαν µε το στόχο αυτό από το Συµβούλιο προϋποθέσεις για την οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς
και µάλιστα ως κατάλληλο µέσο όχι µόνο για τη συγχώνευσητων Υπουργών, στη Σύνοδο Κορυφής της Feira (Πορτογαλία),

συνιστά µια από τις προτεραιότητες που η ΟΚΕ επιθυµεί να επιχειρήσεων, αλλά και για τα συστήµατα συµµετοχής των εργα-
ζοµένων στην εξέλιξη της επιχείρησης στην οποία απασχολούνται.προβάλει, ώστε να λήξει το ζήτηµα της φορολογικής απάτης.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε τους «Κανόνες ανταγωνισµού
σχετικά µε οριζόντιες συµφωνίες συνεργασίας — Ανακοίνωση σύµφωνα µε το άρθρο 5 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2821/71 του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1971, σχετικά µε την εφαρµογή του
άρθρου 81, παράγραφος 3 της Συνθήκης, στις κατηγορίες συµφωνιών, αποφάσεων και εναρµονισµένων

πρακτικών όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2743/72» (1)

(2001/C 14/03)

Στις 25 Μαΐου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 2 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να προβεί στην κατάρτιση γνωµοδότησης για την παραπάνω
ανακοίνωση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή, κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών
της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2000. Εισηγητής ήταν ο κ. Regaldo.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000) η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 93 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.2. Τα σχέδια κανονισµών και κατευθυντήριων γραµµών
αποσκοπούν στην αντικατάσταση των ισχυόντων κανονισµών για
την εξειδίκευση (Κανονισµός αριθ. (ΕΚ) 417/85 της Επιτροπής),
την έρευνα και την ανάπτυξη (Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 418/85 της1.1. Τα δύο σχέδια κανονισµών της Επιτροπής για την εφαρ-
Επιτροπής), καθώς και των δύο ανακοινώσεων για τη συνεργασίαµογή του άρθρου 81, παράγραφος 3 της Συνθήκης των ΕΚ στις
µεταξύ των επιχειρήσεων (2).συµφωνίες έρευνας και ανάπτυξης και τις συµφωνίες εξειδίκευσης,

καθώς και το συνοδευτικό σχέδιο κατευθυντήριων γραµµών
σχετικά µε την εφαρµογή του άρθρου 81 σε οριζόντιες συµφωνίες 1.3. Τα δύο σχέδια κανονισµών και οι ανακοινώσεις σχετικά
συνεργασίας, είναι αποτέλεσµα µακρών συζητήσεων σχετικά µε µε τις κατευθυντήριες γραµµές για τις συµφωνίες οριζόντιας
την ανάγκη µεταρρύθµισης και εκσυγχρονισµού της πολιτικής συνεργασίας πρόκειται να τεθούν σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2001
ανταγωνισµού στον τοµέα των συµφωνιών οριζόντιας συνεργασίας. και να ισχύσουν για µία περίοδο δέκα ετών, µε ηµεροµηνία λήξης

την 31η ∆εκεµβρίου 2010.

(1) ΕΕ C 118 της 27.4.2000 (2) ΕΕ C 75 της 29.7.1968 και ΕΕ C 43 της 16.2.1993.
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Προβλέπεται µεταβατική περίοδος που θα διαρκέσει από την δώσουν τη δυνατότητα στις επιχειρήσεις, στην Κοινότητα και
στις εθνικές αρχές να προβούν στην οµοιόµορφη ερµηνεία και1η Ιανουαρίου 2001 µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου 2001, κατά τη

διάρκεια της οποίας δεν πρόκειται να ισχύσει η απαγόρευση που εφαρµογή του δικαίου του ανταγωνισµού στο σύνολο της ενιαίας
αγοράς. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι νέοι κανονισµοί απαλλαγών κατάπροβλέπεται από το άρθρο 81, παράγραφος 1, στις συµφωνίες

που ήδη ισχύουν την 31η ∆εκεµβρίου 2000, ακόµη και στην κατηγορία θα πρέπει να σχεδιασθούν κατά τρόπο που να προβλέπει
την αποκεντρωµένη εφαρµογή τους.περίπτωση που δεν πληρούν τις προϋποθέσεις που καθορίζουν οι

νέοι κανονισµοί. Θα πρέπει όµως να ικανοποιούν τις απαιτήσεις
των ήδη υφιστάµενων κανονισµών.

2.6. Το στοιχείο αυτό είναι καθοριστικής σηµασίας για τη
διασφάλιση ενός υψηλού επιπέδου νοµικής ασφάλειας για τις
επιχειρήσεις, ιδιαίτερα στις περιπτώσεις που πρόκειται να προβούν2. Γενικές παρατηρήσεις οι ίδιες στην αξιολόγηση των οικονοµικών και ανταγωνιστικών
πτυχών των συµφωνιών τις οποίες συνάπτουν υπό το φως τόσο

2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι της ισχύουσας κοινοτικής νοµοθεσίας όσο και τη εφαρµογής της
η προτεινόµενη νέα µεταρρύθµιση των οριζόντιων συµφωνιών σε κοινοτικό και εθνικό επίπεδο. Σε περίπτωση κατακερµατισµού,
συµβαδίζει — και θα πρέπει να εξετασθεί στο γενικότερο πλαίσιο η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να προβεί στη λήψη των κατάλληλων
— της ευρύτερης αναθεώρησης των κανόνων ανταγωνισµού, η µέτρων για τη διασφάλιση της συνεκτικότητας.
οποία άρχισε µε τον καθορισµό των νέων κανόνων για τις κάθετες
συµφωνίες και τις προτάσεις που υποβλήθηκαν στο Λευκό Βιβλίο

2.7. 'Οσον αφορά το τελευταίο σηµείο, η ΟΚΕ έχει ήδηγια τον εκσυγχρονισµό των κανόνων εφαρµογής των άρθρων 81
συζητήσει σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της το ζήτηµα τηςκαι 82 της Συνθήκης ΕΚ. Οι εν λόγω προτάσεις, συνολικά,
αρχής της ενιαίας µονοαπευθυντικής αγοράς και θεωρεί ότι στοµεταβάλλουν ριζικά τους κανόνες ανταγωνισµού στους οποίους
πλαίσιο της αποκεντρωµένης εφαρµογής θα πρέπει να δοθεί άµεσηβασίζονταν οι συµφωνίες που συνήφθησαν κατά τη διάρκεια των
προτεραιότητα στην εφαρµογή της εν λόγω αρχής.τελευταίων σαράντα ετών.

2.2. Τα κυριότερα σηµεία της προτεινόµενης στο Λευκό Βιβλίο 2.8. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι
µεταρρύθµισης (1), όπως τα ζητήµατα της κατάργησης της υπο- η Επιτροπή υιοθετεί για τους προτεινόµενους νέους κανονισµούς
χρέωσης κοινοποίησης και της αποκέντρωσης σε εθνικό επίπεδο και τις νέες κατευθυντήριες γραµµές την ίδια προσέγγιση µε αυτή
της εφαρµογής των κανόνων ανταγωνισµού (άρθρα 81 και 82) µε που χρησιµοποίησε για τις κάθετες συµφωνίες.
τη µετάβαση από ένα σύστηµα χορήγησης αδειών σε ένα άµεσα
εφαρµόσιµο σύστηµα απαλλαγών, εξετάσθηκαν από την ΟΚΕ στη

2.9. Με τη νέα µεταρρύθµιση εγκαταλείπεται η τρέχουσαγνωµοδότησή της για το Λευκό Βιβλίο (2).
νοµικίστικη ερµηνεία του άρθρου 81 και υιοθετούνται περισσότερο
οικονοµικά κριτήρια που βασίζονται στην έννοια των δυνάµεων

2.3. Παρά το γεγονός ότι ο προτεινόµενος στο Λευκό Βιβλίο της αγοράς. Κατά συνέπεια η αξιολόγηση των συµφωνιών θα
εκσυγχρονισµός της πολιτικής ανταγωνισµού είναι ευπρόσδεκτος βασισθεί στις επιπτώσεις που έχουν οι εν λόγω συµφωνίες στις
(έστω και αν δεν είναι ακόµη γνωστές οι λεπτοµέρειες της αντίστοιχες αγορές.
επίσηµης αναθεώρησης του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 17/62), η
µεταρρύθµιση εγκυµονεί ορισµένους κινδύνους σε σχέση µε τους
κανόνες ανταγωνισµού της Κοινότητας που αφορούν τις συµφωνίες 2.10. Με τη διασφάλιση της νοµικής ασφάλειας ορισµένων

συµφωνιών η πρόταση σωστά επιδιώκει να διευκολύνει τουςµεταξύ εταιρειών. Ο βασικότερος κίνδυνος που υπάρχει αφορά την
µη οµοιόµορφη εφαρµογή των κανόνων, τον κατακερµατισµό της οικονοµικούς φορείς ώστε να µπορέσουν να ανταποκριθούν

ταχύτατα στις απαιτήσεις των συνεχώς µεταβαλλόµενων αγορώναγοράς και την επανεθνικοποίηση της πολιτικής ανταγωνισµού.
και να προβούν στις αναγκαίες προσαρµογές τις οποίες επιβάλλει
ο εντονότερος ανταγωνισµός που προκύπτει από την παγκοσµιο-2.4. Ο κίνδυνος να προβούν τα κράτη µέλη σε διαφορετικές
ποίηση και τις τεχνικές προόδους.εκτιµήσεις ή στην ανάληψη διαφορετικών δράσεων — ιδιαίτερα

όσον αφορά συµφωνίες που δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής
του άρθρου 81, παράγραφος 1, συµφωνίες όπου υπάρχει υπέρ- 2.11. Η ΟΚΕ επισηµαίνει το γεγονός ότι στην πρόταση της
βαση του ορίου του µεριδίου αγοράς που καθορίζεται από τους Επιτροπής αναγνωρίζονται τα οικονοµικά οφέλη της οριζόντιας
κανονισµούς απαλλαγής κατά κατηγορία, ή συµφωνίες οι οποίες συνεργασίας, καθώς και το ότι η εν λόγω συνεργασία αποτελεί
βασίζονται σε µη δεσµευτικού χαρακτήρα κατευθυντήριες γραµµές σηµαντικό µέσο υποστήριξης των ΜΜΕ προκειµένου να προσαρ-
— είναι πιθανόν να οδηγήσει στη δηµιουργία κλίµατος νοµικής µοσθούν στις µεταβολές της αγοράς, ιδιαίτερα όσον αφορά της
αβεβαιότητας για τις επιχειρήσεις και ενδεχοµένως να απειλήσει συµφωνίες Ε&Α.
την ακεραιότητα της ενιαίας αγοράς.

2.12. Επίσης, η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι µπορούν να δηµιουργη-2.5. Οι νέοι κανόνες για τις κάθετες συµφωνίες καθώς και οι
θούν προβλήµατα στον ανταγωνισµό από την συντονισµένη εφαρ-προτεινόµενοι σήµερα νέοι κανόνες για τις οριζόντιες συµφωνίες
µογή πρακτικών στο πλαίσιο της οριζόντιας συνεργασίας, ιδιαίτερααποτελούν προοίµιο της µεταρρύθµισης που προβλέπεται από το
µεταξύ ανταγωνιστικών επιχειρήσεων. ∆εδοµένου ότι η οριζόντιαΛευκό Βιβλίο. Κατά συνέπεια έχουν ζωτική σηµασία για τον
συνεργασία µπορεί να λάβει πολλές µορφές, ο καθορισµός ενόςκαθορισµό σαφών και εύκολα εφαρµόσιµων κανόνων που θα
σαφούς νοµικού πλαισίου έχει καθοριστική σηµασία για τις
επιχειρήσεις διότι τους παρέχει τη δυνατότητα να προβούν
στην εκτίµηση τόσο των επιπτώσεων που θα υπάρξουν για τον(1) Λευκό Βιβλίο σχετικά µε τον εκσυγχρονισµό των κανόνων εφαρµογής
ανταγωνισµό όσο και των οφελών που θα προκύψουν από τητων άρθρων 81 και 82 της Συνθήκης ΕΚ.

(2) ΕΕ C 51 της 23.2.2000. συνεργασία στο πλαίσιο του άρθρου 81.
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2.13. Στο σηµείο αυτό η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι παρά το γεγονός όσο και µε την προτεινόµενη αντικατάσταση της τακτικής της
υιοθέτησης διαφορετικής προσέγγισης ανά ρήτρα από µία προσέγ-ότι οι κατευθυντήριες γραµµές που καθορίζουν τα κριτήρια

αξιολόγησης της οριζόντιας συνεργασίας βάσει του άρθρου γιση που θα επιτρέπει την επίδειξη µεγαλύτερης ευελιξίας ως προς
τη µορφή των εµπορικών συµφωνιών Ε&Α, των συµφωνιών81 απλώς συµπληρώνουν τους κανονισµούς απαλλαγής κατά

κατηγορία σχετικά µε τις συµφωνίες Ε&Α και εξειδίκευσης, µονοµερούς και αµοιβαίας εξειδίκευσης και των συµφωνιών κοινής
παραγωγής. Στο πλαίσιο αυτό η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησήπρόθεση της Επιτροπής είναι να επεκτείνει την εφαρµογή τους και

στις συµφωνίες τυποποίησης, καθώς και στις συµφωνίες από της για την προτεινόµενη κατάργηση του καταλόγου εξαιρουµένων
ρητρών.κοινού πραγµατοποίησης αγορών και ανάληψης δραστηριοτήτων

εµπορικής προώθησης, οι οποίες ωστόσο δεν εµπίπτουν στο πεδίο
εφαρµογής των συµφωνιών απαλλαγής κατά κατηγορία. Στις

3.1.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει σε γενικές γραµµές τις κατευ-τελευταίες περιπτώσεις υφίσταται ο αντικειµενικός κίνδυνος
θυντήριες γραµµές οι οποίες αποτελούν ένα ουσιαστικότεροδηµιουργίας νοµικής αβεβαιότητας κατά την αξιολόγηση των
σηµείο αναφοράς από ό,τι οι προηγούµενες ανακοινώσεις καισυµφωνιών. Κατά συνέπεια η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή
κανονισµοί. Παρά ταύτα, η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να λάβεινα προβεί στην επεξεργασία ενός κανονισµού απαλλαγής κατά
περισσότερο υπόψη την πρακτική πλευρά των κατευθυντήριωνκατηγορία που να καλύπτει όλες τις µορφές οριζόντιας συνεργα-
γραµµών για τις οριζόντιες συµφωνίες. Οι επιχειρήσεις, οι αρχέςσίας, παρόµοιο µε τον κανονισµό απαλλαγής κατά κατηγορία που
ανταγωνισµού και, στο πλαίσιο του µελλοντικού συστήµατος εκισχύει για τις κάθετες συµφωνίες, και να προβεί στην περαιτέρω
των υστέρων ελέγχου, τα εθνικά δικαστήρια θα χρειασθούν τηνεξέταση του εν λόγω θέµατος.
παροχή πρακτικών συµβουλών σχετικά µε τον τρόπο εφαρµογής
των νέων κανόνων για τις οριζόντιες συµφωνίες.

2.14. Οι νέες διατάξεις οδηγούν στην κατάργηση του υφιστά-
µενου καταλόγου που περιλαµβάνει τις σαφώς εξαιρούµενες 3.1.3. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ, παρά το γεγονός ότι συµφωνεί
ρήτρες. Αντί γι' αυτό η Επιτροπή προτείνει τη δηµιουργία µίας µε τον γενικό προσανατολισµό της παρούσας µεταρρύθµισης,
ζώνης ασφαλείας, επιτρέποντας στις επιχειρήσεις να συνάπτουν επιθυµεί να προβεί στη διατύπωση ορισµένων συστάσεων µε σκοπό
συµφωνίες µε γενικές εξαιρέσεις, εάν το συνολικό µερίδιο αγοράς τη βελτίωσή της, βάσει της εµπειρίας που διαθέτει σε σχέση µε τη
που κατέχουν είναι κατώτερο του 20 % στην περίπτωση των βιοµηχανία και το εµπόριο.
συµφωνιών εξειδίκευσης και του 25 % στην περίπτωση των
συµφωνιών Ε&Α, υπό την προϋπόθεση ότι δεν περιλαµβάνουν
βασικούς περιορισµούς («µαύρη λίστα»), όπως καθορισµό τιµών, 3.2. Ορισµένα κοινά στοιχεία των δύο σχεδίων κανονισµού
περιορισµό της παραγωγής και κατανοµή της αγοράς και των
πελατών, οι οποίοι θα καθιστούσαν ανεφαρµόσιµες στην πράξη τις

3.2.1. Αν και η Επιτροπή δείχνει να αναγνωρίζει την ανάγκηαπαλλαγές κατά κατηγορία.
µεταρρύθµισης των οριζόντιων συµφωνιών κατά τρόπο παρόµοιο
µε αυτό των κάθετων συµφωνιών, κατέληξε στην υιοθέτηση µίας
µη ολοκληρωµένης προσέγγισης. Από τα οφέλη της απαλλαγής2.15. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι, στην περίπτωση που επιτευχθεί ο
κατά κατηγορία επωφελούνται µόνον οι συµφωνίες Ε&Α καιστόχος της διασφάλισης νοµικής ασφάλειας για τις επιχειρήσεις, η
εξειδίκευσης. Μία σειρά από άλλες οριζόντιες συµφωνίες, όπωςµεταρρύθµιση του τοµέα των οριζόντιων συµφωνιών θα συµβάλει
οι συµφωνίες πραγµατοποίησης κοινών αγορών, οι συµφωνίεςστην εξασφάλιση των οικονοµικών πλεονεκτηµάτων που προσφέρει
εµπορίας και οι συµφωνίες τυποποίησης καλύπτονται από τιςη βελτίωση του ανταγωνισµού προς όφελος όλων αυτών που
κατευθυντήριες γραµµές αλλά όχι από τις προβλεπόµενες απαλλα-σχετίζονται µε τις επιχειρηµατικές δραστηριότητες και ιδιαίτερα
γές κατά κατηγορία. Εάν όµως η Επιτροπή θεωρεί ότι οι εν λόγωτων καταναλωτών.
συµφωνίες ενισχύουν σηµαντικά τον ανταγωνισµό τότε θα πρέπει,
κατ' αρχήν, να παράσχει την νοµική ασφάλεια της απαλλαγής κατά
κατηγορία. Θα ήταν κρίµα µετά από όλες αυτές τις προσπάθειες2.16. Οι ειδικές παρατηρήσεις που ακολουθούν αποσκοπούν
για τη θέσπιση ενός νοµικού πλαισίου που λαµβάνει υπόψη τιςστην αύξηση του βαθµού νοµικής ασφάλειας και στη βελτίωση
οικονοµικές επιπτώσεις, να φθάσουµε στο σηµείο στο οποίο οιτων προτάσεων προκειµένου να διευκολυνθεί η επίτευξη των
επιχειρήσεις θα υποχρεωθούν να στρεβλώνουν τις οριζόντιεςπροαναφερθέντων οφελών.
συµφωνίες που συνάπτουν προκειµένου να συµµορφωθούν µε το
υφιστάµενο καθεστώς απαλλαγών κατά κατηγορία.

3.2.2. Η Επιτροπή δεν προβλέπει την αναδροµική κοινοποίηση3. Ειδικές παρατηρήσεις
οριζόντιων συνεργασιών που έχουν τη µορφή συµφωνιών Ε&Α και
εξειδίκευσης. Εάν στόχος της είναι η ενθάρρυνση της σύναψης
παρόµοιων συµφωνιών δεν θα ήταν προτιµότερο να εξετάσει το

3.1. Εισαγωγή στις ειδικές παρατηρήσεις ενδεχόµενο της τροποποίησης του άρθρου 4, παράγραφος 2 του
κανονισµού 17 προκειµένου να καταστεί δυνατή η αναδροµική
κοινοποίηση των συµφωνιών όπως έγινε και στην περίπτωση των
νέων κανόνων για τις κάθετες συµφωνίες; Σε µία τέτοια περίπτωση3.1.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός

ότι η Επιτροπή αναγνωρίζει την ανάγκη µεταρρύθµισης του τοµέα θα πρέπει να αντιµετωπισθεί και το ζήτηµα των προβληµάτων που
δηµιουργεί η υποχρέωση υπολογισµού µεριδίων αγοράς, ζήτηµατης συνεργασίας µεταξύ των επιχειρήσεων σχετικά µε τις συµφωνίες

έρευνας, ανάπτυξης και εξειδίκευσης για την παραγωγή αγαθών για το οποίο η ΟΚΕ έχει επιστήσει την προσοχή της Επιτροπής σε
προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η Επιτροπήκαι την παροχή υπηρεσιών. Επίσης, συµφωνεί τόσο µε την άποψη

της Επιτροπής ότι θα πρέπει να υιοθετηθεί µία οικονοµική θα πρέπει να επιδιώξει την αναγκαία έγκριση για την πραγµατο-
ποίηση της εν λόγω µεταβολής.προσέγγιση για την αξιολόγηση παρόµοιων οριζόντιων συµφωνιών,
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3.2.3. Επιπλέον, θα πρέπει να ληφθεί σαφώς υπόψη, στον 3.3.4. Επιπλέον, η ΟΚΕ ανησυχεί λόγω των δυσκολιών που
παρουσιάζει ο υπολογισµός µεριδίων αγοράς σχετικά µε ένα τοµέακανονισµό ή στις κατευθυντήριες γραµµές, η επίδειξη καλής

θέλησης εκ µέρους των ενδιαφεροµένων µερών για την πραγµατο- στο πλαίσιο του οποίου οι συµφωνίες που συνάπτονται συχνά
αφορούν νέα προϊόντα και νέες µορφές καινοτόµων αγορών. Υπόποίηση της εκτίµησης του µεριδίου αγοράς που κατέχουν.
τις συνθήκες αυτές η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να γίνει
σαφέστερη στο πλαίσιο των κατευθυντήριων γραµµών σχετικά µε
τον προσδιορισµό των αγορών και τον υπολογισµό των µεριδίων
αγοράς, ιδιαίτερα όσον αφορά τις οριζόντιες συµφωνίες Ε&Α.

3.3. Ο προτεινόµενος κανονισµός Ε&Α

3.3.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την απόφαση της Επιτροπής να
προβεί στη διάκριση, όσον αφορά τις συµφωνίες Ε&Α, µεταξύ µη3.3.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τόσο τη διεύρυνση του πεδίου εφαρµο-
ανταγωνιστικών επιχειρήσεων και ανταγωνιστικών επιχειρήσεων. Ηγής όσο και τη µεγαλύτερη ευελιξία που επιδεικνύονται στο
Επιτροπή έχει προβεί στην εξαίρεση των συµφωνιών Ε&Α µεταξύπλαίσιο του νέου άρθρου 1, καθώς και την κατάργηση της
µη ανταγωνιστικών επιχειρήσεων, για όσο διάστηµα ισχύουν οι εναπαίτησης για τη συµφωνία-πλαίσιο. Επίσης, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει
λόγω συµφωνίες, αλλά στην περίπτωση που υπάρχει από κοινούτις τροποποιήσεις που έγιναν µε σκοπό να καταστεί ο προτεινόµε-
εκµετάλλευση των αποτελεσµάτων η εν λόγω εξαίρεση ισχύει µόνονος νέος κανονισµός ελκυστικότερος για τις εµπορικές και βιοµη-
για πέντε έτη, διάστηµα το οποίο αρχίζει να υπολογίζεται από τηχανικές επιχειρήσεις. Οι προσπάθειες της Επιτροπής, σχετικά µε τις
στιγµή που τα προϊόντα, για τα οποία έχει συναφθεί η συµφωνία,απαλλαγές κατά κατηγορία στον τοµέα της έρευνας και της
κυκλοφορούν για πρώτη φορά στην αγορά.ανάπτυξης, δεν υπήρξαν ιδιαίτερα επιτυχείς στο παρελθόν. Η ΟΚΕ

ευελπιστεί ότι η Επιτροπή θα προβεί σε περαιτέρω τροποποιήσεις
προκειµένου ο κανονισµός να καταστεί περισσότερο φιλικός προς
το χρήστη σε σχέση µε το προτεινόµενο σχέδιο. 3.3.6. Η ΟΚΕ διερωτάται σχετικά µε το κατά πόσον οι

επισηµάνσεις που περιλαµβάνονται στις προτεινόµενες κατευ-
θυντήριες γραµµές επαρκούν για τη ρύθµιση συµφωνιών Ε&Α που
προβλέπουν την πραγµατοποίηση µεγάλων επενδύσεων που δεν

3.3.2. Η Επιτροπή αναγνωρίζει τη σηµασία που έχουν οι πρόκειται να αποσβεσθούν σε διάστηµα πέντε ετών. Η Επιτροπή
συµφωνίες Ε&Α στο πλαίσιο των προσπαθειών για να καταστεί η αναγνωρίζει στην αιτιολογική σκέψη 11 του προτεινόµενου
ΕΕ ανταγωνιστική στις παγκόσµιες αγορές. Η Επιτροπή αναγνωρίζει κανονισµού Ε&Α ότι «Η από κοινού εκµετάλλευση των αποτε-
επίσης ότι στόχος του νέου νοµικού πλαισίου είναι η ενθάρρυνση λεσµάτων µπορεί να θεωρηθεί ως φυσικό επακόλουθο της από
των µορφών εκείνων συνεργασίας που έχουν ως αποτέλεσµα την κοινού έρευνας και ανάπτυξης».
ενίσχυση της αποτελεσµατικότητας και ειδικότερα την αποφυγή
της σύναψης άλλων µορφών συµφωνιών µεταξύ ανταγωνιστών,
όπως συµφωνίες ανταλλαγής πληροφοριών ή µειοψηφίας των 3.3.7. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το ζήτηµα της από κοινού εκµετάλλευ-µετοχών. 'Οπως επισηµαίνεται στις κατευθυντήριες γραµµές οι σης είναι ιδιαίτερα σηµαντικό για να εκληφθεί απλώς ως φυσικόσυµφωνίες Ε&Α και οι συµφωνίες παραγωγής µπορούν να θεω- επακόλουθο. Πολύ συχνά αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση γιαρηθούν ότι πληρούν τα κριτήρια του άρθρου 81, παράγραφος 3, τη συνεργασία µεταξύ των επιχειρήσεων στο πλαίσιο της πραγµατο-στην περίπτωση κατά την οποία από το συνδυασµό συµπληρωµατι- ποίησης επενδύσεων υψηλού κινδύνου. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι προκει-κών εξειδικεύσεων ή στοιχείων του ενεργητικού µπορεί να προ- µένου να προωθηθεί η συνεργασία στον τοµέα της Ε&Α ηκύψει σηµαντική αύξηση της αποτελεσµατικότητας (σηµείο 38). αναφερόµενη στο σηµείο 69 των κατευθυντήριων γραµµών εφαρ-Επίσης, η Επιτροπή εκφράζει την επιθυµία να δηµιουργηθούν µε µογή της αρχής της καθιέρωσης µεγαλύτερων περιόδων ισχύοςτο παρόν νοµικό πλαίσιο οι συνθήκες για την πραγµατοποίηση της εξαίρεσης για περιπτώσεις κοινής εκµετάλλευσης, στην περί-µίας ισόρροπης αξιολόγησης που θα λαµβάνει υπόψη τόσο τα πτωση που οι πραγµατοποιούµενες επενδύσεις δεν πρόκειται ναοικονοµικά οφέλη που προκύπτουν όσο και τις αντιανταγωνιστικές αποσβεσθούν σε πέντε έτη, θα πρέπει να περιληφθεί στις αιτιολογι-συνέπειες, όπως η υπερβολική ενίσχυση της θέσης µίας επιχείρησης κές σκέψεις.στην αγορά, ο καθορισµός τιµών και της παραγωγής ή το µοίρασµα
της αγοράς.

3.3.8. Η ΟΚΕ διερωτάται σχετικά µε το κατά πόσο είναι
αιτιολογηµένη η εµµονή της Επιτροπής, στο πλαίσιο του άρθρου
2, παράγραφος 3 του προτεινόµενου κανονισµού Ε&Α, στην3.3.3. Η ΟΚΕ διερωτάται σχετικά µε το κατά πόσον ο προτεινό-

µενος κανονισµός Ε&Α µπορεί να θεωρηθεί ότι διατηρεί τις άποψη ότι οι συµφωνίες που αφορούν «αποκλειστικά» την Ε&Α
εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής των εξαιρέσεων υπό την προϋπό-κατάλληλες ισορροπίες από τη στιγµή που περιορίζει την εφαρ-

µογή των απαλλαγών κατά κατηγορία στις συµφωνίες µεταξύ θεση ότι κάθε συµβαλλόµενο µέρος είναι ελεύθερο να εκµεταλλευ-
θεί ανεξάρτητα τα αποτελέσµατα της από κοινού έρευνας καιανταγωνιστριών βιοµηχανιών το συνολικό µερίδιο αγοράς των

οποίων δεν υπερβαίνει το 25 % της αντίστοιχης αγοράς. Εάν ανάπτυξης, καθώς και κάθε προϋπάρχουσα και αναγκαία προς
τούτο τεχνογνωσία. Η ΟΚΕ αδυνατεί να κατανοήσει τους λόγουςπράγµατι η Επιτροπή θεωρεί ότι οι οριζόντιες συµφωνίες είναι

γενικά επωφελείς, θα ήταν λογικό να ορίσει ως όριο το 30 % όπως για τους οποίους δεν ισχύει και στην περίπτωση αυτή η πολιτική
που περιγράφεται στο άρθρο 4, παράγραφος ε) του υπάρχοντοςέχει κάνει στον κανονισµό απαλλαγών κατά κατηγορία για τις

κάθετες συµφωνίες. Ιδιαίτερα από τη στιγµή που η Επιτροπή κανονισµού Ε&Α, στο πλαίσιο της οποίας επιτρέπεται ο περιο-
ρισµός της εκµετάλλευσης των αποτελεσµάτων της έρευνας καιδιατηρεί, στο πλαίσιο του προτεινόµενου κανονισµού Ε&Α, τις

εγγυήσεις διασφαλίσεων του άρθρου 5, θεωρώντας ότι κατά τον της ανάπτυξης µεταξύ µη ανταγωνιστικών επιχειρήσεων σε ένα
ή περισσότερους τοµείς τεχνικών εφαρµογών. Η προτεινόµενητρόπο αυτό αντιµετωπίζονται όλα τα προβλήµατα που µπορούν

να προκύψουν στο πλαίσιο των εν λόγω συµφωνιών σε σχέση µε τροποποίηση θέτει αυστηρότερους κανόνες που παρεµποδίζουν
τις επιχειρήσεις να προβούν στις αναγκαίες προσαρµογές.τον ανταγωνισµό.
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3.3.9. Στο πλαίσιο του παρόντος σχεδίου κανονισµού δεν 3.4. Ο προτεινόµενος κανονισµός θέσπισης απαλλαγών κατά
κατηγορία στο πλαίσιο συµφωνιών εξειδίκευσηςγίνεται καµία αναφορά στη σχέση που συνδέει τον κανονισµό Ε&Α

και τον κανονισµό για την µεταφορά τεχνολογίας. Η Επιτροπή
οφείλει να αποσαφηνίσει ότι τα συµβαλλόµενα, στο πλαίσιο

3.4.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τόσο τη διεύρυνση του πεδίου εφαρµο-συµφωνιών που καλύπτονται από τον κανονισµό Ε&Α, µέρη
γής του προτεινόµενου νέου άρθρου 1 προκειµένου να συµπερι-µπορούν να επωφεληθούν από τις προβλεπόµενες από τον κανο-
ληφθούν σε αυτό οι συµφωνίες µονοµερούς και αµοιβαίας εξειδί-νισµό µεταφοράς τεχνολογίας ρυθµίσεις.
κευσης, οι συµφωνίες κοινής παραγωγής και οι συνοδευτικές
συµφωνίες, όσο και τη διεύρυνση του όρου «προϊόντα» προκειµέ-
νου να συµπεριληφθούν και τα προϊόντα υπό µορφή υπηρεσιών.3.3.10. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της σχετικά µε την

χρησιµοποιούµενη από την Επιτροπή έννοια των δυνάµενων να
βελτιωθούν ή να αντικατασταθούν, από το προϊόν της συµφωνίας, 3.4.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί επίσης µε την απλοποίηση των σχετικών
προϊόντων η οποία αναφέρεται στο σχέδιο του κανονισµού Ε&Α συµφωνιών πραγµατοποίησης αγορών και εµπορικής προώθησης
ως κριτήριο για να καθορισθεί το κατά πόσον δύο επιχειρήσεις είναι καθώς και µε την πρόταση της Επιτροπής για την κατάργηση του
ανταγωνιστικές καθώς και το κατά πόσον διαθέτουν σηµαντική ορίου σχετικά µε το κύκλο εργασιών.
ισχύ στην αγορά. Οι κατευθυντήριες γραµµές θα πρέπει να
αποσαφηνίσουν και το σηµείο αυτό.

3.4.3. Παρά ταύτα, η ΟΚΕ θεωρεί ότι το όριο της κατοχής
µεριδίου αγοράς της τάξης του 20 % είναι πολύ χαµηλό και

3.3.11. Η ΟΚΕ εκφράζει επίσης την ανησυχία της για την προτείνει την αύξησή του στο 25 %, λαµβανοµένης υπόψη της
ευρύτητα του όρου «ανταγωνιστές» διότι αυτός περιλαµβάνει τόσο προστασίας που παρέχεται µε την «µαύρη λίστα» του άρθρου 4.
τους πραγµατικούς όσο και τους δυνητικούς ανταγωνιστές. Στο
παρόν πλαίσιο η έννοια των δυνητικών ανταγωνιστών καθίσταται

3.4.4. Η ΟΚΕ συνιστά επίσης τη διατήρηση της διαδικασίας µηιδιαίτερα ευρεία. Η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή την αντικατάσταση
διατύπωσης αντιρρήσεων.του εν λόγω όρου και τη χρησιµοποίηση του όρου «πραγµατικοί

δυνητικοί ανταγωνιστές» όπως και στις κατευθυντήριες γραµµές
για τους κάθετους περιορισµούς. Επιπλέον, η ΟΚΕ συνιστά να

3.5. Συµφωνίες πραγµατοποίησης κοινών αγορώνενσωµατωθούν στις κατευθυντήριες γραµµές για τις οριζόντιες
συµφωνίες οι διευκρινίσεις σχετικά µε τον όρο «πραγµατικοί
δυνητικοί ανταγωνιστές» που περιλαµβάνονται στις κατευθυντήριες 3.5.1. Η ΟΚΕ διερωτάται για ποιο λόγο επιφυλάσσεται µίαγραµµές για τις κάθετες συµφωνίες. τόσο ελάχιστα συνεκτική µεταχείριση στις συµφωνίες για την

πραγµατοποίηση κοινών αγορών. Κατ' αρχήν οι εν λόγω συµφωνίες,
ως οριζόντιες συµφωνίες, καλύπτονται από τις κατευθυντήριες3.3.12. Η Επιτροπή δείχνει πεπεισµένη ότι µπορεί να καταργή-
γραµµές αλλά όχι από τις απαλλαγές κατά κατηγορία, αλλάσει, την προβλεπόµενη από τον προτεινόµενο κανονισµό Ε&Α,
ταυτόχρονα ως κάθετες συµφωνίες, ορισµένες εξ αυτών, εµπίπτουνδιαδικασία µη διατύπωσης αντιρρήσεων διότι θεωρεί ότι το σύνολο
στο πεδίο εφαρµογής των απαλλαγών κατά κατηγορία, όπωςτων περιορισµών καλύπτονται από τον νέο κανονισµό Ε&Α για τις
παραδείγµατος χάρη στην περίπτωση που ο κύκλος εργασιών τηςαπαλλαγές κατά κατηγορία. Ωστόσο οι εν λόγω απαλλαγές
κάθε µίας εκ των συµβαλλοµένων επιχειρήσεων δεν υπερβαίνει ταυπόκεινται σε ορισµένους περιορισµούς και για το λόγο αυτό η
50 εκ. ευρώ. Κατά δεύτερο λόγο, ενώ ως οριζόντιες συµφωνίεςδιατήρηση της διαδικασίας µη διατύπωσης αντιρρήσεων θα ενίσχυε
δικαιούνται ενός ανωτάτου ορίου της τάξης του 15 %, απεναντίαςτη διαδικασία ενθάρρυνσης της σύναψης συµφωνιών Ε&Α.
ως κάθετες συµφωνίες δικαιούνται ενός ανωτάτου ορίου κύκλου
εργασιών που µπορεί να ανέλθει µέχρι το 30 %. Η ΟΚΕ θα
επιθυµούσε να επανεξετάσει η Επιτροπή τις εν λόγω αντιφάσεις και3.3.13. Η ΟΚΕ συµφωνεί, κατ' αρχήν, µε τη χρήση της «µαύρης
να προβαίνει στη συνεχή αναθεώρηση των ισχυόντων για τιςλίστας» για τον περιορισµό των απαλλαγών κατά κατηγορία. Παρά
συµφωνίες πραγµατοποίησης κοινών αγορών.το γεγονός αυτό η ΟΚΕ θεωρεί ότι η Επιτροπή θα πρέπει να

επανεξετάσει το ζήτηµα της χρήσης της «µαύρης λίστας» για την
απαγόρευση της πραγµατοποίησης παθητικών πωλήσεων κατά τα 3.5.2. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής ότι η
πέντε πρώτα έτη, από τη στιγµή που τα προϊόντα της σύµβασης συνεργασία των ΜΜΕ για την πραγµατοποίηση αγορών είναι
κυκλοφορούν για πρώτη φορά στο εσωτερικό της κοινής αγοράς. απαραίτητη, όπως αναφέρεται και στα σηµεία 107-108 των
Η Επιτροπή θα πρέπει να αποδεχθεί την αναγκαιότητα της κατευθυντήριων γραµµών, και κατά συνέπεια ζητεί από την
παροχής προστασίας προς τις επενδύσεις υψηλού κινδύνου που Επιτροπή να επιδείξει ευελιξία κατά την αξιολόγηση των εν λόγω
πραγµατοποιούνται, στο πλαίσιο συµφωνιών συνεργασίας Ε&ΤΑ, συµφωνιών. Ειδικότερα, η Επιτροπή θα πρέπει να αποσαφηνίσει τις
στο τοµέα των νέων τεχνολογιών όπως συµβαίνει και µε τις οριζόντιες και κάθετες πτυχές των εν λόγω συµφωνιών.
συµφωνίες µεταφοράς τεχνολογίας.

3.5.3. Εντούτοις, η ΟΚΕ διαφωνεί µε την άποψη ότι η εκτίµηση
των κοινών αγορών θα πρέπει να πραγµατοποιείται βάσει του3.3.14. Επίσης, η ΟΚΕ αδυνατεί να κατανοήσει τους λόγους

για τους οποίους η Επιτροπή επιµένει στη διατήρηση της «µαύρης κριτηρίου της κατοχής συνδυασµένου µεριδίου αγοράς της τάξης
του 15 %, τόσο της αγοράς προµηθειών όσο και των πωλήσεων,λίστας» στο πλαίσιο της de minimis ανακοίνωσής της, 'Οπως

επεσήµανε η ΟΚΕ στη γνωµοδότησή της για τις κάθετες συµφωνίες, διότι θεωρεί ότι στην περίπτωση αυτή υποτιµώνται τα οφέλη που
προκύπτουν για τον ανταγωνισµό από την πραγµατοποίηση κοινώνη εν λόγω ενέργεια δεν συµβαδίζει µε την υιοθέτηση µίας

προσέγγισης που βασίζεται σε οικονοµικά κριτήρια για τη ρύθµιση αγορών και υπερεκτιµώνται οι αρνητικές επιπτώσεις που έχει για
τον ανταγωνισµό η κατοχή µεριδίου αγοράς της τάξης του 15 %.των εµπορικών συµφωνιών. Η ΟΚΕ ζητεί την αναθεώρηση της de

minimis ανακοίνωσης. Επιπλέον, η ισχύς του εν λόγω ορίου θα έχει ως αποτέλεσµα την
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εφαρµογή του άρθρου 81, παράγραφος 1 για τις συµφωνίες 4.3. Η ΟΚΕ επίσης θα επιθυµούσε να ισχύσει η απαίτηση για
αναδροµική κοινοποίηση των οριζόντιων συµφωνιών όπως καιπραγµατοποίησης κοινών αγορών ακόµη και στην περίπτωση που

δεν επηρεάζεται αρνητικά ο ανταγωνισµός. Η ΟΚΕ εκφράζει την στην περίπτωση των κάθετων συµφωνιών και ζητεί από την
Επιτροπή να καταβάλει προσπάθειες για την αντιµετώπιση του ενανησυχία της για το γεγονός ότι οι κατευθυντήριες γραµµές

ορίζουν στα σηµεία 122 και 141 ένα αυθαίρετο ανώτατο όριο λόγω προβλήµατος.
µεριδίου αγοράς 15 % και καλεί πάραυτα την Επιτροπή να αυξήσει
το όριο αυτό στο 25 % για τις κοινές προµήθειες των ΜΜΕ. 4.4. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι για την ανάληψη της εν λόγω

δράσης είναι απαραίτητο να δοθεί ειδική εντολή του Συµβουλίου
προς την Επιτροπή και για το λόγο αυτό ζητεί από την Επιτροπή

3.5.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η Επιτροπή θα πρέπει να προβεί στον να επιδιώξει την ανάθεση αυτής της αποστολής.
καθορισµό µίας σαφέστερης µεθοδολογίας, ώστε να βοηθήσει
τις επιχειρήσεις στις προσπάθειες που καταβάλλουν για την 4.5. Η ΟΚΕ επίσης συνιστά τον καθορισµό µεριδίων αγοράς
αξιολόγηση των οικονοµικών επιπτώσεων των οριζόντιων και της τάξης:
κάθετων συµφωνιών στις αντίστοιχες αγορές. Κατά την άποψη της
ΟΚΕ όλες οι αγορές που πραγµατοποιούνται εκ µέρους οµίλων θα — του 30 % για τις συµφωνίες έρευνας και ανάπτυξης
πρέπει να θεωρούνται ότι έχουν περισσότερο κάθετο χαρακτήρα

— του 25 % για τις συµφωνίες εξειδίκευσηςκαι λιγότερο οριζόντιο. Ακόµη, η ΟΚΕ θεωρεί ότι λόγω των
ιδιαιτεροτήτων που παρουσιάζουν οι συµφωνίες αγορών η — του 20 % για τις συµφωνίες πραγµατοποίησης κοινώνΕπιτροπή θα πρέπει να επικεντρώσει το ενδιαφέρον της στις αγορών από τις ΜΜΕ.µικρότερες επιχειρήσεις οι οποίες στο πλαίσιο των συµφωνιών
πραγµατοποίησης κοινών αγορών λειτουργούν και ως πωλητές.

4.6. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι οι νέοι κανόνες τόσο για τις
οριζόντιες όσο και για τις κάθετες συµφωνίες, αποτελούν προοίµιο
της µεταρρύθµισης που προβλέπεται από το Λευκό Βιβλίο και
κατά συνέπεια κατά την κατάρτισή τους θα πρέπει να λαµβάνεται4. Συµπεράσµατα
υπόψη το στοιχείο της επικείµενης αποκεντρωµένης εφαρµογής
τους.

4.1. Υπό το φως των προαναφερθεισών γενικών και ειδικών
4.7. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να αναγνωρίσει την ανάγκηπαρατηρήσεων η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το
διασφάλισης της εφαρµογής των αρχών της διαφάνειας, τηςσηµαντικό έργο της Επιτροπής και κατά συνέπεια δηλώνει ότι
σαφήνειας και της απλότητας. Προς το σκοπό αυτό απαιτείται οεπικροτεί πλήρως την προτεινόµενη µεταρρύθµιση του τοµέα των
καθορισµός ενός λιγότερο πολύπλοκου νοµικού πλαισίου, ιδιαί-συµφωνιών οριζόντιας συνεργασίας.
τερα όσον αφορά τις απαιτήσεις που αφορούν τα µερίδια αγοράς.

4.8 Η ΟΚΕ συνιστά όπως η µεταβατική περίοδος για την4.2. Εντούτοις, η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της για τον
αποσπασµατικό χαρακτήρα της µεταρρύθµισης. Η ΟΚΕ θα προτι- προσαρµογή των υφιστάµενων ρυθµίσεων στις νέες διατάξεις

παραταθεί από ένα σε δύο τουλάχιστον έτη, δηλαδή µέχρι τηνµούσε την υιοθέτηση µίας ενιαίας και συνολικής δέσµης απαλλα-
γών κατά κατηγορία για τις οριζόντιες συµφωνίες, προκειµένου να 31η ∆εκεµβρίου 2002. Μέχρι τότε πρέπει οι συµφωνίες, που

αντιστοιχούν στις υφιστάµενες συµβάσεις, να επιτραπεί να ισχύουνεπωφεληθούν από τις απαλλαγές κατά κατηγορία όλες οι σχετικές
συµφωνίες. αµετάβλητες.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για:

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί την
οδηγία 95/21/ΕΚ του Συµβουλίου για την επιβολή, σχετικά µε την ναυσιπλοΐα που συνεπάγεται
χρήση κοινοτικών λιµένων ή διέλευση από ύδατα υπό τη δικαιοδοσία κράτους µέλους, των
διεθνών προτύπων για την ασφάλεια των πλοίων, την πρόληψη της ρύπανσης και τις συνθήκες
διαβίωσης και εργασίας επί των πλοίων (έλεγχος του κράτους του λιµένα)»

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση
της οδηγίας 94/57/ΕΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τους κοινούς κανόνες και πρότυπα για τους
οργανισµούς επιθεώρησης και εξέτασης πλοίων και για τις συναφείς δραστηριότητες των ναυτικών
αρχών» και

— και την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
εσπευσµένη σταδιακή καθιέρωση απαιτήσεων διπλού κύτους ή αντίστοιχου σχεδιασµού για τα
πετρελαιοφόρα µονού κύτους»

(2001/C 14/04)

Στις 27 Απριλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 80 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις παραπάνω
προτάσεις.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 2000 (εισηγητής: ο κ. Retureau,
συνεισηγήτρια: η δρ. Μπρεδήµα-Σαββοπούλου).

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της 19ης Οκτωβρίου 2000, η ΟΚΕ υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση
µε 88 ψήφους υπέρ και µία αποχή.

1. Εισαγωγή τέλη ∆εκεµβρίου 1999 στα ανοιχτά των γαλλικών ακτών), των
περιορισµένων ορίων των διεθνών κανόνων που παρουσιάζουν
κυρίως το µειονέκτηµα της ανεπάρκειας του ελέγχου εφαρµογής1.1. Η ΟΚΕ εκλήθη να γνωµοδοτήσει για τρεις νοµοθετικές
τους, της αύξησης των σηµαιών ευκαιρίας και των υπεράκτιωνπροτάσεις (που αναφέρονται στον τίτλο της παρούσας γνωµοδό-
εταιρειών — προπετασµάτων (brass plate companies), της ακα-τησης) της Επιτροπής σχετικά µε ορισµένες σηµαντικές πτυχές της
ταλληλότητας του συστήµατος πιστοποίησης και κατάταξης, και,ασφάλειας των θαλάσσιων µεταφορών πετρελαίου και την πρόληψη
τέλος, της ανεπαρκούς εφαρµογής εκ µέρους των κρατών µελώντων ατυχηµάτων που µπορούν να έχουν ως αποτέλεσµα την
των κοινοτικών κανόνων που ισχύουν σήµερα.πρόκληση ρύπανσης.

2.1.2. Προτείνει µια σειρά βραχυπρόθεσµων δράσεων (τις δύο1.2. Των προτάσεων αυτών προηγείται µια Ανακοίνωση της
τροποποιήσεις οδηγιών και τον κανονισµό) και µακροπρόθεσµωνΕπιτροπής στο Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο για την ασφάλεια
µέτρων που πρέπει να αποτελέσουν το αντικείµενο προτάσεωντων µεταφορών πετρελαίου (ανακοίνωση για την ασφάλεια των
µέχρι το τέλος του έτους.πλοίων) που παρουσιάζει τα προτεινόµενα κείµενα και προβλέπει

µακροπρόθεσµες πολιτικές. Η ΟΚΕ, που είχε αποφασίσει να
εκδώσει γνωµοδότηση πρωτοβουλίας για την ασφάλεια της ναυ-

2.1.3. Οι προτάσεις αυτές για τη λήψη πιο µακροπρόθεσµωνσιπλοΐας, θα µελετήσει και θα σχολιάσει την Ανακοίνωση πριν να
µέτρων αναφέρονται κυρίως στα ακόλουθα θέµατα:εξετάσει τα κείµενα που της έχουν υποβληθεί.

— τη βελτίωση του υφιστάµενου καθεστώτος για αποζηµίωση
από ζηµίες οφειλόµενες στη ρύπανση από υδρογονάνθρακες,2. Ανακοίνωση για την ασφάλεια των πλοίων

— τη µεγαλύτερη διαφάνεια των πληροφοριών σχετικά µε την
ασφάλεια στις θαλάσσιες µεταφορές,2.1. Οι κυριότερες προτάσεις της Επιτροπής

— τη δηµιουργία µιας ευρωπαϊκής διάρθρωσης για τη ναυτική
2.1.1. Αν και τα µέτρα που ελήφθησαν σε παγκόσµια κλίµακα ασφάλεια,
για τη βελτίωση της ασφάλειας και για τη µείωση της ρύπανσης
από ατυχήµατα είχαν ως αποτέλεσµα τη σηµαντική µείωση των — τη βελτίωση του ελέγχου της ναυσιπλοΐας στα ανοικτά των
ατυχηµάτων και της ρύπανσης από υδρογονάνθρακες, η Επιτροπή ευρωπαϊκών ακτών.
διαπιστώνει εντούτοις ότι τα στοιχεία ασφάλειας των πλοίων που
είχαν καθιερωθεί στα µέσα της δεκαετίας '90 αποδεικνύονται
ανεπαρκή λόγω των κινδύνων που παρουσιάζουν τα παλαιά πλοία 2.1.4. Η συλλογιστική και η ανάλυση της Επιτροπής µπορούν

να συνοψισθούν ως εξής.(όπως απέδειξε για µια ακόµη φορά το ναυάγιο του Εrika κατά τα
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2.1.5. Η αδιαφάνεια που επικρατεί σήµερα είναι απαράδεκτη· ακριβώς, καθώς και να αποτελέσουν το αντικείµενο εµπεριστατωµέ-
νων διαβουλεύσεων στο πλαίσιο των θεσµικών οργάνων και µε όλαεπί του παρόντος καταρτίζεται µια νέα σχετική βάση δεδοµένων

EQUASYS για την καλύτερη παρακολούθηση των πλοίων και για τα ενδιαφερόµενα µέρη. Η ΟΚΕ φρονεί ότι δεν θα πρέπει παρόλα
αυτά να πλειοδοτήσει ούτε στα κείµενα που προτείνονται επί τουνα καταστούν ευκολότεροι οι έλεγχοι και τα µέτρα που λαµβά-

νονται για την περιστολή των παραβάσεων. παρόντος ούτε στα µελλοντικά σχέδια, και ότι οι προσεγγίσεις θα
πρέπει να είναι ρεαλιστικές και πραγµατιστικές ώστε να βελτιωθεί
η ασφάλεια των πλοίων µε τρόπο αποτελεσµατικό.

2.1.6. Η παρακολούθηση των πιθανώς επικίνδυνων πλοίων θα
πρέπει να ενταθεί και προβλέπεται η απαγόρευση των ιδιαίτερα
επικίνδυνων πλοίων στην Αποκλειστική Οικονοµική Ζώνη (ΑΟΖ) 2.2.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η εφαρµογή των παγκόσµιων πολυµε-
των κρατών µελών, µε την οποία, όµως, εγείρονται νοµικά και ρών κανόνων και η υιοθέτηση ευρωπαϊκών κανόνων και µέτρων
τεχνικά προβλήµατα ενώ απαιτείται η δηµιουργία των υλικών στους τοµείς που δεν καλύπτονται ακόµη ή καλύπτονται εν µέρει
µέσων. Το σύστηµα παράκτιας παρακολούθησης, ειδοποίησης και από τις διατάξεις του ∆ΝΟ (1) αποτελούν σηµαντικό τοµέα
υποχρεωτικής αναφοράς, που ισχύει στην Ευρώπη, και είναι ανάπτυξης κοινοτικών δράσεων, και καλεί πάραυτα την Επιτροπή
εγκεκριµένο από τον ∆ΝΟ, θα πρέπει να βελτιωθεί. Γενικότερα, θα και τα κράτη µέλη να ασχοληθούν µε το θέµα αυτό, µε συντονισµέ-
αποτελέσει ευρωπαϊκή προτεραιότητα η εφαρµογή ενός νες προσπάθειες στο πλαίσιο του ∆ΝΟ ώστε να ισχυροποιηθούν οι
παγκόσµιου συστήµατος αναφοράς. κανόνες σχετικά µε την ασφάλεια των πλοίων και την πληρέστερη

αποζηµίωση των θυµάτων από ρυπάνσεις προκληθείσες από πλοία,
περιλαµβανοµένων και των ζηµιών στο περιβάλλον και στη

2.1.7. Με τη διεύρυνση τίθενται ιδιαίτερα προβλήµατα για βιοποικιλότητα.
ορισµένες χώρες, ειδικά για τη Μάλτα και την Κύπρο (4ος και
5ος στόλος παγκοσµίως). Η µείωση του ευρωπαϊκού επιπέδου
ασφαλείας που θα προκύψει, εάν οι χώρες αυτές προσχωρήσουν

2.2.3. Σε µια παγκόσµια οικονοµία, όπου τα 9/10 των διεθνώνστην ΕΕ και δεν ληφθούν µέτρα, θεωρείται απαράδεκτη.
συναλλαγών εµπορευµάτων πραγµατοποιούνται δια της θαλασσίας
οδού, ο ναυτιλιακός τοµέας έχει καταστεί στρατηγικός κλάδος για
το διεθνές εµπόριο από τον οποίο εξαρτώνται σε πολύ µεγάλο2.1.8. Αντιµετωπίζεται το ενδεχόµενο της δηµιουργίας µιας
βαθµό οι σύγχρονες επιχειρήσεις για τις προµήθειες και τιςευρωπαϊκής διάρθρωσης για την ασφάλεια των πλοίων, αυτό όµως
εξαγωγές τους· συνεπώς, οι επιχειρήσεις αυτές δεν µπορούν ναθα δηµιουργούσε σύνθετα προβλήµατα. Εξετάσθηκε η ιδέα της
παραµείνουν αδιάφορες στις συνθήκες άσκησης της βασικής αυτήςδηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού σώµατος ακτοφυλάκων αναλόγου
οικονοµικής δραστηριότητας που αναπτύσσεται συνεχώς.µε τους Coast Guards των ΗΠΑ, αλλά στην πράξη αυτό θα

προσέκρουε κυρίως σε προβλήµατα υλοποίησης, σύνθεσης των
εξοπλισµών και αρµοδιοτήτων.

2.2.4. Ο αριθµός των πλοίων που χάνονται κάθε χρόνο
παραµένει σταθερός σε µονάδες εδώ και πολλά χρόνια, αν και η

2.1.9. Προτείνεται επίσης να αυξηθεί η ευθύνη που φέρουν οι συνολική χωρητικότητα µειώνεται µε σταθερό ρυθµό, πράγµα που
παράγοντες των θαλασσίων µεταφορών. Ο περιορισµός της ευθύ- δείχνει τα περιορισµένα όρια των ισχυόντων κανόνων και των
νης των εφοπλιστών και η µηδενική ευθύνη των ιδιοκτητών των µέτρων ασφάλειας της ναυσιπλοΐας και πρέπει να οδηγήσει σε µια
φορτίων αποτελούν πρόβληµα. Ο υφιστάµενος ορισµός των ζηµιών ανανεωµένη προσέγγιση του προβλήµατος της ασφάλειας.
θα µπορούσε να διευρυνθεί ώστε να καλύπτεται όλο το πραγµατικό
εύρος των ζηµιών. Προβλέπεται να δηµιουργηθεί ένα ευρωπαϊκό
ταµείο που να παρέχει αποζηµίωση πέραν των υφισταµένων 2.2.5. Εντούτοις, τα µέτρα που λαµβάνονται σε διεθνές επίπεδο
ανωτάτων ορίων. Προτείνονται συµφωνίες µε τη βιοµηχανία, καθώς για τη βελτίωση της ασφάλειας και τη µείωση της ρύπανσης που
και κυρώσεις. προκαλείται από ατυχήµατα έχουν µειώσει σηµαντικά τα σχετικά

περιστατικά. Υπολείπονται και άλλα µέτρα κατά της εσκεµµένης
ρύπανσης από τα πλοία, όπως η απόρριψη αποβλήτων ή ο
αφερµατισµός στη θάλασσα, για τα οποία πρέπει να προβλεφθούν2.2. Γενικές παρατηρήσεις
οι κατάλληλες λιµενικές εγκαταστάσεις (2). Η ΟΚΕ δεν αγνοεί το
γεγονός ότι τα αστικά απόβλητα και οι χερσαίες οικονοµικές
δραστηριότητες αντιπροσωπεύουν τα &frac;23 της ρύπανσης των2.2.1. Η ΟΚΕ, υπό την επιφύλαξη των συγκεκριµένων παρατη-
παράκτιων και παραποτάµιων περιοχών και πρέπει επίσης ναρήσεων της, συµφωνεί µε το γενικό προβλεπόµενο προσανατολισµό
µειωθούν σηµαντικά. Συνεπώς, µολονότι η ρύπανση από τα πλοίαπου προωθεί δύο βασικούς άξονες της πολιτικής για την ασφάλεια
δεν είναι καθόλου το µοναδικό πρόβληµα, τα ναυτικά ατυχήµατατης ναυσιπλοΐας:
προσελκύουν τους προβολείς της δηµοσιότητας και των ΜΜΕ και
προκαλούν µεγαλύτερη εντύπωση στην κοινή γνώµη.— την πρόληψη,

— τη λήψη αποτελεσµατικών µέτρων εφαρµογής των κανόνων
(έλεγχοι, κυρώσεις). (1) ∆ιεθνής Ναυτιλιακός Οργανισµός, ειδικό όργανο του ΟΗΕ που έχει

έδρα το Λονδίνο και συγκροτείται από 157 κράτη µέλη.
(2) Η υιοθέτηση της «Πρότασης οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε τις

2.2.1.1. 'Οσον αφορά τους πιο µακροπρόθεσµους προσανατο- λιµενικές εγκαταστάσεις υποδοχής αποβλήτων πλοίων και καταλοίπων
λισµούς, η ΟΚΕ δεν απορρίπτει εκ των προτέρων καµία από τις φορτίου» (ΕΕ C 271 της 31.8.1998, σ. 79, γνωµοδότηση της ΟΚΕ
υποθέσεις εργασίας τις οποίες και θεωρεί ενδιαφέρουσες· εντού- ΕΕ C 138 της 18.5.1999, σ. 12) θα έπρεπε να διευκολύνει τη µείωση

αυτού του είδους ρυπάνσεως.τοις, αυτές θα πρέπει να τυποποιηθούν και να καθοριστούν
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2.2.6. Η σύµβαση του Montego Bay του 1982, της οποίας οι Παρισιού καταγράφονται στη βάση δεδοµένων Sirenac, την οποία
διαχειρίζεται το ∆ιοικητικό Κέντρο Ναυτιλιακών Υποθέσεων τουδιατάξεις ισχύουν, παρέχει στα παράκτια κράτη αυξηµένα µέσα

παρέµβασης στα ύδατα της αποκλειστικής οικονοµικής ζώνης τους Saint-Malo (Γαλλία).
(200 ναυτικά µίλια πέραν των ακτών) µε στόχο την προστασία των
οικονοµικών πόρων της ζώνης αυτής, που ενδέχεται να πληγούν
σοβαρά από ρυπάνσεις που προκαλούνται τυχαία ή εσκεµµένα, τα

2.2.10. Τα κράτη της σηµαίας (3) έχουν συγκεκριµένες υπο-δε κράτη που συµµετέχουν στην εν λόγω σύµβαση έχουν τη
χρεώσεις στον τοµέα της επιθεώρησης και της ασφάλειας, καιδυνατότητα να λάβουν µέτρα προστασίας προς το σκοπό αυτό. Η
των συνθηκών διαβίωσης και εργασίας των πληρωµάτων, πουΚοινότητα συµµετέχει στην εν λόγω σύµβαση και θα µπορούσε να
απορρέουν από το διεθνές ναυτικό δίκαιο, εφόσον τα κράτη τηςαντιµετωπίσει το ενδεχόµενο, µε σκοπό την εναρµόνιση, της
σηµαίας το έχουν επικυρώσει. Ωστόσο, οι υποχρεώσεις αυτέςθέσπισης µέτρων για ολόκληρη την αποκλειστική οικονοµική ζώνη
τηρούνται µε πολύ άνισο τρόπο εξαιτίας του πολλαπλασιασµού(ΑΟΖ) των κρατών µελών, εντός των ορίων των αρµοδιοτήτων που
των σηµαιών µειωµένου επιπέδου ασφαλείας, και λόγω του ότιµπορεί να ασκήσει στον τοµέα αυτόν εξ ονόµατος της ΕΕ βάσει
ορισµένα κράτη σηµαίας δεν εφαρµόζουν τις επικυρωθείσεςτης Συνθήκης του Μάαστριχτ.
συµβάσεις, λόγω της συστηµατικής επιδίωξης τρόπων µείωσης των
δαπανών, κυρίως για το εργατικό δυναµικό, και της χρήσης
ορισµένων διπλών νηολογίων που δεν έχουν επικυρώσει τις
συµβάσεις της ∆ΟΕ. Τέλος, οι διαδικασίες λήψης αποφάσεων2.2.7. Η ασφάλεια των πετρελαιοφόρων και η πρόληψη της
καθώς και οι αρµοδιότητες και τα περιορισµένα µέσα που διαθέτειρύπανσης αποτελούν κυρίως το αντικείµενο της σύµβασης του
ο ∆ιεθνής Ναυτιλιακός Οργανισµός (∆ΝΟ) για να υποχρεώσει τα1974 για την ασφάλεια της ανθρώπινης ζωής στη θάλασσα (Solas)
κράτη της σηµαίας να τηρούν και να εφαρµόζουν τους κανόνες,και της σύµβασης Marpol (73/78) για την πρόληψη και τον
έχουν ως αποτέλεσµα την µη επιβολή επαρκώς αποτρεπτικώνπεριορισµό της ρύπανσης της θάλασσας από τα πλοία, καθώς και
κυρώσεων ή ενδεδειγµένων µέτρων για παραβάσεις των διεθνώνδιάφορα άλλα πρόσθετα πρωτόκολλα που έχουν υπογράψει τα
προτύπων και για άλλα είδη κατακριτέων πρακτικών. Εξ αυτούκράτη της ΕΕ. Οι συµβάσεις αυτές του ∆ΝΟ υποχρεώνουν τα
απορρέει η αυξανόµενη εκχώρηση εξουσιών και αρµοδιοτήτων στακράτη της σηµαίας που τις έχουν υπογράψει να επιβάλουν
κράτη του λιµένα, όπως προβλέπουν, για παράδειγµα, το Μνηµόνιοκυρώσεις για τις παραβάσεις. Η Marpol παρέχει επίσης τη νοµική
του Παρισιού, οι κανόνες του ∆ΝΟ και η σύµβαση αριθ. 147 τηςβάση για την παρέµβαση του κράτους του λιµένα όταν υφίστανται
∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (∆ΟΕ).δυνητικοί κίνδυνοι. Η σύµβαση Marpol έχει ουσιαστικές θετικές

συνέπειες στη µείωση της ρύπανσης µε υδρογονάνθρακες που
προέρχονται από ναυτιλιακές δραστηριότητες, ενώ το ίδιο συµβαί-
νει µε τα κοινοτικά µέτρα που ελήφθησαν βασικά ή συµπληρωµα-
τικά προς την Marpol στους τοµείς της ρύπανσης, της ασφάλειας 2.3. Ειδικές παρατηρήσεις
και του ελέγχου.

2.3.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τις προτάσεις της Επιτροπής για τη
βελτίωση των ελέγχων από το κράτος του λιµένα και τους2.2.8. Η αποζηµίωση — περιορισµένου επιπέδου — για τις
νηογνώµονες στο πλαίσιο των ισχυόντων κανόνων.ζηµίες που προκαλούνται στα θύµατα και για τα πλήγµατα στο

περιβάλλον που προέρχονται από ρύπανση οφειλόµενη στα πλοία,
διασφαλίζεται βάσει της Σύµβασης για την αστική ευθύνη για τη
ρύπανση από υδρογονάνθρακες (CLC) (1) και του διεθνούς ταµείου 2.3.2. Η ασφάλεια των πλοίων εξαρτάται τόσο από την τήρηση
για την αποζηµίωση από πετρελαϊκές ρυπάνσεις (FUND). 'Αλλες των προτύπων και των κανόνων για τα πλοία και τη ναυσιπλοΐα,
αποζηµιώσεις προέρχονται από την υποχρεωτική για τους και τον αποτελεσµατικό τους έλεγχο, όσο και από τις ικανότητες
εφοπλιστές ασφάλιση, µέχρις ενός ορίου. του προσωπικού επιθεώρησης, των πλοηγών και των πληρωµάτων·

εξαρτάται επίσης από τις συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των
πληρωµάτων. Τα προσόντα, η κατάσταση, τα δικαιώµατα και οι
υποχρεώσεις του προσωπικού των λιµένων, των πλοιάρχων, των

2.2.9. Το Μνηµόνιο Συνεννόησης του Παρισιού (2) για τον αξιωµατικών και των ναυτικών αποτελούν, κατά συνέπεια, βασικό
έλεγχο των πλοίων από το κράτος του λιµένα τέθηκε σε ισχύ, σε στοιχείο της ασφάλειας. Πράγµατι, ένας µεγάλος αριθµός ατυχη-
κοινοτικό επίπεδο, µέσω της οδηγίας 95/21/ΕΚ, που τροποποιή- µάτων προκαλούνται από τον ανθρώπινο παράγοντα, σε συνδυα-
θηκε το 1998. Τα κράτη του λιµένα έχουν βάσει αυτού συγκεκριµέ- σµό, τις περισσότερες φορές, και µε άλλα αίτια, για παράδειγµα
νες υποχρεώσεις σε θέµατα ελέγχου των πλοίων που καταπλέουν τεχνικά ή µετεωρολογικά. Ορισµένα από τα θέµατα αυτά αποτε-
στους λιµένες τους, στους τοµείς της ασφάλειας, της προστασίας λούν αντικείµενο των συµβάσεων του ∆ΝΟ και της ∆ιεθνούς
του περιβάλλοντος και των συνθηκών διαβίωσης και εργασίας των Οργάνωσης Εργασίας (∆ΟΕ), αλλά δυστυχώς δεν εφαρµόζονται
πληρωµάτων, υποχρεώσεις που ωστόσο τηρούνται µε άνισο τρόπο. πάντα µε τον ίδιο ή µε ενδεδειγµένο τρόπο από τα κράτη µέρη,
'Ολα τα πλοία που επιθεωρούνται στο πλαίσιο του Μνηµονίου του ούτε καν από όλα τα κράτη µέλη της 'Ενωσης, ορισµένα εκ των

οποίων, άλλωστε, δεν έχουν επικυρώσει όλες τις συµβάσεις. Η
ΟΚΕ καλεί τα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη να επικυρώσουν τις

(1) International Convention on Civil Liability for Oil Pollution (CLC)·
International Oil Pollution Compensation Fund (IOPC) ή Fonds
international contre la pollution par hydrocarbures (FIPOL). (3) Η προσπάθεια καθιέρωσης µιας ευρωπαϊκής σηµαίας δεν έχει καρπο-

φορήσει, λόγω των διαφορών απόψεων µεταξύ των κρατών µελών της(2) Συχνά αποκαλούµενο «Μνηµόνιο του Παρισιού» ή «Μνηµόνιο
Συνεννόησης»· Memorandum of Understanding (MOU). ΕΕ.
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ναυτιλιακές συµβάσεις της ∆ΟΕ, όπως το πρωτόκολλο της σύµβα- 2.3.5. Στην Ανακοίνωσή της για µια κοινή πολιτική για την
ασφάλεια των πλοίων (1993), η Επιτροπή είχε δικαίως λάβεισης 147 και τη σύµβαση 180 (1), και ζητεί να εφαρµόζονται οι

σχετικές διατάξεις εννόµως και στην πράξη προκειµένου να υπόψη της τη διεθνή διάσταση των θαλάσσιων µεταφορών. Η
πολιτική αυτή, την οποία είχε επικροτήσει η ΟΚΕ στις προηγούµε-αποφεύγονται οι στρεβλώσεις του ανταγωνισµού και να µην

βλάπτεται η ασφάλεια. νες γνωµοδοτήσεις της, θα πρέπει να εξακολουθήσει να εµπνέει τη
µελλοντική δράση της ΕΕ. Η ΟΚΕ είχε τονίσει ότι ο πυρήνας του
προβλήµατος δεν είναι τόσο η ανάπτυξη διεθνών κανόνων όσο η
διασφάλιση της εφαρµογής τους παγκοσµίως.

2.3.3. Η πληµµελής εφαρµογή ή η παραβίαση των διεθνών
τεχνικών προτύπων και ειδικότερα εκείνων που αφορούν την
κατάρτιση, την ασφάλεια της εργασίας και τις συνθήκες εργασίας,

2.3.6. Οι ευρωπαϊκοί κανόνες ασφάλειας των πλοίων καικαθώς και η τήρηση των επιχειρησιακών απαιτήσεων, έχουν
προστασίας του θαλάσσιου περιβάλλοντος θα πρέπει να βασίζονταιεπιπτώσεις στην απόδοση των πληρωµάτων και τα εκθέτουν, όπως
στις ακόλουθες αρχές:και τα πλοία τους και το περιβάλλον, σε αυξηµένους κινδύνους.

Οι απαράδεκτες οικονοµικές πιέσεις επί των κυβερνητών και των
πληρωµάτων που εξακολουθούν να εργάζονται σε πλοία µειωµένου — να συµβάλουν στην όσο το δυνατόν ασφαλέστερη µεταφορά
επιπέδου ασφάλειας µπορεί να έχουν παρόµοιο αποτέλεσµα. στα ευρωπαϊκά ύδατα·

— να βασίζονται στο γεγονός ότι τα ύδατα αυτά πρέπει να
παραµείνουν ανοικτά και χωρίς διακρίσεις σε κάθε πλοίο που2.3.4. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και οι ΗΠΑ αντιπροσωπεύουν το
τηρεί τα διεθνή πρότυπα.µεγαλύτερο µέρος των µεταφορών πετρελαίου σε παγκόσµια

κλίµακα. Οι ΗΠΑ διαθέτουν ακτοφυλακή, µε εκτεταµένες αρµοδιό-
τητες και µέσα (USCG), που θέσπισε την Πρωτοβουλία του
Ελέγχου του Κράτους του Λιµένα για τον Εντοπισµό των Πλοίων 2.3.7. Με τις προτάσεις της Επιτροπής, παράλληλα µε την
Μειωµένου Επιπέδου Ασφαλείας (2), ενώ τα ασιατικά κράτη στα προοπτική τροποποίησης ή συµπλήρωσης του κοινοτικού δικαίου,
οποία συγκαταλέγεται και η Ιαπωνία, ο µεγαλύτερος εισαγωγέας θα πρέπει να αποσκοπείται η ενίσχυση της θέσης που κατέχουν στην
της περιοχής αυτής, έχουν υιοθετήσει το µνηµόνιο του Τόκιο που αγορά οι επιχειρήσεις που τηρούν τους κανόνες· οι επιχειρήσεις και
καθιερώνει έναν έλεγχο των κρατών του λιµένα ανάλογο µε εκείνο οι οργανισµοί που µειώνουν την ευθύνη τους σε θέµατα ασφάλειας
του ευρωπαϊκού συστήµατος. Οι πρωτοβουλίες στις τρεις αυτές και προστασίας του περιβάλλοντος θα πρέπει να αποκλείονται από
περιοχές πρέπει να συµβάλουν στην εξέλιξη του συνόλου των κάθε πλεονέκτηµα ή όφελος που θα µπορούσε να απορρεύσει από
διεθνών ρυθµίσεων, εναπόκειται δε στα ενδιαφερόµενα κράτη να τις προτάσεις αυτές.
διαδραµατίσουν στο πλαίσιο αυτό κινητήριο και υποδειγµατικό
ρόλο στα πλαίσια του ∆ΝΟ και να µη συµβάλουν, µε ασυνάρτητες
προσεγγίσεις, συνδυαζόµενες µε ιδιωτικές πρωτοβουλίες, στην 2.3.8. Το 40 % των παγκόσµιων θαλάσσιων µεταφορών και το
κατάρρευση του πολυµερούς συστήµατος, πράγµα που θα δηµιου- µεγαλύτερο µέρος των µεταφορών πετρελαίου στην Ευρώπη (των
ργούσε µια ανεξέλεγκτη κατάσταση και θα επεδείνωνε τελικά τις οποίων µόνο το 10 % γίνεται µέσω πετρελαιαγωγών, οδικώς ή µε
ανισότητες και τους κινδύνους. αγωγούς) πραγµατοποιούνται µέσω της Μάγχης και του πελάγους

της Βρετάνης (300 000 περίπου πλοία κάθε χρόνο). Το υπόλοιπο
µέρος των µεταφορών πετρελαίου πραγµατοποιείται κυρίως στη
Μεσόγειο, που είναι ιδιαίτερα ευαίσθητη ζώνη και δεν περιλαµβάνει
την ΑΟΖ, κυρίως από τη διώρυγα του Σουέζ και, σε πολύ µικρή(1) Στις 13 ∆εκεµβρίου 1999, το Συµβούλιο υιοθέτησε την οδηγία

1999/95 ΕΚ περί εφαρµογής των ωρών εργασίας των ναυτιλλοµένων αναλογία, από τη Μαύρη Θάλασσα. Το µεγαλύτερο µέρος των
σε πλοία που ελλιµενίζονται σε λιµένες της Κοινότητας. Το άρθρο 10 καταστροφών που έχουν προκληθεί από πετρελαιοφόρα αφορού-
της οδηγίας προβλέπει ότι η οδηγία θα τεθεί σε πλήρη ισχύ από σαν πλοία µειωµένου επιπέδου ασφαλείας ή πλοία άνω των
30 Ιουνίου 2002. Η ορθή εφαρµογή της οδηγίας εξαρτάται από την 18 ετών (3) ή οφειλόταν σε προσαράξεις· επίσης, οι επικρατούντες
επικύρωση της σύµβασης 180 της ∆ΟΕ περί ωρών εργασίας των άνεµοι και ρεύµατα µεταφέρουν συνήθως τις ρυπάνσεις που έχουν
ναυτιλλοµένων και επανδρώσεως πλοίων καθώς και από την επικύρωση προκληθεί στα ανοιχτά των θαλασσών, είτε αυτές οφείλονται σετου Πρωτόκολλου 1996 της Σύµβασης εµπορικής ναυτιλίας (στοι-

διαρροή είτε σε ατύχηµα, προς τις ακτές της ∆υτικής Ευρώπης.χειώδες κανόνες) του 1976.
Προκειµένου να εξασφαλισθεί ότι οι δύο συµβάσεις θα τεθούν σε
εφαρµογή ταυτοχρόνως, έτσι ώστε να επιτευχθεί η ταυτόχρονη
εφαρµογή της οδηγίας 1999/95 ΕΚ από όλα τα κράτη µέλη, η 2.3.9. ∆υστυχώς, οι θαλάσσιες καταστροφές δεν µπορούν να
Επιτροπή µε σχετική σύσταση προς τα κράτη µέλη, ζητεί από αυτά να εξαλειφθούν πλήρως και τα προτεινόµενα µέτρα πρέπει να είναι
επικυρώσουν τη Σύµβαση 180 και το Πρωτόκολλο της Σύµβασης του ρεαλιστικά, αναλογικά και προσανατολισµένα στις κυριότερες1976.

αιτίες τους. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι δενΣύµφωνα µε το άρθρο 4 της Σύµβασης περί εµπορικής ναυτιλίας
έχει κυρωθεί ακόµη από όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ. η διεθνής(αριθ. 147) του 1976, µόνο η χώρα η οποία έχει επικυρώσει τη
σύµβαση για την πρόληψη, την διαχείριση και τη συνεργασία στονΣύµβαση αριθ. 147, όπως τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο του
τοµέα της πετρελαϊκής ρύπανσης (OPRC, 1990) που υποχρεώνει1996, µπορεί να ασκεί έλεγχο όσον αφορά τις ώρες εργασίας ή τις

περιόδους ανάπαυσης επί ελλιµενισµένων πλοίων. τα κράτη να θεσπίσουν ένα εθνικό σύστηµα ταχείας και αποτε-
Είναι σκόπιµο συνεπώς, ενόψει της προθεσµίας της 30ής Ιουνίου λεσµατικής αντιµετώπισης των πετρελαιοκηλίδων.
2002, προκειµένου να ενσωµατωθεί η οδηγία 1999/95 ΕΚ στην
εθνική νοµοθεσία, κάθε κράτος να επικυρώσει εγκαίρως τα δύο
νοµοθετικά µέτρα της ∆ΟΕ, ώστε να αποφευχθούν οι ασυνέπειες εν
σχέσει προς τις διατάξεις της Σύµβασης αριθ. 147. (3) 'Ιδρυµα Ασφαλιστών Λονδίνου, Στατιστικά στοιχεία περί απολεσ-

θέντων πλοίων 1989-1998.(2) Port State Control Initiative to Target Substandarts Ships.
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2.3.10. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι στο ψήφισµα του, στις 3. Οδηγία για την ασφάλεια των πλοίων: έλεγχος των
πλοίων από το κράτος του λιµένα20 Ιανουαρίου 2000, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο τόνισε ότι είναι

επιτακτικά αναγκαίο να δηµιουργηθούν οι άριστες προϋποθέσεις
για την αντιµετώπιση των κρίσεων που οφείλονται σε πετρελαιοκη-

3.1. Στόχοι και αίτια της αναθεώρησης της οδηγίας 95/21/ΕΚλίδες, και εξέφρασε τη λύπη του για την ανεπάρκεια των διαθέσιµων
του Συµβουλίουµεθόδων καταπολέµησης της ρύπανσης που προκαλείται από

βαρέα καύσιµα. Προς το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ υποστηρίζει τα
αιτήµατα για τη θέσπιση ενός καθεστώτος παράκτιου κράτους, 3.1.1. Η παρούσα πρόταση οδηγίας αποσκοπεί στην αποτε-
που θα ορίζει λιµένες καταφυγής οι οποίοι θα είναι εξοπλισµένοι λεσµατική ενίσχυση των ελέγχων των πλοίων που χρησιµοποιούν
και ικανοί να αντιµετωπίσουν τα ατυχήµατα, επιτρέποντας στις κοινοτικούς λιµένες και θα πρέπει να έχει ως αποτέλεσµα τη
αρχές την παροχή προληπτικής βοήθειας στα πλοία που διατρέχουν µεγαλύτερη αυστηρότητα για τα πλοία που «σαφώς δεν ανταποκρί-
κίνδυνο, ιδίως σε καταστάσεις όπου το πλήρωµα ή ο ιδιοκτήτης/ νονται στα πρότυπα».
διαχειριστής δεν αντιδρούν στην κατάσταση µε τον κατάλληλο
τρόπο, και όταν βρίσκονται σε κίνδυνο ανθρώπινες ζωές ή το 3.1.2. Η οδηγία αφορά τις υποχρεώσεις και τις ενιαίες διαδικα-
περιβάλλον. σίες επιθεώρησης που πρέπει να εφαρµόζονται για κάθε πλοίο που

χρησιµοποιεί ευρωπαϊκούς λιµένες (τόσο της ΕΕ όσο και του ΕΟΧ).
Οι έλεγχοι καλύπτουν τα διεθνή πρότυπα για την ασφάλεια των
πλοίων, την πρόληψη της ρύπανσης και τις συνθήκες διαβίωσης2.3.11. Η ΟΚΕ επικροτεί, ως επείγοντα µέτρα σε ένα πρώτο
και εργασίας επί των πλοίων (έλεγχος από το κράτος του λιµένα),στάδιο, τις νοµοθετικές προτάσεις της Επιτροπής. Επιπλέον, τα
µε στόχο τη βελτίωση της αποτελεσµατικότητας των διαδικασιώνµέτρα αυτά θα πρέπει περιληφθούν και να εφαρµοστούν σε
επιθεώρησης.συνδυασµό µε τη µελλοντική οδηγία-πλαίσιο για την περιβαλ-

λοντική ευθύνη που πρέπει να απορρεύσει από το Λευκό Βιβλίο
για το ίδιο θέµα, πράγµα που αποτελεί αντικείµενο χωριστής 3.1.3. Ωστόσο, εφαρµόζεται µε άνισο τρόπο και πλοία που
γνωµοδότησης της ΟΚΕ. Ωστόσο, η πρόταση κανονισµού για το παρουσιάζουν σοβαρό κίνδυνο για την ασφάλεια και το περιβάλλον
διπλό κύτος θέτει σοβαρά τεχνικά και οικονοµικά ζητήµατα, τα δεν ελέγχονται πάντα επαρκώς όταν καταπλέουν σε ευρωπαϊκούς
οποία η ΟΚΕ εξετάζει κατωτέρω. λιµένες:

— διάφορα κράτη µέλη δεν τηρούν το κατώτατο όριο του 25 %
όσον αφορά την επιθεώρηση συγκεκριµένων πλοίων που2.3.12. Μια αυστηρότερη και αποτελεσµατικότερη ρύθµιση αναφέρονται στην οδηγία,καθίσταται ακόµη πιο αναγκαία εάν ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι

οι θαλάσσιες µεταφορές, γενικότερα, και οι µεταφορές πετρελαίου, — το σύστηµα του συντελεστή εστίασης, που προβλέπεται στο
ειδικότερα, αναπτύσσονται σήµερα σε ένα πλαίσιο εντονότατου µνηµόνιο του Παρισιού, και το οποίο κατέστη υποχρεωτικό
ανταγωνισµού και υπερβολικών πιέσεων στο κόστος των θαλάσσιων από την οδηγία, δεν εφαρµόζεται σωστά,
µεταφορών, καθώς επίσης και στο πλαίσιο ενός ανελέητου ανταγω-
νισµού µεταξύ των λιµένων, πράγµα που θέτει σε µειονεκτική θέση — οι ενισχυµένες επιθεωρήσεις που προβλέπονται από την
τις ορθές πρακτικές στον τοµέα της ασφάλειας των πλοίων και των οδηγία δεν πραγµατοποιούνται πάντα µε την επιθυµητή
συνθηκών εργασίας των ναυτικών σε σύγκριση µε τις κακές αυστηρότητα· ειδικότερα, δεν επιθεωρούνται συστηµατικά
πρακτικές, που είναι απαράδεκτες τόσο από άποψη ασφάλειας όσο τα πλοία των οποίων ο συντελεστής εστίασης είναι ο
και από άποψη θεµιτότητας του ανταγωνισµού. υψηλότερος.

3.1.4. Η Επιτροπή φρονεί ότι το ναυάγιο του Εrika κατέδειξε
τις αδυναµίες στα συστήµατα ελέγχου που σχετίζονται µε την2.3.13. Το κόστος των µεταφορών πετρελαίου είναι σχετικά
κατασκευή και την επίβλεψη των πλοίων σύµφωνα µε τους κανόνεςχαµηλό, προς όφελος των πετρελαϊκών εταιρειών που διαδραµατί-
των Νηογνωµόνων, κατά τη διενέργεια των τακτικών ελέγχων καιζουν σηµαντικό ρόλο στην απορρύθµιση, αλλά εις βάρος της
επιθεωρήσεων που έχουν εκχωρηθεί στους νηογνώµονες αυτούς,ασφάλειας. Πρόκειται για µια κατάσταση την οποία δεν µπορούν
καθώς και κατά τον συµπληρωµατικό έλεγχο από το κράτος τουπλέον να ανεχθούν η κοινή γνώµη και όλοι οι σοβαροί επαγγελµατι-
λιµένα, δεδοµένου ότι καµία από τις επιθεωρήσεις επί του πλοίουκοί φορείς. Το κόστος της ασφάλειας πρέπει να αποσυνδεθεί από
δεν είχε εντοπίσει τις ελλείψεις που θεωρούνται ότι αποτελούν τηντον ανταγωνισµό. Οι µεταφορές σε συµφέρουσα τιµή αποτελούν
αιτία της καταστροφής. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή προτείνει µιααπαραίτητο στοιχείο για την ανανέωση των στόλων, οι οποίοι,
σειρά µέτρων µε στόχο τη βελτίωση και την ενίσχυση τουυπό τις σηµερινές συνθήκες, απαρχαιώνονται. Οι επαγγελµατικοί
καθεστώτος επιθεώρησης που ορίζει η οδηγία όσον αφορά τονφορείς του τοµέα καταβάλλουν άλλωστε προσπάθειες για την
έλεγχο από το κράτος του λιµένα.ανάπτυξη µιας αυτορύθµισης, που αποτελεί απαραίτητη

δραστηριότητα, αλλά η οποία µαρτυρεί ταυτόχρονα µια έλλειψη
προσαρµοστικότητας των ισχυόντων κανόνων και διαδικασιών, και

3.2. Παρατηρήσεις της ΟΚΕαποδεικνύει την ανάγκη να τροποποιηθούν για να καταστούν πιο
αποτελεσµατικοί οι εν λόγω κανόνες και διαδικασίες και για να

3.2.1. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει την προηγούµενη γνωµοδότησήαποκατασταθεί ο υγιής ανταγωνισµός, ώστε να ανακοπεί και να
της (1) για την οδηγία 95/21/ΕΚ (που τροποποιήθηκε επανειληµ-αναστραφεί «διαρροή» από πλοία νηολογηµένα µε τη σωστή
µένα), σχετικά µε την εφαρµογή από τα πλοία που καταπλέουνσηµαία σε πλοία νηολογηµένα µε σηµαία µειωµένου επιπέδου
στους λιµένες της Κοινότητας ή κινούνται στα ύδατα της δικαιοδο-ασφαλείας, καθώς επίσης και για να θεσπιστούν κανόνες και να
σίας των κρατών µελών, των διεθνών προτύπων για τη ναυτιλιακήκαθιερωθούν αποτελεσµατικοί έλεγχοι σε παγκόσµια κλίµακα, στο

µέτρο του δυνατού, δεδοµένου ότι πρόκειται για δραστηριότητα
διεθνούς εµβέλειας. (1) ΕΕ C 393 της 31.12.1994, σ. 50.
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ασφάλεια, την πρόληψη της ρύπανσης και τις συνθήκες διαβίωσης επικίνδυνων ρυπογόνων ουσιών (HNS) και θα πρέπει να εφαρµοσ-
θούν οι «κατευθυντήριες γραµµές» του ∆ΝΟ περί ασφαλίσεωςκαι εργασίας επί του πλοίου (έλεγχος από το κράτος του λιµένα)

και, ειδικότερα, την άποψή της ότι τα κριτήρια που διέπουν την ιδίας ευθύνης.
επιθεώρηση και την κράτηση πλοίων θα πρέπει να είναι επαρκώς
αυστηρά για να εξασφαλίζεται η συµµόρφωση όλων των πλοίων
που εισέρχονται στα ευρωπαϊκά ύδατα µε όλες τις πτυχές των 3.2.6. Τέλος, ο αριθµός των επιθεωρητών θα πρέπει να είναι
αναγνωρισµένων διεθνών προτύπων, χωρίς ωστόσο να αποβαίνει αρκετά υψηλός ώστε να αναλογεί στον αριθµό και τη φύση των
αυτό εις βάρος των πλοίων που αποτελούν το αντικείµενο σωστής πλοίων που καταπλέουν σε κάθε λιµένα, ενώ θα πρέπει αναµφίβολα
διαχείρισης και συντήρησης, και χωρίς να τους επιβάλλονται να προβλεφθεί η ύπαρξη ειδικών επιθεωρητών για τη διενέργεια
υπερβολικά βάρη. επιθεωρήσεων διαρθρωτικού και τεχνικού χαρακτήρα, καθώς

επίσης και άλλων πιο ειδικών επιθεωρήσεων όσον αφορά τις
συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των πληρωµάτων, και τα
κοινωνικά πρότυπα.

3.2.2. Σύµφωνα µε τον ΟΟΣΑ, τα πρότυπα ασφάλειας των
πλοίων θα υποβαθµιστούν στο εξής σε κρίσιµο επίπεδο. Υπολογίζε- 3.2.7. Η ΟΚΕ επεσήµανε τις διαφορές ως προς τη συµµόρφωση
ται ότι το 15 % των πετρελαιοφόρων δεν πληρούν τα πρότυπα. των κρατών µελών προς τις υποχρεώσεις τους που απορρέουν από

την Οδηγία «περί λιµενικού ελέγχου», ειδικότερα για την επίτευξη
του στόχου επιθεώρησης του 25 % τουλάχιστον των πλοίων που
καταπλέουν στους λιµένες τους. Ακόµη και αν επιτευχθεί το 25 %,
ανά κράτος µέλος, αυτό πιθανόν να µην επαρκεί εάν, π.χ., οι

3.2.3. Συνεπώς, η ΟΚΕ επικροτεί το πνεύµα και το βασικό έλεγχοι έχουν επικεντρωθεί σε πλοία που λειτουργούν µε τον
περιεχόµενο των προτάσεων τροποποίησης. Υποστηρίζει σθεναρά καλύτερο δυνατό τρόπο και τα οποία είναι απίθανο να έχουν
την απαίτηση περί διαφάνειας που επιτρέπει στις κοινοτικές αρχές, ελλείψεις. Η ΟΚΕ επικροτεί συνεπώς τις προτεινόµενες βελτιώσεις,
στα διάφορα ενδιαφερόµενα µέρη και στο κοινό να εντοπίζουν στο πλαίσιο του Μνηµονίου του Παρισιού, για τη διόρθωση της
νηολόγια µε µειωµένο επίπεδο ασφάλειας, ναυτιλιακές εταιρείες κατάστασης µε τη θέσπιση µιας βελτιωµένης και πιο αποτελεσµα-
προπετάσµατος και τους λιµένες χαλαρής τήρησης των κανόνων, τικής µεθόδου εντοπισµού των πλοίων που εµφανώς είναι περιο-
ώστε να δοθεί τέλος στις πρακτικές ντάµπινγκ και να παύσουν να ρισµένου επιπέδου ασφαλείας ώστε, κατ' αυτόν τον τρόπο, να
υπάρχουν ιδιοκτήτες φορτίων χύδην που χρησιµοποιούν πλοία µη απαλλαγούν τα πλοία ποιότητας από τις περιττές επιθεωρήσεις.
ανταποκρινόµενα στα πρότυπα, αφήνοντας περιθώρια για αθέµιτο Εντούτοις, οι νέες διατάξεις δεν πρέπει να αποτελέσουν δικαιολογία
ανταγωνισµό και θέτοντας σε κίνδυνο άλλους ανθρώπους, τους για να σταµατήσει κάθε προσπάθεια για εξασφάλιση ενδεδειγµένων
οικονοµικούς πόρους και δραστηριότητες, και το περιβάλλον. ανθρώπινων πόρων. Πάντως, η ανεπαρκής ποιότητα των διενεργού-

µενων ελέγχων, όπως και η ανεπάρκεια του αριθµού ειδικευµένων
επιθεωρητών σε διάφορους τοµείς, πρέπει να αποτελέσουν ένα από
τα κριτήρια για την άσκηση προσφυγής επί παραλείψει κατά του
κράτους του λιµένα από την Επιτροπή.

3.2.4. Η ΟΚΕ επικροτεί τον αυστηρότερο έλεγχο των «πλοίων
που σαφώς δεν ανταποκρίνονται στα πρότυπα» και τον ενδεχόµενο
αποκλεισµό τους από τους κοινοτικούς λιµένες· αν και κατά την 3.2.8. Με την προοπτική της διευρύνσεως των προβλεποµένωνάποψή της, κάθε πλοίο του οποίου έχει εµποδισθεί ο απόπλους τυπολογιών επιθεώρησης, καλό θα ήταν να µελετηθεί η λήψηπερισσότερο από δύο φορές κατά τους προηγούµενους 24 µήνες,

µέτρων για την ενίσχυση της λειτουργικής ικανότητας των οργα-πρέπει να αποκλείεται από τους κοινοτικούς λιµένες. Θεωρεί νισµών που είναι εξουσιοδοτηµένοι να διενεργούν επιθεωρήσειςως σαφώς µη ανταποκρινόµενο στα πρότυπα κάθε πλοίο που και επισκέψεις επί των πλοίων.απαγορεύεται να λειτουργεί βάσει του άρθρου 7α — µε κατάργηση
του κριτηρίου ηλικίας των 15 ετών — και µεταφέρει επιβάτες ή
επικίνδυνα προϊόντα ή ρυπογόνα προϊόντα, και το οποίο θα

3.2.9. Εξίσου απαραίτητη είναι και η πρόβλεψη ειδικών µέτρωνπρέπει να απαγορεύεται να παρέχει υπηρεσίες σε ολόκληρη την
για την προσαρµογή του αριθµού επιθεωρητών σχετικά µε τις εναποκλειστική οικονοµική ζώνη που βρίσκεται στα ανοικτά των
λόγω δραστηριότητες καθώς και για την κατάρτιση και εξειδίκευσηευρωπαϊκών ακτών, επειδή υπάρχει το ενδεχόµενο να τεθούν σε
στον τοµέα αυτό, ώστε να εξασφαλισθεί η κατάλληλη τεχνικήκίνδυνο ανθρώπινες ζωές ή οι οικονοµικοί πόροι της ζώνης αυτής,
ικανότητα καθώς και η λειτουργική συνέχεια και οµοιογένεια.έως ότου πραγµατοποιηθούν και ελεγχθούν οι µετατροπές και

επισκευές που απαιτούνται· θα πρέπει να απαγορευτεί οριστικά ο
απόπλους των πλοίων αυτών εάν δεν πληρούν τα πρότυπα κατά τη
λήξη των προθεσµιών που έχουν ταχθεί.

4. Οδηγία για την ταξινόµηση

4.1. Στόχοι και αιτίες3.2.5. Η υποχρέωση εγγύησης ή ασφάλισης της αστικής
ευθύνης για τις ζηµιές που προκαλούνται στο περιβάλλον θα
πρέπει να επεκταθεί σε κάθε πλοίο που µεταφέρει επικίνδυνα ή
ρυπογόνα προϊόντα, άσχετα από τη χωρητικότητά του, ώστε να 4.1.1. Η οδηγία αυτή τροποποιεί την οδηγία 94/57/ΕΚ του

Συµβουλίου σχετικά µε κοινούς κανόνες και πρότυπα για τουςτηρούνται οι διατάξεις που προβλέπονται για την ασφάλεια των
πλοίων και την πρόληψη της ρύπανσης. Τα κράτη µέλη της ΕΕ θα οργανισµούς επιθεώρησης και εξέτασης πλοίων και για τις συναφείς

δραστηριότητες των ναυτικών αρχών.πρέπει λοιπόν να επικυρώσουν τη διεθνή σύµβαση περί µεταφοράς
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4.1.2. Οι προτεινόµενες τροποποιήσεις αφορούν τα εξής: 4.2.5. Οι νηογνώµονες φέρουν αυξηµένη ευθύνη για την
ασφάλεια των πλοίων και του περιβάλλοντος. Συνεπώς, θα έπρεπε

— την κοινοτική αναγνώριση των νηογνωµόνων, ιδίως όσον να αποδέχονται και τη νοµική τους ευθύνη σε περίπτωση ανεπαρ-
αφορά τον έλεγχο και τις κυρώσεις· κούς απόδοσης. Η ΟΚΕ ζητεί εποµένως τη θέσπιση της δέουσας

συµβατικής ευθύνης των νηογνωµόνων προς τους πελάτες τους
— την ενίσχυση των απαιτήσεων που πρέπει να τηρούν οι και της δέουσας νοµικής ευθύνης τους προς τρίτους, προκειµένου

αναγνωρισµένοι οργανισµοί. αυτοί να λογοδοτούν για κάθε σφάλµα. Σε κάθε περίπτωση κατά
την οποία ο νηογνώµονας ενήργησε υπό την κυρίαρχη αρµοδιότητα
του κράτους της σηµαίας, θα πρέπει να προβλέπεται µια ρήτρα

4.2. Γενικές παρατηρήσεις ευθύνης της κυβέρνησης υπό το συγκεκριµένο νοµικό καθεστώς.

4.2.1. Εξήντα περίπου ιδιωτικές επιχειρήσεις στον κόσµο,
δέκα σχεδόν από τις οποίες είναι µέλη της ∆ιεθνούς 'Ενωσης
Νηογνωµόνων (IACS), εξασφαλίζουν την κατάταξη σε κλάση των

5. Κανονισµός για το διπλό κύτοςπλοίων κατόπιν αιτήµατος των πλοιοκτητών, πράγµα που συνιστά
ιδιωτική δραστηριότητα, και προβαίνουν σε πιστοποίηση για
λογαριασµό των κρατών της σηµαίας που τους έχουν αναθέσει,
λόγω των τεχνικών τους ικανοτήτων, το εν λόγω καθήκον δηµόσιας
υπηρεσίας, ασκώντας στο πλαίσιο αυτό στο ακέραιο ή εν µέρει 5.1. Στόχοι της πρότασης οδηγίας κανονισµού και αιτιολογία
τους τεχνικούς ελέγχους που εµπίπτουν στην αρµοδιότητα του αυτής
κράτους στο οποίο το πλοίο είναι νηολογηµένο· µπορούν γενικά
να εκδώσουν ή να ανακαλέσουν οι ίδιες τα πιστοποιητικά συµµόρ-
φωσης του πλοίου, του οποίου είναι υπεύθυνες να ελέγχουν, µέσω

5.1.1. Ο κανονισµός αυτός αποσκοπεί στην επιτάχυνση τηςεπιθεωρήσεων κατά την πρώτη θέση σε λειτουργία και περιοδικών
αντικατάστασης, που άρχισε το 1996, των πετρελαιοφόρων µεεπιθεωρήσεων, τη συµµόρφωση στα τεχνικά πρότυπα και στους
µονό κύτος από πετρελαιοφόρα διπλού κύτους ή αντίστοιχουκανόνες ασφάλειας και προστασίας του περιβάλλοντος.
σχεδιασµού, που είναι πιο ασφαλή σε περίπτωση σύγκρουσης ή
προσάραξης.

4.2.2. Τα κράτη της σηµαίας ορίζουν τους διάφορους τίτλους
ασφάλειας και πιστοποίησης, τις διαδικασίες και τα όργανα
ελέγχου, είτε βάσει των πολυµερών συµβάσεων στις οποίες

5.1.2. Πρόκειται σε µεγάλο βαθµό για διατάξεις ανάλογες µεσυµµετέχουν, είτε βάσει µονοµερών πράξεων. Εκτός από τη
εκείνες που εφαρµόζουν µονοµερώς οι αρχές των ΗΠΑ (2005-διαδοχική αυτή ανάµιξη διεθνών και εθνικών προτύπων, την τήρηση
2010 και 2015, ανάλογα µε τη χωρητικότητα), που θα επιβάλλουντων οποίων είναι υπεύθυνοι να διασφαλίζουν, οι νηογνώµονες
το διπλό κύτος στα πετρελαιοφόρα. Κατά τη γνώµη της Επιτροπής,εφαρµόζουν ίδιους κανόνες για την κατάταξη του πλοίου.
εάν η 'Ενωση δεν ακολουθούσε µια ανάλογη πολιτική, θα υπήρχε
σαφής κίνδυνος, από το 2005, να καταπλέουν στα ευρωπαϊκά

4.2.3. Η ΟΚΕ επικροτεί τα προτεινόµενα µέτρα που προορί- ύδατα, πλοία τα οποία απαγορεύεται να καταπλέουν στα ύδατα
ζονται να βελτιώσουν τις διενεργούµενες επιθεωρήσεις µε την των ΗΠΑ, αυξάνοντας µε τον τρόπο αυτό τους κινδύνους, τη
εξασφάλιση αυστηρότερης εποπτείας των νηογνωµόνων και των στιγµή κατά την οποία ο παγκόσµιος στόλος πετρελαιοφόρων
επιδόσεών τους, αυστηρότερων κριτηρίων για την αναγνώρισή συνεχίζει γενικά να απαρχαιώνεται. Λόγω της πρωτοβουλίας αυτής
τους, και της διαφάνειας στον τοµέα αυτό δραστηριότητας, ο των ΗΠΑ, ο ∆ΝΟ υιοθέτησε διατάξεις αντικατάστασης, αλλά
οποίος διαδραµατίζει βασικό ρόλο στον τοµέα της ασφάλειας. Στη βάσει ενός µακροπρόθεσµου χρονοδιαγράµµατος. Το εναλλακτικό
γνωµοδότησή της για την Ανακοίνωση της Επιτροπής όσον αφορά λειτουργικό µέτρο του ∆ΝΟ (Hydrostatic Balance Loading) δεν
την ασφάλεια στη θάλασσα (1) είχε υποστηρίξει το γενικό στόχο θα είναι πλέον αποδεκτό. Ως επιπρόσθετο µέτρο για να επιταχυνθεί
καθώς και τη σφαιρική προσέγγιση της Επιτροπής για τη θέσπιση η αντικατάσταση των πετρελαιοφόρων µε µονό κύτος, η Επιτροπή
διεθνών διατάξεων στην κοινοτική νοµοθεσία. προτείνει την εφαρµογή ενός διαφορετικού συστήµατος χρέωσης

των τελών ελλιµενισµού και πλοήγησης που επιβαρύνει τα πλοία
αυτά.4.2.4. Η ΟΚΕ κρίνει ότι, στο άµεσο µέλλον, οι νηογνώµονες

πρέπει να εξετάσουν τις επιδόσεις τους και να προβούν σε όλες τις
απαιτούµενες αλλαγές σε συνεννόηση µε τις διοικητικές αρχές και
τη ναυτιλιακή βιοµηχανία για την κατοχύρωση µιας αξιόπιστης
επαγγελµατικής επίδοσης σε διαχρονικό επίπεδο. Για να βελτιωθεί 5.2. Παρατηρήσεις της ΟΚΕ
η διαφάνεια, οι νηογνώµονες πρέπει να είναι υποχρεωµένοι να
παρέχουν κάθε χρήσιµη πληροφορία σε τρίτα µέρη για θέµατα
όπως η µεταφορά της κλάσης του πλοίου, η αλλαγή πλοιοκτήτη,
η παράταση των πιστοποιητικών και οι κατάλληλες τεχνικές 5.2.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η πρόταση της Επιτροπής αξίζει µια

τεχνική αιτιολόγηση. Κρίνει ότι οι συνέπειες του προαναφερόµενουπληροφορίες. Οι κανόνες σχετικά µε την ακεραιότητα και την
αντοχή του κύτους στη διάβρωση, οι επιθεωρήσεις και η µεταφορά µέτρου πρέπει να ληφθούν σοβαρά υπόψη. Το διπλό κύτος

δεν αποτελεί πανάκεια και, µολονότι είναι αποτελεσµατικό σεκλάσης από έναν αναγνωρισµένο οργανισµό σε άλλο, απαιτούν
ιδιαίτερη προσοχή εκ µέρους των εταιρειών, του ∆ΝΟ και της περίπτωση συγκρούσεων ή προσαράξεων µικρής έντασης, δεν

συµβαίνει το ίδιο σε περίπτωση ισχυρών συγκρούσεων. Ο χώροςΕπιτροπής.
ανάµεσα στα δύο κύτη θα πρέπει να είναι αρκετός ώστε να είναι
δυνατές οι επιθεωρήσεις χωρίς να διατρέχει κίνδυνο το προσωπικό
ελέγχου.(1) ΕΕ C 34 της 2.2.1994, σ. 14.
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5.2.2. Το καθεστώς σταδιακής κατάργησης των πετρελαιοφό- για την ασφάλεια των πλοίων και θα αφορά όλα τα πλοία που
πλέουν στα ευρωπαϊκά ύδατα ή καταπλέουν σε ευρωπαϊκούςρων µονού κύτους συµφωνήθηκε σε διεθνές επίπεδο στο ∆ΝΟ το

1992 µέσω της Σύµβασης Marpol. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει λιµένες ενώ θα επιτρέπει την αποτελεσµατική πρόληψη των
κινδύνων ναυτικών καταστροφών που έχουν σοβαρότατεςνα γίνει το συντοµότερο δυνατό µια αναθεώρηση των διατάξεων

στα πλαίσια του ∆ΝΟ. Συνεπώς, η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να επιπτώσεις σε ανθρώπινες και υλικές απώλειες και σε ζηµίες για το
περιβάλλον και για την βιοποικιλότητα και προκαλούνται από τιςσυντονίσει τη θέση των κρατών µελών εντός του ∆ΝΟ, µε σκοπό

την ολοκλήρωση της αναθεώρησης της Σύµβασης Marpol έτσι ρυπάνσεις των θαλασσών και των ακτών.
ώστε να καταστεί εφικτή η ρεαλιστική και πρακτική επιτάχυνση
του τρέχοντος χρονοδιαγράµµατος σταδιακής απόσυρσης που
προβλέπεται στη διάταξη 13G του Παραρτήµατος Ι της σύµβασης.

6.2. Η ΟΚΕ φρονεί ότι θα πρέπει να τεθεί σε πλήρη εφαρµογήΗ ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι σε περίπτωση που δεν επιτευχθεί
το σύνολο του συµβατικού ναυτικού δικαίου σχετικά µε τηνπαρόµοια συµφωνία στα πλαίσια του ∆ΝΟ εγκαίρως, θα καταστεί
ασφάλεια των πλοίων και των συνθηκών των ναυτικών, που αφοράαναπόφευκτη και αναγκαία µία περιφερειακή λύση της ΕΕ.
τα κράτη της σηµαίας, του λιµένα και τα παράκτια, καθώς και ότι
νέες νοµοθετικές προτάσεις της Επιτροπής θα πρέπει πολύ σύντοµα

5.2.3. Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται επίσης ότι τα πετρελαιοφόρα να επικεντρωθούν σε όλα τα κράτη και όλους τους άλλους
µονού κύτους θα αποσυρθούν έτσι και αλλιώς από τις δυνάµεις εµπλεκόµενους παράγοντες, καθώς και σε όλες τις θαλάσσιες
της αγοράς, όπως η προτίµηση για πετρελαιοφόρα διπλού κύτους µεταφορές επικίνδυνων ή δυνάµει ρυπογόνων προϊόντων.
ή νεότερα µονού κύτους, πολύ νωρίτερα από ό,τι προβλέπει το
χρονοδιάγραµµα της Σύµβασης Marpol. Συνεπώς, η ΟΚΕ θεωρεί
ότι το προτεινόµενο σύστηµα διαφοροποιηµένων χρεώσεων θα έχει
περιορισµένη επίδραση από πρακτικής απόψεως και θα είναι άδικο, 6.3. Η εφαρµογή της αρχής «ο ρυπαίνων πληρώνει» θα πρέπει
δεδοµένου ότι έως τις ηµεροµηνίες απόσυρσης, τα πετρελαιοφόρα να προκαλεί την ανάληψη ευθύνης όχι µόνον του ιδιοκτήτη του
µονού κύτους θα θεωρούνται ότι συµµορφώνονται προς τις πλοίου αλλά και του ιδιοκτήτη του επικίνδυνου φορτίου. Θα
εφαρµοστέες διεθνείς διατάξεις. πρέπει επίσης να υπέχει ευθύνη και το κράτος της σηµαίας

σύµφωνα µε τις κατάλληλες διαδικασίες του διεθνούς δικαίου, που
χρειάζεται να εξελιχθεί στον τοµέα αυτό. Επιπλέον, τα παράκτια5.2.4. Η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι πρέπει να θεσπιστούν ειδικές
κράτη θα πρέπει να έχουν το δικαίωµα να µην αναγνωρίζουνδιατάξεις και διαδικασίες όσον αφορά τα βαρέα και περιεκτικά
πιστοποιητικά πλοίων που έχουν εκδοθεί υπό ή εξ ονόµατοςκαύσιµα, επειδή οι σηµερινές µέθοδοι καταπολέµησής τους είναι
σηµαιών µειωµένου επιπέδου ασφαλείας ή νηογνωµόνων που έχουνανεπαρκείς.
ταξινοµηθεί ως µειωµένου επιπέδου ασφαλείας µέσω σχετικής
διαδικασίας του ∆ΝΟ.

5.2.5. Η Επιτροπή έχει επίγνωση των οικονοµικών και κοινω-
νικών επιπτώσεων για τη ναυτιλιακή βιοµηχανία και τα κράτη, είναι
δε διατεθειµένη να τις εξετάσει µε εµπεριστατωµένο τρόπο. Η ΟΚΕ

6.4. Η ΟΚΕ ανησυχεί ιδιαίτερα λόγω του σηµαντικού καικρίνει ότι η φύση και η σηµασία της πρότασης είναι τέτοιες που
αυξανόµενου αριθµού πλοίων τα οποία, εκτός του ότι είναικαθιστούν αναγκαία µια προηγούµενη εξέταση των επιπτώσεών
νηολογηµένα υπό γνωστές σηµαίες ευκαιρίας αλλά και υπότης ώστε να καταρτιστεί ένα ρεαλιστικό χρονοδιάγραµµα. Η
σηµαίες κρατών σε µεταβατικό στάδιο προς οικονοµία αγοράςεσπευσµένη αντικατάσταση του στόλου δεν θα πρέπει να επηρεάσει
και υποψηφίων κρατών, κρατούνται στους ευρωπαϊκούς λιµένεςτη συνεχή ροή του εφοδιασµού.
κατόπιν επιθεωρήσεων.

5.2.6. Η ΟΚΕ ζητεί να συνοδεύεται η ανανέωση του στόλου
των πετρελαιοφόρων από την εγκατάσταση στα πλοία οργάνων
πλοήγησης, συµπεριλαµβανοµένων και των δορυφορικών 6.5. Θα πρέπει συνεπώς να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην
συσκευών πλοήγησης (1) και ενός συστήµατος εντοπισµού των ασφάλεια των πλοίων κατά τις ενταξιακές διαπραγµατεύσεις, καθώς
πλοίων υψηλής τεχνολογίας, καθώς επίσης και από την επαρκή και στις παρεκκλίσεις που θα επιτρέπονται στα διπλά νηολόγια των
εκπαίδευση των πληρωµάτων και την τήρηση των ναυτιλιακών κρατών µελών της 'Ενωσης και του ΕΟΧ· τα κράτη της σηµαίας,
προτύπων του ∆ΝΟ. Ειδικότερα, η ΕΕ θα πρέπει να απαιτήσει από καθώς και του λιµένα, θα πρέπει στην Ευρώπη να τηρούν απόλυτα
τα κράτη µέλη και τις υποψήφιες χώρες να επικυρώσουν τα έξι τις υποχρεώσεις τους έναντι των διεθνών οργάνων του ΟΗΕ, του
πλέον πρόσφατα πρότυπα που υιοθετήθηκαν κατά τις σχετικές ∆ΝΟ και της ∆ΟΕ.
συνεδριάσεις της ∆ιεθνούς ∆ιάσκεψης Εργασίας, και το σύνολο
των κυριότερων ναυτιλιακών προτύπων της ∆ιεθνούς Οργάνωσης
Εργασίας και του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού.

6.6. Τέλος, η κοινή γνώµη, οι επαγγελµατίες της θάλασσας και
του τουρισµού έχουν δικαίωµα στην ενηµέρωση και στη διαφάνεια
όσον αφορά τα εφαρµοζόµενα προληπτικά µέτρα ασφάλειας και,6. Συµπεράσµατα
σε περίπτωση καταστροφής, όσον αφορά τους κινδύνους από τα
προϊόντα που χύθηκαν στη θάλασσα και στις ακτές κατά τις
ρυπάνσεις, όσον αφορά τους άµεσους και πιο µακροπρόθεσµους6.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ακράδαντα ότι, σε αντίθεση µε το
κινδύνους που ενέχουν για την υγεία και τη διατροφή, τοπαρελθόν, θα εφαρµοστεί τώρα µια πραγµατικά σφαιρική πολιτική
περιβάλλον και τη βιοποικιλότητα. Το ζήτηµα της αποζηµίωσης
πρέπει να επανεξεταστεί για να συνεκτιµηθεί το σύνολο των
προκληθεισών ζηµιών, περιλαµβανοµένων και των µακροπρό-(1) Ανακοίνωση µε θέµα «Η συµµετοχή της Ευρώπης στις δορυφορικές

υπηρεσίες νέας γενιάς — Galileo.» θεσµων, και της επαναφοράς στην προτέρα κατάσταση.
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6.7. Μέρος της πολιτικής πρόληψης θα πρέπει να αποτελέσουν κατασκευαστές εξοπλισµών, όσον αφορά τις δραστηριότητες και
τις εξειδικευµένες θέσεις απασχόλησης. Στα πλοία, οι συνθήκεςτεχνικοί και νοµικοί µηχανισµοί που θα επιτρέπουν τον εντοπισµό

και την παρακολούθηση των πλοίων που πλέουν στα ευρωπαϊκά εργασίας και απασχόλησης πρέπει να είναι τέτοιες ώστε να
υπάρχει η µέγιστη ασφάλεια της ναυσιπλοΐας. Οι εξειδικευµένοιύδατα, κυρώσεις αποτρεπτικές για την εθελοντική ρύπανση

(dumping), αποκλεισµός από την ΑΟΖ των πλοίων µειωµένου επιθεωρητές πρέπει να επαρκούν αριθµητικά για τη διασφάλιση
των επιθεωρήσεων των πλοίων τόσο από απόψεως δοµής τουεπιπέδου ασφαλείας.
πλοίου και των εξοπλισµών ασφάλειάς του και των συγχρόνων
οργάνων ναυσιπλοΐας όσο και από απόψεως πληρωµάτων.

6.8. Μια φιλόδοξη πολιτική για την ασφάλεια των πλοίων, για
την οποία οι σηµερινές προτάσεις δεν αποτελούν παρά µόνον την 6.9. Είναι προφανές ότι η υιοθέτηση µιας ισχυρότερης νοµοθε-

σίας απαιτεί πραγµατική πολιτική δέσµευση των κρατών µελών καιαρχή, πρέπει να εξυγιάνει τον χώρο των θαλάσσιων µεταφορών και
να καταστήσει την ασφάλεια επωφελή, όχι µόνον για τους ότι θα πρέπει να παρασχεθούν τα ενδεδειγµένα µέσα προκειµένου

να τεθεί αποτελεσµατικά σε εφαρµογή το συντοµότερο δυνατό.επαγγελµατίες της θάλασσας, αλλά και για τα ναυπηγεία και τους

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο
Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή
των Περιφερειών: Προτεραιότητες στην οδική ασφάλεια στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση — 'Εκθεση προόδου

και ιεράρχηση δράσεων»

(2001/C 14/05)

Στις 20 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την παραπάνω ανακοίνωση.

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Ghigonis.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της 19ης Οκτωβρίου 2000, η ΟΚΕ υιοθέτησε οµόφωνα την παρούσα
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — συνέχιση της εφαρµογής και της περαιτέρω ανάπτυξης
του ευρωπαϊκού προγράµµατος αξιολόγησης των νέων
τύπων οχηµάτων (EuroNCAP)·

1.1. Στη νέα αυτή Ανακοίνωσή της για την οδική ασφάλεια, η
Επιτροπή αξιολογεί την πρόοδο που έχει σηµειωθεί από την
υιοθέτηση της Ανακοίνωσής της του Απριλίου του 1997 (1). — εκστρατείες ευαισθητοποίησης και νοµοθεσία για τις
Παρατηρεί ότι ο αριθµός των θυµάτων από οδικά δυστυχήµατα ζώνες ασφαλείας και τα συστήµατα συγκράτησης των
βρίσκεται σε µείωση και προτείνει, για την περαιτέρω προώθηση παιδιών·
της οδικής ασφάλειας:

— σύσταση προς τα κράτη µέλη σχετικά µε τα ανώτατα— έξι βραχυπρόθεσµες και µεσοπρόθεσµες δράσεις προτεραιό-
επιτρεπόµενα όρια αλκοολαιµίας κατά την οδήγηση·τητας:

— νοµοθεσία για τα συστήµατα περιορισµού της ταχύτη-(1) «Προώθηση της οδικής ασφάλειας στην ΕΕ» COM(97) 131 τελικό·
γνωµοδότηση της ΟΚΕ — EE C 73 της 9.3.1998, σ. 66. τας στα ελαφρά εµπορικά οχήµατα·
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— καθορισµό κατευθύνσεων για τη διαχείριση των «µαύ- σης η οποία θα καθιστούσε δυνατή την εξεύρεση κατάλληλων
λύσεων. Θα απαιτηθεί πραγµατική δέσµευση και ενεργός προσέγ-ρων σηµείων» (σηµεία όπου παρατηρούνται συχνά

ατυχήµατα) και σχεδιασµό «ανεκτικών» οδικών υποδο- γιση εκ µέρους όλων των ενδιαφερόµενων ευρωπαϊκών και εθνικών
αρχών προκειµένου να διασφαλιστεί η σχετική πρόοδος σε µόνιµηµών (που να παρουσιάζουν λιγότερες πιθανότητες

πρόκλησης τραυµατισµού σε περίπτωση ατυχήµατος)· βάση.

— νοµοθεσία για µετώπες οχηµάτων ασφαλέστερες για
τους πεζούς και τους οδηγούς δικύκλων.

2.2. Προτεινόµενη προσέγγιση
— πέντε πεδία συµπληρωµατικής έρευνας ώστε να εκτιµηθεί εάν

τα ενδεχόµενα µέτρα ικανοποιούν το κριτήριο που αφορά τη
2.2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της γιατί οι πρωτοβου-σχέση κόστους/αποτελεσµατικότητας:
λίες που αναγγέλλει η Επιτροπή εντάσσονται στο πλαίσιο που
θέσπισε η προηγούµενη Ανακοίνωση για το Πρόγραµµα 1997-— ιατρικά κριτήρια για τη χορήγηση άδειας οδήγησης·
2001 και ανταποκρίνονται στις ανάγκες που εντόπιζε η ΟΚΕ στη
γνωµοδότησή της, της 10ης ∆εκεµβρίου 1997 (1) για ιεράρχηση— κριτήρια για τις εξετάσεις για τη χορήγηση άδειας
και για αξιολόγηση από άποψη κόστους/ωφέλειας:οδήγησης·

— συνδυασµός νοµοθετικών και µη νοµοθετικών µέτρων, επιλεγ-— φανοί πορείας την ηµέρα·
µένων σύµφωνα µε κριτήρια αποτελεσµατικότητας και σχέσης
κόστους/αποτελεσµατικότητας·— επιδράσεις φαρµάκων στη συµπεριφορά των οδηγών·

— εφαρµογή αντικειµενικών και εύκολα εφαρµόσιµων κριτηρίων— µέριµνα για τα θύµατα των ατυχηµάτων.
για την ιεράρχηση των πιθανών δράσεων·

— τρία βοηθητικά µέτρα προτεραιότητας:
— τήρηση της αρχής της επικουρικότητας, σε έναν τοµέα όπου

οι εθνικές και περιφερειακές ιδιαιτερότητες ενδέχεται να— η βάση δεδοµένων CARE·
έχουν µεγάλο αντίκτυπο στην αποτελεσµατικότητα ενός
µέτρου·— ολοκληρωµένα συστήµατα πληροφόρησης·

— επιδίωξη, εντούτοις, του µεγαλύτερου δυνατού βαθµού— τα πρότυπα και η τηλεµατική που εφαρµόζονται στα
εναρµόνισης, προς το συµφέρον του ευρωπαίου πολίτη πουοχήµατα.
µετακινείται από τη µία χώρα στην άλλη, καθώς και των
επαγγελµατιών οδηγών.

1.2. Τέλος, η Επιτροπή συνιστά στις αρχές των κρατών µελών
σε όλα τα επίπεδα (εθνικό, περιφερειακό, τοπικό) να υιοθετήσουν
µια πρακτική τακτικού υπολογισµού του κόστους και των αποτε-
λεσµάτων των µέτρων οδικής ασφάλειας, να αυξήσουν τις επεν- 2.3. Γενικές επικρίσεις και προτάσεις
δύσεις για τα εν λόγω µέτρα και να θεσπίσουν µηχανισµούς που
θα επιτρέψουν σε εκείνους που λαµβάνουν τις σχετικές αποφάσεις
και που επωµίζονται το κόστος της εφαρµογής τους να αντιλαµβά- 2.3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι, ενώ
νονται πιο άµεσα τα οφέλη των µέτρων οδικής ασφάλειας. στην Ανακοίνωση διαπιστώνεται πως η γενικευµένη εφαρµογή των

«βέλτιστων πρακτικών» θα επέφερε σηµαντική µείωση του αριθµού
των ατυχηµάτων και των θυµάτων, εντούτοις δεν προτάθηκε ειδική
πρωτοβουλία για την προώθηση των πρακτικών αυτών. Η ΟΚΕ

2. Γενικές παρατηρήσεις ζητά από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να επιβεβαιώσει τη δέσµευσή
της σε ό,τι αφορά την ενεργό προώθηση της διάδοσης των
βέλτιστων πρακτικών.

2.1. Γενικός στόχος

2.3.2. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι η χρήση της βάσης δεδοµένων
CARE, που θεσπίστηκε από το 1993, δεν έχει ουσιαστικά ξεκινήσει2.1.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί ως προς τους στόχους της κοινοτικής
ακόµη. Οι αναλύσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 2.4 τηςπολιτικής για θέµατα οδικής ασφάλειας και εκφράζει την ικανο-
Ανακοίνωσης αποδεικνύουν τη χρησιµότητα µιας τέτοιας βάσηςποίησή της για τη νέα αυτή πρωτοβουλία της Επιτροπής.
δεδοµένων. Εντούτοις, η µέχρι σήµερα αξιοποίησή της είναι
ιδιαίτερα περιορισµένη. Εάν είχαν πρόσβαση σ' αυτήν όλοι οι

2.1.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της Επιτροπής ότι η ενδιαφερόµενοι για την οδική ασφάλεια (αρχές, βιοµηχανία,
γενική διαπίστωση της επιβράδυνσης της προόδου προς τον επιστήµονες, χρήστες των δρόµων κ.λπ.), η βάση δεδοµένων CARE
περιορισµό του αριθµού των θυµάτων από οδικά ατυχήµατα θα συνιστούσε ένα εργαλείο εις όφελος της οδικής ασφάλειας,
δικαιολογεί τη ανάληψη νέων δράσεων. Καθώς δεν υπάρχουν άλλοι πολύ πιο ισχυρό απ' ό,τι είναι σήµερα.
ποσοτικοί στόχοι, έχει πράγµατι ζωτική σηµασία να επιτευχθεί,
τουλάχιστον, µια διαρκής εξέλιξη στη µείωση του αριθµού των
θυµάτων οδικών ατυχηµάτων. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το (1) «Προώθηση της οδικής ασφάλειας στην ΕΕ» COM(97) 131 τελικό·

γνωµοδότηση της ΟΚΕ — EE C 73 της 9.3.1998, σ. 66.γεγονός ότι δεν υπάρχει ανάλυση των αιτίων αυτής της επιβράδυν-
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2.3.3. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η έλλειψη σχετικών δεδοµένων ζονται για την επίτευξη συµφωνίας. Επαναλαµβάνει το αίτηµα που
διατύπωσε στην προηγούµενη γνωµοδότησή της (1) σχετικά µε τηνακριβείας αποτελεί, γενικά, σηµαντικό εµπόδιο για την ανάπτυξη

προηγµένων πολιτικών οδικής ασφάλειας. Βελτιώσεις είναι δυνατές υιοθέτηση οδηγίας που να καθορίζει το ανώτατο όριο αλκοολαι-
µίας στα 0,5 mg. Με το όριο αυτό δεν θα τεθούν βεβαίως υπόκαι πρέπει να γίνουν µε παράλληλο σεβασµό όλων των στοιχείων ο

συνδυασµός των οποίων καθιστά δυνατή την ανάπτυξη παρόµοιων αµφισβήτηση τα ενδεχοµένως πιο αυστηρά µέτρα που έχουν ληφθεί
από ορισµένα κράτη µέλη.πολιτικών:

— συλλογή δεδοµένων·

3.1.5. Η ΟΚΕ εγκρίνει τις πρωτοβουλίες για νοµοθετικά µέτρα
— επεξεργασία δεδοµένων· που να επιβάλλουν τη χρήση της ζώνης ασφαλείας και των

συστηµάτων συγκράτησης των παιδιών. Η ΟΚΕ, επειδή φρονεί ότι
— ανάλυση δεδοµένων· αυτός ο τύπος µέτρου δεν πρέπει να αποκλείει συστηµατικά

κατηγορίες οχηµάτων και κατηγορίες µεταφορών, συνιστά, στην
— πληροφόρηση σχετικά µε την εφαρµοζόµενη πολιτική. περίπτωση, π.χ. των µαζικών µέσων µεταφορών, των ταξί και των

οχηµάτων επαγγελµατικής χρήσης, να λαµβάνουν οι νοµοθετικές
διατάξεις υπόψη τις λειτουργικές και εµπορικές πτυχές.

2.3.4. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι η συµπεριφορά των χρηστών των
δρόµων εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από τη στάση και τις γνώσεις
που αποκτώνται σε πολύ νεαρή ηλικία. Η εκπαίδευση σε θέµατα

3.1.6. Η ΟΚΕ υποστηρίζει κατ' αρχήν την επέκταση τηςοδικής ασφάλειας, ιδιαίτερα στο δηµοτικό σχολείο, αποτελεί
εγκατάστασης συστηµάτων περιορισµού της ταχύτητας στα άλλαβασικό στοιχείο επιτυχίας για το οποίο θα µπορούσαν να
επαγγελµατικά οχήµατα. Παρατηρεί, εντούτοις, ότι, µακροπρό-θεσπιστούν κοινοτικά πρότυπα.
θεσµα, τα κυµαινόµενα όρια ταχύτητας, ανάλογα για παράδειγµα
µε τις κλιµατολογικές συνθήκες και µε την κυκλοφοριακή
κατάσταση, είναι προτιµότερα από τα σταθερά όρια. Η πρόοδος
της τεχνολογίας θα µπορούσε να καταστήσει δυνατή την εισαγωγή3. Ειδικές παρατηρήσεις σχετικά µε τις προτεινόµενες πρω-
τέτοιων συστηµάτων σε όλες τις κατηγορίες οδικών οχηµάτων στοτοβουλίες
εγγύς µέλλον. Τα σηµερινά συστήµατα περιορισµού της ταχύτητας
δεν µπορούν να λειτουργήσουν στα πλαίσια ενός τέτοιου συστήµα-
τος. Η επέκταση της χρήσης των υποχρεωτικών συστηµάτων

3.1. ∆ράσεις προτεραιότητας περιορισµού της ταχύτητας θα πρέπει εποµένως να είναι προοδευ-
τική ενώ θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στα ενδεχόµενα
συνακόλουθα αρνητικά αποτελέσµατα όπως π.χ. η αυξηµένη χρήση

3.1.1. Η ΟΚΕ εγκρίνει την προσέγγιση της Επιτροπής για την οχηµάτων µε µεικτό βάρος ακριβώς κάτω από το κατώτατο
εισαγωγή περισσότερων µη νοµοθετικών µέτρων στα πλαίσια µιας όριο, πράγµα που συνεπάγεται περισσότερα οχήµατα/χιλιόµετρα,
συνεκτικής πολιτικής για την οδική ασφάλεια. περισσότερες εκποµπές και αυξηµένους κινδύνους όσον αφορά

την οδική ασφάλεια.

3.1.2. Πράγµατι, οι πληροφορίες που προκύπτουν από το
πρόγραµµα ΕuroNCAP είναι πιο χρήσιµες απ' ό,τι µια νοµοθετική
προσέγγιση για την εµπορευµατοποίηση των ασφαλέστερων αυτο-

3.2. Περαιτέρω έρευνεςκινήτων και οι εκστρατείες ενηµέρωσης, καθώς και οι πληροφορίες
προς τους χρήστες των δρόµων, επηρεάζουν τον ανθρώπινο
παράγοντα, ο οποίος είναι καθοριστικός για την οδική ασφάλεια.

Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τα προτεινόµενα θέµατα
για περαιτέρω έρευνες. Οι επιδράσεις των φαρµάκων και των
ναρκωτικών επί της συµπεριφοράς των οδηγών είναι ένα ζήτηµα3.1.3. Η ΟΚΕ εγκρίνει επίσης τις πρωτοβουλίες που
που θα πρέπει να µελετηθεί κατά προτεραιότητα. Λόγω τηςαποσκοπούν στην προώθηση της βελτίωσης των υποδοµών από
συνεχώς αυξανόµενης χρήσης τέτοιων ουσιών, και παρά τοτην άποψη της οδικής ασφάλειας (µαύρα σηµεία, «ανεκτικοί»
ενδιαφέρον που παρουσιάζουν ορισµένες συγκεκριµένες δράσειςδρόµοι). Η πρόληψη των ατυχηµάτων και η µείωση της ισχύος της
(προειδοποίηση, συγκριτικά στοιχεία), η ΟΚΕ κρίνει σκόπιµο νασύγκρουσης σε περίπτωση ατυχήµατος θα πρέπει να ενσωµατωθούν
συστήσει τη λήψη δεσµευτικών µέτρων µε σκοπό την καταστολήστη βελτίωση των υποδοµών που βασίζεται στην οδική ασφάλεια.
της οδήγησης υπό την επήρεια φαρµάκων και ναρκωτικών. Τα ενΗ ΟΚΕ φρονεί ότι η δηµοσίευση συγκριτικών στοιχείων αναφορικά
λόγω µέτρα προϋποθέτουν ήδη από τώρα την καλύτερη ενηµέρωσηµε την ασφάλεια των οδικών υποδοµών, βάσει του προγράµµατος
όλων των ενδιαφερόµενων µερών (φαρµακευτικών εταιρειών,ΕuroNCAP, θα µπορούσε να ενθαρρύνει προς την κατεύθυνση
ιατρών, φαρµακοποιών, χρηστών) σχετικά µε τα αποτελέσµατάαυτή τους φορείς διαχείρισης των υποδοµών, καθώς και τους
τους.κατασκευαστές οχηµάτων.

3.1.4. Η ΟΚΕ αποδίδει µεγάλη σηµασία στις δράσεις που
αναλαµβάνονται για την καταπολέµηση της αλκοολαιµίας κατά (1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το
την οδήγηση. Εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για το επιχείρηµα της Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινω-
«εµφανούς» αδυναµίας υιοθέτησης ανωτάτου ορίου που προβάλλει νική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών: Προώθηση της
η Επιτροπή µε στόχο την υιοθέτηση οµοιόµορφων ανωτάτων ορίων οδικής ασφάλειας στην ΕΕ — Πρόγραµµα για την περίοδο 1997-

2001», ΕΕ C 73 της 9.3.1998.αλκοολαιµίας, χωρίς να υποτιµά τις δυσχέρειες που αντιµετωπί-
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3.3. Μέτρα στήριξης πρότυπα για την κατασκευή και συντήρηση θα πρέπει να επικεντρώ-
νονται περισσότερο στην οδική ασφάλεια και η χρήση της
τηλεµατικής είναι σε θέση να ενισχύσει την τήρηση των κανόνων

3.3.1. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, η ταχεία ανάπτυξη της της οδικής κυκλοφορίας και να διαβιβάσει στους χρήστες των
βάσης δεδοµένων CARE συνιστά καθοριστικό στοιχείο για την οδών κάθε πληροφορία που θα µπορούσε να προαγάγει µια
οποιαδήποτε ιεράρχηση και πολιτική οδικής ασφάλειας µε γνώµονα συµπεριφορά προσανατολισµένη προς την ασφάλεια.
το κριτήριο κόστους/αποτελεσµατικότητας. Για το λόγο αυτό, η
ΟΚΕ εκθέτει τη σχετική άποψή της στο κεφάλαιο «γενικές επικρίσεις

4. Συµπέρασµακαι προτάσεις».

Η ΟΚΕ, γενικά, τάσσεται υπέρ οποιασδήποτε δράσης που θα
µπορούσε να βελτιώσει την οδική ασφάλεια. Εκφράζει, συγκεκρι-3.3.2. Η ΟΚΕ εγκρίνει τα άλλα δύο βοηθητικά µέτρα προ-

τεραιότητας, το ολοκληρωµένο σύστηµα πληροφόρησης και την µένα, την ικανοποίησή της για την υιοθέτηση από το Συµβούλιο
Μεταφορών, στις 26 Ιουνίου 2000, ψηφίσµατος για την ενίσχυσηέρευνα σχετικά µε τα πρότυπα και την τηλεµατική που µπορούν να

εφαρµοστούν για τα οχήµατα. Εντούτοις, φρονεί ότι η έρευνα αυτή της οδικής ασφάλειας που συνάδει εξάλλου προς τα µέτρα που
προτείνονται στην παρούσα γνωµοδότηση.θα πρέπει να αφορά επίσης και τις οδικές υποδοµές. Τα σχετικά

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91
του Συµβουλίου για την εναρµόνιση τεχνικών κανόνων και διοικητικών διαδικασιών στον τοµέα της

πολιτικής αεροπορίας»

(2001/C 14/06)

Στις 27 Απριλίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 80 παράγραφος 2 της ΣΕΚ, το Συµβούλιο αποφάσισε να
ζητήσει τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. von Schwerin.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000) η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 94 ψήφους
υπέρ, και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Κυριότερα σηµεία του εγγράφου της Επιτροπής

2.1. Για να αιτιολογήσει την πρότασή της, η Επιτροπή υποστη-
ρίζει τα εξής:

1.1. Με την πρότασή της, η Επιτροπή αποσκοπεί στην εναρµό-
νιση των τεχνικών προδιαγραφών και των διοικητικών διαδικασιών 2.1.1. Κατά την εκπόνηση της δεύτερης δέσµης µέτρων απελευ-

θέρωσης, το 1989, το Συµβούλιο και η Επιτροπή συµφώνησαν ότιστον τοµέα της πολιτικής αεροπορίας. Στο µέλλον, η Επιτροπή
σκοπεύει να εκδώσει υπό µορφή κανονισµού και ελαφρώς τροπο- η κοινοτική πολιτική αεροµεταφορών πρέπει επίσης να πραγµατευ-

θεί την εναρµόνιση του κανονιστικού πλαισίου που εφαρµόζεταιποιηµένες τις τεχνικές απαιτήσεις JAR-OPS 1 (Joint Aviation
Requirement), οι οποίες έχουν εκδοθεί από τον Σύνδεσµο Αρχών στην πολιτική αεροπορία, για να διατηρηθεί υψηλό επίπεδο

ασφάλειας καθώς και για να εξασφαλισθεί ο ισότιµος ανταγωνισµόςΠολιτικής Αεροπορίας (JAA) και έχουν ήδη ενσωµατωθεί στη
νοµοθεσία των κρατών µελών. στην εσωτερική αγορά.
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2.1.2. Για την επίτευξη αυτών των σκοπών η Κοινότητα θέσπισε 2.6. Το περιεχόµενο του παραρτήµατος επελέγη µε τους
ακόλουθους σκοπούς:τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91 του Συµβουλίου για την

εναρµόνιση τεχνικών κανόνων και διοικητικών διαδικασιών στον
τοµέα της πολιτικής αεροπορίας, µε στόχο την καθιέρωση και την — να διατηρηθεί το επίπεδο ασφαλείας όπως προτείνεται από
ενηµέρωση µε τα πλέον πρόσφατα στοιχεία εναρµονισµένων τον JAA.
κανόνων για τον σχεδιασµό, την κατασκευή, την λειτουργία και
την συντήρηση των αεροσκαφών, καθώς και για τα πρόσωπα και — να περιορισθεί το εύρος των απαιτήσεων της Κοινότητας σε
τους οργανισµούς που αφορούν οι εργασίες αυτές. ό,τι είναι απολύτως αναγκαίο για να εξασφαλισθεί η αυτόµατη

αναγνώριση των πιστοποιητικών των αεροµεταφορέων. Κατά
συνέπεια το κείµενο καλύπτει µόνο το µέρος 1 των JAR-

2.1.3. Παράλληλα, στον κανονισµό αυτό απαριθµούνται διά- OPS 1 και εξαιρούνται άλλα µέρη που πραγµατεύονται
φορες τεχνικές απαιτήσεις — Joint Aviation Requirements (JAR) τα αποδεκτά µέσα συµµόρφωσης (acceptable means of
— οι οποίες εκπονήθηκαν από τον Σύνδεσµο Αρχών Πολιτικής compliance, AMC) ή το ερµηνευτικό υλικό που ορίζεται
Αεροπορίας (JAA) και έχουν νοµική ισχύ στην Κοινότητα. στο µέρος 2 των JAR-OPS 1.

— το κείµενο να είναι όσο το δυνατόν πιστότερο στο κείµενο
2.2. Με βάση αυτή τη προϊστορία οι υπηρεσίες της Επιτροπής JAR-OPS 1, ώστε να διευκολυνθούν περαιτέρω εξελίξεις και
εξέτασαν το έγγραφο που εκδόθηκε το 1995 από τον JAA, τροποποιήσεις καθώς και το συµβιβάσιµο µε το κανονιστικό
µε στόχο την καθιέρωση εναρµονισµένων απαιτήσεων για την σύστηµα σε χώρες που συµµετέχουν στον JAA χωρίς ωστόσο
εκµετάλλευση των αεροσκαφών που εκτελούν εµπορικές αεροµετα- να είναι κράτη µέλη της ΕΕ.
φορές, οι οποίες καλούνται JAR-OPS 1. Η θέσπιση κοινών κανόνων
στον τοµέα αυτό εµπίπτει αναµφισβήτητα στους στόχους των να εξασφαλισθεί το συµβιβάσιµο µε την κοινοτική νοµοθεσία
κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91 και (ΕΟΚ) αριθ. 2407/92 µε τις προσαρµογές των ακολούθων διατάξεων:
του Συµβουλίου. Συνεπώς, πρέπει να ενσωµατωθούν παρόµοιοι
κανόνες στην κοινοτική νοµοθεσία. — να γίνεται νηολόγηση αεροσκάφους.

— βραχυπρόθεσµη µίσθωση µε πλήρωµα (wet-lease-in)
2.3. Ωστόσο, κατά την εξέταση του τρόπου ενσωµάτωσης στην [3].
κοινοτική νοµοθεσία, προέκυψε ότι, για διάφορους λόγους που
αναφέρονται κατωτέρω, δεν θα ήταν δυνατό να µεταφερθούν οι — εξαιρέσεις/επιχειρησιακές οδηγίες.
JAR-OPS 1 στο κοινοτικό δίκαιο απλώς µε την ένταξή τους στο
παράρτηµα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91, όπως είχε ήδη
συµβεί στην περίπτωση άλλων κωδίκων JAR. 2.7. Το έργο που επιτέλεσε ο JAA µε την εκπόνηση των JAR-

OPS 1 αποτελεί την σωστή βάση όσον αφορά τις εµπορικές
αεροµεταφορές. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή προτείνει να ενσωµατω-2.3.1. Πρώτον, το κείµενο JAR-OPS 1 περιέχει ορισµένες θεί το περιεχόµενο των JAR-OPS 1 στην κοινοτική νοµοθεσία,διατάξεις που δεν είναι συµβιβάσιµες µε την νοµοθεσία και µε τις ελάχιστες τροποποιήσεις που είναι αναγκαίες για νατις πολιτικές της Κοινότητας. κατά συνέπεια, είναι αναγκαίες εκπληρούνται οι υποχρεώσεις της Κοινότητας και για τις κοινοτικέςπροσαρµογές για να εξασφαλισθεί η αναγκαία συνοχή. πολιτικές.

2.3.2. ∆εύτερον, εξακολουθούν να υπάρχουν µερικά σηµεία
διαφωνίας που διατυπώθηκαν από διάφορα ενδιαφερόµενα µέρη,

3. Παρατηρήσεις της ΟΚΕεπί των οποίων απαιτείται να σχηµατίσει η Επιτροπή ίδια γνώµη
και να καταλήξει στα δικά της συµπεράσµατα.

3.1. Η ΟΚΕ χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής για την
έκδοση κανονισµού µε την ενσωµάτωση των JAR-OPS 1 στην2.3.3. Αυτό επιβάλλεται, επειδή οι εν λόγω κανόνες έχουν
ευρωπαϊκή νοµοθεσία, η οποία έχει ως στόχο την εναρµόνισησοβαρές οικονοµικές επιδράσεις σε χιλιάδες επιχειρήσεις όπως και
των κανόνων ασφαλείας και την αποφυγή στρεβλώσεων τουστους εργαζόµενους σ' αυτές.
ανταγωνισµού.

2.4. Είναι λοιπόν απαραίτητο κατά την νοµοθετική διαδικασία 3.2. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι, κατ' αυτόν τον τρόπο, θα λυθεί το
να εξασφαλισθεί η συνήθης διαφάνεια, η οποία να παρέχει σε πρόβληµα της µη εφαρµογής των JAR-OPS 1 από ορισµένα κράτη
όλους τους εµπλεκόµενους τα στοιχεία που καθιστούν δυνατόν να µέλη της ΕΕ και θα αρθούν οι στρεβλώσεις του ανταγωνισµού.
διαδραµατίσουν το ρόλο τους. Ως εκ τούτου το πλήρες κείµενο
των κανονιστικών απαιτήσεων θα πρέπει να διατρέξει όλη την
συνήθη διαδικασία για τη υιοθέτησή του από την Κοινότητα. 3.3. Στην πρόταση της Επιτροπής επισηµαίνονται ορισµένες

ελλείψεις που πρέπει να αρθούν. Η ΟΚΕ συµφωνεί σε µεγάλο
βαθµό µε το περιεχόµενο της πρότασης της Επιτροπής, δεδοµένου
ότι αυτή στηρίζεται στους JAR-OPS 1 και έχει υπάρξει ήδη2.5. Η Επιτροπή επέλεξε να µεταφέρει στην κοινοτική νοµοθε-

σία το περιεχόµενο των JAR-OPS 1 µε την προσθήκη νέου συµφωνία µε τις αρµόδιες υπηρεσίες. Ωστόσο, η πρόταση της
Επιτροπής δεν παραπέµπει σε άλλους JAR, οι οποίοι είναιπαραρτήµατος στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91 και να

προβεί στις απαραίτητες προσαρµογές του προηγουµένου κειµένου σηµαντικοί για την εκµετάλλευση αεροσκαφών και σχετίζονται µε
τους JAR-OPS 1 (JAR 26, JAR 145, JAR STD, JAR TSO, JARτου κανονισµού, ώστε να καταστεί δυνατή η ενσωµάτωση στην

κοινοτική νοµοθεσία. FCL 1, JAR FCL 3 κ.α).
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3.3.1. Οι JAR-OPS 1 περιλάµβαναν την παραποµπή αυτή. Με 3.6. Η Επιτροπή καλείται να µεριµνήσει για τη διόρθωση των
µεταφραστικών σφαλµάτων προς όφελος της γενικής εφαρµογήςτην πρόταση της Επιτροπής, οι OPS ΕΕ διαχωρίζονται από

το συνολικό σύστηµα JAR, το οποίο είναι ολοκληρωµένο και του κειµένου. Επιπλέον, η ΟΚΕ προτείνει να χρησιµοποιηθούν
περισσότερο στο κείµενο της Επιτροπής ορισµένοι όροι από τοαλληλένδετο.
κείµενο των JAR-OPS 1, για να αποφευχθούν τυχόν παρανοήσεις.
'Ετσι, κρίνει ότι θα ήταν σκόπιµο η βάση προσανατολισµού να3.4. Με την µη συνεκτίµηση του 2ου µέρους του παραρτήµα-
είναι το κείµενο των JAR-OPS 1 (τόσο το πρωτότυπο στα αγγλικά,τος των JAR-OPS 1, η Επιτροπή δεν πρόκειται να επιτύχει
όσο και οι διαθέσιµες µεταφράσεις). Επίσης, η πρόταση τηςτο στόχο της εναρµόνισης των κανόνων. Οι αρµόδιες για τις
Επιτροπής θα πρέπει να στηριχτεί στους JAR-OPS Change 1, οιαεροµεταφορές εθνικές αρχές µπορούν να ερµηνεύουν µε διαφο-
οποίοι αποτελούν την εξελιγµένη µορφή των JAR-OPS 1.ρετικό τρόπο πολλές πρόσθετες απαιτήσεις και περιορισµούς

που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα αυτό. Το αναπόφευκτο
αποτέλεσµα θα είναι να προκύψουν στρεβλώσεις του ανταγωνι-
σµού στην εσωτερική αγορά. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι το θέµα
αυτό πρέπει να ρυθµιστεί. 4. Συµπέρασµα

3.5. Επιπλέον, οι µεταφράσεις της πρότασης της Επιτροπής
περιλαµβάνουν ορισµένες σηµαντικές διαφορές καθώς και σφάλ- 4.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι απαραίτητο να ιδρυθεί το συντοµό-

τερο δυνατό η προβλεπόµενη Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Πολιτικήςµατα σε σύγκριση µε τους JAR-OPS 1, που µπορούν ακόµη να
διορθωθούν. Αυτό βεβαίως δεν ισχύει για τις παραγράφους του Αεροπορίας (EASA), η οποία θα µπορούσε να εκδίδει όλους τους

κανόνες για τις αεροµεταφορές και κατ' αυτόν τον τρόπο και τουςκειµένου των JAR-OPS 1 που έχουν παραλειφθεί σκόπιµα από την
Επιτροπή. OPS της ΕΕ.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής —
Τα αποτελέσµατα της δηµόσιας διαβούλευσης σχετικά µε την ανασκόπηση των επικοινωνιών για το

1999 και κατευθύνσεις για το νέο πλαίσιο των κοινοτικών ρυθµίσεων»

(2001/C 14/07)

Στις 2 Μαΐου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω
ανακοίνωση.

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Σεπτεµβρίου 2000, µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Lagerholm.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της, που πραγµατοποιήθηκε στις 19 Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Η ανακοίνωση της Επιτροπής αφορά τις επικείµενες προτάσεις της Επιτροπής για το νέο
κανονιστικό σύστηµα. Στη διαβούλευση διατυπώνονται διάφορες

1.1. Η παρούσα ανακοίνωση σχετίζεται µε τη διαβούλευση που απόψεις, µεταξύ άλλων για τη χρηµατοδότηση των Εθνικών
αναφέρεται στην ανακοίνωση µε θέµα την ανασκόπηση των Κανονιστικών Αρχών (ΕΚΑ), την εισαγωγή δύο ορίων (κατωφλίων)
επικοινωνιών (1) για το 1999· διατυπώνονται συµπεράσµατα όσον για ασυµµετρικές υποχρεώσεις όσον αφορά την πρόσβαση και

διασύνδεση, τις κατευθυντήριες γραµµές για οικονοµική προσιτό-
τητα της καθολικής υπηρεσίας και τις ευκολίες των χρηστών και
την ποιότητα των παρεχόµενων υπηρεσιών.(1) EE C 204 της 18.7.2000, σ. 3.
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1.2. Από τα συµπεράσµατα που άντλησε η Επιτροπή από τη 2.3. Τα συµπεράσµατα της Επιτροπής από τη δηµόσια διαβού-
λευση και την παρουσίαση του µεγαλύτερου µέρους της, πουδηµόσια διαβούλευση αρχικά µε τη διαµόρφωση του µελλοντικού

κοινωνικού πλαισίου συνάγεται ότι σ' αυτό θα περιλαµβάνονται οι πρόκειται να αποτελέσουν τη βάση της πρότασης οδηγίας, η οποία
θα είναι ένα επικαιροποιηµένο κανονιστικό πλαίσιο για τηναρχικές προτάσεις σε όλους τους τοµείς, πλην ενός. Ο τοµέας

αυτός αφορά την πρόσβαση και διασύνδεση εφόσον η Επιτροπή υποδοµή των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και των συναφών υπηρε-
σιών, συµφωνούν απόλυτα µε τις απόψεις που εκθέτει η ΟΚΕ στηδεν σκοπεύει — όπως προαναφέρθηκε στην ανασκόπηση — να

προτείνει την εισαγωγή δύο ορίων για την εκ των προτέρων γνωµοδότησή της.
ρύθµιση των ισχυρών παραγόντων της αγοράς.

2.4. Η ΟΚΕ επισηµαίνει µε ιδιαίτερη ικανοποίηση ότι η
Επιτροπή µετέβαλε απόψεις στο θέµα σχετικά µε το τι θα
προκαλέσει την εκ των προτέρων ρύθµιση που θα καθορίζει τις
λογικές απαιτήσεις που θα πρέπει να πληρούν ορισµένοι παρά-2. Παρατηρήσεις
γοντες της αγοράς όσον αφορά την πρόσβαση, τις υπηρεσίες
που εξαρτώνται από το κόστος και τη µη εισαγωγή δυσµενών
διακρίσεων.2.1. Η ΟΚΕ εκτιµά τον τρόπο που επέλεξε η Επιτροπή για να

ετοιµάσει αυτή τη σηµαντική νοµοθεσία που θα οδηγήσει στην
2.5. Η ΟΚΕ εκφράζει, επίσης, την ικανοποίησή της και γιαελευθέρωση των αγορών των ηλεκτρονικών επικοινωνιών. 'Εχει
τους λοιπούς τοµείς, για τους οποίους εκτίθενται συγκεκριµένεςπεισθεί ότι η ευρείας απήχησης δηµόσια διαβούλευση µε περισσό-
απόψεις στη γνωµοδότησή της, διότι στα συµπεράσµατα πουτερες από 200 αποκρίσεις από ευρείς κύκλους διαφορετικών
άντλησε η Επιτροπή από τη δηµόσια διαβούλευση επισηµαίνεταισυµφερόντων βελτίωσε σηµαντικά τις προϋποθέσεις για τη θέσπιση
ότι οι εργασίες πρέπει να συνεχιστούν µε τρόπο που να συνάδει µεενός αποκλειστικού και ευρύτατα αποδεκτού κοινοτικού καθεστώ-
τις απόψεις που εκθέτει η ΟΚΕ.τος και γι' αυτό καλεί την Επιτροπή να προσφεύγει συχνότερα σε

δηµόσιες διαβουλεύσεις.
2.6. Η ΟΚΕ συµµερίζεται τους φόβους της Επιτροπής σε
περίπτωση αµφισβήτησης των αποφάσεων της Εθνικής Κανονιστι-
κής Αρχής (ΕΚΑ). Η Επιτροπή πρέπει να έχει τη δυνατότητα να2.2. Μετά την παρουσίαση της ανακοίνωσης της Επιτροπής µε
ζητεί από τις ΕΚΑ να αναστέλουν τις αποφάσεις αυτές όταν δεντα αποτελέσµατα της δηµόσιας διαβούλευσης σχετικά µε την
είναι αιτιολογηµένες σύµφωνα µε το κανονιστικό σύστηµα.ανασκόπηση των επικοινωνιών για το 1999 και τις κατευθύνσεις

για το νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων, η ΟΚΕ στις 24 Μαΐου
2000 υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της για την ανασκόπηση. 2.7. Η Επιτροπή, σύµφωνα µε τις απόψεις που διατυπώθηκαν

στη δηµόσια διαβούλευση θεωρεί επιπλέον εύλογη την καθιέρωσηΜολονότι υποστηρίζει κατ' αρχήν τα κυριότερα σηµεία της
πρότασης της Επιτροπής, εντούτοις διατυπώνει ορισµένες παρατη- διαδικασιών για την εξέταση παραπόνων και διαφορών των χρηστών

και των καταναλωτών σε εθνικό και διασυνοριακό επίπεδο. Οιρήσεις για διάφορα σηµεία και συγκεκριµένες αντιρρήσεις για ένα
σηµείο. Πρόκειται για την πρόταση να εισαχθούν δύο όρια για την σχετικές εξουσίες και διαδικασίες πρέπει να ανατεθούν στις ΕΚΑ

και στην Οµάδα υψηλού επιπέδου για την επικοινωνία.εκ των προτέρων ρύθµιση των ισχυρών παραγόντων της αγοράς.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τον καθορισµό των απαιτήσεων και των εναρµονισµένων
διαδικασιών για την ασφαλή φόρτωση και εκφόρτωση των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου

χύδην»

(2001/C 14/08)

Στις 23 Ιουνίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 80 παράγραφος 2 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την παραπάνω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές και κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση την
εισηγητική έκθεση της ∆ρος Μπρεδήµα-Σαββοπούλου.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 19ης Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή ασφαλή φόρτωση και εκφόρτωση των φορτηγών πλοίων µεταφοράς
φορτίου χύδην στην εκτέλεση των καθηκόντων τους και να
ενισχύσει την ασφάλεια αυτών των πλοίων.

1.1. Πάνω από 5000 φορτηγά πλοία µεταφοράς φορτίου
χύδην που ασκούν δραστηριότητες ανά τον κόσµο µεταφέρουν το 1.4. Ζητήθηκε από την ΟΚΕ να καθορίσει, στη γνωµοδότησή30 % των παγκόσµιων φορτίων ανοικτής θαλάσσης (ξηρών φορτίων της για µια σχετική πρόταση Οδηγίας της Επιτροπής, συγκεκριµέ-χύδην) υπό σκληρές συνθήκες αγοράς και µε υψηλές λειτουργικές νες απαιτήσεις και εναρµονισµένες διαδικασίες για την ασφαλήαπαιτήσεις. Τα πλοία αυτά πρέπει να αποτελούν αντικείµενο φόρτωση και εκφόρτωση των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορ-προσεκτικού χειρισµού τόσο στη θάλασσα όσο και στους λιµένες. τίου χύδην.Μια τυχαία καταπόνηση ή ζηµιά κατά τη φόρτωση ή την
εκφόρτωση µπορεί να οδηγήσει σε καταστροφικά ελαττώµατα των
κατασκευαστικών στοιχείων και απαράδεκτη απώλεια ανθρώπινων

2. Η πρόταση της Επιτροπήςζωών.

2.1. Στην Ανακοίνωσή της σχετικά µε την Κοινή Πολιτική για
1.2. Τα τελευταία χρόνια αυξάνεται η ανησυχία για τον αριθµό την Ασφάλεια στη Θάλασσα (1993), η Ευρωπαϊκή Επιτροπή τόνιζε
των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην που χάνονται το πρόβληµα των ναυαγίων φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου
στη θάλασσα και τη συνακόλουθη απώλεια ανθρώπινων ζωών. χύδην και απηύθυνε έκκληση για την ανάληψη δράσης κατά
Σύµφωνα µε πρόσφατες στατιστικές, κατά την περίοδο 1990- προτεραιότητα, ώστε να ενισχυθεί η ασφάλεια του ευπαθούς αυτού
1998 χάθηκαν 131 φορτηγά πλοία µεταφοράς φορτίου χύδην µε τύπου πλοίου.
731 ζωές (1). Oι έρευνες έχουν δείξει ότι η υπερβολική καταπόνηση
λόγω εσφαλµένης φόρτωσης, τα υπερβολικά ποσοστά φόρτωσης 2.2. Η αξιολόγηση των αιτιών των ναυαγίων φορτηγών πλοίων
µε ανεξέλεγκτη διαδικασία και οι υλικές ζηµιές στην κατασκευή µεταφοράς φορτίου χύδην από τη ∆ιεθνή 'Ενωση Ιδιοκτητών
του κύτους φορτίου κατά την εκφόρτωση οδηγούν σε ελαττώµατα Πλοίων Μεταφοράς Ξηρού Φορτίου Χύδην (Intercargo) δείχνει
των κατασκευαστικών στοιχείων του κύτους, µε αποτέλεσµα το ότι οι αιφνίδιες εξαφανίσεις πλοίων, των οποίων η αιτία είναι
ναυάγιο του πλοίου. Ο αντίκτυπος των εργασιών φορτοεκφόρτω- εντελώς αδύνατο να εντοπισθεί, εγείρουν το ερώτηµα µήπως η
σης ξηρού φορτίου χύδην στις περισσότερες περιπτώσεις δεν είναι αιτία σε ορισµένες περιπτώσεις είναι οι εσφαλµένες εργασίες
ορατός, αλλά είναι εν δυνάµει ζηµιογόνος όταν το πλοίο έρθει φορτοεκφόρτωσης. Επιπλέον, τα πορίσµατα µιας ειδικής µελέτης
αντιµέτωπο µε τη δυναµική φόρτιση της δράσης του κύµατος εν της Ευρωπαϊκής Επιτροπής έδειξαν καθαρά την ανάγκη βελτίωσης
πλω. των διαδικασιών συνεργασίας και επικοινωνίας µεταξύ των φορτη-

γών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην και των τερµατικών σταθµών
µεταφοράς ξηρού φορτίου χύδην στους ευρωπαϊκούς λιµένες και1.3. Η ασφάλεια των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου
συνιστούσαν να εφαρµόζεται από τους τερµατικούς σταθµούς µιαχύδην είναι ένα από τα σηµαντικότερα θέµατα που απασχολούν
πολιτική διασφάλισης της ποιότητας.τον ∆ιεθνή Ναυτιλιακό Οργανισµό (∆ΝΟ), ο οποίος θέσπισε

πρόσφατα, ως εκ τούτου, ορισµένα µέτρα ασφαλείας, που
2.3. H Ευρωπαϊκή Επιτροπή είναι της γνώµης ότι, µεταξύ τωνκαλύπτουν τόσο τις κατασκευαστικές όσο και τις λειτουργικές
λειτουργικών πτυχών που µπορούν να επηρεάσουν την ασφάλειαπτυχές των εν λόγω πλοίων. 'Ενα από αυτά τα µέτρα είναι ο
των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην, πρέπει ναΚώδικας Πρακτικής για την Ασφαλή Φόρτωση και Εκφόρτωση των
δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στις πτυχές ασφάλειας που αφορούν τηΦορτηγών Πλοίων Μεταφοράς Φορτίου Χύδην (Κώδικας BLU).
διασύνδεση πλοίου/λιµένα. Από την άλλη πλευρά, καθώς οΣκοπός του Κώδικα είναι να βοηθά τους υπευθύνους για την
χειρισµός του φορτίου συνδέεται εγγενώς µε την ασφάλεια των
πλοίων, η µη οµοιόµορφη εφαρµογή των σχετικών κανόνων
µεταξύ των λιµένων ενδέχεται να οδηγήσει σε στρεβλώσεις του(1) Intercargo: 'Εκθεση για τα ατυχήµατα των φορτηγών πλοίων µεταφο-

ράς φορτίου χύδην, 1998. ανταγωνισµού.
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2.4. Σκοπός της προτεινόµενης Οδηγίας είναι να εξασφαλίσει 3.3. Στην ΕΕ υπάρχουν 100 περίπου λιµένες/τερµατικοί σταθ-
µοί που χρησιµοποιούνται για τη φόρτωση ή εκφόρτωση φορτηγώνκαλύτερη προστασία της ασφάλειας των φορτηγών πλοίων µεταφο-

ράς φορτίου χύδην που προσεγγίζουν σε τερµατικούς σταθµούς πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην. Οι φορείς εκµετάλλευσης των
λιµένων και των τερµατικών σταθµών, αλλά επίσης — πράγµατης Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για τη φόρτωση ή την εκφόρτωση στερεών

φορτίων χύδην. Η πρόταση ορίζει απαιτήσεις καταλληλότητας για εξίσου σηµαντικό — και οι ναυλωτές, οι οποίοι ενδέχεται να έχουν
ιδιόκτητους τερµατικούς σταθµούς, πρέπει να πεισθούν για τηναυτά τα πλοία και τους τερµατικούς σταθµούς, προσδιορίζει τις

ευθύνες των πλοιάρχων και των εκπροσώπων των τερµατικών επικίνδυνη φύση των πρακτικών φορτοεκφόρτωσης που εφαρµό-
ζουν. Εδώ και πάρα πολύν καιρό, οι λιµένες και οι τερµατικοίσταθµών, καθιερώνει διαδικασίες συνεργασίας και επικοινωνίας

µεταξύ των πλοίων και των τερµατικών σταθµών και περιγράφει σταθµοί χρησιµοποιούν πρακτικές που καθοδηγούνται από την
ανάγκη να φορτώνουν και να εκφορτώνουν τα φορτία όσοτον ρόλο των αρµόδιων αρχών.
ταχύτερα τους επιτρέπουν τα µηχανήµατά τους. Στους λιµένες
φόρτωσης ασκείται συνεχής πίεση στα πλοία να δέχονται τα φορτία
µε όλο και ταχύτερο ρυθµό. Στους λιµένες εκφόρτωσης, η χρήση2.5. Η πρόταση επιδιώκει να θεσπίσει ένα νοµικό πλαίσιο στην
πολύ βαριών αρπαγών ή αεροσφύρων για την καθέλκυση τωνΕυρωπαϊκή 'Ενωση για την εναρµονισµένη εφαρµογή των σχετικών
φορτίων και η χρήση µεγάλων χωµατουργικών µηχανηµάτων µεδιατάξεων του Κώδικα Πρακτικής για την Ασφαλή Φόρτωση και
ατσάλινες λεπίδες είναι συνηθισµένο χαρακτηριστικό πολλώνΕκφόρτωση των Φορτηγών Πλοίων Μεταφοράς Φορτίου Χύδην
αποβαθρών εκφόρτωσης. Σχετικές έρευνες της ΙΑCS (4) δείχνουν(Κώδικα BLU), που υιοθετήθηκε από τον ∆ΝΟ τον ∆εκέµβριο του
ότι ο ακατάλληλος χειρισµός βαριών φορτίων µεγάλης πυκνότητας1997 [Ψήφισµα Α.862 (20)]. Οι προτεινόµενες υποχρεωτικές
κατά τη φόρτωση και την εκφόρτωση ενδέχεται να προξενήσειδιατάξεις βασίζονται στην επεξεργασία βασικών τµηµάτων του
υπερβολική καταπόνηση και υλικές ζηµιές στα κύτη και ταΚώδικα BLU, καθώς δεν κρίθηκε απαραίτητο να ενσωµατωθούν
διαφράγµατα και να βλάψει τα επιχρίσµατα που προστατεύουν ταστην πρόταση όλες οι διατάξεις αυτού του Κώδικα.
κύτη φορτίου από τη διάβρωση. Με τον καιρό, οι ζηµιές αυτές
ενδέχεται να µειώσουν ή να απειλήσουν τα κατασκευαστικά
περιθώρια ασφαλείας, όταν το πλοίο βρεθεί σε κακοκαιρία.

3. Γενικές παρατηρήσεις 3.3.1. Πολλά φορτηγά πλοία µεταφοράς φορτίου χύδην, που
πιέστηκαν για εµπορικούς λόγους να µην αποκλίνουν από την
πορεία τους ή να µην µειώσουν ταχύτητα για να φθάσουν στην

3.1. Στη γνωµοδότησή της για την Ανακοίνωση της Επιτροπής ώρα τους στον λιµένα, χάθηκαν ή υπέστησαν δοµικές ζηµιές σε
σχετικά µε την Κοινή Πολιτική για την Ασφάλεια στη Θάλασσα (1), περιοχές µε αντίξοες µετεωρολογικές συνθήκες.
η ΟΚΕ συµµεριζόταν την άποψη της Επιτροπής ότι «η πολιτική
θαλάσσιων µεταφορών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας πρέπει να 3.3.2. Ο πλοίαρχος και το πλήρωµα είναι υπεύθυνοι για τη
εξασφαλίζει ανταγωνιστικές υπηρεσίες µεταφορών και να καθιστά διατήρηση της κατάστασης του πλοίου τους κατά την κανονική
βέβαιο ότι οι υπηρεσίες αυτές παρέχονται µε ελάχιστο επίπεδο του λειτουργία. Σε πολλές περιπτώσεις, ωστόσο, η ανάγκη να
κινδύνου για τα πληρώµατα, τους επιβάτες, τα εµπορεύµατα και διαφυλάξουν την ασφάλεια του πλοίου προς όφελος και της δικής
τα πλοία, το θαλάσσιο περιβάλλον και τις παράκτιες δραστηριότη- τους ασφάλειας ενδέχεται να υποτάσσεται σε οικονοµικές πιέσεις,
τες». Η πρόταση συµφωνεί µε αυτήν την προσέγγιση και επεκτείνει όπως µαρτυρεί η λειτουργία πλοίων µειωµένου επιπέδου ασφα-
µάλιστα το πεδίο εφαρµογής του Προγράµµατος ∆ράσης για την λείας. Επιπλέον, ο βαρύς φόρτος εργασίας και τα διάφορα
Κοινή Πολιτική για την Ασφάλεια στη Θάλασσα σε έναν σηµαντικό καθήκοντα που επιβάλλονται στους πλοιάρχους και τα πληρώµατά
τοµέα λειτουργικής ασφάλειας, στον οποίο υπήρχε µέχρι σήµερα τους όταν βρίσκονται στον λιµένα προξενούν κόπωση και επηρεά-
περιορισµένη συµµόρφωση και εναρµόνιση. ζουν έτσι την ασφαλή λειτουργία των πλοίων.

3.3.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι δεν πρέπει να επιτρέπεται σε αυτές
3.2. Στην ίδια γνωµοδότηση (1), η ΟΚΕ δήλωνε επίσης ότι «οι τις οικονοµικές πιέσεις επί των πλοίων και των πληρωµάτων να
πλοιοκτήτες, οι ναυτικοί, οι ναυτασφαλιστές, οι ναυλωτές, τα διαβρώνουν τα απαραίτητα περιθώρια ασφαλείας.
κράτη νηολόγησης, οι νηογνώµονες και τα κράτη του λιµένα
κατάπλου πρέπει να ενώσουν τις προσπάθειές τους ... για την
εξεύρεση λύσεως για καθαρότερες και ασφαλέστερες θάλασσες». 3.4. Οι αξιωµατικοί των πλοίων έχουν υποχρέωση να προσπα-
Στο ίδιο πνεύµα, ο Χάρτης της Ναυτιλιακής Βιοµηχανίας που θούν να αποτρέψουν τις ζηµιές στο πλοίο τους. Ωστόσο, στις
υπογράφηκε στη ∆ιάσκεψη Mare Forum ('Αµστερνταµ, 22 Ιουνίου περισσότερες περιπτώσεις είναι δύσκολο να διαπιστωθεί η ύπαρξη
1999) από 24 οργανώσεις της ναυτιλιακής βιοµηχανίας — υλικής ζηµιάς παρά µόνο αφού ολοκληρωθεί η εκφόρτωση και
συµπεριλαµβανοµένων των δύο οργανώσεων λιµένων (ESPO (2) και ακόµη δυσκολότερο να αποφευχθεί εντελώς η πρόκλησή της.
Feport (3)) — αναφέρει ρητά ότι «κάθε κρίκος στην αλυσίδα Αρκετά δύσκολο είναι, επίσης, να αποδειχθεί ότι ένοχος είναι ο
ευθύνης της ναυτιλίας, είτε στη θάλασσα βρίσκεται είτε στην ξηρά, τερµατικός σταθµός, µε τη σπουδή των πλοίων να αποπλεύσουν
πρέπει να καταστήσει τα µελήµατα ασφαλείας αναπόσπαστο τµήµα µόλις ολοκληρωθεί η εκφόρτωση. Για να εντοπίζονται νωρίς τα
των δραστηριοτήτων του». δυνητικά προβλήµατα, το Ψήφισµα Α.866 (20) του ∆ΝΟ παρέχει

στα πληρώµατα των πλοίων και στο προσωπικό των τερµατικών
σταθµών οδηγίες σχετικά µε τα κυριότερα σηµεία των φορτηγών
πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην που ενδέχεται να πάθουν
ζηµιά ή διάβρωση. Οι οδηγίες αυτές συνιστούν στους φορείς(1) ΕΕ C 34 της 2.12.1994, σ. 47.

(2) European Sea Ports Organization (Οργάνωση Ευρωπαϊκών Θαλάσ-
σιων Λιµένων).

(3) Federation of European Private Ports Operators (Οµοσπονδία (4) International Association of Classification Societies (∆ιεθνής 'Ενωση
Νηογνωµόνων).Ιδιωτικών Φορέων Εκµετάλλευσης Ευρωπαϊκών Λιµένων).
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εκµετάλλευσης των τερµατικών σταθµών και στα µέλη του πλη- µένο πλοίο. Αν και στην πράξη κάτι τέτοιο θα ήταν δυνατό, ο
εκπρόσωπος του τερµατικού σταθµού, ως αντίστοιχος τουρώµατος του πλοίου να εξετάζουν τακτικά οι ίδιοι τα κύτη

φορτίου, τα καλύµµατα των στοµίων των κυτών και τις δεξαµενές «επίσηµα προσδιορισµένου ατόµου» στο πλαίσιο του Κώδικα
ΙSM (1), θα πρέπει να είναι σταθερός και το οριζόµενο πρόσωπο ναέρµατος, για να εντοπίσουν ενδεχόµενες ζηµιές και ελαττώµατα.

Τονίζουν, επίσης, ότι, από τη σκοπιά της ασφάλειας, οι επιθεω- έχει τη γενική ευθύνη για τη συµµόρφωση του σταθµού µε τις
υποχρεώσεις του Παραρτήµατος VI.ρήσεις των κυτών φορτίου από το πλήρωµα του πλοίου ή από

τους φορείς εκµετάλλευσης των τερµατικών σταθµών είναι σκόπιµο
να διεξάγονται πολύ πριν αρχίσουν οι εργασίες φόρτωσης και
αφού τελειώσουν όλες οι εργασίες εκφόρτωσης, αν και θα πρέπει

4.3. 'Αρθρο 5 — Απαιτήσεις καταλληλότητας των τερµατικώννα λαµβάνονται υπόψη και οι πρακτικοί περιορισµοί.
σταθµών

3.5. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι, αν και ο ίδιος ο Κώδικας BLU του
Το άρθρο 5 θεσπίζει ένα σηµαντικό τµήµα της δέσµης που∆ΝΟ δεν είναι νοµικώς δεσµευτικό κείµενο, ορισµένα τµήµατα του
διασφαλίζει ισόρροπες υποχρεώσεις για τα πλοία και τους τερµατι-Κώδικα έχουν ενσωµατωθεί στον κανονισµό VI/7 της Σύµβασης
κούς σταθµούς για την ασφάλεια των εργασιών. Η υποχρέωση τωνSolas, ο οποίος τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1998, και
τερµατικών σταθµών να αναπτύξουν, να εφαρµόζουν και νακατέστησαν, εποµένως, υποχρεωτικά από εκείνη την ηµεροµηνία.
διατηρούν ένα σύστηµα διαχείρισης της ποιότητας σύµφωνο µε ταΟ κανονισµός αυτός αναφέρεται ρητώς στην επικοινωνία µεταξύ
πρότυπα ΙSO 9001:2000 πρέπει να θεωρηθεί αντίστοιχη τηςτου πλοίου και του τερµατικού σταθµού φόρτωσης ή εκφόρτωσης
υποχρέωσης των πλοίων και των εταιρειών να λειτουργούντου φορτίου χύδην. Η υποχρεωτική εφαρµογή των κυριότερων
σύµφωνα µε τον κώδικα ΙSM. Εκτιµάται ότι µόνο το 20 % τωνδιατάξεων των Ψηφισµάτων του ∆ΝΟ µέσω κοινοτικής νοµοθεσίας
τερµατικών σταθµών διαθέτει σύστηµα διαχείρισης της ποιότητας.και η θέσπιση συµπληρωµατικών σχετικών µέτρων, όπως η εφαρ-
Επιπλέον, ορισµένοι τερµατικοί σταθµοί της ∆υτικής Ευρώπηςµογή από τους τερµατικούς σταθµούς ενός συστήµατος διαχείρι-
βρίσκονται σε κακή κατάσταση σε σύγκριση µε τους τερµατικούςσης της ποιότητας, θεωρείται ο πιο ενδεδειγµένος και αποτελεσµα-
σταθµούς λιγότερο ανεπτυγµένων χωρών. Η ΟΚΕ επαινεί τηντικός τρόπος να επιτευχθεί ο στόχος της βελτίωσης της ασφάλειας
Επιτροπή για το όραµα και τον στόχο της να διασφαλίσει παρόµοιατων φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην.
επίπεδα δέσµευσης στην εφαρµογή των διεθνώς συµφωνηµένων
προτύπων ασφαλείας και διαχείρισης της ποιότητας τόσο από
µέρους των φορτηγών φορτίου χύδην όσο και από µέρους των3.6. Η ΟΚΕ επικροτεί την επί µακρόν αναµενόµενη πρόταση
τερµατικών σταθµών.και επιδοκιµάζει τον κύριο στόχο της, που είναι να εφαρµοσθούν

µε εναρµονισµένο τρόπο στην ΕΕ οι βασικές αρχές και οι διατάξεις
των Ψηφισµάτων του ∆ΝΟ για την ασφάλεια των φορτηγών πλοίων
µεταφοράς στερεού φορτίου χύδην και την ασφαλή φόρτωση και

4.4. 'Αρθρο 6 — Ευθύνες των πλοιάρχων και των εκπροσώπωνεκφόρτωση αυτών των πλοίων και, ιδιαίτερα, των πέντε βασικών
των τερµατικών σταθµώναρχών που αναφέρονται στο λειτουργικό τµήµα του Ψηφίσµατος

Α.862 (20) του ∆ΝΟ. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι στην πρόταση θα πρέπει
να ενσωµατωθούν επίσης τα σχετικά τµήµατα του Ψηφίσµατος Ο Κώδικας BLU και η προτεινόµενη Οδηγία ορίζουν µε µεγάληΑ.866 (20) του ∆ΝΟ. Το προτεινόµενο νοµικό µέσο της οδηγίας σαφήνεια τις χωριστές και ιδιαίτερες ευθύνες του πλοιάρχου καιθα παράσχει µεγαλύτερο βαθµό ευελιξίας στα κράτη µέλη, του εκπροσώπου του τερµατικού σταθµού. Η γενική ευθύνηκατ' εφαρµογή της αρχής της επικουρικότητας. του πλοιάρχου θα πρέπει να ερµηνευθεί ως αναγνώριση του

προεξέχοντα ρόλου του στα θέµατα που σχετίζονται µε την
ασφάλεια του πλοίου και επικράτηση της γνώµης του σε
περιπτώσεις διάστασης απόψεων σε θέµατα διασύνδεσης πλοίου/4. Ειδικές παρατηρήσεις
τερµατικού σταθµού και όχι ως ανάθεση της ευθύνης για τις
πρακτικές, τις ενέργειες ή τις παραλείψεις του σταθµού.

4.1. 'Αρθρο 2 — Πεδίο εφαρµογής

4.5. 'Αρθρο 9 — Αποκατάσταση ζηµιών που συνέβησαν κατά
Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της Επιτροπής ότι, εφόσον ο τη φόρτωση ή την εκφόρτωση
Κώδικας BLU δεν προβλέπει κανένα περιορισµό ως προς το
µέγεθος των τερµατικών σταθµών ή των φορτηγών πλοίων µεταφο-
ράς φορτίου χύδην που εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής του, θα Ο Κώδικας BLU ορίζει ότι, σε περίπτωση ζηµιάς στο πλοίο κατά
πρέπει να αποφευχθεί ένα διπλό καθεστώς ασφαλείας, που θα τη φόρτωση ή την εκφόρτωση, η δράση που θα αναληφθεί, αν
αποκλείει από το πεδίο εφαρµογής της προτεινόµενης Οδηγίας δηλαδή θα πραγµατοποιηθεί άµεση επισκευή ή θα αναβληθεί
ορισµένες κατηγορίες φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην για αργότερα, θα πρέπει να ικανοποιεί τη διοίκηση ή έναν
ή τερµατικών σταθµών βάσει κριτηρίων µεγέθους και µόνο. αναγνωρισµένο από αυτήν οργανισµό και την αρµόδια αρχή του

κράτους του λιµένα. Ορίζει επίσης ότι, αν θεωρηθεί απαραίτητη η
άµεση επισκευή, θα πρέπει να πραγµατοποιηθεί κατά τρόπο που
να ικανοποιεί τον πλοίαρχο πριν αποπλεύσει το πλοίο από τον4.2. 'Αρθρο 3 — Ορισµοί
λιµένα. Σύµφωνα µε την προτεινόµενη Οδηγία, η απόφαση

Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι ο ορισµός του «εκπροσώπου τερµατικού
σταθµού» θα µπορούσε να ερµηνευθεί εσφαλµένα ως υποχρέωση (1) International Safety Management Code (∆ιεθνής Κώδικας ∆ιαχείρι-

σης της Ασφάλειας).του τερµατικού σταθµού να ορίζει εκπρόσωπο για κάθε µεµονω-
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λαµβάνεται από την αρχή ελέγχου του κράτους του λιµένα, εφικτό, την απαίτηση επιθεώρησης των κυτών φορτίου πριν από
οποιαδήποτε εργασία φόρτωσης ή εκφόρτωσης, προκειµένου ναενδεχοµένως βάσει της σύστασης ενός αναγνωρισµένου οργα-

νισµού (προφανώς διαφορετικού από τον οργανισµό που έχει εντοπισθούν ενδεχόµενες ζηµιές και ελαττώµατα.
αναγνωρισθεί από τη διοίκηση). Είναι ίσως σκόπιµο να διευκρινισθεί
ότι η επιλογή της χρήσης διαφορετικού οργανισµού θα πρέπει να
περιορίζεται µόνο στις περιπτώσεις πλοίων που έχουν λάβει 5. Συµπεράσµατα
πιστοποίηση από οργανισµούς που δεν αναγνωρίζονται από την
ΕΕ.

5.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η εφαρµογή της προτεινόµενης
Οδηγίας θα ενισχύσει την ασφάλεια των φορτηγών πλοίων µεταφο-
ράς φορτίου χύδην στους λιµένες της ΕΕ και θα δώσει ένα δυνατό4.6. 'Αρθρο 10 — Παρακολούθηση και υποβολή εκθέσεων
µήνυµα για τη δέσµευση των κρατών µελών υπέρ της υποστήριξης
των µέτρων που έχουν αποφασισθεί σε διεθνές επίπεδο. Θα µειώσει,Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι το πεδίο εφαρµογής της παρακολού-
επίσης, τον κίνδυνο στρέβλωσης του ανταγωνισµού µεταξύ τωνθησης θα πρέπει να επεκταθεί έτσι ώστε να συµπεριλάβει και
τερµατικών σταθµών.την επαλήθευση ότι οι τερµατικοί σταθµοί έχουν αναπτύξει,

εφαρµόζουν και διατηρούν το απαιτούµενο σύστηµα διαχείρισης
5.2. Η ΟΚΕ επικροτεί τους προτεινόµενους στόχους, πουτης ποιότητας που προβλέπεται στην τέταρτη παράγραφο του
διευθετούν τις θεµιτές ανησυχίες της ναυτιλιακής βιοµηχανίας. Ηάρθρου 5.
ασφάλεια των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην είναι
επαρκώς ρυθµισµένη και υπάρχουν µηχανισµοί για την εφαρµογή

4.7. Παραρτήµατα ΙV και VI — Καθήκοντα του πλοιάρχου και τη συµµόρφωση µε την υπάρχουσα διεθνή και κοινοτική
και του εκπροσώπου του τερµατικού σταθµού πριν και νοµοθεσία. Η συµπληρωµατική δράση που θεσπίζεται µε την
κατά τις εργασίες φόρτωσης ή εκφόρτωσης Οδηγία θα εξασφαλίσει την κατάλληλη ισορροπία µεταξύ των

συµφερόντων των πλοίων και των συµφερόντων των τερµατικών
σταθµών — µια ισορροπία που θα πρέπει να διατηρηθεί για ναΤα καθήκοντα του πλοιάρχου και του εκπροσώπου του τερµατικού

σταθµού θα πρέπει επίσης να περιλαµβάνουν, όπου και όταν είναι επιτευχθούν βελτιώσεις της ασφάλειας.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το ελάχιστο επίπεδο εκπαίδευσης των ναυτικών

(κωδικοποιηµένη έκδοση)»

(2001/C 14/09)

Στις 23 Ιουνίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 71 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
παραπάνω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές και κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση την
εισηγητική έκθεση του κ. Eduardo Chagas.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 93 ψήφους υπέρ, και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Γενικές παρατηρήσεις

1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή έχει επανειληµµένα
2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η θέσπιση και η εναρµονισµένηεκφράσει τη συµφωνία της µε την απόφαση της Επιτροπής να
εφαρµογή κανόνων κατάρτισης και πιστοποίησης των ναυτικώνπροβεί στην κωδικοποίηση των νοµικών πράξεων οι οποίες έχουν
αποτελεί ένα από τα κυριότερα µέσα για την εφαρµογή µίαςεπανειληµµένα τροποποιηθεί, µε στόχο να διευκολύνει τόσο την
πολιτικής θαλάσσιων µεταφορών που προωθεί την ασφάλεια τηςπρόσβαση των πολιτών σε αυτές όσο και την κατανόησή τους από
ναυσιπλοΐας και την πρόληψη της ρύπανσης.αυτούς.

1.2. Η υποβολή της παρούσας πρότασης κωδικοποίησης της 2.2. Επίσης, είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να διασφαλισθούν τόσο
οδηγίας 94/58/ΕΚ (1) οφείλεται στο γεγονός ότι µετά τη δηµο- η δυνατότητα πρόσβασης των πολιτών όσο και η εκ µέρους τους
σίευσή της έχει αποτελέσει αντικείµενο σηµαντικών τροποποιή- εύκολη κατανόηση της σχετικής νοµοθεσίας, διότι διαφορετικά θα
σεων, κυρίως µέσω της οδηγίας 98/35/ΕΚ (2) σχετικά µε τις παρουσιασθούν προβλήµατα σε σχέση µε την επίτευξη των
τροποποιήσεις που επέφερε η αναθεώρηση το 1995 της σύµβασης επιδιωκόµενων στόχων.
για πρότυπα εκπαίδευσης, έκδοσης πιστοποιητικών και τήρησης
φυλακών των ναυτικών του ∆ιεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού
(∆ΝΟ), καθώς και ορισµένες άλλες διεθνείς ρυθµίσεις σχετικά µε 2.3. Η ΟΚΕ εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής διότι θεωρεί

ότι συµβάλλει στην καλύτερη συστηµατοποίηση της νοµοθεσίαςτην ασφάλεια της ναυσιπλοΐας, την πρόληψη της ρύπανσης και τις
συνθήκες διαβίωσης και εργασίας επί του πλοίου. σχετικά µε την κατάρτιση και την πιστοποίηση των ναυτικών.

1.3. To ενοποιηµένο κείµενο «σέβεται πλήρως την ουσία των
2.4. Ακόµη, η ΟΚΕ θεωρεί ότι έχει ιδιαίτερη σηµασία νακωδικοποιηµένων κειµένων και αρκείται απλώς στη συγκέντρωσή
διασφαλισθεί η ικανότητα των κρατών µελών να προβαίνουν στηντους επιφέροντας µόνο τις τυπικές τροποποιήσεις».
άσκηση πραγµατικού ελέγχου, τόσο της ποιότητας πιστοποιητικών
όσο και της κατάρτισης των ναυτικών, κοινοτικών ή όχι, που

(1) Οδηγία 94/58/ΕΚ του Συµβουλίου, της 22ας Νοεµβρίου 1994, σταθµεύουν στους λιµένες τους. Επίσης ζητεί από την Επιτροπή να
σχετικά µε το ελάχιστο επίπεδο κατάρτισης των ναυτικών (ΕΕ L 319 προβεί στην αξιολόγηση των πραγµατικών δυνατοτήτων τωντης 12.12.1994, σ. 28)· Γνωµοδότηση της ΟΚΕ: ΕΕ C 34 της

διαφόρων κρατών µελών, ιδιαίτερα όσον αφορά τον έλεγχο από το2.2.1994, σ. 10.
κράτος του λιµένα, µε σκοπό να αντιµετωπισθούν οι ελλείψεις και(2) Οδηγία 98/35/ΕΚ του Συµβουλίου, της 25ης Μαΐου 1998, για την
τα κενά που θα διαπιστωθούν και να διασφαλισθεί η συνέχισητροποποίηση της οδηγίας 94/58/ΕΚ σχετικά µε το ελάχιστο επίπεδο
της εφαρµογής προτύπων κατάρτισης και πιστοποίησης πουκατάρτισης των ναυτικών (ΕΕ L 172 της 17.6.1998, σ. 1)· Γνωµοδό-

τηση της ΟΚΕ: ΕΕ C 206 της 7.7.1997, σ. 29. συµβαδίζουν µε τους διεθνείς κανόνες.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Gôke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη σύγκλιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε

τα συµπληρώµατα διατροφής»

(2001/C 14/10)

Στις 23 Ιουνίου 2000, και σύµφωνα µε τα άρθρα 43 και 198 της ΣΕΚ, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη
γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία ανάπτυξη της υπαίθρου, προστασία του περιβάλλοντος» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 5 Οκτωβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ.
Jaschick.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 96 ψήφους υπέρ και 1 ψήφο κατά την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.5. Στόχος της Επιτροπής είναι να καλύψει πλέον αυτά τα
κενά όσον αφορά τον ορισµό και την επισήµανση των εν λόγω
προϊόντων, καθώς και άλλες απαιτήσεις µε στόχο την προστασία
και την πληροφόρηση των καταναλωτών, αλλά και για την

1.1. Στόχος της πρότασης οδηγίας είναι να ρυθµίσει εντός των ελεύθερη κυκλοφορία εµπορευµάτων στην Κοινότητα.
κρατών µελών την κυκλοφορία προϊόντων τα οποία διατίθενται
πρόσθετα προς την κανονική διατροφή, γνωστά ως συµπληρώµατα
τροφής ή ολοκληρωτές διαίτης. Πρόκειται αποκλειστικά για 1.6. Η πρόταση της Επιτροπής για την προσέγγιση των νοµοθε-συµπυκνωµένες µορφές θρεπτικών συστατικών που κυκλοφορούν τικών κανόνων για τα συµπληρώµατα διατροφής ορίζει τις ουσίεςπροσυσκευασµένα σε διάφορες δόσεις σε κάψουλες, δισκία, ή σε αυτές ως µεµονωµένες ή συνδυασµένες πηγές συµπυκνωµένωνκονιορτοποιηµένη µορφή συχνά σε συνδυασµό µε άλλα συστατικά θρεπτικών συστατικών που κυκλοφορούν σε διάφορες δοσοµετρι-και βασικές ή γευστικές ουσίες. Η πλούσια δέσµη συµπληρωµάτων κές µορφές. Το πεδίο εφαρµογής περιορίζεται σε βιταµίνες καιδιατροφής που υπάρχει στην αγορά περιλαµβάνει πληθώρα συστα- ανόργανες ουσίες που κατονοµάζονται σε θετικούς καταλόγουςτικών, όπως αµινοξέα ή ορισµένα λιπαρά οξέα καθώς και βιταµίνες, (Παράρτηµα Ι και ΙΙ). Αυτό σηµαίνει ότι αποκλείεται η χρήσηµεταλλικά άλατα, εκχυλίσµατα φυτών και άλλες ουσίες. απαγορευµένων ουσιών αυτής της κατηγορίας. 'Αλλα συστατικά

(άλλες θρεπτικές ουσίες και φυτικά εκχυλίσµατα) δεν υπόκεινται
στις διατάξεις αυτής της οδηγίας αλλά υπόκεινται προσωρινά σε
εθνικές ρυθµίσεις.1.2. Ενώ προ δεκαετίας εκδόθηκαν συστάσεις για τα συστατικά

των τροφίµων προκειµένου να καταπολεµηθούν η ασιτία και η
αβιταµίνωση, ο σηµερινός στόχος είναι η βελτίωση της υγείας
(καλή φυσική κατάσταση, ευεξία) καθώς και η λήψη προληπτικών 1.7. Για τις επιτρεπόµενες βιταµίνες και ανόργανες ουσίες

πραγµατοποιείται επιστηµονική αξιολόγηση των κινδύνων µε βάσηµέτρων µε στόχο τον περιορισµό των κινδύνων που απειλούν την
υγεία ορισµένων οµάδων όπως π.χ. τα ηλικιωµένα άτοµα. Η αγορά την οποία θα ορίζονται µέγιστες (ανώτατο όριο) αλλά και ελάχιστες

ποσότητες µε στόχο την εξασφάλιση του στόχου που επιδιώκεται.των προϊόντων αυτών επεκτείνεται ραγδαία, δεν χαρακτηρίζεται
από ιδιαίτερη διαφάνεια και παρουσιάζει έντονες διαφορές στα Θεωρείται ότι ο εντονότερος προσανατολισµός σε διατροφικές

συστάσεις (ποσότητες αναφοράς) θα καλύψει τις απαιτήσεις πουεπιµέρους κράτη µέλη.
έχουν σχέση µε την ασφάλεια για την περίπτωση ουσιών η οποίες
οδηγούν εύκολα σε υπερβολική κατανάλωση ή βλάβες της υγείας.

1.3. Στις διαφηµίσεις τονίζονται ιδιαιτέρως οι πιθανές θετικές
επιδράσεις στην υγεία, και προβάλλονται υποσχέσεις βελτιώσεων 1.8. Στην επισήµανση και τη συσκευασία των προϊόντων καθώςαισθητικού χαρακτήρα γεγονός το οποίο ωθεί ολοένα και περισσό- και στη σχετική διαφήµιση, απαγορεύονται αναφορές σε ιδιότητεςτερους καταναλωτές στην ακόµη µεγαλύτερη χρήση αυτών των που σχετίζονται µε την πρόληψη ή τη θεραπεία ασθενειών. Ηπροϊόντων. Κατ' αυτόν τον τρόπο αναπτύσσεται το ηλεκτρονικό επισήµανση πρέπει να προσφέρει πληροφορίες σχετικά µε τηνεµπόριο σηµαντικά χωρίς να διασφαλίζονται επαρκώς η πληροφό- ενδεδειγµένη ηµερήσια κατανάλωση για κάθε δόση των παρασκευα-ρηση και η προστασία των καταναλωτών. σµάτων, να προειδοποιεί ότι οι ποσότητες αυτές δεν πρέπει να

υπερβαίνονται και να διασαφηνίζει ότι κανένα συµπλήρωµα δεν
µπορεί να υποκαταστήσει την κανονική διατροφή.

1.4. Σε ορισµένα κράτη-µέλη, υπάρχουν συµπληρώµατα δια-
τροφής που θεωρούνται κατά παράδοση περισσότερο ως φάρµακα
(που διατίθενται ελεύθερα). 'Οµως, διάφορα όργανα των υγειονο- 1.9. Στην ετικέτα πρέπει να αναφέρονται οι ποσότητες των

διάφορων συστατικών σε σχέση µε την ενδεδειγµένη ηµερήσιαµικών αρχών υποχρεώνονταν συχνά να αποσύρουν ορισµένα
προϊόντα και ουσίες από την αγορά επειδή, ενώ αντιστοιχούσαν αλλά και κάθε µεµονωµένη δόση σε αριθµητική µορφή µε τις

µονάδες του παραρτήµατος Ι, καθώς και ως ποσοστό της ποσότη-περισσότερο σε φάρµακα, δεν πληρούσαν τις αντίστοιχες νοµικές
προδιαγραφές. τας αναφοράς.
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1.10. Για να διευκολυνθεί ο αποτελεσµατικός έλεγχος, η νιστούν, δεδοµένου ότι σε ορισµένα κράτη µέλη ισχύουν από τον
Ιανουάριο 2000 νέες τιµές αναφοράς για τα συµπληρώµαταπαραγωγή, η εισαγωγή εάν το προϊόν κατασκευάζεται σε τρίτη

χώρα, υποχρεούνται να χορηγούν στις αρµόδιες αρχές «δείγµα της διατροφής.
ετικέτας» και όχι δείγµα των προϊόντων που διαθέτουν στην αγορά.

2.6. Είναι, επίσης, επειγόντως αναγκαίο να λαµβάνεται υπόψη
η ηλικία του καταναλωτή, επειδή οι ανάγκες, π.χ. παιδιών µικρής
ηλικίας, είναι πολύ χαµηλότερες, µολονότι τα αναβράζοντα δισκία

2. Γενικές παρατηρήσεις τα οποία περιέχουν εν µέρει υψηλότερες δόσεις βιταµινών και
ιχνοστοιχείων, αρωµατικών, χρωστικών και γλυκαντικών ουσιών
είναι ιδιαίτερα ελκυστικά για αυτά.

2.1. Η πρόταση για τη θέσπιση κοινοτικής ρύθµισης για τα
προϊόντα αυτά θεωρείται πολύ θετική τόσο από την άποψη των

2.7. Θα ήταν σκόπιµο να διεξαχθεί συστηµατικός έλεγχοςπαραγωγών και του εµπορίου, όσο και από την άποψη της
σχετικά µε την κατανάλωση συµπληρωµάτων διατροφής καθώς καιεποπτείας τροφίµων και των καταναλωτών. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την
µια έρευνα της κατάστασης προκειµένου να ληφθούν αµέσωςπροσπάθεια της Επιτροπής να δώσει ύψιστη προτεραιότητα στην
εύστοχα µέτρα σε περίπτωση που διαπιστωθούν παρενέργειες (π.χ.προστασία της υγείας των καταναλωτών, στην ασφάλεια και την
σε περίπτωση υπέρβασης της κανονικής δόσης).πληροφόρηση του κοινού. ∆ιαπιστώνει δε µε ικανοποίηση ότι η

Επιτροπή συµπεριλαµβάνει ρητώς στην πρότασή της και τον
Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (ΕΟΧ).

2.8. 'Οσον αφορά τα διαφηµιστικά µηνύµατα, ανάλογα µε τη
νοµοθεσία που ισχύει και στον τοµέα των τροφίµων, πρέπει να
απαγορεύονται ισχυρισµοί ή υποσχέσεις που προξενούν την

2.2. Η Επιτροπή ορίζει τα συµπληρώµατα διατροφής ως τρό- εντύπωση ότι ένα προϊόν µπορεί να θεραπεύσει, να αµβλύνει ή να
φιµα, παρόλο που σε ορισµένες χώρες τα προϊόντα αυτά δεν προλάβει ασθένειες (1). Η ΟΚΕ θεωρεί ότι αυτό δικαιολογείται
φέρουν εκ πρώτης όψεως τα χαρακτηριστικά αυτά.. Ωστόσο, ως δεδοµένου ότι οι επιστηµονικές µελέτες που διενεργήθηκαν σχετικά
τρόφιµα, τα προϊόντα αυτά δεν υπόκεινται στους αυστηρότερους µε την επίδραση µεµονωµένων ουσιών — π.χ στον τοµέα της
κανόνες της νοµοθεσίας που ισχύει για τα φάρµακα. πρόληψης — δεν οδήγησαν πάντοτε σε αδιαµφισβήτητα

πορίσµατα. Αντιθέτως, σε περίπτωση υπερβολικής δόσης σε
ασθενείς υψηλού κινδύνου προέκυψε αύξηση των κινδύνων για
την υγεία.2.3. Το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας περιορίζεται στις βιταµί-

νες και τις ανόργανες ουσίες που αναφέρονται ρητώς ως θετικά
συστατικά που θεωρούνται «ουσιώδη» στην έκθεση για τις θρεπτι-

2.9. Ωστόσο, στα διαφηµιστικά µηνύµατα για συµπληρώµατακές ουσίες και για τις ενεργειακές συµβουλές που έχει συνταχθεί
διατροφής γίνεται συχνά αναφορά σε ευνοϊκές επιδράσεις για τηνγια την ευρωπαϊκή κοινότητα από την επιστηµονική επιτροπή
υγεία ή την εµφάνιση (καταπολέµηση της τριχόπτωσης, γήρανσηανθρώπινης διατροφής (31η σειρά). Κατά την άποψη της ΟΚΕ, η
του δέρµατος κ.λπ.), οι οποίες είναι υποθετικές. 'Οµως, οιπροσπάθεια αυτή δεν είναι αρκετά φιλόδοξη, επειδή καλύπτει µόνο
αναφορές αυτές δεν εµπίπτουν στην απαγόρευση των διαφηµίσεωνένα µικρό µέρος της προσφοράς συµπληρωµάτων διατροφής.
για θέµατα υγείας και συνεπώς η Επιτροπή καλείται να θεσπίσειΚρίνεται σκόπιµο να επεκταθεί ο κατάλογος ουσιών για τη χρήση
το συντοµότερο δυνατό µια ρύθµιση για τους διαφηµιστικούςκαι την ασφάλεια των οποίων υπάρχουν επαρκή στοιχεία το
ισχυρισµούς σχετικά µε την υγεία.συντοµότερο δυνατό.

2.10. Τα µέλη της ΟΚΕ εκφράζουν από το φόβο ότι πολλά2.4. Ο τίτλος της οδηγίας (Νοµοθεσίες σχετικά µε τα συµπλη- προϊόντα τρίτων χωρών δεν πληρούν πάντα τις προϋποθέσεις πουρώµατα διατροφής) προξενεί την εντύπωση ότι πρόκειται για ένα ισχύουν για την ενιαία αγορά και σπανίως µπορούν να ελεγχθούνευρύτερο φάσµα ουσιών, η ρύθµιση των οποίων θα καθυστερούσε από τις αρµόδιες αρχές. Το πρόβληµα αυτό είναι ακόµη πιο έντονογια δυσανάλογο διάστηµα λόγω του χρόνου που απαιτείται για στον τοµέα του ηλεκτρονικού εµπορίου. Για το λόγο αυτό, οιτην εφαρµογή των διατάξεων και τις µεταβατικές περιόδους. διατάξεις της οδηγίας θα πρέπει να συµπληρωθούν ώστε ναΣυνεπώς η ΟΚΕ εύχεται όπως η Επιτροπή εκδώσει το ταχύτερο ισχύουν και για το ηλεκτρονικό εµπόριο και το ∆ιαδίκτυο (2)δυνατό διατάξεις και για άλλες ουσίες, και να ενεργήσει σε δεδοµένου ότι οι τοµείς αυτοί ρυθµίζονται µόνο µερικώς σε εθνικόσυνεννόηση µε τα κράτη µέλη ώστε οι κανόνες για την επισήµανση επίπεδο.και τη διαφήµιση και σε σχέση µε αυτά τα προϊόντα να εναρµονι-
σθούν και να αποφευχθούν οι στρεβλώσεις του ανταγωνισµού, σε
βλάβες στην υγεία και η σύγχυση των καταναλωτών.

2.11. Εξαιρετική σηµασία έχει η διαπίστωση ότι µια πλήρης και
προσαρµοσµένη στις ανάγκες του οργανισµού διατροφή επαρκεί,
ιδίως κάτω από τις σύγχρονες συνθήκες παραγωγής. Η απαγόρευση

2.5. Η ΟΚΕ επικροτεί ρητώς το γεγονός ότι η Επιτροπήπεριο-
ρίζει τις ποσότητες (ανώτατα όρια) των επιτρεπόµενων ουσιών
στα συµπληρώµατα διατροφής, εξασφαλίζοντας ταυτόχρονα µια (1) Παρόµοιες υποσχέσεις συναντά κανείς ολοένα και πιο συχνά στα µέσα
κατώτατη δόση για τη διασφάλιση της θρεπτικής τους αξίας. Το ενηµέρωσης που ασχολούνται µε θέµατα όπως ο τρόπος ζωής και η
σχέδιο οδηγίας στηρίζεται στις ισχύουσες διατάξεις (οδηγία φυσική κατάσταση.
90/496/ΕΟΚ) οι οποίες ωστόσο — κατά τη γνώµη της Επιστηµονι- (2) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για το ηλεκτρονικό εµπόριο

(ΕΕ C 169, 16.6.1999, σ. 36).κής Επιτροπής Τροφίµων (SCF) της ΕΕ — πρέπει να εκσυγχρο-
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να χαρακτηρίζονται µέσω διαφηµιστικών µηνυµάτων τα συµπλη- 3.1.1. Οι «µορφές δοσολογίας» που αναφέρονται στο άρθρο
2γ) είναι σκόπιµο να εκφραστούν µε απλούστερο τρόπο π.χ.ρώµατα ως ανώτερα ή κατώτερα της φυσικής διατροφής εµποδίζει

τη χρήση των προϊόντων αυτών ως πρόφαση. Αυτό επιδοκιµάζεται «χάπια, σκόνες, υγρά και άλλες παρόµοιες µορφές».
από την άποψη της προστασίας των καταναλωτών. Συνεπώς, τα
προϊόντα για τη συµπλήρωση της διατροφής δεν είναι οπωσδήποτε
απαραίτητα, αλλά δεν χρειάζεται να περιοριστεί άσκοπα η αγορά, 'Αρθρο 3
εφόσον υπάρχει ζήτηση ή ακόµα και ανάγκη, π.χ για ορισµένες
κατηγορίες του πληθυσµού (όπως οι ηλικιωµένοι) ή κάτω από
ορισµένες συνθήκες διαβίωσης (π.χ. κατά την κύηση ή το θηλασµό). 3.2. 'Οσον αφορά την υποχρέωση των κρατών µελών ναΗ ρύθµιση αυτή δε θίγει το πεδίο εφαρµογής των τροφίµων διαίτης µεριµνήσουν ώστε τα συµπληρώµατα διατροφής µε τις επιτρεπόµε-τα οποία χρησιµεύουν στην κάλυψη ειδικών αναγκών διατροφής. νες ουσίες να συµµορφώνονται µε τις διατάξεις της οδηγίας, ΟΚΕ

επισηµαίνει ότι τα ελεγκτικά όργανα πρέπει να ενισχυθούν µε το
απαραίτητο προσωπικό και τεχνικό υλικό.

2.12. Θα πρέπει να αναληφθεί µια εντατική προσπάθεια για να
ενηµερωθεί το κοινό σε ποιές περιπτώσεις µπορεί να είναι ευεργε- 'Αρθρα 4 και 5τική η χρήση συµπληρωµάτων διατροφής, σε ποιές περιπτώσεις
πρέπει να περιορίζεται η χρήση των ειδών αυτών και σε ποιές
περιπτώσεις συνιστάται να προσφεύγει κανείς σε ανεξάρτητους

3.3. Κατά συνέπεια, και στην περίπτωση αυτή, αντί για «βιταµί-διαιτολόγους. Από αυτή την άποψη οι κυβερνήσεις, οι φορείς των
νες και ανόργανες ουσίες», πρέπει να χρησιµοποιούνται γενικώςσυστηµάτων υγείας, οι παραγωγοί συµπληρωµάτων διατροφής θα
αποδεκτές έννοιες, όπως ουσίες, συστατικά κα.πρέπει να διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο.

'Αρθρο 5, παράγραφος 1, σηµείο β)
2.13. Η ΟΚΕ (1), στη γνωµοδότησή της για τη Λευκή Βίβλο για
την ασφάλεια των τροφίµων, τονίζει ότι η πολιτική της ΕΕ για τα
τρόφιµα πρέπει να επικεντρωθεί όχι µόνο στην ασφάλεια (σηµείο 3.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το άρθρο 5 έχει ουσιαστική σηµασία
2.1.7) αλλά και στη διατροφή και τη δίαιτα. Για το λόγο αυτό για την εξίσωση των νοµοθετικών διατάξεων που ισχύουν στα
επιδοκιµάζει τη συµπερίληψη θεµάτων που αφορούν τη δίαιτα στη κράτη µέλη για τα συµπληρώµατα διατροφής. Με την καθιέρωση
Λευκή Βίβλο και παροτρύνει τις µελλοντικές αρχές να ασχοληθούν µέγιστων τιµών τον προσανατολισµό σε ποσότητες αναφοράς
µε «τις πτυχές της διατροφής». και σε επίπεδα ασφαλείας για τη διατροφή, αφενός, και τον

προσδιορισµό ελάχιστων ορίων, αφετέρου, επιτυγχάνεται ένα
υψηλό επίπεδο ασφάλειας και εξασφαλίζεται προστασία από την
απάτη. Ωστόσο, για τον προσδιορισµό των µέγιστων και των
ελάχιστων ποσοτήτων, πρέπει να ληφθούν ιδιαιτέρως υπόψη
ορισµένες ηλικιακές οµάδες — κυρίως τα µικρά παιδιά. Για την
παράγραφο 1 εδάφιο β, µετά το κόµµα, η ΟΚΕ προτείνει την3. Παρατηρήσεις σχετικά µε τα άρθρα
ακόλουθη διατύπωση: «εφόσον η διαφορά µεταξύ τιµών αναφοράς
και µέγιστου ορίου (upper safe levels) είναι µικρή».

'Αρθρο 2
'Αρθρο 5, παράγραφος 3

3.5. Ο κατάλογος των ελάχιστων ποσοτήτων και ανώτατων3.1. Ο ορισµός σύµφωνα µε τον οποίο πρόκειται για συµπυκνω-
ορίων, καθώς και τα κριτήρια καθαρότητας πρέπει να καθοριστούνµένα απλά ή συνδυασµένα συστατικά συγκεκριµένων θρεπτικών
το ταχύτερο δυνατό από τις SCF ώστε µετά την έναρξη ισχύοςουσιών, αφορά µεν τις βιταµίνες και τις ανόργανες ουσίες ως
της οδηγίας να αποφευχθεί µια µακρύτερη περίοδος νοµικήςµικροσυστατικά, δεν καλύπτει, ωστόσο, την ιδιαιτερότητα των
ανασφάλειας. Τούτο θα είχε τελικά µια περιορισµένη ασφάλειασυµπληρωµάτων διατροφής χωρίς θρεπτική αξία. Ωστόσο, αυτές
προϊόντων ως συνέπεια.ακριβώς οι βιοενεργές ουσίες, όπως δευτερεύουσες φυτικές ουσίες,

τροφικές ίνες, ορµονικά συστατικά, ένζυµα κλπ. έχουν καταστεί
επίκεντρο του ενδιαφέροντος των επιστηµόνων και διατίθενται από
τη βιοµηχανία τροφίµων ολοένα και πιο συχνά σε συµπυκνωµένη 'Αρθρο 6
µορφή, συνοδευόµενες από παραποµπές στις ευµενείς επιδράσεις
που έχει για την υγεία η κατανάλωση ορισµένων τροφίµων. Ο
ορισµός των προϊόντων που συµπληρώνουν τη διατροφή, πρέπει 3.6. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει τους κανόνες για την επισήµανση
συνεπώς να επιτρέπει την επέκταση της οδηγίας. των συµπληρωµάτων διατροφής, οι οποίοι εξασφαλίζουν την

πληροφόρηση των καταναλωτών σχετικά µε πιθανούς κινδύνους
για την υγεία ή ανεπιθύµητες συµπεριφορές. Η απαγόρευση της
διαφήµισης µε αναφορά σε ασθένειες, η υποχρεωτική αναφορά
των ποσοτήτων λήψης καθώς και η επισήµανση των κινδύνων
συµβάλουν σηµαντικά στην προστασία από την παραπλάνηση.(1) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ του Μαΐου 2000 (CES585/2000).
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'Αρθρο 6, παράγραφος 1 'Αρθρο 7

3.7. Η διατύπωση της ονοµασίας µε την οποία τα προϊόντα 3.13. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την απαγόρευση διαφηµιστικών
πωλούνται φαίνεται ωστόσο υπερβολικά γενική και υπάρχει κίνδυ- µηνυµάτων σύµφωνα µε τα οποία η διατροφή χωρίς συµπληρώµατα
νος να συγχέεται µε την εµπορική ονοµασία του προϊόντος. είναι ανεπαρκής. Επειδή όµως είναι επιστηµονικά αποδεδειγµένο
Συνεπώς, η πρόταση οδηγίας θα πρέπει να ορίζει σαφώς ότι «η ότι η σύνθεση µιας παρόµοιας διατροφής πρέπει να είναι πιο
επισήµανση » του προϊόντος θα πρέπει να αναφέρει την ονοµασία προσεγµένη, προτείνεται να αντικατασταθούν οι λέξεις «επαρκής
µε την οποία πωλούνται τα προϊόντα και να περιλαµβάνει τη λέξη και ποικίλη δίαιτα» από τις λέξεις «πλήρης και προσαρµοσµένη
«συµπλήρωµα». στις ανάγκες του ανθρώπινου οργανισµού».

'Αρθρο 6, παράγραφος 2 'Αρθρο 8, παράγραφος 2

3.8. Επιπλέον, η Επιτροπή πρέπει να επανεξετάσει επειγόντως 3.14. Ενόψει του µεγάλου αριθµού προϊόντων και των συστα-
τους κανόνες και τις πρακτικές που ισχύουν στα κράτη µέλη όσον τικών τους, η Επιτροπή καλείται επειγόντως να προτείνει έναν
αφορά τους διαφηµιστικούς ισχυρισµούς σχετικά µε την υγεία τρόπο µε τον οποίο οι καταναλωτές θα έχουν τη δυνατότητα
προκειµένου να συµπληρώσει τις απαιτήσεις για την προστασία σύγκρισης των τιµών. 'Ενας τρόπος θα ήταν η αναφορά των
από την απάτη και την παραπλάνηση (1). συστατικών ανά 100 γραµ., ως ενιαία και διαδεδοµένη ποσότητα

αναφοράς ή ενδεχοµένως, η υποχρεωτική αναφορά της τιµής ανά
µονάδα συνιστώµενης δόσης.'Αρθρο 6, παράγραφος 3, σηµείο β)

3.15. Η εναρµόνιση των µονάδων µέτρησης και των συντο-3.9. Να προστεθούν οι λέξεις: «ενδεχοµένως για ορισµένες
µογραφιών (παράρτηµα Ι) θα διευκολύνει την κατανόηση τωνκατηγορίες του πληθυσµού».
ενδείξεων της επισήµανσης.

'Αρθρο 6, παράγραφος 3, σηµείο γ)
'Αρθρο 10

3.10. Προτείνεται η λέξη «ποικίλης» να αντικατασταθεί από τις
3.16. Η υποχρεωτική κοινοποίηση αποσκοπεί στη διευκόλυνσηλέξεις «προσαρµοσµένης στις ανθρώπινες ανάγκες».
του ελέγχου των συµπληρωµάτων διατροφής από τις αρµόδιες
αρχές. Μπορεί µεν οι παρεµβάσεις για την προστασία των
καταναλωτών, σύµφωνα µε την αρχή «δήλωνε και κάνε», να είναι'Αρθρο 6, σηµείο 4
εφικτές µόνο εφόσον τα εν λόγω προϊόντα κυκλοφορούν ήδη στην
αγορά, αλλά οι δυνατότητες ελέγχου είναι τουλάχιστο αυξηµένες
σε σύγκριση µε την περίπτωση που η κοινοποίηση δεν θα ήταν3.11. Η ένδειξη να διατυπωθεί µε θετικό τρόπο: «Το παρόν
υποχρεωτική. Κατά συνέπεια, η ρύθµιση αυτή πρέπει να ισχύει γιαπροϊόν αποτελεί συµπλήρωµα διατροφής».
όλα τα κράτη µέλη. Η ΟΚΕ έχει την εντύπωση ότι είναι πολύ
δύσκολο να ελεγχθεί η εγκυρότητα ειδικών λόγων που προβάλ-
λονται για τη µη συµµόρφωση συγκεκριµένων κρατών µελών µε3.12. Αν και σύµφωνα µε την υφιστάµενη νοµοθεσία γενετικώς
την υποχρέωση αυτή.παραγόµενα µέρη µόνο τότε επισηµαίνονται όταν υπολείµµατα

τροποποιηµένων πρωτεϊνών παραµένουν στο προϊόν, οι κατανα-
λωτές συµπληρωµάτων διατροφής, τα οποία εκτιµώνται ως ιδιαιτέ-
ρως υγιεινά, έχουν θεµελιώδες συµφέρον να γνωρίζουν αν οι 'Αρθρο 15, σηµείο β)
σχετικές τροφές παρήχθησαν γενετικώς.

3.17. Προτείνεται να αλλάξει η ηµεροµηνία από 1η Ιουνίου
(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για το Λευκό Βιβλίο για την ασφάλεια των 2004 σε 1η Ιουλίου 2003.

τροφίµων· «Συχνά, στη συσκευασία ή στη διαφήµιση προϊόντων
προβάλλονται ισχυρισµοί όσον αφορά την θρεπτική αξία τους χωρίς
κατάλληλη επιστηµονική τεκµηρίωση, πράγµα που προκαλεί ακατάλ-
ληλη χρήση και δηµιουργεί αδικαιολόγητες προσδοκίες. Για το λόγο
αυτό, τα συµπληρώµατα διατροφής, τα εµπλουτισµένα τρόφιµα 4. Περίληψη
(σηµείο 105 της Λευκής Βίβλου), και τα φυτοθεραπευτικά προϊόντα
επιβάλλεται να ρυθµιστούν σε κοινοτική κλίµακα το ταχύτερο δυνατό
µε εναρµόνιση του ορισµού, της επισήµανσης, και της διαφήµισής 4.1. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι το σχέδιο οδηγίαςτους (ιδιαίτερα για αξιώσεις σχετικά µε την υγεία). Επειδή οι ισχυρισµοί

εναρµονίζει τις νοµικές διατάξεις για τα συµπληρώµατα διατροφήςόσον αφορά την θρεπτική αξία δεν ρυθµίζονται τώρα σε κοινοτικό
στην Κοινότητα, καλύπτοντας κατ' αυτόν τον τρόπο τα κενά πουεπίπεδο και δεν αναφέρονται στο σχέδιο δράσης, η ΟΚΕ καλεί την
υφίστανται ως προς την προστασία της υγείας και την πληροφό-Επιτροπή να αρχίσει διαβουλεύσεις για τους ισχυρισµούς όσον αφορά
ρηση των καταναλωτών, καταργώντας συγχρόνως και τα εµπορικάτην θρεπτική αξία και τις κοινές πρακτικές στα κράτη µέλη µε σκοπό

να εναρµονισθεί η σχετική κοινοτική νοµοθεσία». εµπόδια.
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4.2. Ωστόσο, οι διατυπώσεις που αφορούν το πεδίο εφαρµογής 4.5. Πρέπει να συνεκτιµηθεί ακόµη περισσότερο το θέµα της
προστασίας από την παραπλάνηση στην περίπτωση διαφηµιστικώντης οδηγίας πρέπει να συνταχθούν κατά τέτοιο τρόπο, ώστε να

µπορούν να ενταχθούν στο πεδίο εφαρµογής και άλλα προϊόντα µηνυµάτων για ευµενείς επιδράσεις στην υγεία.
από τον τοµέα των συµπληρωµάτων διατροφής όσο το δυνατό
συντοµότερο, µε βάση ένα χρονοδιάγραµµα και µε ελάχιστες

4.6. Φαίνεται ότι είναι απαραίτητο να επεκταθεί το πεδίοεπιβαρύνσεις.
εφαρµογής της οδηγίας στα προϊόντα που διατίθενται µέσω του
διαδικτύου ή µέσω του εµπορίου εξ αποστάσεως.4.3. Απολύτως απαραίτητη είναι επίσης η επεξεργασία ενιαίας

επιστηµονικής βάσης για την συγκέντρωση δεδοµένων τα οποία
πρέπει να ισχύουν ή λαµβάνονται υπόψη για την κατάρτιση 4.7. Η υποχρεωτική δήλωση θα πρέπει να ισχύει ανεξαιρέτως
θετικών καταλόγων (ανώτατες συνιστώµενες δόσεις, ανώτατες για όλα τα κράτη µέλη ενώ θα πρέπει να βελτιωθεί ο εξοπλισµός
επιτρεπόµενες δόσεις). Επίσης είναι απαραίτητο να προσαρµοστούν των αρµόδιων υπηρεσιών προκειµένου να καταστεί αποτελεσµατι-
και να συµπληρωθούν οι τιµές αναφοράς που ορίζει η οδηγία κότερος ο έλεγχος.
90/496/ΕΟΚ και να υιοθετηθούν από όλα τα κράτη µέλη.

4.4. Μετά την έναρξη ισχύος της οδηγίας πρέπει να αποφευχθεί 4.8. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι το κοινό πρέπει να ενηµερωθεί
καλύτερα αν η χρήση συµπληρωµάτων διατροφής είναι σκόπιµηµια ανασφάλεια δικαίου ως προς τους καταναλωτές σχετικά µε

τα ελάχιστα και τα ανώτατα επίπεδα καθώς και τα κριτήρια και σε ποιες περιπτώσεις, είναι προτιµότερο να προσφεύγει κανείς
σε διαιτολόγους.καθαρότητας.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 96/22/ΕΚ του
Συµβουλίου περί απαγορεύσεως της χρησιµοποιήσεως ορισµένων ουσιών µε ορµονική ή θυρεοστατική

δράση και των β-ανταγωνιστικών ουσιών στη ζωική παραγωγή»

(2001/C 14/11)

Στις 13 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 152 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της ΕΚ, το Συµβούλιο
αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την παραπάνω
πρόταση.

Tο τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Οκτωβρίου 2000. Εισηγητής ήταν ο κ. David Evans.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000) η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 93 ψήφους
υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Η πρόταση της Επιτροπής σύστηµα, καθώς και οι νευροβιολογικές, ανοσοτοξικές, γυνοτοξι-
κές και καρκινογενετικές επιδράσεις και ότι από τις διάφορες
ευπαθείς οµάδες κινδύνου, τα παιδιά προεφηβικής ηλικίας αποτε-

1.1. Σύµφωνα µε τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/22/ΕΚ του λούν την οµάδα που δηµιουργεί τις µεγαλύτερες ανησυχίες· και,
Συµβουλίου, τα κράτη µέλη απαγορεύουν την χορήγηση, σε τρίτον, ότι µε βάση τις ενδογενείς ιδιότητες των ορµονών και
ζώα εκµετάλλευσης, ορµονικών ουσιών που έχουν οιστρογόνο, λαµβάνοντας υπόψη τα επιδηµιολογικά πορίσµατα, δεν δύνανται
ανδρογόνο ή γεσταγόνο δράση, µε εξαίρεση τη χορήγηση «για να καθοριστούν κατώτατα όρια και, εποµένως, αποδεκτή ηµερήσια
θεραπευτικούς σκοπούς ή για ζωοτεχνική αγωγή (1)». Προβλέπεται πρόσληψη (ΑΗΠ) για οποιαδήποτε από τις έξι αξιολογηθείσες
επίσης ότι τα κράτη µέλη απαγορεύουν την εισαγωγή, από τρίτες ορµόνες, εφόσον αυτές χορηγούνται σε βοοειδή για την πάχυνσή
χώρες, ζώων στα οποία έχουν χορηγηθεί ορµονικές ουσίες ή τους.
ζωικών προϊόντων που προέρχονται από αυτά.

1.4. 'Οσον αφορά την οιστραδιόλη 17-β, η ΕΕΚΜ∆Υ εκτιµά
ότι, από τα περισσότερα πρόσφατα αποδεικτικά στοιχεία προκύπτει1.2. To Φεβρουάριο του 1998 ο Παγκόσµιος Οργανισµός
ότι θα πρέπει να θεωρηθεί ως απόλυτα καρκινογόνος, δεδοµένουΕµπορίου (ΠΟΕ) αποφάσισε ότι η απαγόρευση των εισαγωγών
ότι ευνοεί την δηµιουργία και την ανάπτυξη όγκων και ότι ταείναι ασυµβίβαστη µε τους κανόνες που ισχύουν στην ΕΕ. Η
πρόσφατα διαθέσιµα στοιχεία δεν επιτρέπουν την ποσοτική εκτί-Επιτροπή καθιέρωσε αµέσως µια συµπληρωµατική εκτίµηση των
µηση του κινδύνου.κινδύνων σύµφωνα µε τις απαιτήσεις της συµφωνίας του ΠΟΕ

για την εφαρµογή υγειονοµικών και φυτοϋγειονοµικών µέτρων
(Συµφωνία SPS). Αντικείµενο της εν λόγω εκτίµησης αποτέλεσαν οι 1.5. Μετά από την έκδοση γνώµης της ΕΕΚΜ∆Υ, διατέθηκαν
ακόλουθες έξι ορµονικές ουσίες: οιστραδιόλη 17-β, τεστοστερόνη, στην Επιτροπή νέα και πλέον πρόσφατα επιστηµονικά στοιχεία,
προγεστερόνη, οξική τρεµπολόνη, ζερανόλη και οξική µελενγοι- από την επιτροπή κτηνιατρικών προϊόντων του Ηνωµένου Βασι-
στρόλη. λείου, την επιτροπή κτηνιατρικών φαρµάκων της ΕΚ και την µεικτή

επιτροπή εµπειρογνωµόνων FAO/ΠΟΕ για τα πρόσθετα τροφίµων
(JECFA). 'Ολα τα εν λόγω πλέον πρόσφατα επιστηµονικά στοιχεία

1.3. Στις 30 Απριλίου 1999, η Επιστηµονική Επιτροπή για τα τέθηκαν υπόψη της ΕΕΚΜ∆Υ, η οποία τα επανεξέτασε και, στις
Κτηνιατρικά Μέτρα σε σχέση µε τη ∆ηµόσια Υγεία (ΕΕΚΜ∆Υ) 3 Mαΐου 2000, κατέληξε στο συµπέρασµα ότι δεν υφίστανται
εξέδωσε γνώµη σχετικά µε την εκτίµηση των δυνητικών δυσµενών πειστικά στοιχεία και επιχειρήµατα που να επιβάλουν την αναθεώ-
επιπτώσεων για την ανθρώπινη υγεία, από κατάλοιπα ορµονών στο ρηση των συµπερασµάτων στα οποία κατέληγε στη γνώµη που
βόειο κρέας. Τα βασικά πορίσµατα της εν λόγω γνώµης είναι ότι: εξέδωσε στις 30 Απριλίου 1999.
πρώτον, όσον αφορά την υπερβολική πρόσληψη καταλοίπων
ορµονών και των µεταβολιτών τους, και λαµβάνοντας υπόψη 1.5.1. Βάσει των υφιστάµενων διατάξεων της κοινοτικής νοµο-
τις ενδογενείς ιδιότητες των ορµονών και τα επιδηµιολογικά θεσίας, ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός Αξιολόγησης Φαρµάκων
πορίσµατα, έχουν εντοπισθεί κίνδυνοι για τους καταναλωτές (ΕΜΕΑ) είναι υποχρεωµένος να εξετάζει τις αιτήσεις που υποβάλ-
µε διαφορετικού επιπέδου αποδεικτικές µαρτυρίες για τις έξι λουν οι ενδιαφερόµενοι παρασκευαστές για τη θέσπιση Ανωτάτων
αξιολογηθείσες ορµόνες· δεύτερον, ότι για τις έξι ορµόνες θα Ορίων Καταλοίπων (ΑΟΚ) για τα κτηνιατρικά φάρµακα που
µπορούσαν να ληφθούν υπόψη ορισµένες επιδράσεις στις ενδοκρι- χρησιµοποιούνται για θεραπευτικούς σκοπούς ή για ζωοτεχνική
νικές λειτουργίες, στις αυξητικές διεργασίες, στο ανοσοποιητικό αγωγή.

1.5.1.1. Ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός Αξιολόγησης Φαρµάκων
(1) Ζωοτεχνική αγωγή σηµαίνει τη χορήγηση σε συγκεκριµένο ζώο (ΕΜΕΑ) προέβη στην εκτίµηση της οιστραδιόλης 17-β, κατόπινεκµετάλλευσης, µίας από τις ουσίες που επιτρέπονται κατ' εφαρµογή

σχετικού αιτήµατος των παραγωγών, αυστηρά στο πλαίσιο τωντου άρθρου 5 της παρούσας οδηγίας, για το συγχρονισµό του
όρων χρήσης που έχουν καθορισθεί, και κατέληξε στο συµπέρασµαοίστρου και την προετοιµασία δοτριών και ληπτριών για την εµφύτευση
ότι δεν είναι απαραίτητος ο καθορισµός ενός Ανωτάτου Ορίουεµβρύων, µετά την εξέταση του ζώου αυτού από κτηνίατρο ή,
Καταλοίπων στην περίπτωση της οιστραδιόλης 17-β που χρησιµο-σύµφωνα µε το άρθρο 5, δεύτερο εδάφιο, υπ' ευθύνη του (βλέπε

οδηγία 96/22/ΕΚ άρθρο 1 γ)). ποιείται για θεραπευτικούς σκοπούς.
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1.5.1.2. Η ΕΕΚΜ∆Υ προέβη στην εξέταση του εν λόγω θέµατος 2.3. Το δευτεροβάθµιο δικαιοδοτικό όργανο υπέβαλε την
έκθεσή του το Φεβρουάριο του 1998, στην οποία αναφέρει ότιεντός ενός ευρύτερου πλαισίου και σε αυτό οφείλεται και η

εξαγωγή διαφορετικών συµπερασµάτων. παρά το γεγονός ότι οι επιστηµονικές µελέτες που κατέθεσε η
ΕΕ καταδεικνύουν ότι υφίσταται γενικά ο κίνδυνος πρόκλησης
καρκίνου, «δεν αναφέρονταν επαρκώς στην εξεταζόµενη υπόθεση»1.5.1.3. Η πρόταση της Επιτροπής βασίζεται στην προσέγγιση
για να ληφθούν υπόψη. Παρόλα αυτά το δευτεροβάθµιο δικαιοδο-που αφορά τη διαχείριση κινδύνων, στο πλαίσιο της οποίας
τικό όργανο αναφέρει ότι ένα µέλος του ΠΟΕ:λαµβάνονται υπόψη οι εναλλακτικές λύσεις που υπάρχουν σε

σχέση µε τη χρήση οιστραδιόλης 17-β, η έλλειψη δυνατοτήτων
— έχει το δικαίωµα της επιλογής του επιπέδου προστασίας τηςελέγχου στην περίπτωση παράνοµης χρήσης της και οι γνωµοδο-

υγείας που κρίνει ως το πλέον κατάλληλο·τήσεις και των δύο επιστηµονικών επιτροπών.

— δεν είναι υποχρεωµένο να προβεί στην ποσοτική εκτίµηση1.6. Υπό το φως των διαθέσιµων επιστηµονικών στοιχείων και
των υφιστάµενων κινδύνων προκειµένου να προβεί στη λήψητων γνωµοδοτήσεων που εξέδωσαν τα αρµόδια όργανα της ΕΕ και
µέτρων·άλλα επιστηµονικά συµβουλευτικά όργανα, και προκειµένου να

αποφευχθεί κάθε περιττός κίνδυνος για την υγεία των κατανα-
— δεν είναι υποχρεωµένο να ακολουθεί την πλειοψηφία και τιςλωτών, η Επιτροπή προτείνει:

γενικά επικρατούσες επιστηµονικές απόψεις, αλλά µπορεί να
λάβει υπόψη τις απόψεις της µειοψηφίας ή αποκλίνουσες1) να απαγορευθεί οριστικά η χρησιµοποίηση της οιστραδιόλης

17-β και των παράγωγων εστέρων της σε ζώα εκµετάλλευσης απόψεις.
και να επιτραπεί µόνο η χορήγησή της σε άλλα ζώα
εκτός των ζώων εκµετάλλευσης και µόνο για θεραπευτικούς

2.4. Επίσης, εξέτασε το ζήτηµα της χρήσης ορµονών πάχυνσηςσκοπούς·
αντί φυσικά παραγόµενων ορµονών, επισηµαίνοντας ότι βάσει των

2) να εξακολουθήσει να ισχύει προσωρινά η απαγόρευση για τις κανόνων του ΠΟΕ επιτρέπεται στα µέλη του να προβούν στη λήψη
εν λόγω πέντε ορµόνες, έως ότου διατεθούν πληρέστερα προσωρινών µέτρων στην περίπτωση που τα επιστηµονικά στοιχεία
επιστηµονικά στοιχεία. Η χρησιµοποίηση ορισµένων από τις είναι ανεπαρκή και συνιστώντας στην ΕΕ να προβεί στην κατάλληλη
εν λόγω ουσίες ενδέχεται ωστόσο να εξακολουθήσει να προσαρµογή των µέτρων που λαµβάνει ώστε να συµβαδίζουν µε
επιτρέπεται «για θεραπευτικούς σκοπούς και για ζωοτεχνική τις υποχρεώσεις που έχει αναλάβει στο πλαίσιο της Συµφωνίας
αγωγή», σύµφωνα µε τους όρους της οδηγίας 96/22/ΕΚ του SPS.
Συµβουλίου.

2.5. Η ΕΕ θα έπρεπε να προβεί στην εφαρµογή των εν λόγω1.7. Η παρούσα πρόταση έχει επιπτώσεις στις εισαγωγές βοείου
συστάσεων µέχρι την 13η Μαΐου 1999. Λίγες µέρες µετά τηνκρέατος και άλλων προϊόντων βοείου κρέατος από τρίτες χώρες
εκπνοή της εν λόγω προθεσµίας τόσο οι ΗΠΑ όσο και ο Καναδάςόπου χρησιµοποιούνται νόµιµα η οιστραδιόλη 17-β και οι παράγω-
ζήτησαν την έγκριση του ΠΟΕ για τη λήψη αντιµέτρων, τα οποίαγοι εστέρες της για θεραπευτικούς σκοπούς ή για ζωοτεχνική
ελήφθησαν το 1999.αγωγή σε ζώα εκµετάλλευσης, δεδοµένου ότι οι εν λόγω εισαγωγές

θα αποτελέσουν αντικείµενο αυστηρών ελέγχων και παρακολού-
θησης, γεγονός που θα έχει ως αποτέλεσµα, σε ορισµένες
περιπτώσεις, την πιθανή απαγόρευση των εισαγωγών, στην περί-

3. Παρατηρήσειςπτωση που δεν παρέχονται επαρκείς εγγυήσεις προς την ΕΕ, βάσει
των προβλεποµένων από τις διατάξεις της οδηγίας του Συµβουλίου
96/23/ΕΚ (1).

3.1. Τα τελευταία διαθέσιµα επιστηµονικά στοιχεία επιβεβαιώ-
νουν πλήρως τα υποστηριζόµενα στην πρόταση της Επιτροπής.
Ακόµη η πρόταση της Επιτροπής βασίζεται στην εκτίµηση των2. Οι συνέπειες σε επίπεδο ΠΟΕ
υφιστάµενων κινδύνων σύµφωνα µε τις διατάξεις της συµφωνίας
SPS και αποσκοπεί στη νοµιµοποίηση της θέσης της ΕΕ, σε σχέση

2.1. Μία σηµαντική πτυχή της νέας πρότασης αφορά τη µε τους κανόνες του ΠΟΕ, σχετικά µε την πλήρη απαγόρευση της
συνεχιζόµενη, σε επίπεδο ΠΟΕ, διαµάχη µεταξύ της ΕΕ και των οιστραδιόλης 17-β και την προσωρινή απαγόρευση των άλλων
ΗΠΑ/Καναδά σχετικά µε τη χρήση ορµονών για την πάχυνση ζώων. ουσιών. Κατά συνέπεια η ΟΚΕ υποστηρίζει πλήρως της πρόταση

της Επιτροπής.
2.2. Το 1996 οι ΗΠΑ και ο Καναδάς προέβησαν στην επίσηµη
διεξαγωγή διαβουλεύσεων µε την ΕΕ, στο πλαίσιο του οργάνου

3.2. Ωστόσο, η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να της παρασχεθούνεπίλυσης διαφορών του ΠΟΕ, µε αντικείµενο την απαγόρευση εκ
περισσότερα στοιχεία που να συνηγορούν υπέρ της απόφασης τηςµέρους της ΕΚ της εισαγωγής κρέατος που έχει υποβληθεί σε
Επιτροπής να επιτρέψει τη χορήγηση οιστραδιόλης-β στα εκτόςεπεξεργασία µε ορµόνες. Οι εν λόγω συζητήσεις οδήγησαν στη
γεωργίας ζώα, παραδείγµατος χάρη στα κατοικίδια ζώα. Στοσύσταση των επιτροπών του ΠΟΕ, οι οποίες τον Αύγουστο του
πλαίσιο αυτό και λαµβάνοντας υπόψη την αιτιολογική σκέψη,1997 γνωµοδότησαν ότι τα µέτρα που έλαβε η ΕΚ δεν συµβάδιζαν
η ΟΚΕ κατανοεί ότι πρόθεση της Επιτροπής είναι να δοθείµε τους κανόνες του ΠΟΕ. Η ΕΕ αµφισβήτησε τα εν λόγω
προτεραιότητα στον έλεγχο των ορµονών στα ζώα εκτροφής καιπορίσµατα και ζήτησε την αναθεώρησή τους από το δευτεροβάθµιο
να εξεταστούν τα κατοικίδια ζώα σε µεταγενέστερο στάδιο. Τοδικαιοδοτικό όργανο.
παρόν κείµενο εκτός από το ότι δεν είναι σαφές αφήνει περιθώρια
για την εξαγωγή λανθασµένων συµπερασµάτων και την κακή χρήση
του.(1) ΕΕ L 125 της 23.5.1996, σ. 10-32.
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3.3. Κύριο µέληµα όλων µας στο πλαίσιο της παρούσας καταλοίπων είναι ιδιαίτερα σηµαντική για τη διασφάλιση της
ανθρώπινης υγείας. Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι τα κατάλοιπα πουπρότασης θα πρέπει να είναι η διασφάλιση της προστασίας των

καταναλωτών της ΕΕ και ιδιαίτερα των πλέον ευάλωτων οµάδων προέρχονται από τη χρήση της εν λόγω ουσίας δεν µπορούν να
εντοπισθούν από τις συνηθισµένες µεθόδους ανάλυσης που είναιπου προσδιορίσθηκαν από τις τελευταίες επιστηµονικές έρευνες. Η

πρόταση βασίζεται στην ισόρροπη εκτίµηση τόσο των κινδύνων σήµερα διαθέσιµες. Παρά το γεγονός αυτό υπάρχουν διάφορες
εναλλακτικές λύσεις που µπορεί όµως να αποτελούν αντικείµενοπου διατρέχονται από τη χρήση των εν λόγω ουσιών, είτε για

θεραπευτικούς σκοπούς είτε για ζωοτεχνική αγωγή, σε σχέση µε διαφορετικών ελέγχων στα διάφορα κράτη µέλη. Κατά συνέπεια η
ΟΚΕ υποστηρίζει πλήρως την πρόταση της Επιτροπής να απαγο-την υγεία και την ευηµερία των ζώων, όσο και στην εκτίµηση των

οικονοµικών σκοπών της χρήσης τους, όπως στην περίπτωση της ρεύσει τη χρήση της εν λόγω ουσίας.
πάχυνσης όπου οι λόγοι χρησιµοποίησής τους είναι καθαρά
οικονοµικοί. Κατά την κατάρτιση της εν λόγω πρότασης, τόσο η 3.6. 'Οσον αφορά τις άλλες πέντε ουσίες η ΟΚΕ επίσης
Επιτροπή όσο και τα συµβουλευτικά της όργανα, έλαβαν υπόψη υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής, αλλά θεωρεί ότι είναι
πολύπλοκα επιστηµονικά στοιχεία και µεταβαλλόµενες πρακτικές απαραίτητη η περαιτέρω εξέταση και στάθµιση τόσο των πλεο-
σχετικά µε την αναπαραγωγή των ζώων, που αφορούσαν όχι µόνον νεκτηµάτων όσο και των κινδύνων που εµπεριέχει η χρήση τους.
την ΕΕ αλλά και τρίτες χώρες. Η έρευνα ως προς τα θέµατα αυτά Ιδιαίτερα, παρά το γεγονός ότι αναγνωρίζει ότι προκειµένου να
συνεχίζεται και η ΟΚΕ τονίζει ότι η Επιτροπή πρέπει να αναθεωρεί χρησιµοποιηθούν για ζωοτεχνική αγωγή (που αφορά κυρίως το
τη νοµοθεσία µε βάση τις αποκτώµενες γνώσεις. συγχρονισµό του οίστρου για την εµφύτευση εµβρύων) απαιτείται

η έκδοση άδειας µετά από διεξοδική εξέταση, η ΟΚΕ θεωρεί ότι το
εν λόγω ζήτηµα θα πρέπει να εξετασθεί διεξοδικότερα. Η ΟΚΕ3.4. Θα υπάρξουν σηµαντικές διεθνείς εµπορικές επιπτώσεις
διερωτάται σχετικά µε το κατά πόσονκαι η ΟΚΕ εκφράζει αµφιβολίες σχετικά µε την αποτελεσµατικότητα

των αναπόφευκτα ιδιαίτερα πολύπλοκων ελέγχων της ΕΕ επί των
— η εν λόγω χρήση τους συµβαδίζει µε την αρχή τηςεισαγωγών από τρίτες χώρες, όπου πιθανόν χρησιµοποιούνται οι

προφύλαξης·εν λόγω ουσίες, ανεξάρτητα από τους σκοπούς για τους οποίους
χρησιµοποιούνται. Κατά συνέπεια η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή

— οι εισαγωγές από τρίτες χώρες στις οποίες οι εν λόγωνα προβεί στην επανεξέταση των συστηµάτων που ισχύουν για την
ουσίες χρησιµοποιούνται για θεραπευτικούς σκοπούς ή γιαπιστοποίηση και τον έλεγχο του εισαγοµένου από τρίτες χώρες
ζωοτεχνική αγωγή αποτελούν αντικείµενο εναρµονισµένωνκρέατος προκειµένου να διασφαλισθεί ότι συµβαδίζουν µε την
και συστηµατικών ελέγχων·προτεραιότητα που έχει δοθεί στο ζήτηµα της ασφάλειας των

καταναλωτών. — η χορήγηση των εν λόγω ουσιών καταγράφεται, σε επίπεδο
ΕΕ, στα γεωργικά µητρώα ώστε να διασφαλισθεί η κατάλληλη
παρακολούθησή τους από τις αρµόδιες αρχές· ακόµη η ΟΚΕ3.5. 'Οσον αφορά την οιστραδιόλη 17-β, η εν λόγω ουσία

µπορεί δυνητικά να χρησιµοποιηθεί για όλα τα ζώα εκµετάλλευσης, διερωτάται σχετικά µε το κατά πόσον πραγµατοποιούνται οι
κατάλληλοι έλεγχοι, και εάν όχι η ΟΚΕ ζητεί από τηνενώ η πρόσληψη καταλοίπων αφορά όλες τις κατηγορίες του

ανθρώπινου πληθυσµού και ιδιαίτερα τις οµάδες υψηλού κινδύνου Επιτροπή να προβεί στη λήψη των κατάλληλων προς το
σκοπό αυτό µέτρων.(όπως τα πολύ µικρά παιδιά). Η αποφυγή της εν λόγω πρόσληψης

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι»

(2001/C 14/12)

Στις 2 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Οι ηλικιωµένοι
εργαζόµενοι»

Το τµήµα απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία του σχετικών εργασιών, κατήρτισε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2000 µε βάση
εισηγητική έκθεση του κ. Dantin.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειάς της, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 97 ψήφους υπέρ,
1 κατά και 2 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή εργαζόµενους καθώς η µεταχείριση που συχνά τους επιφυλάσσεται
απορρέει όχι µόνο από µια αντίληψη περί κοινωνίας που δεν είναι
και τόσο αλληλέγγυα προς αυτούς και που δηµιουργεί διακρίσεις,
αλλά που συνεπάγεται σε πολλές περιπτώσεις την απώλεια προσω-1.1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβόνας ανέθεσε στην
πικού µε κατάρτιση υψηλού επιπέδου και, συνεπώς, µείωση τουΕΕ έναν φιλόδοξο στόχο ως προς το ποσοστό απασχόλησης. Το
συνολικού επιπέδου ανταγωνιστικότητας. Η ΟΚΕ θεωρεί ότιποσοστό αυτό πρέπει να ανέλθει σε «επίπεδο όσο το δυνατόν
εφόσον, χάρη στις επιστηµονικές προόδους, είναι σήµερα δυνατόεγγύτερο του 70 % το 2010» και 60 % για τις γυναίκες. Ο στόχος
να δίδεται «χρόνος στη ζωή», θα πρέπει να καταβληθούν προσπά-αυτός δικαιολογείται τόσο από κοινωνικούς λόγους όσο και
θειες ώστε η οργάνωση της κοινωνίας µας να παρέχει «ζωή στοοικονοµικούς. Πράγµατι, η απασχόληση παραµένει ο καλύτερος
χρόνο».τρόπος άµυνας κατά του κοινωνικού αποκλεισµού. Χρησιµεύει ως

κύρια βάση για τη χρηµατοδότηση της κοινωνικής προστασίας. Η
µη ανταπόκριση στο στόχο αυτό θα απέβαινε σε τροχοπέδη για

Η παρούσα γνωµοδότηση καταγράφει, εν πρώτοις, ορισµένατην οικονοµική ανάπτυξη.
καθοριστικά αριθµητικά στοιχεία και δεδοµένα και στη συνέχεια
αναλύει τις αιτίες της πτώσης του ποσοστού απασχόλησης των
ηλικιωµένων εργαζοµένων και καταλήγει σε έναν προβληµατισµό1.2. Η προοδευτική υλοποίηση του στόχου αυτού θα φέρει τις
σχετικά µε τις πιθανές λύσεις, επιχειρώντας να προτείνει µιαπερισσότερες χώρες αντιµέτωπες µε την αναπόφευκτη πρόκληση
κοινοτική προσέγγιση και χρησιµοποιώντας το σκεπτικό τωντης αύξησης, εν πρώτοις, του ποσοστού απασχόλησης των
πρακτικών και των εµπειριών που παρατηρούνται σε ορισµένεςηλικιωµένων ατόµων. Το ποσοστό απασχόλησης των ατόµων
χώρες της ΕΕ.µεταξύ 50 και 64 ετών βρίσκεται σε πτώση σε όλα τα κράτη µέλη.

Για να αντιστραφεί η τάση αυτή, τα κράτη µέλη οφείλουν να
αναπτύξουν µια κατάλληλα προσαρµοσµένη πολιτική µε τις
δέουσες διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις.

2. Τα δεδοµένα

1.3. Για το θέµα αυτό, οι κατευθυντήριες γραµµές για τις
πολιτικές απασχόλησης των κρατών µελών για το 2000 επιβεβαιώ- 2.1. Η κατανοµή της εργασίας εντός του κύκλου της ζωής
νουν, στο σηµείο 4, την ανάγκη ανάπτυξης µιας πολιτικής για την γνώρισε σηµαντικές ανακατατάξεις κατά την τελευταία εικοσαετία.
παράταση του επαγγελµατικού βίου, µέσω κατάλληλων µέτρων
«ώστε οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι να καταστεί επίσης δυνατό να
παραµείνουν και να συµµετέχουν ενεργά στον εργασιακό βίο». 2.1.1. Οι νέοι εισέρχονται πιο αργά στην αγορά εργασίας,

λόγω της παράτασης του χρόνου εκπαίδευσης και κατάρτισης,
καθώς και λόγω των δυσκολιών που αντιµετωπίζουν για την
εξεύρεση κατάλληλης θέσης (1).1.4. Ο προβληµατισµός αυτός θα περιλαµβάνει, επίσης, τα

καθεστώτα πρόωρης συνταξιοδότησης, ή γενικότερα πρόωρης
διακοπής της δραστηριότητας, µε τα οποία ασχολήθηκε ήδη

2.1.2. Το ποσοστό απασχόλησης του συνολικού πληθυσµού,περιστασιακά η ΟΚΕ σε ορισµένες προγενέστερες γνωµοδοτήσεις
µετά την ηλικία των 55 ετών έχει ελαττωθεί σηµαντικά στηντης. Η διαδικασία αυτή είναι καθοριστική για το ποσοστό
Ευρώπη και, σε µικρότερο βαθµό, στην άλλη όχθη του Ατλαντικού:απασχόλησης αυτής της οµάδας ηλικίας.
το ποσοστό της οµάδας ηλικιών 55-64 ετών, το 1999, ανερχόταν
σε 37 % στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση και σε 55 % στις ΗΠΑ (2).

1.5. Η ΟΚΕ έκρινε ότι το θέµα των ηλικιωµένων εργαζοµένων
έχει ιδιαίτερη σηµασία η οποία δικαιολογεί την έκδοση, εκ
µέρους της, γνωµοδότησης πρωτοβουλίας, όπου να εξετάζονται οι (1) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
διάφορες πτυχές του ζητήµατος. Με τη παρούσα γνωµοδότηση «Ανεργία των νέων» ΕΕ C 18 της 22.1.1996.
πρωτοβουλίας, η ΟΚΕ θέλησε, επίσης, να τονίσει την ανάγκη (2) Συµβολή της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στο Κοινωνικό Συµβούλιο της

Λισσαβόνας. Πηγή: Eurostat.για µια θετική προσέγγιση όσον αφορά τους ηλικιωµένους
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Από τη δεκαετία του 70, το ποσοστό αυτό δεν έχει πάψει να υπερβαίνει ελαφρά, καθώς οι κλάσεις των νέων που εισέρχονται
στην αγορά εργασίας έχουν σηµαντικά ελαττωθεί (6).µειώνεται, µε συνεχείς και έντονους ρυθµούς (1), µε ιδιαίτερη

έµφαση µεταξύ 1980 και 1985 (2). Από το 1971 έως το 1999,
σηµείωσε πτώση, όσον αφορά τον ανδρικό πληθυσµό, κατά 47,4 %

2.6. Για το µέλλον, το ερώτηµα που τίθεται είναι εάν ηστη Γαλλία, 45,8 % στις Κάτω Χώρες, 39 % στην Ισπανία, 38,7 %
Ευρωπαϊκή 'Ενωση, τα κράτη µέλη της και οι κοινωνικοί εταίροι,στη Γερµανία, 30 % στην Ιρλανδία και περισσότερο από 29 %
θα µπορούν να αρκεστούν σε ένα τόσο περιορισµένο εργατικόστην Πορτογαλία και το Ηνωµένο Βασίλειο. Θα ήταν, ίσως,
δυναµικό, ή εάν οι επιχειρήσεις θα χρειαστεί είτε να προσαρµόσουνδυνατόν να µιλήσουµε για εξατοµίκευση της διαδροµής των
την οργάνωση της παραγωγής αγαθών και υπηρεσιών σε έναηλικιών. Η εξατοµίκευση αυτή, όµως, δεν αντιστοιχεί σε διεύρυνση
εργατικό δυναµικό µεγαλύτερης ηλικίας, που θα έχει παρακολου-της ικανότητας ατοµικών επιλογών. Η πρόωρη αποχώρηση, τις
θήσει διαρκή κατάρτιση και στο οποίο θα πρέπει να δοθούνπερισσότερες φορές, επιβάλλεται παρά επιλέγεται. Η νέα ευελιξία
κίνητρα, είτε να απευθυνθούν στο µεταναστευτικό εργατικό δυνα-στο τέλος του κύκλου του ενεργού βίου αποτελεί µάλλον
µικό, ή να προσφύγουν στην µετεγκατάσταση ορισµένωνέκφραση της δύσκολης κατάστασης της αγοράς εργασίας, και των
δραστηριοτήτων τους σε τρίτες χώρες. Οπωσδήποτε, όµως, ηστρατηγικών της πολιτικής των επιχειρήσεων για το εργατικό
µετανάστευση και οι µετεγκαταστάσεις µόνο εν µέρει και επιφανε-δυναµικό, και των δηµόσιων αρχών, που συσχετίζονται µ' αυτήν (3).
ιακά θα επιλύσουν το πρόβληµα της έλλειψης εργατικού δυναµι-
κού µε υψηλό επίπεδο εξειδίκευσης. Ωστόσο, θα ήταν σκόπιµο να
περιληφθεί στην προβληµατική αυτή η ανάγκη να αυξηθεί η2.2. Κατά συνέπεια, ο εργασιακός βίος τείνει να περιορίζεται
ικανότητα της κοινωνίας να εντάσσει στον ενεργό βίο ένα αυξανό-και από τα δύο άκρα και αφορά πλέον κυρίως τις µεσαίες ηλικιακές
µενο ποσοστό νέων, γυναικών και ανέργων, ειδικά µακροχρόνιων.οµάδες.
Αυτές οι διαφορετικές στρατηγικές θα πρέπει να αποτελέσουν το
αντικείµενο ενός πραγµατικού κοινωνικού διαλόγου.

2.3. Η ηλικιακή οµάδα 50-64 έχει ιδιαίτερη σηµασία για την
πολιτική της απασχόλησης. Σύµφωνα µε τις προβλέψεις της
Στατιστικής Υπηρεσίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, σε επίπεδο 3. Τα αίτια
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, το µερίδιό της επί του συνόλου του
πληθυσµού θα ανέλθει από το 25 % το 1995 στο 34,4 % το
2025. Η αύξηση αυτή θα είναι σαφώς ταχύτερη, κατά την προσεχή 3.1. Η πρόωρη αποχώρηση των ηλικιωµένων εργαζοµένων που
δεκαετία, στις σκανδιναβικές χώρες (4). Εξάλλου, ο εν λόγω µέσος σταµατούν την εργασιακή τους δραστηριότητα είναι κυρίως
όρος ενδέχεται να υποκρύπτει πολύ πιο ακραίες καταστάσεις αποτέλεσµα του συνδυασµού τριών βασικών παραγόντων: των
σε περιφερειακό επίπεδο ή στο επίπεδο ορισµένων περιοχών επιχειρήσεων, των µισθωτών, και των νοµοθετικών ή συµβατικών
απασχόλησης. διατάξεων.

2.4. Η εξέλιξη αυτή είναι ιδιαίτερα ανησυχητική µε την προ- 3.2. Οι επιχειρήσεις
οπτική της εντεινόµενης δηµογραφικής γήρανσης που αναµένεται
να παρουσιάσουν τα κράτη µέλη ήδη από την αρχή της τρίτης
χιλιετίας (5). 3.2.1. Στο πλαίσιο της σταθερής και εκθετικής εξέλιξης του

παραγωγικού µηχανισµού και των µεθόδων παραγωγής, σε µια
οικονοµία που βρίσκεται σε διαρκή κίνηση και µε µια αγορά
διαρκώς εξελικτική, οι επιχειρήσεις οφείλουν να προσαρµόζονται,2.5. Πέρα από το πρόβληµα της οικονοµικής ισορροπίας που
να εξελίσσονται, να αναδιαρθρώνονται, ώστε να προοδεύουν σεθέτει για τα συνταξιοδοτικά συστήµατα, η κατάσταση αυτή θέτει
ένα παγκοσµιοποιηµένο περιβάλλον ενώ, παράλληλα, πρέπει νακαι το ζήτηµα του εργατικού δυναµικού από το οποίο θα εξαρτάται
επιτυγχάνουν την ισορροπία του κοινωνικού και του οικονοµικούαύριο η παραγωγική ικανότητα των χωρών. Η δηµογραφική
παράγοντα, ισορροπία που, µε τη σειρά της, είναι η µόνη πουγήρανση θα επιφέρει αναπόφευκτα τη γήρανση του εργατικού
µπορεί να διασφαλίσει το δυναµισµό και την ανάπτυξή τους.δυναµικού, παράλληλα µε την αριθµητική του αποδυνάµωση,
Συνεπώς, χρειάζονται περιθώρια ελιγµών και δυνατότητα ελευθε-χωρίς να λαµβάνονται υπόψη τα ενδεχόµενα εισερχόµενα µετα-
ρίας κινήσεων.ναστευτικά ρεύµατα. Από µακροοικονοµική άποψη, η κατάσταση

αυτή θα οδηγήσει σε συγκράτηση των µισθών, πράγµα που
αποτελεί παράγοντα πληθωρισµού.

3.2.2. Τα περιθώρια αυτά ελιγµού, όσον αφορά την ποσότητα
και την ποιότητα των θέσεων απασχόλησης, τα προσφέρουν κατά
κύριο λόγο οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι. Πρόκειται, κυρίως, για τα

2.5.1. Σήµερα, σε πολλά κράτη µέλη, ο µέσος όρος ηλικίας «κοινωνικά προγράµµατα» που εφαρµόζονται µετά από ανασυγκρό-
του ενεργού πληθυσµού ανέρχεται ήδη στα 40 έτη, ενίοτε δε τα τηση επιχειρήσεων.

(6) Anne-Marie Guillemard, «Salariés vieillissants et marché du
travail», έκθεση του Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου των πολιτικών για(1) Πρβλ. πίνακες αριθ. 1, 2, 2α και 2β.

(2) Πρβλ. πίνακα αριθ. 3. την τρίτη ηλικία και τη σύνταξη· Γ∆ V, Βρυξέλλες, Ιανουάριος
1993, και, της ιδίας συγγραφέως «Vers un nouveau contrat entre(3) Guillemard 1986· Casey και Laczko 1989.

(4) Πρβλ. πίνακα αριθ. 4. générations pour les retraites». Η Αnne-Marie Guillemard είναι
κοινωνιολόγος, Καθηγήτρια στο Πανεπιστήµιο Paris IV — Σορβόννη,(5) «∆ηµογραφική κατάσταση και προοπτικές της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης»,

CES 930/99. και µέλος της Γαλλικής Ακαδηµίας.
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3.2.3. Εκτός από τα «κοινωνικά προγράµµατα», η εφαρµογή 3.3. Οι µισθωτοί
συνταξιοδοτήσεων παρέχει στις επιχειρήσεις την ευκαιρία να
αντικαταστήσουν τους ηλικιωµένους εργαζόµενους, τους οποίους
κρίνουν ως λιγότερο παραγωγικούς και µε απαρχαιωµένες ικανό- 3.3.1. 'Εχει γίνει πολύς λόγος για τις πιέσεις που ασκούνται
τητες, από µικρότερο αριθµό πιο νέων µισθωτών. Πιστεύουν ότι, στους µισθωτούς για να αποχωρήσουν από την εργασία τους πριν
µε τον τρόπο αυτό, µπορούν να βελτιώσουν την ανταγωνιστικότητά από τη νόµιµη ηλικία της σύνταξης, ενώ θα επιθυµούσαν να
τους, ενώ παράλληλα µειώνουν το µισθολογικό κόστος και εξακολουθήσουν την επαγγελµατική τους δραστηριότητα. Υπάρ-
εξισορροπούν την πυραµίδα των ηλικιών. Ακόµη και εάν αυτό χουν όντως τέτοιες περιπτώσεις, είναι όµως άδικο να παρουσιά-
είναι δύσκολο, η κατάσταση αυτή προέρχεται από ανεπαρκή ζονται ως καθολική κατάσταση, ή ακόµη και ως πλειονότητα των
διαχείριση των ανθρώπινων πόρων και, ειδικότερα, από ανεπαρκή περιπτώσεων.
συνυπολογισµό της διαχείρισης βάσει προβλέψεων των θέσεων
απασχόλησης και των προσόντων. Ενεργώντας κατ' αυτόν τον
τρόπο, πολλές φορές οι επιχειρήσεις στερούνται τεχνογνωσίας και 3.3.2. Μόνο τέσσερις στους δέκα µισθωτούς θα επιθυµούσαν
δυσχεραίνουν την υποδοχή των νέων, δεδοµένου ότι µειώνουν τις να συνεχίσουν την επαγγελµατική τους δραστηριότητα (2). Πράγ-
ικανότητες της επιχείρησης ως προς την παροχή γνώσης και τις µατι, δεν πρέπει να παραγνωρίζεται η επιθυµία, που υπάρχει συχνά,
δυνατότητες εξατοµικευµένης εκπαίδευσης. για συµµετοχή, µε τον τρόπο αυτό, σε µια νέα ελκυστική µορφή

της κατανοµής των καρπών της οικονοµικής ανάπτυξης, ούτε να
αγνοείται η κόπωση από µια εργασία συχνά χωρίς δυνατότητες∆εν µπορούν, εντούτοις, να παραγνωρισθούν: ανάδειξης, ενίοτε µονότονη και πληκτική, που κρατά πολλές φορές
περισσότερο από σαράντα χρόνια και δηµιουργεί την επιθυµία

— οι δυσκολίες που αντιµετωπίζουν ορισµένοι µισθωτοί για να αλλαγής τρόπου ζωής. Και, πολύ συχνά, όταν εκδηλώνει κανείς
προσαρµοστούν και να εκπαιδευτούν στις νέες, τεχνολογικά την επιθυµία για εθελοντική αποχώρηση, έχει το αίσθηµα πως ήδη
εξελιγµένες, µεθόδους εργασίας. Η διαπίστωση αυτή πρέπει «έχει προσφέρει πολλά». Θα ήταν χρήσιµο, λοιπόν, να εξετασθεί
να τύχει ιδιαίτερης προσοχής, γιατί µπορεί να καταλήξει στον ποιες θα είναι οι νέες συνθήκες που θα µπορούσαν να αντιστρέψουν
αποκλεισµό· αυτή την τάση. Η Επιτροπή θα µπορούσε να ετοιµάσει µια σχετική

µελέτη.
— η έλλειψη ενθουσιασµού ορισµένων, συχνά µισθωτών µε

µικρή ή καθόλου κατάρτιση, είτε επειδή δεν αισθάνονται
Σήµερα, µπορούµε να πούµε ότι τα συµφέροντα του εργαζοµένουικανοί καθώς έχουν ζήσει σχολικές αποτυχίες είτε επειδή δεν
και της επιχείρησης συµβαδίζουν ή, µε άλλα λόγια, ότι υπάρχειαισθάνονται την ανάγκη αφού πλησιάζει το τέλος της
µια αντικειµενική συµµαχία η οποία εκφράζεται, κατά κανόνα, µεσταδιοδροµίας τους.
συλλογικές συµφωνίες που συνάπτονται από τους κοινωνικούς
εταίρους στα διάφορα επίπεδα διαπραγµατεύσεων, συµπεριλαµβα-
νοµένου και του επιπέδου των επιχειρήσεων και των δηµοσίων3.2.4. Στις επιχειρήσεις, υπάρχει πλέον ένας µεγάλος αριθµός
ιδρυµάτων.από µεσήλικες που θεωρείται ότι δεν έχουν µέλλον και που οι

εργοδότες τους διστάζουν να προωθήσουν ή να καταρτίσουν. Το
παράδοξο είναι ότι η ηλικιακή οµάδα των 40-60 ετών, που

3.3.3. Εξάλλου, από ψυχολογική άποψη, ο ηλικιωµένος ήαντιπροσωπεύει το κύµα ανάκαµψης της γεννητικότητας, θα
κάπως ηλικιωµένος εργαζόµενος, εµποτισµένος από τη συµπερι-αποτελέσει, από το 2001, την κύρια συνιστώσα του ενεργού
φορά των επιχειρήσεων, διαισθάνεται ότι δεν περιγράφεται πλέονπληθυσµού.
κατά πρώτο λόγο ως άτοµο που πλησιάζει στην ηλικία όπου θα
έχει δικαίωµα στην αποχώρηση και στην ανάπαυση. 'Εχει γίνει
άτοµο που χαρακτηρίζεται ως «ανίκανο» για εργασία ή «µη3.2.5. Παράλληλα, η αύξηση των πρόωρων συνταξιοδοτήσεων
απασχολήσιµο». 'Οταν σχεδόν οι µισοί από εκείνους που έχουνενέτεινε την υποβάθµιση των κάπως ηλικιωµένων εργαζοµένων
συνταξιοδοτηθεί έχουν αποχωρήσει από την προηγούµενηστην αγορά εργασίας. Η µείωση του ορίου ηλικίας, που είχε στόχο
δραστηριότητά τους λόγω «αναπηρίας», όπως συνέβαινε σε ορισµέ-τη διευκόλυνση των πρόωρων συνταξιοδοτήσεων, είχε σηµαντικές
νες χώρες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, ο χρόνος της µη εργασίαςσυνέπειες για τους εργαζοµένους αυτούς, γιατί άλλαξε την άποψη
τείνει να γίνεται αντιληπτός, όχι πλέον ως χρόνος όπου έχει κανείςτων εργοδοτών σχετικά µε την ηλικία στην οποία οι εργαζόµενοι
δικαίωµα στην ανάπαυση, αλλά ως χρόνος της ανικανότητας γιαµπορούν να θεωρούνται «υπερβολικά µεγάλοι». Υπάρχουν όλο
εργασία, πραγµατικής ή πλαστής. Η αντίληψη αυτή της ηλικίας,και περισσότερα στοιχεία, σε όλες τις ευρωπαϊκές χώρες, που
που καταλήγει σε παρόµοιο «χαρακτηρισµό» του ατόµου, οδηγείαποδεικνύουν την ύπαρξη διακρίσεων έναντι των ηλικιωµένων
συχνά σε αλλαγές συµπεριφοράς, δεδοµένου ότι ενισχύει, στοµισθωτών όσον αφορά τις προσλήψεις. Τις πλέον σφαιρικές
µυαλό του εργαζοµένου και στην πραγµατικότητα, την ανάπτυξηενδείξεις σε επίπεδο Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, τις παρέχουν οι µελέτες
ενός αισθήµατος περιθωριοποίησης, τόσο στην επιχείρηση όσο καιτου Ευρωβαροµέτρου, που εκπονήθηκαν µε την ευκαιρία του
στην αγορά εργασίας ή ακόµη και στην ίδια την κοινωνία.ευρωπαϊκού έτους των ηλικιωµένων και της αλληλεγγύης µεταξύ

των γενεών: κατά τη διενέργεια δηµοσκόπησης στο ευρύ κοινό µε
το ερώτηµα εάν «οι κάπως ηλικιωµένοι εργαζόµενοι υφίστανται ή

3.3.4. Πρέπει να προστεθεί στο αίσθηµα αυτό, κάτι που θαόχι διακρίσεις ως προς τις προσλήψεις», τέσσερις στους πέντε
µπορούσε να χαρακτηριστεί ως «σύγκρουση» των γενεών ή ωςερωτηθέντες δήλωσαν ότι οι διακρίσεις αυτές αποτελούν πραγµατι-
«αντιπαράθεση» νοοτροπιών που έχουν αποµακρυνθεί λόγω τουκότητα (1).
χρόνου και της ηλικίας.

(1) Ευρωπαϊκό ίδρυµα για τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης και
εργασίας: «La lutte contre les barrières de l’âge dans l’emploi», (2) Βλέπε «Ηλικία και συµπεριφορές — Τα βασικά αποτελέσµατα της

'Ερευνας του Ευρωπαϊκού Βαρόµετρου»— Επιτροπή της ΕΕ, 1993.σ. 23.
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Λόγω της οικονοµικής κρίσης των δεκαετιών του 1980 και 3.4.1.1. Ορισµένες επέµειναν στο ρόλο της κοινωνικής προστα-
σίας και, ειδικότερα, των δηµόσιων και ιδιωτικών συνταξιοδοτικώντου 1990, σε πολλές επιχειρήσεις και δηµόσιες υπηρεσίες,

παρατηρήθηκε µια, συχνά σηµαντική, µείωση ή ακόµη και πλήρης συστηµάτων καθώς και των µηχανισµών που εξασφαλίζουν ένα
αντισταθµιστικό εισόδηµα σε περίπτωση ανεργίας ή πρόωρηςαναστολή των προσλήψεων και της ανανέωσης του προσωπικού

τους, η οποία κατέληξε σε αποδυνάµωση του ενδιάµεσου τµήµατος διακοπής της επαγγελµατικής δραστηριότητας. Απέδειξαν ότι τα
συστήµατα αυτά περιείχαν παράγοντες που αποτελούσαν κίνητρα,της πυραµίδας των ηλικιών.
ή αντικίνητρα, για την εργασία µετά από ορισµένη ηλικία και ότι
οι ατοµικές συµπεριφορές ως προς την πρόωρη αποχώρηση από'Οταν, µε την οικονοµική ανάκαµψη, άρχισαν πάλι οι προσλήψεις, την ενεργό δραστηριότητα µπορούσαν να εξηγηθούν από τηναπευθύνονταν κατά κύριο λόγο σε προσωπικό νεαρής ηλικίας, που άποψη αυτή (1).αντιπροσώπευε για τις επιχειρήσεις το µέλλον τους. Με τη

διαδικασία αυτή, οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι είχαν πλέον ένα
αίσθηµα υποβάθµισης και µειωµένης αναγνώρισης στους κόλπους 3.4.1.2. 'Αλλες µελέτες έδωσαν µεγαλύτερη σηµασία στον
της επιχείρησης. Επιπλέον, ενδέχεται να συγκρούονται µε τις νέες καθοριστικό ρόλο της αγοράς εργασίας και της συµπεριφοράς των
γενεές λόγω της διαφορετικής σχέσης τους µε την εργασία και µε επιχειρήσεων για να ερµηνεύσουν το κύµα πρόωρης εξόδου από
τον τρόπο εκτέλεσής της, λόγω της αντίληψης για την οργάνωση την ενεργό δραστηριότητα (2).
της εργασίας που µπορεί να διαφέρει, και στην οποία διακρίνουν
µια αµφισβήτηση του τρόπου µε τον οποίο εργάστηκαν για
ολόκληρες δεκαετίες. Η κατάσταση αυτή, αναπόφευκτα, τροφοδο- 3.4.2. Οι δύο αυτές προσεγγίσεις πρέπει να περιλαµβάνονται
τεί και ενισχύει την επιθυµία τους για πρόωρη διακοπή της στην εξέταση του φαινοµένου, δεν είναι όµως σωστό να αντιπαρατί-
επαγγελµατικής δραστηριότητας. θενται ή να θεωρείται ότι η µία αποκλείει την άλλη κατά

µανιχαϊστικό τρόπο. Αντίθετα µάλιστα, αλληλοσυνδέονται στενά.

3.3.5. Εξάλλου, τέσσερις στους δέκα µισθωτούς θα επιθυµού-
Η κοινωνική προστασία και τα υποκατάστατά της, είτε δηµόσιαςσαν να συνεχίσουν την επαγγελµατική τους δραστηριότητα. Κατά
υφής είτε συµβατικής, αποτελούν απλώς τα µέσα που τίθενται στητρόπο γενικό και µη εξαντλητικό, τα άτοµα αυτά έχουν ένα ή
διάθεση της αγοράς εργασίας ώστε να περιοριστεί το κοινωνικόπερισσότερα από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:
κόστος της µακροχρόνιας ανεργίας και του αποκλεισµού. Με άλλα
λόγια, η πρόωρη συνταξιοδότηση χρησιµοποιήθηκε ως µηχανισµός— 'Εχουν σηµαντική κατάρτιση που τους κάνει να έχουν µεγάλο
µιας «πολιτικής της απασχόλησης» ή, για µεγαλύτερη ακρίβεια,ενδιαφέρον, εάν όχι πάθος, για την εργασία τους, τους δίνει
ως µηχανισµός µιας πολιτικής καταπολέµησης της ανεργίας.δυνατότητες ανάδειξης και µετατρέπει πολλές φορές την
Παρατηρείται ότι σε πολλά κράτη µέλη ο µηχανισµός αυτός συχνάεργασία σε πραγµατικό «χόµπι». Η εργασία αποτελεί τον
έφτασε να θεωρείται από τις επιχειρήσεις ως εργαλείο διαχείρισηςτρόπο να περνούν την ώρα τους και ταυτόχρονα τον λόγο
του ενεργητικού τους και από τους µισθωτούς ως κοινωνικόύπαρξής τους (ερευνητές, µηχανικοί, ανώτεροι τεχνικοί,
πλεονέκτηµα και κεκτηµένο δικαίωµα.κ.λπ.). Θεωρούν τον τερµατισµό της επαγγελµατικής τους

δραστηριότητας ως ανεπίτρεπτη τοµή

— Κατέχουν µια ιεραρχική θέση υψηλού επιπέδου στην επιχεί-
ρηση, την οποία συνδέουν µε την κοινωνική τους θέση. Μια 4. Προσέγγιση λύσεων
κοινωνική θέση που επιθυµούν να διατηρήσουν

4.1. Η επανεξισορρόπηση της σχέσης µεταξύ ενεργών και µη— ∆εν είναι προετοιµασµένοι για την «απραξία» και η απο-
ενεργών, η διατήρηση ενός βέλτιστου όγκου εργατικού δυναµικού,µάκρυνσή τους από την επαγγελµατική ζωή ισοδυναµεί µε
σύµφωνα µε τις δηµογραφικές προβλέψεις της Ευρωπαϊκήςτο αίσθηµα ότι δεν υπάρχουν πλέον και σηµαίνει ότι θα
'Ενωσης, εξαρτώνται εν µέρει από την άνοδο του ποσοστούβρεθούν αντιµέτωποι µε ένα κενό το οποίο τους φαίνεται
απασχόλησης των µισθωτών άνω των 55 ετών. Εννοείται, βέβαια,αδύνατο να γεµίσουν
ότι η εν λόγω επανεξισορρόπηση πρέπει να ενταχθεί στο πλαίσιο
των ευκταίων ισορροπιών µεταξύ εργασίας και σύνταξης, ελεύθε-— 'Εχουν ακόµη σηµαντικά οικογενειακά βάρη (εξαρτώµενα
ρου χρόνου και εργασίας, που αποτελούν αξίες του ευρωπαϊκούπαιδιά ή γονείς, ανεξόφλητα δάνεια, έξοδα λόγω διαζυγίου,
κοινωνικού προτύπου.κ.λπ.) και δεν µπορούν να υποστούν µείωση, έστω και

ελάχιστη, του εισοδήµατός τους

4.2. Ο προγραµµατισµός της αλλαγής αυτής πρέπει να γίνει— ∆εν έχουν ακόµη αποκτήσει πλήρως τα οικονοµικά δικαιώ-
µεσοπρόθεσµα µε τη χάραξη µιας πολιτικής για τη διαβίουµατα που συνεπάγεται η συνταξιοδότησή τους.
διατήρηση της απασχολησιµότητας καθώς και την επιµόρφωση
των µισθωτών άνω των 40 ετών, τόσο των γυναικών όσο και των— ...
ανδρών. 'Οντως, θα ήταν µάλλον απίθανο ένα σενάριο σύµφωνα µε
το οποίο η αρµονία θα αποκατασταθεί αυτόµατα, µε την
αναστροφή της τάσης της αγοράς εργασίας, και οι επιχειρήσεις θα
διατηρήσουν τους ηλικιωµένους µισθωτούς και θα αποφασίσουν3.4. Οι δηµόσιες και συµβατικές διατάξεις
να πραγµατοποιήσουν µια ανανέωση µε «παλιό υλικό».

3.4.1. Οι περισσότερες µελέτες που διεξήχθησαν σχετικά µε τη
µείωση του χρόνου του ενεργού βίου, έδιναν κατά κανόνα (1) Quinn et al. 1990, Quinn et Burkhauser 1990.

(2) Standing 1986, Sorensen 1989.προτεραιότητα σε δύο επίπεδα ανάλυσης.
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4.2.1. Εκτός από τις συγκεκριµένες δράσεις που πρέπει να υπόψη την ηλικία από τη στιγµή που οι εργαζόµενοι εισέρχονται
στον εργασιακό µηχανισµό». Για το σκοπό αυτό, είναι αναγκαία ηαναληφθούν, είναι σηµαντικό, όσον αφορά τις αντιλήψεις, να

καταβληθεί κάθε προσπάθεια ώστε να αλλάξει η νοοτροπία και να αυστηρή εφαρµογή µιας διαχείρισης της απασχόλησης και των
επαγγελµατικών προσόντων και, γενικότερα, µια ποιοτική διαχεί-υπάρξει συνειδητοποίηση και στις επιχειρήσεις και στους µισ-

θωτούς. Οι µισθωτοί πρέπει να θεωρούν ότι η εργασία µετά την ριση των ανθρώπινων πόρων η οποία να προβλέπει το µέλλον.
ηλικία των 55 ετών τους αναδεικνύει και οι επιχειρήσεις ή οι
δηµόσιες υπηρεσίες πρέπει να συνειδητοποιήσουν τα πλεονεκτή-
µατα που µπορούν να έχουν χάρη στους ηλικιωµένους εργαζοµέ- 4.3.3. 'Οπως αποδεικνύεται από την έρευνα του ιδρύµατος του
νους (κεκτηµένη εµπειρία, τεχνογνωσία, ικανότητα µετάδοσης ∆ουβλίνου, η πολιτική για τις ηλικιακές κατηγορίες πρέπει να
γνώσεων, κ.λπ.). προσέξει πέντε βασικές πτυχές:

— την πρόσληψη και την αποχώρηση4.2.2. Για το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ προτείνει στην Επιτροπή να
προωθήσει, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, µια µεγάλη εκστρα-
τεία ενηµέρωσης και επεξήγησης προκειµένου να δηµιουργηθεί µια — την κατάρτιση, την επαγγελµατική επιµόρφωση, και τις
θετική αντίληψη του ρόλου που µπορούν να διαδραµατίσουν προαγωγές
οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι στις επιχειρήσεις ή στις δηµόσιες
υπηρεσίες.

— την ελαστική οργάνωση της εργασίας

'Οταν παρατηρείται, µετά την πρόωρη σύνταξη, η συµµετοχή τους
— την εργονοµία και τον καθορισµό των καθηκόντωνσε οργανώσεις και συλλόγους, στις ΜΚΟ, στη ζωή της πόλης,

µπορεί να υπολογισθεί απτά ο δυναµισµός, η διάθεση για
— την αλλαγή συµπεριφοράς στους κόλπους των επιχειρήσεων.καινοτοµία και η αποτελεσµατικότητα που τους διακατέχει.

4.3. Είναι ιδιαίτερα εποικοδοµητικό και χρήσιµο να αντληθούν 4.3.4. Την προσοχή της ΟΚΕ, κατά τη διάρκεια των εργασιών
διδάγµατα από τις πρακτικές και εµπειρίες στα κράτη µέλη. Προς της, προσέλκυσαν ειδικότερα οι ακόλουθες πρωτοβουλίες:
τούτο, η ενίσχυση του ποσοστού απασχόλησης των ηλικιωµένων
εργαζοµένων έχει αποτελέσει αντικείµενο πολλών πρωτοβουλιών — η διεπαγγελµατική συµφωνία στο Βέλγιο που προβλέπειτων κυβερνήσεων ή/και των κοινωνικών εταίρων κυρίως στην

πρόσθετες προσπάθειες στον τοµέα της επαγγελµατικήςΑυστρία, το Βέλγιο, τη Φινλανδία, τις Κάτω Χώρες, τη Σουηδία
κατάρτισης, µε ιδιαίτερη σηµασία στις οµάδες χαµηλήςκαι την Ιρλανδία.
απασχολησιµότητας·

Χάρη σε µία έρευνα του Ευρωπαϊκού Ιδρύµατος για τη Βελτίωση — η ενθάρρυνση, από τις δηµόσιες αρχές, των προσπαθειών για
των Συνθηκών ∆ιαβίωσης και Εργασίας, κατεγράφη µια ολόκληρη κατάρτιση που απευθύνονται σε ορισµένες στοχευόµενες
σειρά από ενδιαφέροντα παραδείγµατα στο επίπεδο των γερµα- οµάδες, µε πρόσθετα φορολογικά κίνητρα, όπως η φοροαπαλ-
νικών, βελγικών, βρετανικών, γαλλικών, ελληνικών, ιταλικών και λαγή λόγω κατάρτισης που θεσπίστηκε στις Κάτω Χώρες και
ολλανδικών επιχειρήσεων (1). προτάθηκε από τους κοινωνικούς εταίρους στην Αυστρία

Οι διάφορες αυτές µελέτες έδωσαν στην ΟΚΕ τη δυνατότητα να — ηλικιωµένοι εργαζόµενοι επιφορτισµένοι µε την κατάρτιση
αντλήσει τα ακόλουθα διδάγµατα: των νεότερων συναδέλφων τους ή/και ατοµική εκπαίδευση

ασκουµένων

4.3.1. Είναι αναγκαία η αλλαγή νοοτροπίας και συµπεριφοράς.
— δυνατότητα εργασίας µε µερική απασχόληση, ελαστικότερηΓια το λόγο αυτό, δεν θα αρκέσει η απαγόρευση της προσφοράς

διακοπή της σταδιοδροµίας ή σταδιακή πρόωρη συνταξιοδό-θέσεων απασχόλησης µε όριο ηλικίας εάν αυτό δεν ακολουθηθεί
τηση (Γερµανία, Φινλανδία, Βέλγιο, Γαλλία)από τις πολιτικές πρόσληψης. Αυτή η αλλαγή νοοτροπίας δεν

πρέπει να αποτελέσει το έργο µιας µόνον οµάδας, αλλά πρέπει να
περιλάβει τόσο τις δηµόσιες αρχές όσο και τους εργοδότες και — δυνατότητα επιλογής ανάµεσα στη µείωση του χρόνου
τους εργαζοµένους προκειµένου να εξαπλωθεί σε όλη την κοινωνία. εργασίας και στη µισθολογική αύξηση (ορισµένες τοµεακές

συµφωνίες στη Σουηδία)

4.3.2. ∆εν αρκεί να ασκείται µια πολιτική για τις ηλικιακές — µείωση των εργοδοτικών εισφορών για τους ηλικιωµένους
κατηγορίες που αρχίζουν στα 45-50 χρόνια. Καθώς σηµείωνε το εργαζοµένους ή για την πρόσληψη ηλικιωµένου που ζητά
ανώτατο συµβούλιο για την απασχόληση στο Βέλγιο «Μια πολιτική εργασία.
που αποσκοπεί στην αλλαγή της προβληµατικής για τους ηλικιωµέ-
νους εργαζόµενους φτάνει πολύ καθυστερηµένα εάν καλύπτει

— παροχή δυνατότητας στους µισθωτούς να ανοίξουν ένανµόνο αυτήν την κατηγορία ατόµων. Προς τούτο, υπάρχει ανάγκη
«λογαριασµό εξειδικευµένης γνώσης» που θα υπόκειται σεγια µια πολιτική διαχείρισης του προσωπικού που να λαµβάνει
φορολογική έκπτωση όσον αφορά τα ποσά που κατατίθενται.
Οι εν λόγω αποταµιεύσεις, που αυξάνονται στο αυτό επίπεδο
από τον εργοδότη, επιτρέπουν στον µισθωτό να λάβει(1) Ευρωπαϊκό 'Ιδρυµα για τη Βελτίωση των Συνθηκών ∆ιαβίωσης και
µια µικρή επιµορφωτική άδεια, ενόψει µιας επιπρόσθετηςΕργασίας: Η καταπολέµηση των ηλικιακών φραγµών στην απασχόληση

(«La lutte contre les barrières de l’âge dans l’emploi»). κατάρτισης χωρίς απώλεια εισοδήµατος (Σουηδία).
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4.3.5. Κατά τις εργασίες της, η ΟΚΕ προβληµατίστηκε σχετικά — η πρόωρη συνταξιοδότηση, ολική ή µερική, µε αντάλλαγµα
ισάριθµες προσλήψεις νέων που εισέρχονται για πρώτη φοράµε την επίπτωση που µπορεί να έχει το µισθολογικό επίπεδο των

ηλικιωµένων εργαζοµένων καθώς και η συχνά προγραµµατισµένη στην αγορά εργασίας, δεδοµένου ότι, και στην περίπτωση
αυτή, θεωρείται προτιµότερο να υπάρχει ένας συνταξιούχοςεξέλιξή τους όσον αφορά την ασφάλεια της απασχόλησής τους

(βλ. 3.2.3). Πράγµατι, είναι αδιαµφισβήτητο ότι για ίσα επαγγελµα- παρά ένας νέος άνεργος στον οποίο δεν προσφέρεται καµιά
προοπτική ένταξης στον ενεργό βίο.τικά προσόντα, ένας ηλικιωµένος µισθωτός έχει υψηλότερο µισθό

από έναν µικρότερό του στην ηλικία (επίδοµα αρχαιότητας,
προαγωγές σύµφωνα µε την ηλικία). Είτε πρόκειται για τη συνέχιση Πράγµατι, η δηµογραφική εξέλιξη και η αναµενόµενη µείωση του
της απασχόλησης, είτε για την πρόσληψη, ο παράγοντας αυτός όγκου του διαθέσιµου εργατικού δυναµικού πρέπει να οδηγήσουν
καθιστά πιο ευάλωτους τους ηλικιωµένους. Μολονότι δεν έχει στη λήψη µέτρων, τα µέτρα αυτά όµως δεν πρέπει να επιδεινώνουν
καταλήξει σε συγκεκριµένες και σαφείς θέσεις ή κατευθύνσεις επί την κατάσταση, οδηγώντας στην αύξηση του αποκλεισµού και,
του προκειµένου, ούτε έχει προχωρήσει στη σχετική προβληµατική, εποµένως, στη διατάραξη της κοινωνικής συνοχής.
εντούτοις η ΟΚΕ θεωρεί ότι αυτό δεν πρέπει να αγνοηθεί ούτε να
προσπεραστεί, όσο λεπτό και εάν είναι το ζήτηµα. Προτείνει, 4.5. Κατά τα άλλα, προκειµένου να επιτευχθούν µεσοπρόθεσµασυνεπώς, να γίνει µια απογραφή των πλεονεκτηµάτων και των

αποτελέσµατα, ο προβληµατισµός αφορά το µηχανισµό που θαµειονεκτηµάτων µιας καµπής, σε µια δεδοµένη στιγµή, των
µπορούσε να συµβάλει στην ανάπτυξη µιας αποτελεσµατικήςσυστηµάτων µισθολογικής κλίµακας µε επιτάχυνση των µισθών
πολιτικής για το θέµα αυτό.στην αρχή της σταδιοδροµίας και ασθενή πρόοδο στο τέλος της.

Εννοείται βεβαίως ότι, εφόσον η απογραφή αυτή έχει ως κεντρικό
4.5.1. ∆εδοµένου ότι η κατάσταση των επιχειρήσεων, καθώςαντικείµενο την περίπτωση των ηλικιωµένων εργαζοµένων, δεν
και η πραγµατικότητα στο καθένα από τα κράτη µέλη, ποικίλλει,είναι δυνατόν να γίνουν δεκτές οι αρνητικές συνέπειες που
είναι σαφές ότι η εξεύρεση αποτελεσµατικής λύσης προϋποθέτειενδέχεται να δηµιουργηθούν για το σύνολο ή µέρος των παραµέ-
την καλή γνώση της κατά τόπους πραγµατικότητας και τηντρων που συγκροτούν τη µισθολογική πολιτική και την ισότιµη
εφαρµογή όσο το δυνατόν εγγύτερα στον τόπο του προβλήµατος.εξέλιξη µιας σταδιοδροµίας.

4.5.1.1. Από την άποψη αυτή, και όποια και εάν είναι η
4.3.6. 'Οσον αφορά ειδικότερα τις γυναίκες, είναι χρήσιµο να διαδικασία ή ο µηχανισµός που θα επιλεγεί σε επίπεδο ΕΕ,
τονισθεί ότι η ανεπάρκεια σε τοπικές υπηρεσίες, που κυρίως καθοριστικό ρόλο έχει η διαβούλευση µε τους εταίρους και η
συνδέονται µε την εξάρτηση και την επιτήρηση παιδιών µικρής συνεκτίµηση της άποψής τους. Ο υπολογισµός αυτός αποτελεί τη
ηλικίας, ωθεί µεγάλο αριθµό γυναικών πενήντα µε εξήντα ετών να µοναδική εγγύηση για την αποτελεσµατική εφαρµογή των επιλογών
εγκαταλείψει την εργασία τους. που θα προκριθούν.

4.5.2. Η ΟΚΕ διακρίνει τέσσερις µηχανισµούς διαφορετικής
4.4. Στις περισσότερες χώρες, το µέλλον των καθεστώτων εµβέλειας που µπορούν να συµβάλουν, µε διαφορετική αποτε-
πρόωρης συνταξιοδότησης εµφανίζεται ως ένα πρόβληµα ιδιαίτερα λεσµατικότητα, στην καθιέρωση µιας δυναµικής σε επίπεδο
δύσκολο να επιλυθεί. Ευρωπαϊκής 'Ενωσης:

— διάλογος των κοινωνικών εταίρων της Ευρώπης
Σε πολλές µελέτες τονίζεται, εντούτοις, η ανάγκη να αποδεσµευτεί
η ηλικία από την πρόωρη συνταξιοδότηση. Είναι σαφές ότι η — µια «κατευθυντήρια γραµµή για την απασχόληση» ειδική για
συζήτηση αυτή είναι αναπόφευκτη. Από τη στιγµή που δεν µπορεί το ζήτηµα που εξετάζεται εδώ, συγκεκριµένη και που να έχει
να παρακαµφθεί, η ΟΚΕ φρονεί ότι είναι σηµαντικό να τοποθετηθεί αντίκτυπο
σε ένα ευρύτερο πλαίσιο. Για τούτο, όπως η ΟΚΕ τόνιζε στη

— ένας «προαιρετικός κώδικας δεοντολογίας»γνωµοδότησή της για την στρατηγική εκσυγχρονισµού της κοινω-
νικής προστασίας: «Τόσο για κοινωνικούς λόγους, όσο και για

— µια οδηγία.οικονοµικούς, αντί για τις πρόωρες συνταξιοδοτήσεις πρέπει
να αναπτυχθούν πολιτικές ευέλικτης συνταξιοδότησης και να
διευκολυνθούν µε τη συνεχή διαβίου κατάρτιση τόσο η απόκτηση 4.5.2.1. Οι ευρωπαίοι κοινωνικοί εταίροι θα µπορούσαν, µε
νέων προσόντων όσο και ο προσδιορισµός νέων µορφών δική τους πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήσεως της Επιτροπής, να
δραστηριοτήτων (1)». αρχίσουν για το θέµα αυτό έναν κοινωνικό διάλογο ο οποίος θα

κατέληγε σε ανταλλαγή απόψεων, σε µια γνώµη, σε συστάσεις, ή σε
οποιαδήποτε άλλη µορφή συµπερασµάτων που θα τους φαινόταν

Kατά τη γνώµη της ΟΚΕ, δύο περιπτώσεις πρόωρης συνταξιοδό- σκόπιµη. Το αποτέλεσµα αυτού του κοινωνικού διαλόγου θα
τησης αξίζει, ωστόσο, να γίνουν αντικείµενο προβληµατισµού, µπορούσε να οδηγήσει, λόγου χάρη, επεκτεινόµενο εάν χρειαστεί,
προσοχής και προφύλαξης: σε έναν «προαιρετικό κώδικα δεοντολογίας», κυρίως, όµως, στη

διαµόρφωση του περιεχοµένου των κατευθυντήριων γραµµών για
την απασχόληση, που θα είναι συγκεκριµένες και µε αντίκτυπο,— οι πρόωρες συνταξιοδοτήσεις στις περιπτώσεις µεγάλων
ένα µέσον που η ΟΚΕ θεωρεί το πλέον ενδεδειγµένο. Ο τρόποςαναδιαρθρώσεων, δεδοµένου ότι είναι προτιµότερο να προ-
αυτός παρουσιάζει το πλεονέκτηµα ότι θα αποφέρει κατευθύνσειςκύψουν «νέοι» συνταξιούχοι παρά µακροχρόνια άνεργοι
και δράσεις που θα αποτελέσουν τη σύνθεση και το σηµείοχωρίς προοπτικές επανεύρεσης εργασίας·
ισορροπίας των θέσεων των κυριότερων φορέων που θα αναλάβουν
την εφαρµογή τους µέσα στην επιχείρηση. Εξάλλου, αυτοί είναι οι
πλέον ενδεδειγµένοι να κρίνουν το κατά πόσον είναι εφαρµόσιµες
οι επιλεγείσες κατευθυντήριες γραµµές.(1) ΕΕ C 117 της 26.4.2000.
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4.5.2.2. Μια «κατευθυντήρια γραµµή για την απασχόληση» — τη σηµερινή πρακτική των επιχειρήσεων και των µισθωτών,
καθώς και τις νοµικές και συµβατικές διατάξεις στα κράτησυγκεκριµένη και µε αντίκτυπο, ίσως παρουσιάζει το πλεονέκτηµα

της διαφοροποιηµένης εφαρµογής, µεταβιβάζοντας τις λειτουργι- µέλη.
κές αρµοδιότητες στα κράτη µέλη µέσα σε ένα καθορισµένο ενιαίο Η ΟΚΕ φρονεί ότι η απόφαση του Συµβουλίου θα εφαρµοστεί µόνονπλαίσιο. Μια τέτοια διαδικασία, όµως, για να είναι αποτελεσµατική, εφόσον οι δράσεις κατευθυνθούν από την Ευρωπαϊκή 'Ενωση, ταθα πρέπει να αφήνει µεγάλα περιθώρια πρωτοβουλίας στους κράτη µέλη και τους κοινωνικούς εταίρους, προκειµένου να ευνοη-κοινωνικούς εταίρους. Πάντως, γενικά, αυτοί θα πρέπει να συµβά- θεί το ποσοστό απασχόλησης των ηλικιωµένων εργαζοµένων.λουν στον καθορισµό και στην εφαρµογή του εθνικού σχεδίου

Μια αποτυχία στο σηµείο αυτό θα ήταν ανησυχητική καθώς θαδράσης για την απασχόληση και τους ηλικιωµένους εργαζόµενους.
είχε ως αποτέλεσµα µείωση του εργατικού δυναµικού που θα
λειτουργούσε ως τροχοπέδη στην ανάπτυξη, µε συνέπειες στην

4.5.2.3. 'Ενας «προαιρετικός κώδικας συµπεριφοράς», που θα απασχόληση, την αγοραστική δύναµη τόσο των σηµερινών όσο και
στηρίζεται σε ορθές πρακτικές και θα υιοθετηθεί σε επίπεδο των αυριανών συνταξιούχων.
'Ενωσης, θα επέτρεπε στις επιχειρήσεις να προοδεύσουν κατά τρόπο

5.3. Κατά πρώτον, είναι σκόπιµο να γίνουν ενέργειες ώστε ναευέλικτο και προσαρµοσµένο στην εκάστοτε πραγµατικότητα.
αλλάξει η νοοτροπία και να υπάρξει συνειδητοποίηση τόσο στις
επιχειρήσεις όσο και στους µισθωτούς. Η εργασία µετά τα 55

4.5.2.4. Η ΟΚΕ δεν πιστεύει ότι η οδηγία, που εκδίδεται πρέπει να θεωρείται ως εργασία που δίνει δυνατότητα ανάδειξης του
µε πρωτοβουλία της Επιτροπής και αποτελεί αποκλειστική της µισθωτού και που είναι επωφελής για την επιχείρηση. Εάν δεν
αρµοδιότητα, είναι ο µηχανισµός που θα πρέπει να προκριθεί. υπάρξει αυτή η συλλογική συνείδηση, τα συγκεκριµένα µέτρα που
Πράγµατι, θα µπορούσε να εκληφθεί, ακόµη και εάν επρόκειτο µπορεί να ληφθούν δεν θα µπορέσουν να είναι απόλυτα αποτελεσµα-
µόνο για ένα πλαίσιο, ως µια απάντηση «επί παντός» για ένα τικά.
πρόβληµα που παρουσιάζει διαφοροποιήσεις και, κυρίως, υπερβο-

Για το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ προτείνει στην Επιτροπή να προωθήσει,λικά εκ των έξω για τους φορείς που θα αναλάβουν την εφαρµογή
σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, µια εκστρατεία ευαισθητοποίη-της.
σης, ενηµέρωσης και επεξήγησης, που να απευθύνεται στους
βασικούς φορείς της κοινωνίας γενικά, προκειµένου να δηµιουργη-

4.6. 'Οποιος και εάν είναι ο µηχανισµός που θα επιλεγεί, η θεί µια θετική αντίληψη του ρόλου που µπορούν να διαδραµατί-
ΟΚΕ επιθυµεί να εξετάσει η Επιτροπή κατά πόσον θα µπορούσε το σουν οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι στις επιχειρήσεις και στις
ΕΚΤ να συµβάλει στη χρηµατοδότηση των δράσεων που θα πρέπει δηµόσιες υπηρεσίες.
να αναληφθούν (1).

5.4. Στο κεφάλαιο 4 της παρούσας γνωµοδότησης πρωτοβου-
λίας, η ΟΚΕ προβαίνει σε µια σειρά συγκεκριµένων προτάσεων οι
οποίες είτε προέρχονται από τις καλύτερες πρακτικές που παρατη-
ρήθηκαν στα κράτη µέλη, νοµοθετικής ή συµβατικής τάξεως, είτε5. Συµπεράσµατα
αποτελούν απόρροια των συλλογισµών και των προβληµατισµών
της· ακόµη, η ΟΚΕ αναφέρει διατάξεις που κατήρτισε το 'Ιδρυµα του

5.1. Η ΟΚΕ επικροτεί την απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµβου- ∆ουβλίνου τις οποίες θεωρεί καίριας σηµασίας.
λίου της Λισσαβόνας βάσει της οποίας το ποσοστό απασχόλησης

Οι προτάσεις αυτές στόχο έχουν να τροφοδοτήσουν και ναπρέπει να ανέλθει σε «επίπεδο όσο το δυνατόν εγγύτερο του 70 %
εµπλουτίσουν τον διάλογο, προκειµένου να συµβάλλουν στητο 2010».
χάραξη κατευθύνσεων και στη λήψη αποφάσεων από τους κοινωνι-
κούς εταίρους, το Συµβούλιο και τα κράτη µέλη.

5.2. Εκτιµώντας: 5.5. 'Οσον αφορά το µέσον που θα πρέπει να χρησιµοποιηθεί
στο επίπεδο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, η ΟΚΕ φρονεί ότι η οδηγία

— τα δηµογραφικά προβλήµατα που σύντοµα θα αντιµετωπίσει δεν είναι το πλέον ενδεδειγµένο.
η Ευρωπαϊκή 'Ενωση·

Προτείνει οι κοινωνικοί εταίροι, µε δική τους πρωτοβουλία ή
κατόπιν αιτήσεως της Επιτροπής, να αρχίσουν για το θέµα αυτό— το σηµερινό ποσοστό απασχόλησης στις ηλικίες 55-64, τη
έναν κοινωνικό διάλογο ο οποίος θα οδηγήσει είτε σε ανταλλαγήσταθερή και συνολική του µείωση·
απόψεων είτε σε µια γνώµη είτε σε συστάσεις ή σε οποιαδήποτε
άλλη µορφή συµπερασµάτων θα τους φαινόταν σκόπιµη. Το— τη σταθερή εξέλιξη κατ' όγκο και ποσοστιαία των ηλικιών
αποτέλεσµα αυτού του κοινωνικού διαλόγου θα µπορούσε νααυτών σε σχέση µε τις άλλες ηλικίες·
οδηγήσει, επεκτεινόµενο εάν χρειαστεί, σε έναν «Προαιρετικό
κώδικα δεοντολογίας» κυρίως, όµως, στη διαµόρφωση του περιεχο-
µένου των κατευθυντήριων γραµµών για την απασχόληση, που θα(1) Ευρωπαϊκό 'Ιδρυµα για τη Βελτίωση των Συνθηκών ∆ιαβίωσης και
είναι συγκεκριµένες και µε αντίκτυπο, ένα µέσον που η ΟΚΕ θεωρείΕργασίας: Η καταπολέµηση των ηλικιακών φραγµών στην απασχόληση

(«La lutte contre les barrières de l’âge dans l’emploi»). το πλέον ενδεδειγµένο για το υπό εξέταση ζήτηµα.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Πίνακας 1 — Ποσοστά απασχόλησης του ανδρικού πληθυσµού (ηλικιακή οµάδα 55-64 ετών)
το 1986 (*) και 1997

(*) Πηγή: Στατιστική Υπηρεσία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης: «Μελέτη του ενεργού πληθυσµού», εκτός Αυστρίας, Σουηδίας και Φινλανδίας.
Τα στοιχεία για το πρώτο έτος αναφοράς, για τα τρία αυτά κράτη µέλη, προέρχονται από εθνικές µελέτες και αφορούν το 1985.
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Πίνακας 2 — Ποσοστά απασχόλησης των άνδρων της οµάδας ηλικίας 55-64 ετών (α) σε 12 χώρες για την
περίοδο 1971-1997

Χώρα 1971 1975 1980 1985 1987 1989 1991 1993 1995 1996 1997 ∆ιαφορά

Ηνωµένες Πολιτείες 77,3 71,4 68,8 64,4 64,5 64,3 63,9 63,1 63,6 64,7 65,5 –15,3

Γαλλία 73,0 67,1 65,3 46,7 43,9 43,3 42,0 40,3 38,7 38,6 38,4 –47,4

Γερµανία (β) 77,1 66,7 64,1 53,6 54,1 51,7 49,9 48,0 48,0 48,0 47,3 –38,7

Κάτω Χώρες 79,3 69,9 61,0 44,2 44,7 44,2 41,8 40,5 41,0 40,7 43,0 –45,8

Σουηδία 82,8 80,7 77,5 73,2 73,4 73,9 73,7 65,9 64,4 66,0 64,7 –22,0

Ηνωµένο Βασίλειο 82,9 82,0 73,9 59,4 58,1 61,6 61,5 55,9 56,0 57,0 58,6 –29,3

Ιρλανδία 82,4 76,1 72,2 64,7 62,7 59,9 60,2 59,1 59,1 58,7 57,8 –30,0

Πορτογαλία 82,1 77,1 74,8 64,9 62,1 63,9 66,5 59,9 59,1 58,5 58,2 –29,1

Ισπανία 82,7 76,7 71,5 59,1 57,0 56,7 56,2 51,6 48,0 49,9 50,5 –39,0

Καναδάς 78,8 76,3 72,7 64,3 61,9 61,9 57,3 55,0 54,0 54,7 56,1 –29,0

Ιαπωνία 85,3 83,2 82,2 78,9 78,2 79,2 82,0 82,1 80,8 80,6 80,9 –5,16

Αυστραλία — — — –56,0 56,3 58,93 54,5 50,7 55,3 54,4 54,3 —

Σηµειώσεις: α) Τα στατιστικά στοιχεία που βασίζονται σε συγχρονικές µελέτες είναι δύσκολο να ερµηνευθούν για τις γυναίκες. Κατά κανόνα, καταλήγουν σε ποσοστά
σταθερά ή ελαφρά αυξανόµενα, για όλη τη διάρκεια της περιόδου. Το συνολικό, όµως, αυτό αποτέλεσµα αποκρύπτει δύο αντικρουόµενες τάσεις που
αφορούν τις γυναίκες: την τάση προς τη µαζική είσοδό τους στην αγορά εργασίας, που ξεκινά σε διαφορετική χρονική στιγµή ανάλογα µε τη χώρα, και
την τάση προς την πρόωρη έξοδο από την αγορά εργασίας. Οι αναλύσεις κατά κλάσεις επιτρέπουν τη διάκριση των τάσεων αυτών. Αποδεικνύουν ότι
οι γυναίκες, όπως και οι άνδρες, αναγκάστηκαν να εγκαταλείψουν την αγορά εργασίας, ακόµη και εάν η τάση αυτή καλύπτεται από τη µαζική είσοδό
τους στην αγορά αυτή.

β) Η Γερµανία µετά την επανένωση (1991).

Πηγή: Στοιχεία του ΟΟΣΑ και δικοί µας υπολογισµοί.
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Πίνακας 2α — Πίνακας 1 — Ποσοστά απασχόλησης των ανδρών άνω των 55 ετών ανά οµάδες ηλικίας, σε
δώδεκα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

B DK F D GR IRL I L NL P S UK

55-59 1983 60,9 77,4 60,3 77,6 76,4 76,5 71,1 52,5 65,3 74,7 79,1 75,8
1986 54,2 78,3 57,3 73,9 73,7 71,6 67,2 56,5 — 72,1 67,9 73,3
1988 48,1 78,8 56,3 72,2 72,4 69,9 66,4 54,6 63,4 69,9 66,6 72,6
1990 48,4 81,6 56,2 73,9 70,7 69,6 66,4 62,8 63,6 73,5 69,4 74,9
1992 48,7 75,7 58,1 67,2 70,8 66,7 63,9 53,3 60,9 68,8 66,7 69,5
1994 48,6 75,1 55,9 63,9 71,0 67,8 59,3 51,3 59,3 68,9 60,7 67,3

60-64 1983 27,4 48,3 28,2 38,3 58,2 63,3 35,9 19,5 34,2 62,8 60,4 52,5
1986 22,4 52,6 22,0 30,8 51,7 57,3 36,7 16,1 — 53,5 45,6 48,1
1988 19,4 51,7 19,4 31,7 49,2 55,0 36,4 18,0 25,1 53,7 44,0 49,1
1990 18,9 48,6 16,0 32,9 45,5 50,4 34,5 22,8 21,7 54,2 43,2 49,4
1992 20,2 45,8 13,5 28,5 45,9 52,1 33,1 15,7 21,4 55,4 43,0 47,5
1994 17,3 40,9 12,5 26,1 45,5 50,6 29,6 15,1 21,0 52,2 38,0 45,1

55-64 1983 47,7 63,1 46,0 60,2 68,8 70,3 55,3 38,0 50,5 — — 64,3
1986 38,8 65,8 40,6 55,4 64,0 64,6 52,7 39,6 — 63,2 57,5 61,1
1988 34,4 65,5 38,7 54,1 61,6 62,7 52,0 39,7 44,1 62,2 55,9 61,1
1990 34,3 65,6 37,0 54,3 58,4 60,2 50,9 42,9 44,0 64,6 56,9 63,3
1992 34,7 61,5 35,9 49,5 58,6 59,8 48,9 40,0 42,2 62,0 55,0 58,7

65-69 1983 5,1 26,4 7,9 10,2 34,1 31,6 15,0 10,2 5,3 — 20,7 13,0
1986 5,5 26,0 7,1 8,5 26,8 28,3 15,5 4,5 — 30,3 10,9 11,7
1988 4,2 25,9 6,1 7,4 24,1 26,8 13,8 4,2 10,0 30,6 7,5 11,3
1990 3,3 27,4 5,1 8,6 21,4 25,7 12,8 5,5 9,7 31,5 7,4 13,5
1992 3,9 26,0 5,2 6,9 21,2 25,7 12,0 4,3 11,1 28,5 7,0 14,1
1994 2,3 3,8 2,5 4,3 11,7 16,0 6,2 2,1 5,8 20,6 2,9 7,3

Πηγή: Guillemard 1993, Πίνακας 3.2. Μελέτη της Στατιστικής Υπηρεσίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για το εργατικό δυναµικό
1992 (1994). Πίνακας 6: Μελέτη της Στατιστικής Υπηρεσίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για το εργατικό δυναµικό, δεν
έχει δηµοσιευθεί. Στατιστική Υπηρεσία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
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Πίνακας 2β — Πίνακας 2 — Ποσοστά απασχόλησης των γυναικών άνω των 50 ετών ανά οµάδες ηλικίας, σε
δώδεκα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

B DK F D GR IRL I L NL P SP UK

50-54 1983 26,1 63,8 52,7 45,2 35,6 24,6 29,7 20,1 25,9 — — 60,8
1986 26,5 68,1 53,2 47,4 38,1 23,3 31,2 25,1 — 42,9 23,7 62,1
1988 25,8 72,6 53,7 47,9 37,9 24,3 30,8 24,0 33,3 45,9 24,7 62,0
1990 28,6 72,9 55,3 53,8 36,3 25,5 31,7 26,9 36,0 47,6 25,5 65,2
1992 31,8 74,1 57,1 59,5 35,1 27,9 33,4 30,6 39,9 51,9 28,7 65,7

55-59 1983 15,7 50,2 37,2 37,5 29,5 20,6 19,5 17,9 17,2 — — 47,4
1986 16,7 57,3 36,4 35,9 29,9 18,6 19,9 19,0 — 33,5 21,0 48,6
1988 14,6 55,9 37,4 36,3 31,4 19,2 20,4 17,1 21,7 36,3 21,0 49,1
1990 14,7 57,6 37,6 38,7 28,0 20,6 19,3 18,0 22,9 37,9 21,5 51,9
1992 17,2 61,4 38,0 36,1 26,0 21,3 18,8 21,0 25,1 42,2 21,4 52,1
1994 20,4 57,1 38,8 37,6 26,5 23,4 18,6 19,0 27,4 41,4 20,8 51,7

60-64 1983 6,0 28,0 16,6 12,1 19,9 16,5 9,0 10,2 7,7 — — 19,7
1986 4,2 29,2 14,7 10,5 20,9 12,1 9,5 7,5 — 23,6 14,8 18,0
1988 3,8 22,9 14,2 10,3 22,0 11,8 9,9 7,4 7,2 26,0 15,8 18,6
1990 4,0 26,9 11,8 11,6 19,7 13,8 10,0 9,5 8,3 23,7 14,6 21,8
1992 5,0 24,6 11,3 9,2 17,4 12,6 8,6 9,8 6,3 27,1 15,3 22,8
1994 4,9 20,8 11,3 8,4 18,5 13,6 8,0 7,5 7,2 24,9 15,0 24,7

Πηγή: Guillemard 1993. Πίνακας 3.2. Μελέτη της Στατιστικής Υπηρεσίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για το εργατικό δυναµικό
1992 (1994). Πίνακας 6: Μελέτη της Στατιστικής Υπηρεσίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για το εργατικό δυναµικό, δεν
έχει δηµοσιευθεί. Στατιστική Υπηρεσία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
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Πίνακας 3 — Συγκριτική εξέλιξη των ποσοστών απασχόλησης των άνδρων της οµάδας ηλικίας 55-64 ετών
(1970-1990)

Πηγή: ΟΟΣΑ. 'Ερευνα για το εργατικό δυναµικό (1992).
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Πίνακας 4 — Οµάδα ηλικίας από 50 έως 64 ετών σε % επί του πληθυσµού
1995-2025

Πηγή: Στατιστική Υπηρεσία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. ∆ηµογραφικές προβλέψεις 1997 (βασικό σενάριο).
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Ανακοίνωση της Επιτροπής
στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην
Επιτροπή των Περιφερειών µε θέµα Τοπική δράση για την απασχόληση — Η τοπική διάσταση της

ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση»

(2001/C 14/13)

Στις 7 Απριλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την παραπάνω ανακοίνωση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, κατάρτισε τη γνωµοδότησή του µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Vinay, στις
3 Οκτωβρίου 2000.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 19ης Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 103 ψήφους υπέρ, 0 κατά και 2 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή σύµφωνα για την απασχόληση». Εξάλλου, η πρόταση της Επιτροπής
επί των κατευθυντηρίων γραµµών για τις πολιτικές απασχόλησης
των κρατών µελών κατά το 2001, υπογραµµίζει την ανάγκη να
κινητοποιηθούν όλοι οι φορείς σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο

1.1. Το έγγραφο που υποβάλλει η Επιτροπή στην ΟΚΕ έχει προκειµένου να επισηµάνουν κάθε δυνατότητα δηµιουργίας νέων
σκοπό να ενθαρρύνει την εκπόνηση µελετών και τη συλλογή θέσεων απασχόλησης. Στην «Κοινή έκθεση για την απασχόληση
παρατηρήσεων, προτάσεων και συστάσεων που θα συµβάλουν στον κατά το 2000» υπογραµµίζεται επίσης ότι πρέπει να σηµειωθεί
καθορισµό, στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την σηµαντική πρόοδος προς την κατεύθυνση της αποκέντρωσης για
απασχόληση, των δυνατοτήτων και των µορφών ενός σχήµατος την ανάπτυξη τοπικών στρατηγικών στον τοµέα της απασχόλησης.
ανάπτυξης της απασχόλησης, που να διαρθρώνεται και να στηρίζε-
ται σε τοπικό επίπεδο, βάσει της ανάλυσης των όσων έχουν
καθοριστεί τα τελευταία χρόνια είτε σε κοινοτικό επίπεδο είτε στα
µεµονωµένα κράτη µέλη.

2. Η ανακοίνωση της Επιτροπής

1.2. 'Ηδη από καιρό τα περισσότερα κράτη µέλη έχουν κατανο-
ήσει τον τρόπο µε τον οποίο οι δυνατότητες αύξησης της 2.1. 'Εστω και εάν επισηµαίνεται η θετική αξία που έδωσε στηναπασχόλησης θα µπορέσουν, σε τοπικό επίπεδο, να αξιοποιηθούν στρατηγική για την απασχόληση ο καλύτερος συντονισµός τωναποτελεσµατικότερα όταν µάλιστα, αναπτυχθεί παράλληλα, εκεί κοινοτικών και των εθνικών πολιτικών, η Επιτροπή θεωρείόπου δεν υπάρχει ακόµη, η αποκέντρωση των σχετικών διαδικα- σηµαντικό να δοθεί χώρος και µέσα σε κάθε θεσµικό ή τοµεακόσιών. επίπεδο για να επιτευχθεί ο βασικός στόχος της καταπολέµησης

της ανεργίας η οποία, µε τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ, έχει
αναγνωριστεί ως το σηµαντικότερο πρόβληµα ολόκληρης της

1.2.1. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση, έστω και αν έχει υιοθετήσει για Ευρώπης και αποτελεί απαραίτητη αναφορά όλων των κοινοτικών
την απασχόληση µια στρατηγική που διαρθρώνεται κυρίως σε πολιτικών και δράσεων.
εθνικό επίπεδο, έχει ωστόσο υποστηρίξει πρωτοβουλίες σε τοπικό
επίπεδο (LDEI Τοπικές πρωτοβουλίες για την ανάπτυξη της
απασχόλησης, Τοπικά Σύµφωνα για την Απασχόληση, πρότυπες

2.2. Με βάση τα ανωτέρω, η ανακοίνωση της Επιτροπήςδράσεις «Τρίτο σύστηµα» και Τοπικό κεφάλαιο κοινωνικής σκοπι-
προβαίνει σε ανάλυση όλων των αντικειµενικών πτυχών, τωνµότητας).
προοπτικών και των προβληµάτων που αφορούν τη δυνατότητα
δράσης σε τοπικό επίπεδο στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής στρατηγι-
κής για την απασχόληση.1.2.2. Η αύξηση της κοινοτικής προσοχής στο τοπικό επίπεδο

φαίνεται σαφώς στον νέο κανονισµό των διαρθρωτικών ταµείων
(Ιούνιος 1999). 'Οχι µόνο το ΕΤΠΑ διαθέτει ένα πεδίο εφαρµογής
που αφορά σαφώς τη δηµιουργία θέσεων εργασίας, µε την 2.2.1. Επαναλαµβάνεται συνεπώς πώς ακόµη και σε σύγκριση

µε τις µακροοικονοµικές και τεχνολογικές αλλαγές, η δυνατότηταενδογενή ανάπτυξη και την προώθηση των τοπικών συµφώνων για
την απασχόληση και των νέων κέντρων για την απασχόληση, αλλά δράσης σε τοπικό επίπεδο απεδείχθη ιδιαίτερα σηµαντική, εφόσον

η τοπική βαθµίδα συνδέεται αµεσότερα µε την ανάπτυξη τωνκαι το ΕΚΤ περιλαµβάνει στα πεδία εφαρµογής του «τοπικές
πρωτοβουλίες για την προώθηση της απασχόλησης και τοπικά ενδογενών πόρων και είναι περισσότερο ικανή να ανταποκριθεί στις
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νέες ανάγκες που καθορίζονται από οικονοµικές ή δηµογραφικές που θα αφορούν µελλοντικές δράσεις µε στόχο την ενίσχυση
της τοπικής διάστασης στην ευρωπαϊκή στρατηγική για τηναπαιτήσεις, ανεξαρτήτως του γεγονότος ότι η φύση των αρµοδιοτή-

των και της εντολής των τοπικών αρχών τις καθιστούν από τους απασχόληση, στην οποία αναφέρεται η παρούσα ανακοίνωση, θα
συµµετέχουν όχι µόνο τα θεσµικά όργανα της ΕΕ αλλά και όλοισηµαντικότερους εργοδότες, ιδιαίτερα στην περιφέρειά τους.
όσοι, φορείς ή αντιπροσωπευτικές ενώσεις, εµπλέκονται στην
απασχόληση σε τοπικό επίπεδο και τους ενδιαφέρουν τα θέµατα
που εξετάζονται στο έγγραφο τούτο. Η Επιτροπή θα υποστηρίξει

2.3. Πρέπει επίσης να εκτιµηθεί ότι η εξέλιξη της διαχείρισης επίσης τη διοργάνωση διακρατικών σεµιναρίων και θα ολοκληρώσει
των τοπικών διοικήσεων, έστω και αν δεν είναι ακόµη οµοιογενής τις διαβουλεύσεις τον Οκτώβριο του 2000, µε την παρουσίαση
σε όλα τα κράτη µέλη ή ακόµη και στο εσωτερικό των κρατών των αποτελεσµάτων τον ∆εκέµβριο σε διάσκεψη που θα διοργα-
µελών, οδηγεί τους πολίτες να κρίνουν τις διάφορες διοικήσεις σε νωθεί στο Στρασβούργο από την γαλλική προεδρία, κατά τη
συνάρτηση µε την ικανότητά τους να επιλύσουν το πρόβληµα της διάρκεια της οποίας θα αξιολογηθούν τα αποτελέσµατα και θα
απασχόλησης, πράγµα που συνέβαλε στην εκκίνηση πρωτοβουλιών παρουσιαστούν οι µελλοντικές προβλέψεις.
για την παροχή κατάρτισης και στήριξης στις µικρές επιχειρήσεις
παράλληλα µε τις εθνικές πολιτικές. Επιβάλλεται συνεπώς να
καθοριστούν πιο οργανικές και συντονισµένες µορφές και πιο
οµοιογενή και εξελιγµένα µέσα για να µπορέσουν οι τοπικές αρχές

2.8. Η θέση του προϋπολογισµού Β5-503 διατέθηκε για όλεςνα δράσουν εντάσσοντας το θέµα της απασχόλησης στις εργασίες
τις συναφείς πρωτοβουλίες και θα χρησιµοποιηθεί επίσης για τηντους.
προβολή του δυναµικού της στρατηγικής των τοπικών σχεδίων
δράσης στο πλαίσιο των ευρωπαϊκών κατευθυντήριων γραµµών· για
την ενίσχυση της συνειδητοποίησης των δυνατοτήτων δηµιουργίας

2.4. Παράλληλα µε τις τοπικές αρχές σηµαντικό ρόλο στη θέσεων εργασίας σε τοπικό επίπεδο· για την ανάπτυξη της
δηµιουργία θέσεων εργασίας διαδραµατίζουν οι επιχειρήσεις και διακρατικής συνεργασίας· για την προώθηση του προσδιορισµού
ιδιαίτερα οι ΜΜΕ, που χαρακτηρίζονται από θετική δυναµική και της ανταλλαγής των βέλτιστων πρακτικών. Εξάλλου είναι
απασχόλησης και για τις οποίες πρέπει να προσδιοριστούν µέσα δυνατή µια δράση για την προώθηση του τρίτου συστήµατος
ενθάρρυνσης και στήριξης, πέρα από τις γραφειοκρατικές διευκο- σύµφωνα µε το άρθρο 6 του ΕΚΤ.
λύνσεις και τις υπηρεσίες.

2.5. 'Ενας άλλος ιδιαίτερα ενδιαφέρων τοµέας σε τοπικό
επίπεδο είναι το τρίτο σύστηµα, ή η κοινωνική οικονοµία, που έχει
αναπτυχθεί ως απάντηση στις συλλογικές απαιτήσεις που δεν 3. Γενικές παρατηρήσεις
έχουν ικανοποιηθεί από τις δηµόσιες υπηρεσίες ή ως πρωτοβουλία
στήριξης και επίλυσης των δυστυχώς πολυάριθµων κοινωνικών
προβληµάτων. Παρότι υπάρχουν διαφοροποιηµένα επίπεδα
ανάπτυξης στα διάφορα κράτη µέλη, ακόµα και για ανοµοιογενείς

3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την ανακοίνωσηκαταστάσεις, ο τοµέας αυτός αντιπροσωπεύει σχεδόν το 7 % της
της Επιτροπής, και εγκρίνει και το αντικείµενο αλλά και τηνσυνολικής απασχόλησης, εξαιρουµένης της εθελοντικής εργασίας,
λεπτοµερή διάρθρωση των θεµάτων που εξετάζονται καθώς καιη οποία εάν µετατραπεί σε πλήρη αµειβόµενη απασχόληση και
την πρόθεση για εκτεταµένη αναζήτηση συνεισφορών και συµπλη-συνυπολογισθεί αυξάνει το ποσοστό στο 10 % του εργατικού
ρωµατικών προτάσεων.δυναµικού.

2.5.1. Ως εκ τούτου, στον τοµέα αυτό πρέπει να προσδιο- 3.1.1. Οι πολιτικές για την απασχόληση, που µέχρι σήµερα
ριστούν οι περαιτέρω δυνατότητες ανάπτυξης και οι οργανωτικές βασίζονταν σε κοινοτικό και σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο,
ή χρηµατοδοτικές αδυναµίες που περιορίζουν την ανάπτυξή του. θα καταστούν αναµφίβολα αποτελεσµατικότερες µε την εισαγωγή

σχεδίων δράσης σε τοπικό επίπεδο στο οποίο οι διάφοροι
εµπλεκόµενοι και δυνάµει εµπλεκόµενοι φορείς, ανάλογα µε
τις ευθύνες και τις αρµοδιότητές τους, και τις διαφορετικές2.6. Στο έγγραφο αναλύονται κατόπιν τα καθήκοντα, οι δυνα-
περιφερειακές και εθνικές θέσεις, θα µπορούν να δρουν µε βάσητότητες και οι πιθανές εξελίξεις των δηµόσιων υπηρεσιών απασχό-
την αµοιβαία αναγνώριση. Ταυτόχρονα θα ενισχυθεί η ικανότηταλησης· ο σηµερινός και, µελλοντικά, πιθανός ρόλος των κοινωνικών
πολιτικής απάντησης από το τοπικό επίπεδο στην ευρωπαϊκήεταίρων· οι πιθανές δράσεις στήριξης από τις εθνικές και περιφε-
στρατηγική για την απασχόληση, µέσω της µεγαλύτερης συµµε-ρειακές αρχές των τοπικών πρωτοβουλιών.
τοχής των τοπικών φορέων στην ανάλυση και στον καθορισµό των
ΕΣ∆Α. Βέβαια η διαδικασία αυτή θα πρέπει να ενταχθεί στο πλαίσιο
της αρχής της επικουρικότητας και η τοπική πρωτοβουλία πρέπει
αποδειχτεί συναφής και συµβατή µε τις κατευθυντήριες γραµµές2.7. Η Επιτροπή υπενθυµίζει τέλος ότι, εφόσον το Ευρωπαϊκό

Συµβούλιο της Βιέννης αποφάσισε να καταστήσει το ΕΚΤ το κύριο και τις προτεραιότητες που έχουν τεθεί σε εθνικό επίπεδο. Τέλος,
θα επιτευχθεί όχι µόνο καλύτερη υλοποίηση των πολιτικών βάσειµέσο της ΕΕ για τη στήριξη της εφαρµογής των ΕΣ∆Α (Εθνικά

Σχέδια ∆ράσης για την Απασχόληση), ο νέος κανονισµός καθιστά των επιδιωκόµενων αποτελεσµάτων, αλλά και µια µεταγενέστερη
ροή προτάσεων που θα είναι ενδιαφέρουσες λόγω της εγγύτηταςδυνατή τη στήριξη των τοπικών συµπράξεων και, γενικότερα, την

τοπική ανάπτυξη και τις πρωτοβουλίες που έχουν αναληφθεί µε στην τοπική πραγµατικότητα και θα ανταποκρίνονται περισσότερο
στις απαιτήσεις των πολιτών.στόχο την απασχόληση. ∆ιευκρινίζει επίσης ότι στις διαβουλεύσεις
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3.1.2. Η απαίτηση αξιοποίησης του τοπικού επιπέδου για ούτε για την ευρωπαϊκή στρατηγική για την απασχόληση ούτε για
τις τοπικές πρωτοβουλίες που αποσκοπούν στη δηµιουργία θέσεωντην ανάπτυξη, και κατά συνέπεια για την απασχόληση, έχει

επανειληµµένα τονιστεί σε πολλές γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ, έστω εργασίας. Είναι σαφές ότι τούτο δεν οφείλεται στις τοπικές και
περιφερειακές αρχές σηµαντικών δήµων αλλά στα πολυάριθµακαι σε διαφορετικά χρονικά διαστήµατα (1), αλλά η σηµασία του

τοπικού επιπέδου στις πολιτικές για την απασχόληση, στο πλαίσιο µικρά κέντρα.
της σχετικής ευρωπαϊκής στρατηγικής, επισηµάνθηκε ακόµη περισ-
σότερο µετά τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ (2). Υπάρχει συνεπώς
πλήρης στήριξη των πρωτοβουλιών της Επιτροπής, στις οποίες η
ΟΚΕ προτίθεται να συµβάλει µε κάποιες παρατηρήσεις. 4.1.1. Κατά την αξιολόγηση της δράσης σε τοπικό επίπεδο,

στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση,
αυτό που προέχει είναι η ανάπτυξη προτάσεων και η ικανότητα
δράσης για την αντικατάσταση της σηµερινής προσέγγισης εκ των3.2. Στο πλαίσιο της διαδικασίας συντονισµού των κοινοτικών,
άνω προς τα κάτω από την προσέγγιση εκ των κάτω προς τα άνω,εθνικών και τοπικών πολιτικών για την απασχόληση πρέπει εξάλλου
που έχει δοκιµαστεί θετικά κατά την εκπόνηση των κοινοτικώννα προβληθεί όχι µόνο, όπως είναι φυσικό, ο ρόλος των τοπικών
πλαισίων στήριξης για τις παρεµβάσεις των διαρθρωτικών ταµείωναρχών και των οικονοµικών φορέων όπως οι ΜΜΕ και οι πολύ
για την περίοδο 2000-2006.µικρές επιχειρήσεις και ο ρόλος της κοινωνικής οικονοµίας, αλλά

είναι επίσης δυνατό να χρησιµοποιηθεί κατά τον καλύτερο τρόπο
η θεµελιώδης συµβολή των κοινωνικών εταίρων, δηλαδή των
οργανώσεων των εργοδοτών και των συνδικαλιστικών ενώσεων που

4.1.2. Ιδιαίτερα για την ενεργοποίηση και την εφαρµογή τηςδιαδραµατίζουν ιδιαίτερα σηµαντικό ρόλο σε τοπικό επίπεδο, όπως
ικανότητας πρωτοβουλίας που θα καταστήσει την τοπική διάστασηαποδεικνύεται για παράδειγµα από την εµπειρία των τοπικών
στοιχείο στρατηγικής σηµασίας για την επιδίωξη των ευρωπαϊκώνσυµφώνων για την απασχόληση, στα οποία άλλωστε συνέβαλαν
στόχων για την ανάπτυξη της απασχόλησης, ακόµη και σεκαι οι οργανώσεις βάσεως των πολιτών, των οποίων η συµµετοχή
συνάρτηση µε την αρχή της επικουρικότητας, ενδείκνυται οείναι κοινωνικώς και πολιτικώς σηµαντική.
καθορισµός σε περιφερειακό επίπεδο ενός συνδετικού ρόλου, όχι
µε βάση τον κεντρικό καθορισµό και την επιλογή των πιθανών
πρωτοβουλιών, αλλά ως µοχλός στήριξης και συντονισµού των3.2.1. Ακριβώς από την συµµετοχή όλων αυτών θα υλο-
πρωτοβουλιών που θα αποτελούν αντικείµενο διαχείρισης σεποιηθούν και οι τέσσερις πυλώνες των κατευθυντήριων γραµµών
τοπικό επίπεδο.για την απασχόληση: ικανότητα επαγγελµατικής ενσωµάτωσης·

ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος· ικανότητα προσαρµο-
γής των επιχειρήσεων και των εργαζοµένων τους· ενίσχυση των
πολιτικών για την ισότητα ευκαιριών ανδρών και γυναικών.

4.1.3. Υπενθυµίζεται ότι πολλά τοπικά σύµφωνα που έχουν
χρηµατοδοτηθεί είναι καρπός κοινής πρωτοβουλίας περισσότερων
τοπικών αρχών και διαφόρων εταίρων. ∆εν πρέπει άλλωστε να
αγνοηθεί ο ρόλος φορέων ή κοινοπραξιών που βασίζονται σε

4. Οι τοπικοί φορείς κοινά τοπικά και κοινωνικοοικονοµικά χαρακτηριστικά, όπως για
παράδειγµα οι ορεινές κοινότητες. Εξάλλου οι περιφέρειες θα
µπορούσαν να αναλάβουν δραστηριότητες κατάρτισης και ενηµέ-

Οι τοπικές αρχές ρωσης, ιδιαίτερα για τους διοικητικούς υπαλλήλους των αγροτικών
κέντρων, για εθνικά και κοινοτικά µέσα στήριξης που µπορούν
ενίοτε να χρησιµοποιηθούν. Στα δίκτυα των πόλεων, που συχνά
διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο πληροφόρησης, εντάσσονται4.1. Το έγγραφο της Επιτροπής αναφέρεται σαφώς και ρητά
συνήθως οι τοπικές αρχές που έχουν ήδη εξοικειωθεί είτε µε τηνστις τοπικές αρχές, ως πλησιέστερης προς τον πολίτη διοικητικής
ευρύτερη γνώση των µέσων για τη στήριξη της δικής τους δράσηςβαθµίδας, που ναι µεν δεν έχουν την εξουσία χάραξης πολιτικών
για τη διαχείριση της περιοχής της αρµοδιότητάς τους, είτε µε τηνγια θέµατα απασχόλησης αλλά, άµεσα ή έµµεσα, επηρεάζουν
χρήση των βέλτιστων πρακτικών.σηµαντικά την τοπική απασχόληση. Από µια διαβούλευση της

Επιτροπής προκύπτει ότι µεγάλο µέρος των 80 000 ευρωπαϊκών
οργανισµών τοπικής αυτοδιοίκησης δεν έχει επαρκή ενηµέρωση

Οι επιχειρήσεις
(1) Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, Γνωµοδότηση σχετικά µε την

Ευρώπη 2000+, Συνεργασία για την ανάπτυξη της ευρωπαϊκής
επικράτειας ΕΕ C 301 της 13.11.1995· Γνωµοδότηση για το «Ρόλο
της ΕΕ στον πολεοδοµικό τοµέα» ΕΕ C 30 της 30.1.1997.

(2) Γνωµοδότηση σχετικά µε την Ανακοίνωση της Επιτροπής: «Η πολεοδο- 4.2. Η ανάπτυξη των ΜΜΕ στον ιδιωτικό µη αγροτικό τοµέα,
µική προβληµατική: προσανατολισµοί για µια ευρωπαϊκή συζήτηση» που σηµειώθηκε τα τελευταία έτη και συνέβαλε στην εµφάνιση της
ΕΕ C 95 της 30.3.1998· Γνωµοδότηση µε θέµα τα «Τοπικά σύµφωνα ικανότητας για τη δηµιουργία νέων θέσεων εργασίας συνδέεται
για την απασχόληση» (πρωτοβουλία) ΕΕ C 407 της 28.12.1998· άρρηκτα µε το τοπικό πλαίσιο και προβάλλει κατά συνέπειαΓνωµοδότηση σχετικά µε «Πρόταση για τη χάραξη κατευθυντήριων

τις δυνατότητές του. Είναι συνεπώς καθοριστικής σηµασίας ναγραµµών για την πολιτική απασχόλησης των κρατών µελών το 2000»
προσδιοριστούν µέσα ικανά να στηρίξουν αυτή τη διαδεδοµένηΕΕ C 368 της 20.12.1999· Γνωµοδότηση σχετικά µε την κοινοτική
πρωτοβουλία των επιχειρήσεων, κυρίως στη φάση της εκκίνησηςπρωτοβουλία URBAN, ΕΕ C 51 της 23.2.2000· Γνωµοδότηση για
αλλά και µε την παροχή διαδικαστικών και φορολογικών διευκο-την «Κοινωνική οικονοµία και την ενιαία αγορά» ΕΕ C 117 της

26.4.2000. λύνσεων για την πρόσβαση σε πιστώσεις.
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4.2.1. Εάν οι τοπικές και περιφερειακές αρχές µπορούν να αγορά εργασίας και δεν εκφράζουν ελεύθερα το επιχειρηµατικό
τους πνεύµα. Είναι ωστόσο σαφές ότι τα στοιχεία που παρέχει ησυµβάλουν στην ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος µέσω

ευέλικτων διατυπώσεων και διοικητικών δαπανών, ανάλογη, αν όχι Επιτροπή για την ανάπτυξη των µικρών και πολύ µικρών επιχει-
ρήσεων θα µπορούσαν να ερµηνευτούν καλύτερα εάν συνοδεύο-ουσιαστική, σηµασία έχει η ικανότητα δηµιουργίας προϋποθέσεων

για την παροχή λιγότερο δαπανηρών και πιο προσιτών συµπληρω- νταν από ενδείξεις για τη συνεχή τους παρουσία στην αγορά
βραχυπρόθεσµα, µεσοπρόθεσµα και µακροπρόθεσµα.µατικών πιστώσεων, είτε µε την στήριξη της δηµιουργίας µέσων

όπως οι αποκαλούµενες «τράπεζες δεοντολογίας» είτε µε την
ευέλικτη παροχή µικρών πιστώσεων, είτε µε την ad hoc χρήση
κεφαλαίων των συνδικαλιστικών οργανώσεων, είτε ακόµη µε
πρωτοβουλίες συνεργασίας ιδιωτικού-δηµόσιου τοµέα. Είναι
ωστόσο απαραίτητο µαζί µε την κινητοποίηση των εθνικών Η κοινωνική οικονοµία
ή τοπικών πόρων να αναπτυχθεί η γνώση των δυνατοτήτων
χρηµατοδότησης που προέρχονται από όλες τις κοινοτικές πολιτι-
κές.

4.3. Το ερώτηµα του ρόλου που µπορεί να διαδραµατίσει στην
ανάπτυξη της απασχόλησης σε τοπικό επίπεδο το τρίτο σύστηµα ή
η κοινωνική οικονοµία ή ο τρίτος τοµέας είναι αφενός απλό και

4.2.2. Μεταξύ των προϋποθέσεων που απαιτούνται για την αφετέρου πολύπλοκο. Πράγµατι, εάν είναι κοινώς αποδεκτό ότι
ενθάρρυνση και την ανάπτυξη των τοπικών ΜΜΕ, ιδιαίτερη αυτές οι εκφράσεις καλύπτουν αυτόνοµες δραστηριότητες που
προσοχή πρέπει να δοθεί στις πρωτοβουλίες κατάρτισης που ασκούνται υπό τη διαχείριση τοπικών φορέων άσχετων προς τον
διαφέρουν από τις δράσεις ενηµέρωσης που σκοπό έχουν να ιδιωτικό και τον δηµόσιο τοµέα και αποσκοπούν στην ικανοποίηση
προωθήσουν στους νέους το «επιχειρηµατικό πνεύµα». Πρόκειται απαιτήσεων, παλαιών και νέων, που προκύπτουν στην εν λόγω
για την αντικατάσταση ή την ενθάρρυνση των «Τοπικών πρωτοβου- περιοχή και που δεν έχουν ικανοποιηθεί, η ουσία του προβλήµατος
λιών και συµφωνιών για την κατάρτιση» που µε το συντονισµό της έγκειται στην απόλυτη ανάγκη εξεύρεσης κοινού ορισµού για τους
συµβολής των τοπικών αρχών, των κοινωνικών εταίρων, των όρους αυτούς.
δηµόσιων υπηρεσιών απασχόλησης, των διαρθρώσεων της κοινω-
νικής οικονοµίας και των κέντρων ερευνών, µε το δίκτυο της
σχολικής εκπαίδευσης διαδίδουν το στόχο της πολιτιστικής
ανάπτυξης, της διάδοσης των γνώσεων, της εισαγωγής στις

4.3.1. Ο τρέχων ορισµός βασίζεται κυρίως στο καθεστώς πουτεχνολογίες της κοινωνίας των πληροφοριών, της ενθάρρυνσης
διέπει τις οργανώσεις που δρουν σε αυτόν τον τοµέα: συνεται-των καινοτόµων δραστηριοτήτων στον τοµέα της παραγωγής και
ρισµοί, ενώσεις, ασφαλιστικά ταµεία και ιδρύµατα. Ωστόσο δεντων υπηρεσιών, της προώθησης του επαγγελµατισµού και της
είναι κατάλληλος ούτε για τον προσδιορισµό µιας οµοιογενούςαπασχολησιµότητας, είτε µε τη δηµιουργία νέων επιχειρήσεων είτε
πραγµατικότητας στα διάφορα κράτη µέλη της ΕΕ, ούτε καν στοµε την ένταξη ή την επανένταξη υφιστάµενων. Πρόκειται, τέλος,
εσωτερικό των µεµονωµένων κρατών µελών.για πρωτοβουλίες που συµφωνούν πλήρως µε τα όσα αποφασίστη-

καν στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας για την απασχό-
ληση.

4.3.2. Πέρα από έναν «κανονιστικό» ορισµό, η ανάλυση του
είδους των δραστηριοτήτων του τρίτου τοµέα θα καταστήσει
δυνατή την ερµηνεία αυτής της έννοιας. Στην πλειονότητα των
περιπτώσεων πρόκειται για µονάδες που δρουν, µε την οικονοµική4.2.3. Το πλαίσιο µιας τοπικής οικονοµίας είναι ιδιαίτερα
υποστήριξη των τοπικών αρχών, σε ένα είδος «µεικτού κοινωνικούπρόσφορο τόσο για τη δηµιουργία νέας τάξης επιχειρηµατιών ή
συστήµατος», στο πλαίσιο των υπηρεσιών κοινωνικής πρόνοιας,εργαζοµένων που να γνωρίζουν τον τρόπο µε τον οποίο αναπτύσσε-
κατάρτισης, προστασίας του περιβάλλοντος και ελεύθερου χρόνουται και εξελίσσεται η οικονοµία αυτή, όσο και για την απόδοση,
καθώς και ανάκτησης και επανένταξης ιδιαίτερων µειονεκτικώνστα άτοµα που είναι θύµατα του κοινωνικού αποκλεισµού, των
κατηγοριών, που συνδέονται στενά µε την τοπική διάσταση. Ηδύο ιδιοτήτων που είναι η «functioning» και η «capability»,
ΟΚΕ σε πρόσφατη γνωµοδότησή της προτείνει ο ορισµός τουδηλαδή της δυνατότητας του ατόµου να ασκεί δραστηριότητες που
τρίτου τοµέα να βασιστεί κυρίως στο γεγονός ότι πρόκειται γιαεξασφαλίζουν την ένταξή του στη διαδικασία κοινωνικοποίησης και
οργανώσεις µη κερδοσκοπικές και που επικεντρώνονται σε στόχουςτης ικανότητας να εκµεταλλεύεται τις ευκαιρίες που παρουσιά-
και δραστηριότητες που αφορούν τα άτοµα (1). Εν προκειµένωζονται σε ένα συγκεκριµένο πλαίσιο. Είναι σηµαντικό οι δράσεις
µπορεί να προστεθεί ότι οι οργανώσεις αυτές συµβάλλουν καθο-κατάρτισης να µην περιορίζονται στις αρµοδιότητες που απαιτού-
ριστικά στην κοινωνική συνοχή, δεδοµένου ότι το έργο τους είναινται σήµερα ή στο άµεσο µέλλον, αλλά να δηµιουργούν και να
ιδιαίτερα σηµαντικό όσον αφορά τις οµάδες που υποφέρουν απόεδραιώνουν στα άτοµα την ικανότητα αντιµετώπισης της εξέλιξης
διακριτική µεταχείριση στην αγορά εργασίας, όπως οι γυναίκες, τατων µορφών και της οργάνωσης της εργασίας.
άτοµα µε ειδικές ανάγκες, οι µετανάστες και τα άτοµα που
πλήττονται από το φαινόµενο της κοινωνικής περιθωριοποίησης.

4.2.4. Τούτο ισχύει επίσης και για τις µικροεπιχειρήσεις που
βρίσκονται σε πλήρη άνθηση και ποσοτικά αλλά και από πλευράς
απασχόλησης, αλλά που συχνά αναλώνονται σε προσπάθειες να (1) Γνωµοδότηση για την «κοινωνική οικονοµία και ευρωπαϊκή ενιαία

αγορά» EE C 117 της 26.4.2000.αντιδράσουν, βραχυπρόθεσµα, στο φόβο αποκλεισµού από την
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4.3.3. Μεταξύ των µέτρων που απαιτούνται για δηµιουργία Κοινωνικοί έταιροι
περισσότερων και πιο σταθερών δυνατοτήτων απασχόλησης, εκτός
από τα µέτρα φορολογικού χαρακτήρα και οικονοµικής στήριξης,
τουλάχιστον στην αρχή, επιβάλλεται η κατάρτιση των φορέων η
οποία, ξεπερνώντας τον αρχικό αυθορµητισµό ή τον επαγγελµα-

4.5. 'Εστω και αν ο ρόλος των κοινωνικών εταίρων είναιτισµό επί του θέµατος, συµβάλλει στην ωρίµανση της ικανότητας
εµφανής, σε όλα τα σηµεία που έχουν εξεταστεί µέχρι τώρα, για τηδιαχείρισης που αποτελεί µια από τις πτυχές στις οποίες οι
χάραξη στρατηγικών ανάπτυξης της απασχόλησης σε τοπικόοργανώσεις αυτές αποδείχθηκαν σαφώς πιο αδύναµες. Πρέπει να
επίπεδο, πρέπει ωστόσο να υπογραµµισθεί µε ειδικό τρόπο. Στοενθαρρυνθεί η ικανότητα προσδιορισµού νέων αναγκών καθώς και
πρόσφατο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα αναφέρεται, σχετικάη ικανότητα εξεύρεσης νέων µορφών ικανοποίησης των αναγκών
µε την επεξεργασία των ΕΣ∆Α ότι: «οι κοινωνικοί εταίροι καλούνταιπου αναπτύσσονται σε σχέση µε τη δηµογραφική εξέλιξη. Πρέπει
να διαδραµατίσουν σηµαντικότερο ρόλο στον προσδιορισµό, τηνπρος τούτο να εδραιωθούν ικανότητες αξιολόγησης συνεχείς και
υλοποίηση και την αξιολόγηση των κατευθυντήριων γραµµών γιαακριβείς όσον αφορά την αποτελεσµατικότητα της κοινωνικής
την απασχόληση που εξαρτώνται από αυτούς, συγκεντρώνονταςδράσης που πρέπει να υπάγονται στην αρµοδιότητα των τοπικών
ιδιαίτερα την προσοχή τους στον εκσυγχρονισµό της οργάνωσηςαρχών.
της εργασίας, στη δια βίου µάθηση και στην αύξηση της
απασχόλησης, ιδίως για τις γυναίκες».

∆ηµόσιες υπηρεσίες απασχόλησης (∆ΥΑ)
4.5.1. Εάν λοιπόν η υπό εξέταση σήµερα δράση σε τοπικό
επίπεδο ενταχθεί ως στρατηγικό στοιχείο του Ευρωπαϊκού Σχεδίου
για την Απασχόληση και των µεµονωµένων ΕΣ∆Α, πρέπει να
ενισχυθεί µε τον καθορισµό κοινής προσέγγισης και κοινών στόχων
για τους κοινωνικούς εταίρους, που θα τους επιτρέψει να4.4. Η διαδικασία εκσυγχρονισµού των δηµόσιων υπηρεσιών
αναπτύξουν ένα είδος «διαδικασίας εντός της διαδικασίας» στοαπασχόλησης σε πολλά κράτη µέλη συνέβαλε στην εκ νέου
εσωτερικό των πλαισίων αναφοράς και των στόχων που προκύπτουνοργάνωσή τους σύµφωνα µε πιο αποκεντρωµένες παραµέτρους. Οι
από την πρωτοβουλία των τοπικών αρχών. Ιδιαίτερη προσοχή καιτοπικές αρχές είναι συνεπώς σε µεγαλύτερο βαθµό αρµόδιες για
ειδικός ρόλος πρέπει να δοθεί στους διµερείς, όπου υπάρχουν,την προσαρµογή των πόρων τους στην τοπική αγορά εργασίας.
οργανισµούς που θα αποτελέσουν πολύτιµο µέσο σε τοπικό
επίπεδο για τις πρωτοβουλίες κατάρτισης, ανάπτυξης της απασχό-
λησης, παροχής υποστήριξης σε περιπτώσεις κρίσεως, διαχείρισης
της ευελιξίας, οργανωτικής στήριξης των µικρών επιχειρήσεων.4.4.1. Με την προοδευτική κατάργηση του κρατικού µονοπω-
Οι κοινωνικοί εταίροι µπορούν επίσης να προσδιορίσουν τηνλίου για την παροχή υπηρεσιών απασχόλησης, η εµφάνιση ιδιωτι-
προστιθέµενη αξία της συµβολής τους µε περιοδικές αξιολογήσειςκών φορέων που δρουν στο ίδιο πλαίσιο καθορίζει εξάλλου, για
και µε τη διάδοση της συγκριτικής ανάλυσης των αποτελεσµάτωνλόγους καθαρά ανταγωνισµού, την περαιτέρω ώθηση για την
της δράσης τους κυρίως όσον αφορά τον πυλώνα της ικανότηταςανανέωση και την ενίσχυση του ρόλου των δηµόσιων υπηρεσιών
προσαρµογής των επιχειρήσεων και των εργαζοµένων τους.απασχόλησης, αλλά θέτει επίσης την απαίτηση οι υπηρεσίες αυτές

να συµβάλουν στον ορθολογισµό και στη σύνδεση όλων των
δοµών, είτε δηµόσιων είτε ιδιωτικών, που δρουν µε στόχο την
ανάπτυξη της απασχόλησης και του επιχειρηµατικού πνεύµατος
στην περιοχή της αρµοδιότητάς τους. Οι δηµόσιες υπηρεσίες
απασχόλησης θα πρέπει να αναλαµβάνουν πρωτοβουλίες τόσο από
την πλευρά της προσφοράς όσο και από την πλευρά της ζήτησης

5. Ειδικές παρατηρήσειςεργασίας.

4.4.2. Για την περαιτέρω λειτουργική εξειδίκευση των ∆ΥΑ 5.1. Γενικά ο κύριος λόγος της οικονοµικής επιτυχίας ορισµέ-
απαιτούνται σαφώς γενικές παρεµβάσεις για την εξειδίκευση του νων περιοχών σε σχέση µε άλλες οφείλεται σε µεγάλο βαθµό στις
προσωπικού, εισαγωγή και διάδοση των νέων τεχνολογιών, αλλά συντονισµένες προσπάθειες των ιδιωτών και των κοινωνικών
κυρίως σε τοπικό επίπεδο απαιτείται η θέσπιση µορφών σύνδεσης οµάδων στο πλαίσιο µιας πληθώρας παραγωγικών προσανατο-
µε σχολεία, πανεπιστήµια, ερευνητικά κέντρα, κοινωνικούς εταί- λισµών, καθώς και στο συνδετικό ρόλο των κρατικών θεσµικών
ρους. Πρέπει να αναπτυχθεί η συλλογή και η συνεχής επεξεργασία οργάνων. Συνεπώς ένα πρότυπο τοπικής ανάπτυξης που ολοκλη-
των στοιχείων ελέγχου της αγοράς εργασίας καθώς και η συστηµα- ρώνεται µε τις συµπληρωµατικές πολιτικές για την απασχόληση θα
τική αξιολόγηση της αποτελεσµατικότητας των παροχών. πρέπει να βασίζεται σε αυτή την προϋπόθεση και να αποσκοπεί στον

προσδιορισµό και την αξιοποίηση των πόρων κάθε συγκεκριµένης
περιοχής.

4.4.3. Πρέπει να τονιστεί ότι πέρα από τον προφανή ρόλο
τους για την αύξηση της απασχόλησης, οι δηµόσιες υπηρεσίες
απασχόλησης, σε τοπικό επίπεδο, µπορούν να συµβάλλουν καθο- 5.1.1. Υπάρχουν ωστόσο ορισµένες πτυχές, ιδιαίτερα σηµαντι-

κές για την απασχόληση σε τοπικό επίπεδο, που θα πρέπει ναριστικά όσον αφορά την ισότητα των ευκαιριών καθώς και στην
ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος και της ικανότητας προβληθούν περισσότερο: αδήλωτη εργασία, προσωρινή απασχό-

ληση και κοινωνική περιθωριοποίηση.προσαρµογής.
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5.1.2. Η αδήλωτη εργασία αποτελεί αρκετά συχνό φαινόµενο η εκ νέου αξιοποίηση βιοτεχνικών παραδόσεων. Ακόµα και οι
πολιτικές για την προστασία του περιβάλλοντος παρέχουν νέουςστους παραγωγικούς τοµείς υψηλής εντάσεως εργασίας και

τοπικών οικονοµικών κυκλωµάτων (1). Είναι επίσης συχνό σε τοµείς χώρους απασχόλησης. 'Αλλωστε δεν πρέπει να υποτιµώνται οι
δυνατότητες που µπορούν να προσφέρουν οι τοπικές πρωτοβου-όπου επικρατούν µικρές επιχειρήσεις καθώς και στον τοµέα της

κοινωνικής οικονοµίας (εξαιρούµενης βέβαια της εθελοντικής λίες για την απασχόληση και οι πολύ µικρές επιχειρήσεις που
δηµιουργούν σηµαντικές επιχειρηµατικές δραστηριότητες, όπωςεργασίας). Η κύρια αιτία αυτού του φαινοµένου όπως έχει

επανειληµµένα υπογραµµίσει η Επιτροπή σε διάφορες ανακοι- συµβαίνει για παράδειγµα µε πολλές δραστηριότητες που συν-
δέονται µε τις τεχνολογίες πληροφόρησης. Η ταχύτατη εξέλιξηνώσεις (2) είναι οι επαχθείς φόροι και οι κοινωνικές εισφορές των

εργαζοµένων, και τούτο είναι ένα πρόβληµα που θα πρέπει να των τεχνολογιών πληροφόρησης και των επικοινωνιών, η ικανότητα
χρήσης τους, αποτελεί πραγµατικά το όριο µεταξύ της επίτευξηςεπιλυθεί αλλά όχι βέβαια σε τοπικό επίπεδο. Για το λόγο αυτό και

εν αναµονή των µέτρων που θα λάβουν οι εθνικές κυβερνήσεις, µιας πιθανής ανάπτυξης ή της απώλειας θέσεων απασχόλησης για
τις διάφορες τοπικές πραγµατικότητες. Τα νέα προγράµµατα γιαείναι σηµαντικό σε τοπικό επίπεδο και στο πλαίσιο µιας πολιτικής

για την απασχόληση, να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην τήρηση των τις καινοτόµους δράσεις σε περιφερειακό επίπεδο που παρουσίασε
πρόσφατα η Επιτροπή (3) αποτελούν ένα αδιαµφισβήτητο πλαίσιοκανόνων και στην ενίσχυση των ελέγχων.
στο οποίο µπορεί να ενταχθεί µια τοπική στρατηγική για την
απασχόληση.

5.1.3. Στο άρθρο 1 του νέου κανονισµού του ΕΤΠΑ υπογραµ-
µίζεται ότι το Ταµείο συµβάλλει «... στη δηµιουργία βιώσιµων
θέσεων εργασίας». Στη λογική αυτή ενδείκνυται να ενταχθεί και η
πολιτική για την απασχόληση προκειµένου να εφαρµοσθεί σε 5.2.2. Στο έγγραφο υπάρχει µια επισήµανση που αφορά
τοπικό επίπεδο. Πρέπει να πραγµατοποιηθούν παρεµβάσεις που να αποκλειστικά τον εν δυνάµει ρόλο των µικρών και των πολύ µικρών
καθορίζουν τις πραγµατικές δυνατότητες νέων θέσεων εργασίας επιχειρήσεων, αλλά και οι µεσαίες και µεγαλοµεσαίες επιχειρήσεις
και να συµβάλουν ώστε η ένταξη ή η επανένταξη των κοινωνικά δεν πρέπει να αποκλειστούν από το πλαίσιο του εξεταζόµενου
περιθωριοποιηµένων ατόµων να µην δηµιουργεί το φαινόµενο των θέµατος (4). ∆εν πρέπει συνεπώς να αγνοηθεί η δυνατότητα
φτωχών εργαζοµένων. περιοδικής σύνδεσης τοπικών αρχών και κοινωνικών εταίρων, διότι

δεν είναι σπάνιο το φαινόµενο µιας τοπικής οικονοµίας που
αντιµετωπίζει απρόβλεπτα µια κρίση λόγω αποφάσεων που επιβλή-
θηκαν από µακριά και χωρίς προειδοποίηση. Από την άλλη πλευρά,5.1.4. Ο κοινωνικός αποκλεισµός δεν οφείλεται µόνο σε
η ανάπτυξη συγκεκριµένων τοπικών οικονοµικών πλαισίων µπορείοικονοµικές πτυχές όπως για παράδειγµα η φτώχεια, η µακρόχρονη
να συµβάλει σηµαντικά στην απασχόληση µε την παροχή κινήτρωνανεργία, το πρόβληµα της στέγης· συµβάλλουν επίσης και στοιχεία
στις µεσαίες και τις µεγαλοµεσαίες επιχειρήσεις.πολιτιστικά, γενεαλογικά, τεχνολογικά, περιβαλλοντικά και υγι-

εινής. Αποτελεί βέβαια µια πρόκληση την οποία µια τοπική
πολιτική για την απασχόληση πρέπει αναγκαστικά να αντιµετωπίσει
πέρα από άλλες ενδεχόµενες κοινοτικές ή εθνικές πρωτοβουλίες.
'Αλλωστε οι µέχρι τώρα εµπειρίες έχουν δείξει όχι µόνο τη σηµασία
µιας ολοκληρωµένης προσέγγισης του προβλήµατος, αλλά και 5.3. Η ανάγκη παρεµβάσεων οικονοµικής στήριξης από τις
την αξία και την αποτελεσµατικότητα των συµπράξεων που τοπικές αρχές είναι σαφής, αλλά δηµιουργεί προβλήµατα διότι η
επιτυγχάνουν να εµπλέκουν ενεργά τους κοινωνικά αποκλεισµέ- κατανοµή της φορολογίας από την κεντρική κυβέρνηση ή η
νους µε τις τοπικές αρχές, τους κοινωνικούς εταίρους, τους ΜΚΟ, δυνατότητα επιβολής άµεσης φορολογίας εκ µέρους αυτών των
τις ενώσεις εθελοντικής εργασίας. φορέων διαφέρουν από το ένα κράτος µέλος στο άλλο. Είναι

καθοριστικής σηµασίας να εξασφαλιστεί η διάθεση πόρων χωρίς
τους οποίους δεν είναι δυνατή η ανάπτυξη καµιάς στρατηγικής
δράσης. 'Οσον αφορά το κοινοτικό επίπεδο, εκτός από τις ειδικές

5.2. Τροχοπέδη της ανάπτυξης µπορεί να αποτελέσουν οι ενδείξεις που αναφέρονται στα άρθρα που έχουν ήδη αναφερθεί
γραφειοκρατικές και διοικητικές διαδικασίες. 'Εστω κι αν η τάση για το ΕΤΠΑ και το ΕΚΤ, πρέπει να χρησιµοποιηθούν όλες οι
αποκέντρωσης µπορεί να συµβάλει στη µείωση της γραφειοκρατίας, δυνατότητες που παρέχουν σήµερα τα διαρθρωτικά ταµεία για
είναι ωστόσο σηµαντικό να βρεθούν ευέλικτοι µηχανισµοί για την κοινοτικές πρωτοβουλίες και, ιδιαίτερα, τα προγράµµατα του ΕΚΤ.
ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος, να δηµιουργηθούν Η στήριξη των τοπικών πρωτοβουλιών για την απασχόληση
ειδικευµένες υπηρεσίες διαβούλευσης και διοικητικής κατάρτισης αποτελεί οριζόντια προτεραιότητα του ΕΚΤ που πρέπει να πραγµα-
και διαχείρισης ούτως ώστε να υποστηριχτούν οι µικρές κυρίως τοποιηθεί µε συγκεκριµένο τρόπο. Εξάλλου πρέπει να ελεγχθεί η
επιχειρήσεις στην αρχική φάση, είτε πρόκειται για βιοτεχνίες είτε δυνατότητα χρήσης νέων µηχανισµών χρηµατοδότησης ακόµη και
για οργανώσεις που παρέχουν εκ του σύνεγγυς υπηρεσίες. για µικρές επιχορηγήσεις που προκύπτουν από το άρθρο 4.2 του

ΕΚΤ, που προορίζονται ειδικότερα για τους ΜΚΟ και τις τοπικές
ενώσεις.

5.2.1. Ο τοµέας των υπηρεσιών, κυρίως προς τα πρόσωπα
αλλά και προς το κοινωνικό σύνολο, είναι ο κατ'εξοχήν φορέας που
παρέχει τις περισσότερες δυνατότητες αύξησης της απασχόλησης,
χωρίς να εξαιρούνται ωστόσο οι παραδοσιακοί τοµείς ή ακόµη και

(3) Σχέδιο ανακοίνωσης της Επιτροπής προς τα κράτη µέλη «Οι περιφέ-
ρειες στη νέα οικονοµία — προσανατολισµοίγια τις δράσεις καινοτο-
µίας του ΕΤΠΑ για την περίοδο 2000-20006» της 11.7.2000.

(4) Γνωµοδότηση µε θέµα τη «∆ιαχείριση της αλλαγής — Τελική 'Εκθεση(1) Γνωµοδότηση σχετικά µε την «Ανακοίνωση της Επιτροπής για την
αδήλωτη εργασία» EE C 101 της 12.4.1999. της Οµάδας υψηλού επιπέδου για την οικονοµική και κοινωνική

επίδραση της βιοµηχανικής αλλαγής»EE C 258 της 10.9.1999, σ. 1.(2) Ιδιαίτερα στο COM(1998) 219 τελικό.
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5.4. Είναι βασικό να πραγµατοποιηθεί ένα πραγµατικό και Ωστόσο, καλό θα είναι να πραγµατοποιείται τακτικά µια αξιολό-
γηση των συνεπειών όχι µόνο όσον αφορά τη δηµιουργία θέσεωναποτελεσµατικό δίκτυο διάδοσης των βέλτιστων πρακτικών που

αναπτύσσονται σε τοπικό επίπεδο, και θεωρείται επίσης ιδιαίτερα εργασίας, αλλά και την ποιότητά τους καθώς και την πορεία,
την άνθηση ή τη «θνησιµότητα» των µικρών και πολύ µικρώνχρήσιµη η διάδοση των εµπειριών που δεν έδωσαν τα επιδιωκόµενα

αποτελέσµατα. Μαθαίνει κανείς ακόµη και από τα σφάλµατα. επιχειρήσεων.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση απόφασης του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της θέσπισης ενός κοινοτικού προγράµµατος
δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών για την καταπολέµηση του

κοινωνικού αποκλεισµού»

(2001/C 14/14)

Στις 24 Ιουλίου 2000, το Συµβούλιο αποφάσισε βάσει του άρθρου 137 της Συνθήκης να ζητήσει τη
γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω πρόταση.

Το τµήµα απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων, και δικαιωµάτων του πολίτη στο οποίο ανατέθηκαν οι σχετικές
εργασίες, υιοθέτησε τη γνωµοδότηση τους στις 3 Οκτωβρίου 2000, βάσει της έκθεσης της εισηγήτριας
κ. Cassina, και της συνεισηγήτριας κ. zu Eulenburg.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή κατά την 376η Σύνοδο Ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου
2000) υιοθέτησε µε ψήφους 99 υπέρ, 2 κατά και 2 αποχές την εξής γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.2. Η πρόταση στοχεύει στη δηµιουργία ενός δυναµικού και
ανοικτού πλαισίου συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών που
κατήρτισαν ή θα καταρτίσουν εθνικά σχέδια δράσης κατά του
αποκλεισµού. Σκοπός είναι συνεπώς το να επιτευχθεί από κοινού1.1. Η πρόταση «Απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
και µε συντονισµένο και αλληλέγγυο τρόπο ο στόχος για µίατου Συµβουλίου περί της θέσπισης ενός κοινοτικού προγράµµατος
«µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή» η οποία θα βασίζεται στηνδράσης και την ενθάρρυνση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών
καλύτερη γνώση του φαινοµένου του αποκλεισµού και σε κριτήριαµελών για την καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού»
ανάλυσης και προσέγγισης που θα έχουν καθοριστεί από κοινού.(εφεξής «το πρόγραµµα») εντάσσεται στις δυναµικές που απορ-

ρέουν από το στρατηγικό στόχο (1) για την προσεχή δεκαετία,
όπως αναφέρθηκε στο Συµβούλιο της Λισσαβώνας.

1.3. Οι στόχοι του προγράµµατος αποβλέπουν στη µεγαλύτερη
κατανόηση του αποκλεισµού, στην οργάνωση µιας συνεργασίας και
µιας αµοιβαίας εκπαίδευσης στο πλαίσιο εθνικών προγραµµάτων
δράσης και στην ανάπτυξη των δυνατοτήτων των αρµοδίων για να

(1) «Η 'Ενωση έχει τάξει σήµερα έναν νέο στρατηγικό στόχο για την εξετάσουν τον αποκλεισµό, ιδιαίτερα µέσω δικτύων σε επίπεδο
επόµενη δεκαετία: να γίνει η ανταγωνιστικότερη και δυναµικότερη Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
οικονοµία της γνώσης, ανά την υφήλιο ικανή για βιώσιµη οικονοµική
ανάπτυξη µε περισσότερες και καλύτερες θέσεις εργασίας και µε
µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή» — Συµβούλιο της Λισσαβώνας. 1.4. Οι προβλεπόµενες δράσης αφορούν:Συµπεράσµατα της Προεδρίας, σηµείο 5). «Είναι απαράδεκτο να ζουν
σήµερα στην ΕΕ τόσα άτοµα κάτω από το όριο της φτώχειας και να

— την ανάλυση των διαφόρων πτυχών, αιτιών και εξελίξεωναπειλούνται από κοινωνικό αποκλεισµό» (Συµβούλιο της Λισσαβώνας,
Συµπεράσµατα της Προεδρίας σηµείο 32). του αποκλεισµού, τη συλλογή συγκρίσιµων στατιστικών
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στοιχείων, την επεξεργασία κοινών µεθοδολογιών και θεµατι- 2. Γενικές παρατηρήσεις
κών µελετών·

2.1. Το Συµβούλιο της Λισσαβώνας τόνισε την ανάγκη εκσυγ-— τη συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών και καλύ-
χρονισµού του ευρωπαϊκού κοινωνικού προτύπου επενδύονταςτερων πρακτικών µε βάση δείκτες και ποιοτικά και ποσοτικά
στους ανθρώπινους πόρους και καταπολεµώντας των κοινωνικόκριτήρια αξιολόγησης όπως και µε την τακτική
αποκλεισµό: η οικοδόµηση της κοινωνίας της πληροφορίας θαπαρακολούθηση·
γίνει για όλους και από όλους του ευρωπαίους πολίτες, θα µεριµνά
τόσο για την ποσότητα όσο και για την ποιότητα των επιδόσεων
σε ένα κοινωνικό πλαίσιο που θα αποβλέπει στην ενίσχυση της— την προώθηση ενός διαλόγου µεταξύ των διαφόρων παρα-
κοινωνικής συνοχής και στην εκρίζωση της φτώχειας και µέσω τηςγόντων και την παροχή υποστήριξης σε δραστήρια δίκτυα
συνεργασίας σε ευρωπαϊκή κλίµακα. Η ευρωπαϊκή ανταγωνιστι-ΜΚΟ στον εν λόγω τοµέα σε ευρωπαϊκό επίπεδο.
κότητα η οποία δεν έχει αποδυναµωθεί καθόλου, θα επωφεληθεί
ενός δίκαιου και σύγχρονου κοινωνικού προτύπου: µία καλύτερη
ισορροπία, µεταξύ της κοινωνικής ανάπτυξης και της κοινωνικής
συνοχής θα αποτελέσει έναντι των τρίτων χωρών ένα συγκεκριµένο

1.5. Η Επιτροπή θα διασφαλίσει την εφαρµογή του προγράµµα- και µοναδικό πλεονέκτηµα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, το οποίο θα
τος, θα συνάψει τις απαραίτητες σχέσεις µε όλους τους σχετικούς προβάλει στις διεθνείς αρχές τη συµβολή της και το ρόλο της.
παράγοντες και θα ευνοήσει την έρευνα για µία ολοκληρωµένη και
συντονισµένη προσέγγιση της καταπολέµησης του αποκλεισµού.
Η Επιτροπή θα πρέπει επίσης να προωθήσει τη συµµετοχή των
ενδιαφεροµένων µερών και να γνωστοποιήσει τις επιλέξιµες δράσεις 2.2. Η τοποθέτηση της κοινωνικής συνοχής µεταξύ των κυριό-
του προγράµµατος. τερων προτεραιοτήτων της ΕΕ αποτελεί, συνεπώς, αποφασιστική

καµπή η οποία αποδίδει στην ανθρώπινη ανάπτυξη την αυτονόητη
προτεραιότητά της, η οποία πρέπει να εκδηλωθεί µε µία σειρά
δράσεων, πολιτικών και νέων συµπεριφορών. Σε επίπεδο θεµελίων

1.6. 'Ολοι οι σχετικοί θεσµικοί και κοινωνικοί παράγοντες θα της δηµοκρατίας, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υπενθυµί-
κληθούν στην επιτυχία του εν λόγου προγράµµατος. ζει ότι η προσέγγιση της Λισσαβώνας µας προτείνει πάλι τη στενή

σχέση µεταξύ του αγώνα για την κοινωνική συνοχή και των
θεµελιωδών δικαιωµάτων, όπως ορίζονται από τον ΟΗΕ, από τον
αναθεωρηµένο Κοινωνικό Χάρτη και σύντοµα ενδεχοµένως και από
τη Συνθήκη, υπό την προϋπόθεση ότι το έργο της ∆ιάσκεψης για1.7. Βάσει της πρότασης το πρόγραµµα δράσης κατά του
τα θεµελιώδη δικαιώµατα θα καταλήξει σε καλά αποτελέσµατακοινωνικού αποκλεισµού είναι πενταετούς διάρκειας. Το χρηµατο-
που θα γίνουν δεκτά από τα κράτη µέλη.δοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του προγράµµατος είναι

70 εκατοµµύρια ευρώ τα οποία θα κατανεµηθούν ως εξής: ανάλυση
του αποκλεισµού (27,6 εκατοµµύρια), συνεργασία (µεταξύ των
κρατών µελών) και ανταλλαγή πληροφοριών και ορθών πρακτικών

2.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι η σηµερινή οικονοµική κατάσταση(29,3 εκατοµµύρια) και συµµετοχή των παραγόντων και των
της ΕΕ διαθέτει τις καλύτερες προϋποθέσεις που υπήρξαν ποτέ εδώφορέων (13,1 εκατοµµύρια).
και πολλά χρόνια για να ασχοληθεί µε την κοινωνική ανάπτυξη και
την ανάπτυξη του ανθρώπου, και ότι προς την κατεύθυνση
αυτή έχουν αναληφθεί επίσηµες δεσµεύσεις από τις ευρωπαϊκές
κυβερνήσεις (1). 'Αλλωστε είναι ενδιαφέρον το γεγονός ότι οι1.8. Για την εκτέλεση του προγράµµατος πρέπει να διασφαλι-
επιχειρηµατικοί κύκλοι αποδίδουν ολοένα και µεγαλύτερη σηµασίασθεί η συνοχή και η σηµπληρωµατικότητα των δράσεων που θα
στην ανάγκη προώθησης της κοινωνικής συνοχής και της εδραίω-εφαρµοστούν, αλλά και η συνοχή και συµπληρωµατικότητα µε τις
σης κατ'αυτόν τον τρόπο των στρατηγικών και της ανάπτυξης.άλλες πολιτικές, µέσα και δράσεις της Κοινότητας, ιδίως για
Είναι συνεπώς πολύ σηµαντικό όπως στην καταπολέµηση τουοτιδήποτε αναφέρεται στο Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο και στο
αποκλεισµού είναι παρούσες όλες οι δυνατότητες που µπορούν ναπρόγραµµα Εqual.
αξιοποιηθούν για να αποτελέσει ένα αληθινό µέσο κατανοµής των
νέων ευκαιριών για όλους. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι στην ανακοίνωση
της Επιτροπής «Να οικοδοµήσουµε µία Ευρώπη χωρίς
αποκλεισµούς» υπογραµµιζόταν η σκοπιµότητα για «την προώθηση

1.9. Θα πρέπει, επίσης, να αρχίσει µία συνεργασία µε τις χώρες της ανάπτυξης και αξιοποίησης της οικονοµικής ανάπτυξης που
της ΕΖΕΣ, του ΕΟΧ και των υποψήφιων χωρών της Κεντρικής και προσδοκάται για την επόµενη δεκαετία, επενδύοντας στην ενεργό
Ανατολικής Ευρώπης καθώς επίσης µε την Τουρκία, τη Μάλτα, και συµµετοχή για όλους µε στόχο τη µακροπρόθεσµη µείωση της
την Κύπρο, για τις οποίες θα ισχύει το πρόγραµµα βάσει των όρων αναγκαιότητας και του φορτίου των κοινωνικών µεταβιβάσεων: µε
που έχουν καθορισθεί στις υπάρχουσες συµφωνίες (ή στις υπό άλλα λόγια, αναδιάρθρωση των δηµόσιων δαπανών προς ενεργές
διαπραγµάτευση). επενδύσεις και προσαρµογή µε προσανατολισµό στο µέλλον µε

παράλληλη αποµάκρυνση από τις παθητικές µεταβιβάσεις». Με

1.10. Η νοµική βάση του προγράµµατος είναι το άρθρο 137,
παράγραφος 2, εδάφια 2 και 3 της Συνθήκης σε συνδυασµό µε τα
άρθρα 2 και 136. (1) Βλέπε Κοπεγχάγη και Κοπεγχάγη + 5.
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βάση την εν λόγω προσέγγιση, για την καταπολέµηση του µε κριτήρια εγκεκριµένα τα οποία είναι απαραίτητα προκειµένου
να εφαρµοσθεί σωστά η διαδικασία συνεργασίας. Με βάση τααποκλεισµού πρέπει να καταβληθεί µία ιδιαίτερη προσπάθεια

προκειµένου να επιτευχθεί µία σταθερή ένταξη των αποκλεισµένων ανωτέρω, η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στην «'Εκθεση για την
πρόοδο των εργασιών (2)» στην οποία προτείνεται, προκειµένου ναστην αγορά εργασίας και στην κοινωνική ζωή και στα δικαιώµατα

που απορρέουν από αυτή. Η ΟΚΕ τονίζει ιδιαίτερα την ανάγκη καθορισθούν δείκτες που θα επιτρέπουν την αξιολόγηση των
διαφόρων καταστάσεων, να ενισχυθούν κυρίως οι εξής βασικοίανοίγµατος της αγοράς σε άτοµα που έχουν υποστεί κοινωνικό

αποκλεισµό, µέσω της µείωσης των εµποδίων για ορισµένες άξονες: εισοδήµατα, απασχόληση, συνθήκες διαβίωσης και
ανέσεων, κατανάλωση, επικίνδυνες καταστάσεις και κοινωνικήκατηγορίες ατόµων και άτοµα που µειονεκτούν ιδιαίτερα (όπως

π.χ. άτοµα που αντιµετωπίζουν ιδιαίτερες επιβαρύνσεις όσον συµµετοχή. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την προσέγγιση αυτή αλλά θεωρεί
ότι οι άξονες αυτοί πρέπει να ενισχυθούν και να συµπληρωθούν µεαφορά την οικογενειακή φροντίδα, τα µειονεκτούντα άτοµα, τα

άτοµα µε κατάρτιση χαµηλού επιπέδου, άτοµα που υποφέρουν τη συνεκτίµηση τόσο των παλαιότερων χαρακτηριστικών των
ατόµων που έχουν αποκλεισθεί όσο και των νέων χαρακτηριστικώναπό ψυχικές διαταραχές και άτοµα που έχουν αποφυλακισθεί

πρόσφατα). Η ΟΚΕ, κρίνοντας ότι η συµµετοχή στην αγορά που απορρέουν από τους καινούργιους κινδύνους.
εργασίας είναι αναγκαία προϋπόθεση αλλά όχι πάντα επαρκείς,
υπενθυµίζει ότι είναι απαραίτητο να καταπολεµηθεί και η σκληρή
ρίζα της περιθωριοποίησης µέσω ειδικών και εύστοχων µέτρων 2.5.1. Μεταξύ των προτεραιοτήτων που αναφέρονται, η ΟΚΕ
διακόπτοντας τον εν λόγω φαύλο κύκλο ο οποίος κάνει τη φτώχεια επισύρει την προσοχή στον κίνδυνο των νέων αποκλεισµών, ιδίως
και τον αποκλεισµό µία επαχθή κληρονοµιά η οποία µεταβιβάζεται στο πλαίσιο της κοινωνίας της γνώσης (η άγνοια της απαιτούµενης
από πατέρα σε γιο. Σε αυτό το πλαίσιο είναι επίσης απαραίτητο να τεχνογνωσίας µπορεί να ωθήσει πολλά άτοµα στην περιθωριο-
αναγνωρισθεί ο απαρέγκλιτος ρόλος που διαδραµατίζουν τα ποίηση αλλά και ο αναλφαβητισµός ή ο «µετασχολικός» αναλφα-
συστήµατα κοινωνικής προστασίας και ιδιαίτερα την ανάγκη βητισµός µπορούν να οδηγήσουν στον οριστικό αποκλεισµό)· θα
πρόβλεψης συστηµάτων ασφαλείας µε τα οποία θα διασφαλίζεται πρέπει επίσης η προσοχή να εστιασθεί στα στρώµατα χαµηλών
σε κάθε δραµατική κατάσταση ένα ελάχιστο κοινωνικό επίπεδο µισθών τα οποία συνεχίζουν να υπάρχουν (τα οποία κινδυνεύουν
(τόσο σε οικον0οµικές παροχές όσο και σε παροχές υπηρεσιών και να αποκλεισθούν µε την πρώτη ατυχία µειώνοντας έτσι τις
αγαθών). Είναι ιδίως αναγκαίο να προωθηθεί ταυτόχρονα η ιδέα προοπτικές εισοδήµατος) στα άτοµα χαµηλής απασχολησιµότητας
της ένταξης (στο σύνολο) που µπορεί να χαρακτηρίζει τις πολιτικές, (τα οποία αναγκάζονται να αναζητούν πολύ πρόσκαιρες και
οικονοµικές και κοινωνικές επιλογές. κακοπληρωµένες εργασίες χαµηλής ειδίκευσης), στα άτοµα που

εργάζονται µε ατυπικές συµβάσεις (που συχνά ο επαγγελµατικός
τους βίος χαρακτηρίζεται από συχνές περιόδους ανεργίας), στα
άτοµα που βρίσκονται σε κατάσταση κινητικότητας (τόσο οι2.4. Η ΟΚΕ επεσήµανε, επίσης, επανειληµµένως στις γνωµοδο- µετανάστες από τις τρίτες χώρες όσο και τα άτοµα που µετακι-τήσεις της (1) ότι είναι αναγκαίο να ληφθούν υπόψη στις διάφορες νούνται συνεχώς για την ανεύρεση πόρων εισοδήµατος) αλλά καιπολιτικές και στα διάφορα προγράµµατα η πραγµατικότητα του στα ηλικιωµένα άτοµα και στους συνταξιούχους µε χαµηλόκοινωνικού αποκλεισµού και της φτώχειας, τα οποία αποτελούν εισόδηµα. Το αίτηµα να δοθεί προτεραιότητα στην ανάλυση τωνφαινόµενα πολύπλοκα που δεν µπορούν να αποτελέσουν αντικεί- κινδύνων αποκλεισµού εκφράζει µία φροντίδα πρόληψης την οποίαµενο απλοϊκών αναλύσεων ή, ακόµη λιγότερο µάλιστα, θαυµατου- θα έπρεπε επίσης να συµµερίζονται όλα τα κοινοτικά θεσµικάργών και γενικών συνταγών, οι οποίες επιδεινώνουν συχνά την όργανα και τα κράτη µέλη.κατάσταση των αποκλεισµένων. Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι η

Επιτροπή επέλεξε µία συνετή προσέγγιση για το πρόγραµµα, η
οποία παρουσιάζεται ως ένα είδος «µεθολογικού προηγούµενου»
γι' αυτή καθ' εαυτή την καταπολέµηση, ωστόσο εκφράζει τη 2.6. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η διάσταση του κοινωνικού αποκλεισµού
δυσαρέσκειά της που το περιεχόµενο του προγράµµατος καθώς στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, οι τάσεις της και ο κίνδυνος να δηµιου-
και το χρηµατοδοτικό πλαίσιο δεν αξιοποιούν επαρκώς το ευνοϊκό ργήσει νέους αποκλεισµούς θα έπρεπε να είχε ενθαρρύνει περισσό-
κλίµα που έχει δηµιουργηθεί από τις αποφάσεις της Λισσαβώνας, τερο τουλάχιστο τους εξής τέσσερις τοµείς:
την ανακοίνωση «Να οικοδοµήσουµε µία Ευρώπη χωρίς
αποκλεισµούς» και πρόσφατα της κοινωνικής Ατζέντας.

— τον καλύτερο και διαφορετικό καθορισµό προτεραιοτήτων,
συµπεριλαµβάνοντας επίσης την ανάπτυξη επιτόπου πρωτο-
βουλιών και καινοτόµων προσεγγίσεων (οι οποίες αποκλείο-

2.5. Εξάλλου, στην πρόταση του προγράµµατος θα µπορούσαν νται από την πρόταση της Επιτροπής, αλλά επιτρέπονται µε
να καθορισθούν ορισµένες προτεραιότητες για τις οποίες θα βάση το άρθρο 137,2 της Συνθήκης) (3) έχουν υποδειγµατικό
µπορούσαν να συνεργασθούν τα κράτη µέλη. Το φαινόµενο του χαρακτήρα και στηρίζονται σε από κοινού δράσεις µεταξύ των
αποκλεισµού της φτώχειας χρειάζεται να στοχοθετηθεί ευκρινώς διαφόρων ενδιαφεροµένων παραγόντων και αναπτύσσονται
και να αντιµετωπισθεί συνολικά, και είναι λυπηρό που το τίτλος βάσει δικτύου·
της πρότασης περιορίζεται µόνο «στον κοινωνικό αποκλεισµό» και
ακόµη ότι στο κείµενο οι δύο πραγµατικότητες δεν αναφέρονται
πάντοτε από κοινού. Επειδή πρόκειται για πολυδιάστατο φαινόµενο
πρέπει να ληφθεί υπόψη το ταχύτερο δυνατόν µε τρόπο σαφή και

(2) 'Εκθεση σχετικά µε την πρόοδο των εργασιών της οµάδας υψηλού
επιπέδου µε θέµα την «Κοινωνική προστασία», Βρυξέλλες 18 Μαΐου
2000, αριθ. 8634/2000.

(3) «Το πρόγραµµα δεν θα συγχρηµατοδοτήσει µικρά σχέδια επιτόπου
που στοχεύουν στην αντιµετώπιση του κοινωνικού αποκλεισµού σε(1) Βλέπε ιδιαίτερα τη γνωµοδότηση «Το κόστος της φτώχειας και του

κοινωνικού αποκλεισµού στην Ευρώπη» (εισηγητής ο κ. Burnel) — ΕΕ τοπικό, περιφερειακό και εθνικό επίπεδο και στην άµεση ωφέλεια των
αποκλεισµένων» (παρουσίαση του προγράµµατος, σ. 5).C 284 του Ιουλίου 1998.
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— κατά συνέπεια, µία καθαρή αύξηση και µία διαφορετική τάσχει στις εργασίες του Συµβουλίου για τον προσδιορισµό των
στόχων που θα αναλάβει για την καταπολέµηση του κοινωνικούκατανοµή των πόρων: ο προτεινόµενος προϋπολογισµός είναι

ελάχιστος για να καλύψει τις επιτόπου δράσεις, ακόµη και αποκλεισµού (2) και ότι ήδη οι πρώτες συνεισφορές υψηλού
επιπέδου της ΟΚΕ, που αναφέρονται στο σηµείο 2.5, παρουσιά-αν δεν ληφθούν υπόψη παρά µόνο οι βέλτιστες δράσεις όσον

αφορά τη µεθοδολογία µε την οποία διεξάγονται και τα ζονται ως αξιόλογες.
αποτελέσµατα που παράγουν όσον αφορά µία σταθερή
κοινωνική ένταξη χωρίς κίνδυνο επανόδου στην

2.8. Οι παράγοντες που θα έπρεπε να επιδείξουν ενδιαφέρονπεριθωριοποίηση·
για το πρόγραµµα είναι οι κοινοτικές αρχές, τα κράτη µέλη, οι
περιφέρειες και οι τοπικές αυτοδιοικήσεις, οι κοινωνικοί εταίροι

— είναι αναγκαίο να ληφθεί υπόψη ο στόχος της κοινωνικής και οι ΜΚΟ, οι οποίοι εργάζονται µε τους αποκλεισµένους σε όλα
συνοχής σε όλες τις κοινοτικές αποφάσεις (1) και πολιτικές τα επίπεδα, αλλά και οι ίδιοι αποκλεισµένοι και οι φτωχοί οι οποίοι
(συµπεριλαµβανοµένων της µακροοικονοµικής, χρηµατοδοτι- θα έπρεπε να αυτοδιοργανωθούν και να συµµετάσχουν στο
κής, βιοµηχανικής, γεωργικής πολιτικής και της πολιτικής πρόγραµµα. Είναι αυτονόητο ότι η κατηγορία «ΜΚΟ» συµπεριλαµ-
του ανταγωνισµού, κ.λπ.) και την καθιέρωση ενός αξιόπιστου βάνει τόσο τις οργανώσεις που εκπροσωπούν τα ενδιαφερόµενα
συστήµατος ελέγχου το οποίο θα επιτρέπει: την εκ των άτοµα, τις οργανώσεις αλληλοβοήθειας όσο και τους συλλόγους
προτέρων αξιολόγηση των πολιτικών και των αποφάσεων· να που προσφέρουν διάφορες κοινωνικές υπηρεσίες και αναπτύσσουν
προτείνει συνοδευτικά µέτρα µε στόχο την αποφυγή των νέων δραστηριότητες κοινωνικού χαρακτήρα. 'Οµως, για την πρόσβαση
αποκλεισµών· να εκτιµά εκ των υστέρων τις επιπτώσεις στη προβλεπόµενη δυναµική του προγράµµατος έχουν προβλεφθεί
των πολιτικών και των αποφάσεων που προσβάλλουν την δύο φίλτρα: το ένα εκπροσωπείται από τις εθνικές κυβερνήσεις
κοινωνική συνοχή και να προτείνει θεραπείες· που είναι οι φορείς στους οποίους ανήκει η κύρια ευθύνη για την

καταπολέµηση του αποκλεισµού· το άλλο φίλτρο εκπροσωπείται
από τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών (κοινωνικοί εταίροι

— την υποβολή ενός σαφέστερου αιτήµατος προς τα κράτη και ΜΚΟ) που έχουν καθιερωθεί σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Συνεπώς,
µέλη για τον καθορισµό σχεδίων καταπολέµησης του στα πλαίσια αυτά η ευθύνη και η δυνατότητα κινητοποίησης των
αποκλεισµού τα οποία θα συνοδεύονται από τώρα µε ένα λοιπών φορέων σε εθνικό επίπεδο, περιφερειακό και τοπικό είναι
χρονοδιάγραµµα και µε ποσοτικούς στόχους, κυρίως όµως ουσιαστικής σηµασίας: η επιτυχία του προγράµµατος εξαρτάται σε
µε ποιοτικούς για την εκρίζωση της φτώχειας. µεγάλο βαθµό από την καλή λειτουργία των µηχανισµών συµµε-

τοχής σε όλα τα επίπεδα. Εποµένως, είναι σηµαντικό να δεχθεί η
Επιτροπή τη συµµετοχή των δικτύων (ακόµη και νέων δικτύων) (3)
τα οποία θα έχουν τις προοπτικές να συµβάλουν µε καινοτόµα2.6.1. Η ΟΚΕ έχοντας υπόψη ότι η επένδυση για την καταπο-
µέτρα στην καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού και τηςλέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού, υπό την προϋπόθεση ότι η
φτώχειας κυρίως σε οτιδήποτε συµβάλλει στη δηµιουργία ευνοϊκούκαταπολέµηση αυτή τροποποιεί αληθινά και σταθερά τις συνθήκες
περιβάλλοντος (enabling environments) για την έξοδο από τοντων πολιτών που είναι σήµερα αποκλεισµένοι ή φτωχοί, αποτελεί
αποκλεισµό.µία επένδυση µε υψηλή απόδοση τόσο κοινωνική όσο και

οικονοµική, ζητεί µετ' εµµονής από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
να συµβάλει ώστε να τροποποιηθεί το πρόγραµµα προς την

2.9. Η πρόταση του προγράµµατος εµµένει επίσης στηνπροτεινόµενη κατεύθυνση (στήριξη των επιτόπου δράσεων και
ανάπτυξη της εργασίας σε δίκτυα. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την ενκαινοτόµων προσεγγίσεων) και κατά συνέπεια και ως αρµόδια για
λόγω άποψη, τονίζοντας ότι στα αποτελεσµατικά δίκτυα για τηντον προϋπολογισµό αρχή να επανεξετάσει το κονδύλιο των πόρων
καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού συµµετέχουν πολύτου προγράµµατος και κυρίως της κατανοµής τους.
φορείς µε διαφορετικά καθεστώτα: εθνικές, περιφερειακές και
τοπικές διοικήσεις, κοινωνικοί εταίροι, ΜΚΟ, θρησκευτικά ιδρύ-
µατα, κ.λπ. 'Ενα αποτελεσµατικό πολύµορφο δίκτυο θα πρέπει να
αναπτύξει µία καλά επικεντρωµένη δραστηριότητα όσον αφορά2.7. Η πρόταση του προγράµµατος τονίζει ότι είναι αναγκαίο

να ληφθούν ολοκληρωµένα και συµπληρωµατικά µέτρα και να στόχους που έχουν γίνει δεκτοί κατόπιν κοινής συµφωνίας. Οι
διοικήσεις πρέπει να είναι ευαισθητοποιηµένες, πολύ υπεύθυνεςκαθιερωθεί µία ισχυρή σύµπραξη µε τη στρατηγική για την

απασχόληση, µε τα προβλεπόµενα προγράµµατα και δράσης στο και διαθέσιµες για συνεργασία (ακόµη και µεταξύ των δικών τους
διαφορών διοικητικών επιπέδων). Πρέπει επίσης να επιδείξουνπλαίσιο του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου και µε τη στρατηγική

για τον εκσυγχρονισµό συστηµάτων της κοινωνικής προστασίας. πολιτική ευελιξία και, συγχρόνως, να διασφαλίσουν την καλύτερη
δυνατή διαχείριση των διαθέσιµων µέσων. Η επιτυχία της καταπο-Η ΟΚΕ υποστηρίζει θερµά την εν λόγω προσέγγιση και εκφράζει

τη λύπη της που το κείµενο της απόφασης δεν είναι αρκετά σαφές λέµησης του αποκλεισµού δεν θα πιστωθεί ποτέ στην αξία µιας
µόνης πολιτικής δύναµης, αλλά µόνο στις διοικήσεις που θακαι µάλιστα είναι δυνατόν να παρερµηνευθεί. Θα έπρεπε επίσης να

αναφέρεται ότι θα εξετάζεται η συνοχή όλων των προγραµµάτων αποδειχθούν ικανές να κινητοποιήσουν όλους τους πολίτες τους
συµπεριλαµβανοµένων, κατά προτεραιότητα, των αποκλεισµένων.που εκτελούνται µέσω Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου σε σχέση

µε το στόχο της κοινωνικής συνοχής. Εξάλλου, στο κείµενο δεν Η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη ζωτική σηµασία της ευθύνης που
φέρουν το περιφερειακό και εθνικό πολιτικό επίπεδο καθώς και ηαναφέρεται ο ρόλος της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής

Επιτροπής όσον αφορά την κοινωνική προστασία, µολονότι το οργανωµένη κοινωνία των πολιτών σε αυτά τα δύο επίπεδα. Για το
λόγο αυτό η ΟΚΕ επιθυµεί έντονα να επιτευχθεί η συνεργασία µεΣυµβούλιο της Λισσαβώνας διαβεβαίωσε ότι η ΟΚΕ θα συµµε-
την Επιτροπή των Περιφερειών στα πλαίσια του προγράµµατος.

(2) Συµπεράσµατα της Προεδρίας, σηµείο 32.
(3) Σε αντίθεση µε αυτά που προβλέπονται στο σηµείο 3.1 του παραρτή-(1) 'Οπως εξάλλου αναφέρει η ανακοίνωση «Να οικοδοµήσουµε µία

Ευρώπη χωρίς αποκλεισµούς — COM(2000) 79 τελικό». µατος.
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2.10. 'Οσον αφορά τις διαδικασίες για την πρόσβαση στο — να στηρίζει τη διαδικασία της συστηµατικής διαλογής
(«systematic screening») των πολιτικών, νοµοθεσιών καιπρόγραµµα, η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι είναι αναγκαίο να είναι σαφείς,

απλές και όχι γραφειοκρατικές: µε αυτό τον τρόπο διασφαλίζεται δράσεων µε στόχο τη διασφάλιση της συνοχής τους µε στόχο
την κοινωνική ένταξη·η διαφάνεια και όχι µε την αύξηση των διαδικασιών. Η ίδια

διαφάνεια και ίδια ευελιξία διαδικασιών απαιτούνται για την
ανάπτυξη της «open method» η οποία δεν θα πρέπει ποτέ να — να γνωµοδοτεί για την ανάπτυξη του προγράµµατος.
οριοθετηθεί µέσα σε θεσµικά πλαίσια απόφασης ή προσανατο-
λισµού χωρίς να έχει επωφεληθεί τη συµµετοχικής συµβολής των
λοιπών παραγόντων.

3. Ειδικές παρατηρήσεις

2.11. 'Οσον αφορά τις προβλεπόµενες δράσεις, η ΟΚΕ εκφράζει 3.1. Η ΟΚΕ εµµένει να συµπεριληφθεί στον τίτλο του προγράµ-
την απαγοήτευσή της: εάν η ΟΚΕ µπορεί να συµφωνήσει µε την µατος και η λέξη «φτώχεια». Ο τίτλος θα µπορούσε να διατυπωθεί
Επιτροπή ότι είναι ουσιαστικής σηµασίας ο καθορισµός κοινών ως εξής: «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
κριτηρίων προσέλκυσης και οι αξιόπιστες και εναρµονισµένες του Συµβουλίου περί της θέσπισης ενός κοινοτικού προγράµµατος
στατιστικές για την ανάλυση του αποκλεισµού, δεν µπορεί όµως δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας µεταξύ των κρατών
να συµµερισθεί τη σηµασία που δίνεται στις «µελέτες» και στις µελών για την καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού και«έρευνες». Η τελευταία αυτή πτυχή που θα χρηµατοδοτηθεί ευρέως ιδιαίτερα της φτώχειας και την προώθηση της κοινωνικής ένταξης».
από το πρόγραµµα (5,1 εκατοµµύρια ευρώ για τις θεµατικές
µελέτες και 4,6 εκατοµµύρια ευρώ για τις εργασίες των
εµπειρογνωµόνων και τις ειδικές µελέτες) κινδυνεύει να προκαλέσει 3.2. Η αιτιολογική σκέψη αριθ. 2 πρέπει να αναφέρει επίσης τοντον κατακερµατισµό των πόρων χωρίς να υπάρχει εγγύηση για αναθεωρηµένο Κοινωνικό Χάρτη του Συµβουλίου της Ευρώπης.τις θετικές επιπτώσεις για τη συγκεκριµένη καταπολέµηση του
αποκλεισµού. Η ΟΚΕ παρατηρεί, µεταξύ άλλων, ότι πρώτα θα
έπρεπε να εξετασθεί η ποσότητα και η ποιότητα των ήδη διαθέσιµων

3.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει µε ικανοποίηση ότι στην αιτιολογικήµελετών για το σχετικό τοµέα.
σκέψη αριθ. 3 αναφέρεται µεταξύ των οργάνων και οργανισµών
που ζήτησαν την ενίσχυση της καταπολέµησης του κοινωνικού
αποκλεισµού.

2.11.1. Βάσει των ανωτέρω, η ΟΚΕ σε συνεργασία µε την ΕΤΠ
θα µελετήσει τη δυνατότητα ίδρυσης µιας αρχής που θα λειτουργεί
ως παρατηρητήριο και θα διασφαλίζει τη σύνδεση, την παρακολού- 3.4. Στο άρθρο 1 να προστεθεί µετά τη φράση «µεταξύ των
θηση και τη στήριξη µε τη συµµετοχή των ευρωπαϊκών δικτύων των κρατών µελών» η φράση «µέσα στα πλαίσια καταµερισµού της
ενδιαφερόµενων ΜΚΟ καθώς και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Η ευθύνης µε όλους τους σχετικούς παράγοντες».
αρχή αυτή θα έχει µια ελαφριά διάρθρωση και θα αποτελείται από
εξέχουσες και γνωστές για τις ικανότητές τους προσωπικότητες
που θα διορίζονται κατόπιν κοινής συµφωνίας από την ΟΚΕ, την 3.5. Στην παράγραφο 2 του άρθρου 2 διαβεβαιώνεται ότι
ΕΤΠ, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και τα δίκτυα των ενδιαφερόµε- είναι αναγκαίο να γίνεται «mainstreaming» (ενσωµάτωση) της
νων ΜΚΟ. Ο ρόλος της αρχής αυτής θα µπορούσε να είναι: κοινωνικής συνοχής σε όλες τις πολιτικές. Η ΟΚΕ συµφωνεί µεν,

αλλά εκφράζει τη λύπη της που το κείµενο της απόφασης
περιορίζεται στην εν λόγω επιβεβαίωση χωρίς να δίνει περισσότερες

— να διασυνδέει τα ευρωπαϊκά, εθνικά και τοπικά δίκτυα καθώς πληροφορίες προς την εν λόγω κατεύθυνση: το εν λόγω
και να διευκολύνει τις επαφές και να συνεργάζεται αδιάλειπτα mainstreaming θα έπρεπε να αποτελέσει µία από τις κυριότερες
µε τα εθνικά και ενδεχοµένως µε τα περιφερειακά δίκτυα (1)· δράσεις (δράση η οποία έχει µηδενικό κόστος, και εξαρτάται µόνο

από την πολιτική βούληση των σχετικών φορέων).

— να προβαίνει στην επιλογή των υφιστάµενων µελετών για τον
αποκλεισµό και τη φτώχεια· 3.6. Οι στόχοι (άρθρο 3) θα έπρεπε να διατυπωθούν ως εξής:

«— τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισµού
— να διασφαλίζει την αδιάλειπτη συνέχεια του προγράµµατος και της φτώχειας προκειµένου να καθορισθούν από κοινού

και κυρίως να συγκεντρώνει τα καλύτερα αποτελέσµατα και τα κριτήρια και οι παράµετροι που πρέπει να χρησιµοποιη-
γνώσεις που αποκτήθηκαν· θούν στο αγώνα για την κοινωνική συνοχή·

— την οργάνωση της συνεργασίας της πολιτικής και της— να αξιολογεί τις πρωτοβουλίες και κυρίως να εντοπίζει τις
αµοιβαίας µάθησης στο πλαίσιο των εθνικών σχεδίων δράσηςκαλύτερες πρακτικές µε στόχο να καταστούν γνωστές και να
που βασίζονται σε κοινές παραµέτρους· καιπροωθεί τη διαδικασία αµοιβαίας µάθησης·

— την ανάπτυξη της ικανότητας των παραγόντων — συµπερι-
λαµβανοµένων των σχετικών ατόµων — να αγωνίζονται µε
αποτελεσµατικότητα για την κοινωνική συνοχή µέσω των
βέλτιστων δράσεων και να αναπτύσσουν δίκτυα σε κάθε(1) Επιβάλλεται ιδίως να χρησιµοποιηθεί η εµπειρία των επιτροπών

συνέχειας της Κοπεγχάγης. κατάλληλο επίπεδο.».
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3.7. Στο άρθρο 4 (κοινοτικές ενέργειες) να διατυπωθεί ως εξής τα συµπεράσµατα της Λισσαβώνας, ότι καθορίζει τα κριτήρια και
τους στόχους που πρέπει να αναληφθούν για την καταπολέµησηη πρώτη περίπτωση της παραγράφου 1:
του αποκλεισµού. Εν πάση περιπτώσει, ο πολιτικός ρόλος του

«— καθορισµός των κριτηρίων για να αναλυθεί ο πολυδιάστατος CEPS όσον αφορά την υλοποίηση του προγράµµατος πρέπει να
χαρακτήρας των αιτιών, των διαδικασιών και της εξέλιξης διασαφηνισθεί στο κείµενο της απόφασης.
κ.λπ.».

3.11. Στην παράγραφο του άρθρου 8 αναφέρεται µία σειρά
Στο τέλος του άρθρου 4 να προστεθεί η εξής περίπτωση: πολιτικών για τις οποίες η Επιτροπή σε συνεργασία µε τα κράτη

µέλη πρέπει να διασφαλίσει τη γενική συνοχή µε το πρόγραµµα«— άµεση υποστήριξη στις βέλτιστες πρωτοβουλίες και προσεγ-
για την καταπολέµηση του αποκλεισµού. Η ΟΚΕ τονίζει µεν ότιγίσεις για την καταπολέµηση του αποκλεισµού, οι οποίες
είναι σύµφωνη, αλλά ζητεί από την Επιτροπή να δώσει και αυτήβασίζονται στις καλύτερες συµπράξεις µεταξύ των διάφορων
µία ιδιαίτερη προσοχή και στις άλλες πολιτικές οι οποίες δενθεσµικών και κοινωνικών παραγόντων που εργάζονται σε
αναφέρονται, ιδίως για την φορολογική, οικονοµική, νοµισµατική,δίκτυο και διαθέτουν τις δυνατότητες να ανοίξουν νέους
γεωργική πολιτική και για την πολιτική του ανταγωνισµού και τηςδρόµους, ιδίως όσον αφορά την παγίωση της ένταξης,
προστασίας των καταναλωτών.την πρόληψη των συνεπειών του αποκλεισµού, και την

ανακατανοµή των δυνατοτήτων.».
3.12. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της που το πρόγραµµα
είναι ανοικτό (άρθρο 9 συµµετοχή των χωρών ΕΖΕΣ/ΕΟΧ, των3.8. Στο 'Αρθρο 5 να προστεθεί νέα παράγραφος µε τον αριθ. συνδεδεµένων χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, της3 η οποία θα προβλέπει την ίδρυση µιας αρχής η οποία θα Κύπρου, της Μάλτας και της Τουρκίας) ιδίως για τις υποψήφιεςλειτουργεί ως παρατηρητήριο και θα διασφαλίζει τη σύνδεση και χώρες, όµως τονίζει επίσης ότι είναι αναγκαίο να διεξαχθούντη στήριξη µε βάση την πρόταση που διατυπώνεται στο σηµείο διαβουλεύσεις µε τις χώρες αυτές και να µελετηθεί σε βάθος µαζί2.11.1 της γνωµοδότησης αυτής (βλέπε σηµείο 2.8.1). τους η κατάσταση του κοινωνικού αποκλεισµού και των τάσεών
του προβλέποντας στις προενταξιακές στρατηγικές να χορηγηθεί

3.9. Στο άρθρο 6 (Χρηµατοδότηση) η ΟΚΕ εµµένει όπως στις ενδιαφερόµενες χώρες µία ποικιλία βοηθειών — και οικονοµι-
αυξηθεί το προβλεπόµενο ποσό, ιδίως στην περίπτωση που το κών — για να καταπολεµήσουν αποτελεσµατικά τον αποκλεισµό,
πρόγραµµα προβλέπει, όπως ζητείται, την ενίσχυση των επιτόπου κυρίως στηρίζοντας τον εκσυγχρονισµό και την βελτίωση των
δραστηριοτήτων, καινοτόµων και συγκεκριµένων προσεγγίσεων. συστηµάτων της κοινωνικής ασφάλισης.

3.13. 'Οσον αφορά την «παρακολούθηση και αξιολόγηση»3.10. Στο άρθρο 7 (Επιτροπή) η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι η
επιτροπή αυτή πρέπει να είναι µία διαχειριστική επιτροπή: δεν (άρθρο 10) η ΟΚΕ διερωτάται µήπως πρέπει να αναµείνει κανείς

το τρίτο έτος για να διαθέτει µία πρώτη αξιολόγηση και εκτιµά ότιαντιλαµβανόµεθα γιατί θα έπρεπε να ζητείται η συµβουλή της
(άρθρο 7, παράγραφος 3, τρίτη περίπτωση) όσον αφορά «το ετήσιο µία ενδιάµεση έκθεση από τις υπηρεσίες της Επιτροπής, π.χ. δύο

χρόνια µετά τη θέση σε ισχύ του προγράµµατος θα µπορούσε ναπρόγραµµα εργασίας για την υλοποίηση των ενεργειών του
προγράµµατος και τις προτάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής βοηθήσει ώστε να εστιασθούν καλύτερα οι πρωτοβουλίες του

δευτέρου µέρους της περιόδου που καλύπτει το ίδιο πρόγραµµα.σχετικά µε τα κριτήρια επιλογής για οικονοµική υποστήριξη». Τα
«κριτήρια επιλογής», πολύ ευαίσθητο έργο το οποίο ενέχει πολιτική Εξάλλου, η ΟΚΕ προσφέρεται από τώρα να παράσχει κάθε δυνατή

υποστήριξη στις εργασίες παρακολούθησης και αξιολόγησης καιερµηνεία του προγράµµατος και των στόχων του και το οποίο θα
ήταν καλύτερα να ανατεθεί στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή για την αναµένει από την Επιτροπή να ζητήσει τη γνωµοδότησή της για

την έκθεση.Κοινωνική Προστασία µε (CEPS) το οποίο θεωρείται, σύµφωνα µε

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
για τις κατευθυντήριες γραµµές για τις πολιτικές της απασχόλησης των κρατών µελών το 2001»

(2001/C 14/15)

Στις 28 Σεπτεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την παραπάνω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2000 µε βάση
εισηγητική έκθεση του κ. Beirnaert.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της 19ης Οκτωβρίου 2000 (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 104 ψήφους υπέρ, 0 ψήφους
κατά, και 2 αποχές.

1. Εισαγωγή Η διαδικασία του Λουξεµβούργου, που βασίζεται στην κατάρτιση
κατευθυντήριων γραµµών για την πολιτική της απασχόλησης και
τη µετατροπή τους σε εθνικά σχέδια δράσης, είναι ένα βασικό
εργαλείο για τη στρατηγική αυτή. Με τα συµπεράσµατα της1.1. Σύµφωνα µε το άρθρο 128, παράγραφος 2, της Συνθήκης,
Λισσαβόνας επιβεβαιώνεται και εδραιώνεται η διαδικασία αυτήπρέπει να ζητείται η γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής
ενώ, ταυτόχρονα, ζητείται να γίνεται µια ενδιάµεση αξιολόγησηΕπιτροπής σχετικά µε τις προτάσεις για τις κατευθυντήριες γραµµές
που θα πρέπει να «δώσει νέα ώθηση στη διαδικασία αυτή,για την απασχόληση. Η ΟΚΕ, ως βήµα της οργανωµένης κοινωνίας
εµπλουτίζοντας τις κατευθυντήριες γραµµές και θέτοντας πιοτων πολιτών, αποδίδει ιδιαίτερη σηµασία στη διαβούλευση αυτή.
συγκεκριµένους στόχους για αυτές, δηµιουργώντας στενότερουςΥπενθυµίζει σχετικά τις εµπεριστατωµένες γνώµες που κατήρτισε
δεσµούς µε άλλους συναφείς τοµείς πολιτικής και καθορίζονταςγια τις κατευθυντήριες γραµµές για το 1999 και το 2000 (1).
αποτελεσµατικότερες διαδικασίες για τη συµµετοχή των ενδιαφε-
ροµένων».

1.2. Οι προτάσεις των κατευθυντήριων γραµµών για το 2001
καθώς και η συνηµµένη έκθεση για την απασχόληση 2000 και οι

1.5. Προεκτείνοντας τα συµπεράσµατα των συνόδων κορυφήςσυστάσεις προς τα κράτη µέλη υιοθετήθηκαν στις 6 Σεπτεµβρίου
της Λισσαβόνας και της Φέιρα, την ενδιάµεση αξιολόγηση και τηναπό την Επιτροπή.
εξέλιξη της αγοράς εργασίας, οι κατευθυντήριες γραµµές για το
2001 επικεντρώνονται κυρίως:

1.3. Μολονότι η παρούσα γνωµοδότηση περιορίζεται, σύµφωνα
— στον βασικό κινητήριο στόχο της πλήρους απασχόλησηςµε την αίτηση γνωµοδότησης, σε µια αξιολόγηση των νέων

κατευθυντηρίων γραµµών για την απασχόληση, η ΟΚΕ θα προβεί,
— στην απαραίτητη δια βίου κατάρτισηπαράλληλα, στο πλαίσιο µιας γνωµοδότησης πρωτοβουλίας, σε

εκτίµηση του ιδίου του µηχανισµού της διαδικασίας του Λουξεµ-
— στην ενεργότερη συµµετοχή των κοινωνικών εταίρων µε τηβούργου σε συνδυασµό µε τις διαδικασίες του Κάρντιφ και της

διαδικασίαΚολωνίας. Πράγµατι, ΟΚΕ κρίνει ότι θα έπρεπε να διεξαχθεί
συλλογισµός σχετικά µε τις διαδικασίες που ακολουθούνται, τον

— στην ανάγκη για ισόρροπη εφαρµογή των διαφόρων σκελώνρόλο των κοινοτικών οργάνων και των κοινωνικών εταίρων, τον
αριθµό και την διάρθρωση των κατευθυντηρίων γραµµών, καθώς

— στην ανάγκη ποσοτικών και ποιοτικών δεικτών.και την ποιοτική φύση της προόδου που σηµειώνεται.

Η ΟΚΕ προσυπογράφει απόλυτα αυτές τις δυναµικές γραµµές που
1.4. Οι κατευθυντήριες γραµµές για το 2001 σηµατοδοτούνται η ίδια ήδη έχει τονίσει στις προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της.
από τα συµπεράσµατα της συνόδου κορυφής της Λισσαβόνας
που όρισε έναν στρατηγικό στόχο για την ερχόµενη δεκαετία.
Ζητούµενο είναι να καταστεί η Ευρωπαϊκή 'Ενωση «η δυναµικότερη
και ανταγωνιστικότερη οικονοµία της γνώσης, ανά την υφήλιο, 2. Γενικές παρατηρήσεις
ικανή για βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη, µε περισσότερες και
καλύτερες θέσεις εργασίας και µε µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή».
Η στρατηγική αυτή αποσκοπεί να δώσει στην 'Ενωση τη δυνατότητα 2.1. Το 1999 δηµιουργήθηκαν 2,1 εκατοµµύρια νέες θέσεις
να αναδηµιουργήσει τις προϋποθέσεις για πλήρη απασχόληση. απασχόλησης, δηλαδή υπήρξε αύξηση της απασχόλησης κατά

1,4 %. Το ποσοστό της ανεργίας µειώθηκε από 10 % τον
Ιούλιο του 1998 σε 9,3 % τον Ιούλιο του 1999. Ωστόσο, η
αναµφισβήτητα θετική εξέλιξη των αγορών εργασίας δεν µπορεί να(1) Γνωµοδότηση Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις «Κατευ-
καλύψει ορισµένες πρόδηλες αδυναµίες οι οποίες πρέπει ναθυντήριες γραµµές για την απασχόληση», ΕΕ C 209 της 22.7.1999

και ΕΕ C 368 της 20.12.1999. προσεχθούν ιδιαιτέρως. 'Ετσι:
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— η συµµετοχή των γυναικών παρότι βελτιώθηκε — 52 % των — δηµιουργία ενός γενικού ευνοϊκού πλαισίου για τις επεν-
δύσεις και την ενίσχυση της εσωτερικής ζήτησης·νέων θέσεων απασχόλησης καλύφθηκαν από γυναίκες —

εξακολουθεί να παρουσιάζει σηµαντική απόκλιση κατά 19 %
σε σχέση µε τους άνδρες· — περιορισµένες µισθολογικές αυξήσεις και διατήρηση του

ρυθµιστικού ρόλου των συλλογικών συµβάσεων εργασίας·

— µολονότι η απασχόληση των ηλικιωµένων εργαζοµένων έχει
— µείωση του κόστους εργασίας, µε τον περιορισµό τωνλίγο-πολύ ωφεληθεί από την ανάκαµψη της απασχόλησης,

έµµεσων µισθοδοτικών επιβαρύνσεων·το ποσοστό των ενεργών ατόµων ηλικίας 50-64 παραµένει
περιορισµένο στο 48,6 %·

— δραστικά µέτρα υπέρ της απασχόλησης, συνοδευόµενα από
κίνητρα για την αναζήτηση απασχόλησης·— το ποσοστό των µακροχρόνια ανέργων, µεταξύ των οποίων

συµπεριλαµβάνεται, επίσης, µια ιδιαίτερα ευάλωτη κατηγορία
— διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις της οικονοµίας µε στόχο τηνέων που έχουν εγκαταλείψει τις σπουδές τους, παραµένει

βελτίωση της ανταγωνιστικότητας.σηµαντικό ανερχόµενο σε 46 % το 1999·

— εντάσεις και, µάλιστα, συµφορήσεις εµφανίζονται όλο και
συχνότερα στις αγορές εργασίας λόγω ελλείψεων εξειδικευµέ- 3. Ειδικές παρατηρήσεις για τις κατευθυντήριες γραµµέςνων εργαζοµένων· για την απασχόληση το 2001

— οι διαφορές µεταξύ των περιφερειακών ποσοστών ανεργίας
εξακολουθούν να παραµένουν σηµαντικές σε πολλά κράτη

3.1. Σχετικά µε το περιεχόµενο των κατευθυντήριων γραµµώνµέλη και παρουσιάζουν, ακόµη, τάση επίτασης.
του 2001

Παρότι η ΟΚΕ φρονεί ότι η διατήρηση των 4 βασικών σκελών είναι2.2. Οι πολιτικές της αγοράς εργασίας των κρατών µελών
η ορθή οδός, στο βαθµό που είναι επιθυµητό να δοθεί ο χρόνοςοφείλουν, κατά συνέπεια, να δίδουν ιδιαίτερη προσοχή στις πτυχές
στα ληφθέντα µέτρα στο εθνικό επίπεδο ώστε να φανούν τααυτές ιδίως επειδή οι ελλείψεις προσόντων συνυπάρχουν µε τους
αποτελέσµατά τους και να διατηρηθεί η συνοχή των πολιτικών,θύλακες διαρθρωτικής ανεργίας. Η κατάσταση αυτή προσδίδει
θεωρεί, εντούτοις, αναγκαία την πρόβλεψη των πρόσθετων νέωνµεγαλύτερη έµφαση στη σηµασία που έχει η κατάλληλη εστίαση
κύριων σηµείων ώστε να ληφθούν υπόψη οι στόχοι που ορίστηκαντης πολιτικής για την κατάρτιση και την επανακατάρτιση στις
κατά τη σύνοδο κορυφής της Λισσαβόνας και η κοινωνιολογική,ανάγκες της αγοράς εργασίας. Η στενή και αποτελεσµατική
οικονοµική, και πολιτικο-κοινωνική εξέλιξη στα διάφορα κράτησυνεργασία όλων των συντελεστών της κατάρτισης και των
µέλη (δηλαδή, υγεία και ασφάλεια, κατάρτιση, κοινωνικόςκοινωνικών εταίρων αποτελεί, κατά την ΟΚΕ, εγγύηση αλλά και
αποκλεισµός, κ.λπ.). Συνεπώς, η ΟΚΕ επικροτεί την προσέγγισηαπαραίτητη προϋπόθεση για την επιτυχία. Η ΟΚΕ τονίζει, επίσης,
της Επιτροπής.την πολύτιµη συµβολή των ΜΚΟ που δραστηριοποιούνται στον

χώρο της κατάρτισης.

3.1.1. Β ε λ τ ί ω σ η τ η ς α π α σ χ ο λ η σ ι µ ό τ η τ α ς

2.3. Μολονότι οι πολιτικές της αγοράς εργασίας πρέπει να
αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή σ' αυτές τις ειδικότερες πτυχές, η Η ΟΚΕ υπενθυµίζει το γενικό στόχο που ορίστηκε κατά τη σύνοδο
ΟΚΕ φρονεί, εντούτοις, ότι αυτό δεν απαλλάσσει τις κυβερνήσεις κορυφής της Λισσαβόνας µε τον οποίο αποσκοπείται αύξηση του
από την ανάγκη να εστιάζουν όλες τις πολιτικές τους στην ποσοστού απασχόλησης από το σηµερινό 61 % κατά µέσο όρο σε
τόνωση της απασχόλησης. Για τούτο, απαιτείται, πράγµατι, µια επίπεδο όσο το δυνατόν εγγύτερο του 70 % το 2010, και αύξηση
ολοκληρωµένη πολιτική. Σχετικά µε το σηµείο αυτό, η διάσκεψη του ποσοστού απασχολούµενων γυναικών από το σηµερινό 51 %
της Λισσαβόνας δικαίως τόνισε τη συµβολή της έρευνας και κατά µέσο όρο σε άνω του 60 % το 2010.
ανάπτυξης όσον αφορά την δηµιουργία απασχόλησης. Η δηµιουρ-
γία απασχόλησης εξαρτάται, επίσης, από την ύπαρξη ενός περιβάλ-
λοντος το οποίο είναι ευνοϊκό για τις επενδύσεις, την καινοτοµία, Η επίτευξη του στόχου αυτού συνεπάγεται για τα κράτη µέλη την
και το επιχειρηµατικό πνεύµα. 'Οπως τόνιζε η γνωµοδότηση της αδιαµφισβήτητη ανάγκη για περισσότερες επενδύσεις για την
ΟΚΕ σχετικά µε τις κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση επιµόρφωση, των εργαζοµένων και των ατόµων που αναζητούν
το 1999, οι µελέτες για τις συνθήκες επιτυχίας µιας πολιτικής υπέρ εργασία, µέσω της συνεχούς κατάρτισης. Η κατάρτιση αυτή θα
της απασχόλησης επισηµαίνουν το σύνολο των προϋποθέσεων (1): πρέπει να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των επιχειρήσεων, τόσο του

ιδιωτικού όσο και του δηµοσίου τοµέα. Οι προσπάθειες αυτές θα
επιτρέψουν την αύξηση της συµµετοχής των νέων, των γυναικών,

— σφαιρική µακροοικονοµική προσέγγιση· και των ηλικιωµένων εργαζοµένων στην αγορά εργασίας. Για
τούτο, η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής που
τονίζει την πρωταρχική σηµασία των δραστικών µέτρων υπέρ της
απασχόλησης, υπογραµµίζοντας παράλληλα την κοµβική σηµασία
που έχει για την απασχόληση η λήψη µέτρων στον τοµέα της(1) Γνωµοδότηση Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις «Κατευ-

θυντήριες γραµµές για την απασχόληση», ΕΕ C 209 της 22.7.1999. κατάρτισης.
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3.1.1.1. Η ΟΚΕ θεωρεί θετική την συγχώνευση των κατευ- να εµπλακούν στην διαδικασία οι ενδιαφερόµενες οργανώσεις και
ιδιαίτερα εκείνες που ασχολούνται µε τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.θυντήριων γραµµών 1 (νέο ξεκίνηµα νέων ανέργων) και 2 (νέο

ξεκίνηµα ενήλικων ανέργων) στο βαθµό που µε τη συγχώνευση
αυτή επιδιώκεται να τονισθεί η ανάγκη των συνολικών προληπτικών
µέτρων. Εντούτοις, η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι το γεγονός ότι οι νέοι
και οι ενήλικες που απειλούνται από µακρόχρονη ανεργία είναι 3.1.2. Α ν ά π τ υ ξ η τ ο υ ε π ι χ ε ι ρ η µ α τ ι κ ο ύ π ν ε ύ µ α -
περισσότερο τρωτοί απαιτεί αυξηµένες προσπάθειες. 'Οσον αφορά τ ο ς
τους νέους, η εµπειρία δείχνει, πράγµατι, ότι όσοι εγκαταλείπουν
τις σπουδές τους µε ανεπαρκή προσόντα αποτελούν οµάδα που
βρίσκεται ιδιαίτερα σε κίνδυνο. Για το λόγο αυτό, οι κατευ-

3.1.2.1. Βασικό στοιχείο για µια αποδοτική πολιτική στονθυντήριες γραµµές απαιτούν την πρόβλεψη καταλλήλων
τοµέα της απασχόλησης αποτελεί η πολιτική «γεννητικότητας»ενισχύσεων για τους εν λόγω νέους. Η ΟΚΕ προτείνει, ειδικότερα,
επιχειρήσεων. Ωστόσο, πρέπει να σηµειωθεί ότι παρά τις αδιαµ-τον προσανατολισµό τους προς προσαρµοσµένες κατευθύνσεις
φισβήτητες βελτιώσεις, οι υπέρογκες διοικητικές διατυπώσειςεκπαίδευσης.
εξακολουθούν να αποθαρρύνουν την έφεση για ίδρυση επιχει-
ρήσεων. Αποτελεί, επίσης, τροχοπέδη στην ανάπτυξη των επιχει-
ρήσεων, µικρών και µεγάλων, οι οποίες αντιµετωπίζουν, εξάλλου,
ένα συνεχώς εντεινόµενο ανταγωνισµό. Με τη γνωµοδότηση που3.1.1.2. Στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας που εξέδωσε ενόψει
εξέδωσε ενόψει της συνόδου κορυφής της Λισσαβόνας, η ΟΚΕτης συνόδου κορυφής της Λισσαβόνας, η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι
τονίζει την ανάγκη για άρση των εµποδίων που παρακωλύουν τηνείναι ιδιαίτερα σηµαντικό να δοθεί στις γυναίκες µεγαλύτερη
ίδρυση και την ανάπτυξη επιχειρήσεων (1). Η έκκληση αυτή συνάδειδυνατότητα πρόσβασης στις νέες τεχνολογίες. Πρόκειται για ένα
µε τις ανησυχίες που αναφέρονται στον Ευρωπαϊκό Χάρτη τωναπό τα πιο αποφασιστικά µέσα που θα συµβάλουν στην πρόοδο
µικρών επιχειρήσεων, στον οποίο η ΟΚΕ παρέσχε την υποστήριξήτης ισότητας ευκαιριών στην κοινωνία της πληροφορίας. Οι
της και σύµφωνα µε τον οποίο οι µικρές επιχειρήσεις και, ιδιαίτεραελλείψεις στον τοµέα θα πρέπει να καλυφθούν προκειµένου να µην
οι επιχειρήσεις του κλάδου των υπηρεσιών, αποτελούν µια αναντι-εκτοπίζονται οι γυναίκες από την αγορά εργασίας.
κατάστατη πηγή θέσεων απασχόλησης (2). Σχετικά, η ΟΚΕ επιθυµεί
να τονίσει την µεγάλη σηµασία που έχει η ελάφρυνση των
διατυπώσεων και των διοικητικών δαπανών που συνεπάγεται η
ίδρυση επιχειρήσεων σε περιφέρειες µε υψηλό επίπεδο ανεργίας.

3.1.1.3. Η αύξηση του ποσοστού απασχόλησης οφείλεται, εν
µέρει, στην αύξηση του ποσοστού απασχόλησης πιο ηλικιωµένων
εργαζοµένων. Στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας που θα εκδώσει η
ΟΚΕ για τους ηλικιωµένους εργαζόµενους, τονίζεται η ανάγκη για 3.1.2.2. Καθώς σηµειώνει η Επιτροπή, οι προσπάθειες µε στόχο
µια πολιτική για τη διατήρηση της δια βίου απασχολησιµότητας τη µείωση των άµεσων και έµµεσων επιβαρύνσεων επί των µισθών
και για την επιµόρφωση των µισθωτών άνω των 40 ετών. Συνεπώς, προχωρούν µε αργό ρυθµό σε πολλά κράτη µέλη. Εντούτοις, η
η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι η Επιτροπή στην τρίτη µείωση των επιβαρύνσεων αυτών αποδείχτηκε σε πολλές χώρες
κατευθυντήρια γραµµή προτείνει θετικά µέτρα που αποσκοπούν σηµαντικός παράγοντας, µεταξύ άλλων, προώθησης της απασχόλη-
στη θέσπιση εύκαµπτων σχηµάτων εργασίας και στην ευαισθητο- σης. 'Οπως και η Επιτροπή, η ΟΚΕ κρίνει ότι απατούνται
ποίηση των εργοδοτών όσον αφορά τις δυνατότητες των ηλικιωµέ- µεταρρυθµίσεις χωρίς να τεθεί σε κίνδυνο η οικονοµική ισορροπία
νων εργαζοµένων. Το πλεονέκτηµα των κατευθυντήριων γραµµών των συστηµάτων κοινωνικών ασφαλίσεων.
είναι η ανάθεση των επιχειρησιακών αρµοδιοτήτων στα κράτη µέλη
µέσω ενός κοινού πλαισίου.

3.1.3. Ε ν θ ά ρ ρ υ ν σ η τ η ς ι κ α ν ό τ η τ α ς π ρ ο σ α ρ µ ο -
γ ή ς τ ω ν ε π ι χ ε ι ρ ή σ ε ω ν κ α ι τ ω ν ε ρ γ α ζ ο µ έ -

3.1.1.4. Η ΟΚΕ ανέκαθεν έδιδε ιδιαίτερη προσοχή στα προβλή- ν ω ν τ ο υ ς
µατα των µειονεκτικών οµάδων και ατόµων στην αγορά εργασίας
όπως, για παράδειγµα, τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, οι εθνικές
µειονότητες, και οι µετανάστες. Για το λόγο αυτό, υποστηρίζει

3.1.3.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της Επιτροπής ότι τοπλήρως την έκκληση της όγδοης κατευθυντήριας γραµµής για µια
σκέλος που αφορά την ικανότητα προσαρµογής θα πρέπει ναπολιτική για την καταπολέµηση των διακρίσεων που παρακωλύουν
αποτελέσει αντικείµενο µεγάλης προσοχής από πλευράς τωντην πρόσβασή τους στην αγορά εργασίας. 'Ολες οι ζωντανές
κρατών µελών και των κοινωνικών εταίρων το σηµαντικό ρόλο τωνδυνάµεις πρέπει να συµµετάσχουν σ' αυτή την πολιτική ανοίγµατος
οποίων δικαίως τονίζει η Επιτροπή. Η οργάνωση της εργασίαςτων αγορών εργασίας. Η ΟΚΕ εκφράζει, επίσης, την ικανοποίησή
παραµένει ακόµη υπερβολικά εγκλωβισµένη στα παραδοσιακάτης για την πρόταση της Επιτροπής για την διοργάνωση ενός

ευρωπαϊκού έτους αφιερωµένου στα άτοµα µε ιδιαίτερες ανάγκες.
Ωστόσο, κρίνει ότι η ιδιαίτερη προσοχή που πρέπει να δοθεί στα
άτοµα µε ιδιαίτερες ανάγκες θα µπορούσε να συγκεκριµενοποιηθεί
στις κατευθυντήριες γραµµές για την απασχολησιµότητα. (1) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµά

«Απασχόληση, οικονοµική µεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή —
Προς µια Ευρώπη της καινοτοµίας και της γνώσης», ΕΕ C 117 της
26.4.2000, σ. 62.

∆εδοµένου ότι η κατευθυντήρια γραµµή καλεί τα κράτη µέλη να (2) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τον
προσδιορίσουν δέσµες αποτελεσµατικών µέτρων υπέρ της ένταξης «Ευρωπαϊκό Χάρτη των µικρών επιχειρήσεων». ΕΕ C 204 της

18.7.2000.των οµάδων και ατόµων σε κίνδυνο, κατά την ΟΚΕ είναι σηµαντικό
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σχήµατα και εµποδίζει ή επιβραδύνει την αναγκαία προσαρµογή της συγκεκριµένης εφαρµογής των οδηγιών για την ισότητα
µεταχείρισης µεταξύ ανδρών και γυναικών. Το θέµα της ισότηταςστις διακυµάνσεις της αγοράς. Παράλληλα, η προστασία των

κοινωνικών δικαιωµάτων πρέπει να ενσωµατώσει τις αλλαγές αξιών της µεταχείρισης από της άποψης της πρόσβασης στην αγορά θα
αποτελέσει αντικείµενο ιδιαίτερης γνωµοδότησης της ΟΚΕ.που εµφανίζονται στην κοινωνία. Τα συστήµατα διακοπής της

σταδιοδροµίας για οικογενειακούς λόγους, πίστωσης ωρών και
µερικής απασχόλησης, για παράδειγµα, πρέπει να παραχωρήσουν

3.2. Σχετικά µε τους µηχανισµούς εφαρµογήςτη θέση τους στην κοινωνική και οικογενειακή µέριµνα καθώς και
στην συνεχή κατάρτιση.

3.2.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι παρά τη σηµασία που αποδίδουν
τα θεσµικά όργανα της Κοινότητας στη συµµετοχή των κοινωνικών

3.1.3.2. Στη γνωµοδότησή της για την ασφάλεια και την υγεία εταίρων στο γίγνεσθαι της απασχόλησης, και όχι µόνο κατά την
στον χώρο εργασίας, η ΟΚΕ διατύπωνε την άποψη ότι η µέριµνα προετοιµασία και την εφαρµογή των εθνικών σχεδίων δράσης, είναι
για την ασφάλεια και την υγεία στην εργασία θα πρέπει να γεγονός ότι η συµµετοχή αυτή δεν είναι ισοµεγέθης σε όλα τα
αποτελέσει το αντικείµενο µιας κατευθυντήριας γραµµής για κράτη µέλη και ειδικότερα όταν πρόκειται για την αξιολόγηση των
την απασχόληση. Η άσκηση αποτελεσµατικής πολιτικής για την εθνικών σχεδίων δράσης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Για τούτο,
προστασία της υγείας και της ασφάλειας δεν δικαιολογείται µόνον συµφωνεί µε την έκκληση της Λισσαβόνας για στενότερη σύνδεση
για ευνόητους ανθρωπιστικούς λόγους και για λόγους που των κοινωνικών εταίρων µε τη διαδικασία του Λουξεµβούργου.
αφορούν το οικονοµικό κόστος των ατυχηµάτων και των ασθε- Ωστόσο, η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι σηµαντικό να δώσουν, τόσο η
νειών, αλλά επειδή η πολιτική αυτή βελτιώνει την απασχολησι- Επιτροπή όσο και οι εθνικές κυβερνήσεις, τη δυνατότητα στους
µότητα και την παραγωγικότητα των εργαζοµένων και ωφελεί την κοινωνικούς εταίρους να διαδραµατίσουν το θεµελιώδη ρόλο τους
απασχόληση (1). Συνεπώς, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποιήσή της ώστε να αποτραπεί ένας ανεπαρκής ή άκαιρος παρεµβατισµός και
για το γεγονός ότι η Επιτροπή έλαβε υπόψη τις ανησυχίες αυτές να τους επιτραπεί να αναλάβουν πλήρως τις ευθύνες τους στο
στις προτάσεις της. πεδίο των αρµοδιοτήτων τους.

3.2.2. Ο ρόλος αυτός των κοινωνικών εταίρων αιτιολογείται3.1.4. Β ε λ τ ί ω σ η τ η ς ι σ ό τ η τ α ς τ ω ν ε υ κ α ι ρ ι ώ ν
ακόµη περισσότερο εάν ληφθεί υπόψη η έµφαση που απέδωσε η
σύνοδος κορυφής της Λισσαβόνας σε µια νέα ανοικτή µέθοδοΗ ΟΚΕ φρονεί ότι οι κατευθυντήριες γραµµές πρέπει να απηχούν
συντονισµού ως µέσο διάδοσης βέλτιστων πρακτικών και επίτευξηςτο συµπέρασµα της συνόδου κορυφής της Λισσαβόνας µε το
µεγαλύτερης σύγκλισης προς τους κύριους στόχους της Ευρωπαϊ-οποίο ζητείται η βελτίωση της ισότητας ευκαιριών από κάθε άποψη
κής 'Ενωσης. Η αξία της µεθόδου αυτής αποδείχθηκε ακριβώς στονκαι κυρίως µε τον ευκολότερο συµβιβασµό της επαγγελµατικής
τοµέα της πολιτικής για την απασχόληση, η πρωτοβάθµια ευθύνηκαι της οικογενειακής ζωής, µεταξύ άλλων, µε τον καθορισµό ενός
της οποίας εναπόκειται στα κράτη µέλη.κριτηρίου αξιολόγησης των επιδόσεων που θα σχετίζεται µε τη

βελτίωση των δοµών παιδικής µέριµνας. Φρονεί, επίσης, ότι θα
3.2.3. Η ΟΚΕ θεωρεί πολύ θετική την αυξηµένη συνοχή καιµπορούσε να είναι χρήσιµη η εκ του σύνεγγυς παρακολούθηση
συνεκτικότητα των προτεραιοτήτων των κατευθυντηρίων γραµµών
για την απασχόληση, των εγγράφων προγραµµατισµού που
ενέκρινε η Επιτροπή του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου και(1) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η
των προσανατολισµών του κοινωνικού χρονοδιαγράµµατος πουασφάλεια και η υγεία στους χώρους εργασίας», ΕΕ C 51 της

23.2.2000, σ. 33-41. πρότεινε η Επιτροπή.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Ανακοίνωση της Επιτροπής
στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην

Επιτροπή των Περιφερειών Ατζέντα κοινωνικής πολιτικής»

(2001/C 14/16)

Με επιστολή της στις 26 Ιουλίου 2000, η Πρόεδρος του Συµβουλίου Απασχόλησης και Κοινωνικής Πολιτικής,
κα Aubry, ζήτησε τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την παραπάνω
ανακοίνωση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2000, µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κ. Bloch-Laine.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµελείας της (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

ΕΙΣΑΓΩΓΗ Εν προκειµένω:

— Η αξιολόγηση υποδηλώνει αναµφίβολη αποδοχή
1. Στις 28 Ιουνίου 2000, η Επιτροπή απηύθυνε ανακοίνωση — Οι προτάσεις αποσκοπούν σε περαιτέρω εξισορρόπησηπρος το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική

ορισµένων σηµείων του εγγράφου.και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά
µε την Ευρωπαϊκή Κοινωνική Ατζέντα. Η Γαλλική Προεδρία ζήτησε
από την ΟΚΕ να γνωµοδοτήσει επί του εν λόγω εγγράφου.

I. ΑΠΟ∆ΟΧΗ

2. Η ΟΚΕ δέχθηκε µε ιδιαίτερη ικανοποίηση την προαναφερ- 1. Γενικές παρατηρήσειςθείσα αίτηση γνωµοδότησης λόγω των προκλήσεων που εµπεριέχει
το συγκεκριµένο κείµενο. Πράγµατι, στο κείµενο αυτό προτείνεται

1.1. Στο έγγραφο της Επιτροπής αποτυπώνονται σαφώς ταµια διαδικασία η οποία, εάν υλοποιείτο, θα αποτελούσε µέγα βήµα
συµπεράσµατα της Συνόδου Κορυφής της Λισσαβώνας. Η ΟΚΕπρος την κατεύθυνση της ευρωπαϊκής οικοδόµησης για δύο
καταβάλλει από καιρό προσπάθειες για την προβολή και τηνβασικούς λόγους: αφενός, θα επιβεβαίωνε, µε καινοτόµο πνεύµα,
ενδυνάµωση του ρόλου της κοινωνικής πολιτικής ως παραγωγικούτη σηµασία της κοινωνικής πολιτικής η οποία θα έπαυε πλέον να
παράγοντα και, συνεπώς, εκφράζει την ικανοποίησή της για τοεκλαµβάνεται ως πεδίο δράσης συσχετιζόµενο µε και εξαρτώµενο
γεγονός ότι το εν λόγω κείµενο καθιερώνει αυτή την «κατευθυντή-από την οικονοµική πολιτική, αλλά θα καθίστατο παράγοντας
ρια αρχή» και αναγνωρίζει ως µείζονα στόχο την αµοιβαία ενίσχυσηεπωφελούς αποτελεσµατικότητας και παραγωγικής ισχύος· αφετέ-
των οικονοµικών και των κοινωνικών πολιτικών. Η ΟΚΕ επικροτείρου, θα ευνοούσε, επίσης υπό νεωτεριστικό πρίσµα, τον καθορισµό
την προσέγγιση αυτή, σύµφωνα µε την οποία προτείνεται ναστόχων, µεθόδου και χρονοδιαγράµµατος. Ο στόχος αυτός αποτε-
εκλαµβάνονται η κοινωνική συνοχή και η επένδυση σε καλύτερηλεί ακρογωνιαίο λίθο της συµβουλευτικής αποστολής της ΟΚΕ η
ποιότητα ζωής και σε ανθρώπινο δυναµικό ως βιώσιµες πηγέςοποία, εξάλλου, δεν θα είχε αντίρρηση να συνεισφέρει από ένα
συλλογικής αποτελεσµατικότητας και ανταγωνιστικότητας. Επιδο-πρώιµο στάδιο στο έργο της Επιτροπής.
κιµάζει την έµφαση που δίδεται στην επιδίωξη ποιότητας, η
οποία θεωρείται κεφαλαιώδους σηµασίας για το µέλλον και την
ταυτότητα της Ευρώπης.3. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι, µε την προοπτική της κοινωνικής

ατζέντας, προεικονίζεται µία πορεία πρωταρχικής σηµασίας, η
οποία όµως θα αποδειχθεί αναπόφευκτα επίπονη. Από την αρχή

2. Ανοικτή µέθοδος συντονισµούτης πορείας αυτής, αλλά και καθ' όλη τη διάρκειά της, θεωρείται
σηµαντική η επιλογή της εκάστοτε ενδεδειγµένης οδού, η υιοθέ-
τηση πραγµατιστικού ρυθµού προόδου, η αποφυγή αµφισηµιών, 2.1. Η µέθοδος αυτή, η οποία έχει ήδη δοκιµασθεί µε επιτυχία
παρεξηγήσεων ή ασυµφωνιών οι οποίες θα µπορούσαν να παρακω- τόσο στον τοµέα της πολιτικής για την απασχόληση (διαδικασία
λύσουν, να διακόψουν επί µακρόν ή ακόµη και να καταδικάσουν του Λουξεµβούργου) όσο και κατά τις προπαρασκευαστικές
το όλο εγχείρηµα. εργασίες ενόψει της σύστασης Επιτροπής για την κοινωνική

προστασία, επικροτείται. Θεωρείται δε σηµαντικό να συµπεριλη-
φθούν στην προαναφερθείσα µέθοδο όλοι οι ενδιαφερόµενοι
φορείς βάσει συνετά διαρθρωµένης και υπεύθυνης συµµετοχής. Η4. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι, σε αυτό το στάδιο, ο επωφελέστερος

ρόλος που θα µπορούσε να διαδραµατίσει δεν έγκειται στο να «ανοικτή µέθοδος συντονισµού» θα πρέπει να µην περιορισθεί σε
µια διεργασία µεταξύ εµπειρογνωµόνων, αλλά αντίθετα να τείνειεκφέρει γνώµη ανά θέµα ή δράση που περιλαµβάνεται στην

ανακοίνωση της Επιτροπής: υπάρχει χρόνος για αυτό αργότερα. Η — και ευτυχώς τούτο προτείνεται στο υπό εξέταση έγγραφο —
προς τη βελτιστοποίηση της συνεισφοράς των ενεργών παραγόντωνΟΚΕ έκρινε, επί του παρόντος, σκοπιµότερο να εκφέρει µια

σύντοµη γνώµη η οποία συνίσταται, αφενός, σε συνολική αξιολό- της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών. Η ΟΚΕ είναι πρόθυµη να
δραστηριοποιηθεί προς αυτή την κατεύθυνση υποστηρίζοντας,γηση και, αφετέρου, στη διατύπωση ορισµένων προτάσεων.
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παραδείγµατος χάρη, τα βήµατα που έχουν ήδη αρχίσει να 4.3. Η ΟΚΕ διαπιστώνει άλλο ένα δείγµα ισόρροπης προσέγγι-
σης όσον αφορά το ζήτηµα της συµπληρωµατικής υγειονοµικήςπραγµατοποιούνται στον τοµέα της κοινωνικής προστασίας και

του κοινωνικού αποκλεισµού. Στην περίπτωση του κοινωνικού ασφάλισης που συνιστά µείζονα πρόκληση.
αποκλεισµού, η ΟΚΕ θεωρεί εξάλλου ότι η Επιτροπή θα έπρεπε να
δώσει µεγαλύτερη βαρύτητα στην ανάπτυξη καινοτόµων και
απτών πρωτοβουλιών και προσεγγίσεων επί τόπου, οι οποίες θα
µπορούσαν να χρησιµεύσουν ως παράδειγµα και να υποστηρίζονται

5. Προετοιµασία της διεύρυνσης και προώθηση της διε-από κοινές δράσεις των διαφόρων ενδιαφεροµένων φορέων,
θνούς συνεργασίαςσυγκροτηµένων σε δίκτυα (1).

2.2. Η ΟΚΕ επικροτεί πλήρως τους στόχους που αφορούν την
5.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί απόλυτα µε την επιδίωξη της Επιτροπήςαπασχόληση και την ποιότητα της εργασίας. Η υλοποίηση των
να προετοιµασθεί η διεύρυνση υπό συνθήκες ισόρροπης οικονοµι-στόχων αυτών προϋποθέτει την καθιέρωση κοινά αποδεκτών
κής και κοινωνικής ανάπτυξης. Η διαδικασία της µετάβασης καιποσοτικών και ποιοτικών δεικτών. Η ΟΚΕ έχει ήδη ταχθεί υπέρ της
της µεταρρύθµισης που έχει αρχίσει στις υποψήφιες προς ένταξηαποτελεσµατικότερης συµµετοχής των κοινωνικών εταίρων στην
χώρες ήδη από τα τέλη της δεκαετίας του '80 συνοδεύθηκε στιςανάπτυξη εθνικών σχεδίων και, συνεπώς, συµφωνεί τόσο µε τις
περισσότερες περιπτώσεις από σηµαντική άνοδο της ανεργίας καιπροτάσεις του εγγράφου επί του θέµατος όσο και µε την έµφαση
από ανησυχητική υποβάθµιση της κοινωνικής προστασίας και τηςπου δίδεται στην τοπική και περιφερειακή διάσταση.
υγειονοµικής περίθαλψης. Η επίτευξη του κοινοτικού κεκτηµένου
στην κοινωνική πολιτική αποτελεί µείζονα πρόκληση για τη
διαδικασία της διεύρυνσης. Ως προς τούτο, η ΟΚΕ επικροτεί τη
δέσµευση του Συµβουλίου «Απασχόληση και Κοινωνικές Υποθέ-3. Ο κοινωνικός διάλογος σεις», της 9ης Μαρτίου 1999, όσον αφορά την ενίσχυση των
παραµέτρων της απασχόλησης και της κοινωνικής πολιτικής στο
πλαίσιο του προγράµµατος Phare. Εντούτοις, είναι σαφές ότι η

3.1. Η ΟΚΕ χαιρετίζει τη σηµασία που αποδίδει η Επιτροπή σταθερή µετάβαση προς την ένταξη προϋποθέτει τη συγκροτηµένη
στον «Κοινωνικό ∆ιάλογο», εκλαµβάνοντάς τον ως µέσο για τον και αδιάλειπτη συµµετοχή τόσο των κοινωνικών εταίρων όσο και
εκσυγχρονισµό των συµβατικών σχέσεων, την προσαρµογή της του συνόλου της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στις
οργάνωσης της εργασίας και την ανάπτυξη της κατάλληλης υποψήφιες προς ένταξη χώρες. Οι προσπάθειες που καταβάλλει η
ισορροπίας µεταξύ ευελιξίας και ασφάλειας (σε αυτό το πλαίσιο, η Επιτροπή για την προαγωγή του κοινωνικού διαλόγου και του
ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόθεση να συσταθεί οµάδα προβληµα- διαλόγου µε την κοινωνία των πολιτών στις προαναφερθείσες
τισµού για το µέλλον των εργασιακών σχέσεων). Το θέµα αυτό χώρες πρέπει να συνδυάζονται µε την κινητοποίηση όλων των
είναι ζωτικής σηµασίας έναντι του κεφαλαίου που τιτλοφορείται ενδιαφεροµένων φορέων. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
«Πρόβλεψη και διαχείριση των αλλαγών». Επίσης, η ΟΚΕ διάκειται µπορεί να εξακολουθήσει να διαδραµατίζει καθοριστικό ρόλο προς
ευνοϊκά στην πρόταση να κληθούν οι κοινωνικοί εταίροι να τον σκοπό αυτό, µέσω των διαφόρων Μεικτών Συµβουλευτικών
αναπτύσσουν, µε κάθε ανεξαρτησία, ίδιες πρωτοβουλίες εντός των Επιτροπών και των Οικονοµικών και Κοινωνικών Συµβουλίων στις
τοµέων αρµοδιότητάς τους. υποψήφιες προς ένταξη χώρες, καθώς και µέσω των δικτύων

ανταλλαγών, πραγµατογνωµοσύνης και συναντήσεων που προωθεί.
Η µεθοδολογία που προτείνεται στην ατζέντα για την κοινωνική
πολιτική, καθώς και οι προβλεπόµενες ειδικές δράσεις συγκλίνουν

4. Νοµοθετικά και µη νοµοθετικά µέσα· ο ρόλος της πλήρως προς αυτή την κατεύθυνση. Εν τω µεταξύ, η προώθηση
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών της διεθνούς συνεργασίας εκ µέρους της Επιτροπής και η ενθάρ-

ρυνση της επικύρωσης των συµβάσεων της ∆ΟΕ πρέπει να
υποστηριχθούν από αναπτυξιακές στρατηγικές και στενή συνεργα-
σία µεταξύ των υποψηφίων προς ένταξη χωρών και της Ευρωπαϊκής4.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει την ισόρροπη προσέγγιση του ζητήµα-
'Ενωσης. Ταυτοχρόνως, απαιτείται η άρση των διαδικαστικώντος των νοµοθετικών και µη νοµοθετικών µέσων στο εν λόγω
προσκοµµάτων που τροχοπεδούν την επικύρωση διαφόρων συµβά-έγγραφο και υπογραµµίζει το γεγονός ότι η Επιτροπή επιθυµεί τη
σεων της ∆ΟΕ (και κυρίως τη Σύµβαση αριθ. 170 για τα χηµικάδιασφάλιση της προαγωγής και του σεβασµού των θεµελιωδών
προϊόντα του 1990), η οποία εµπίπτει στην κοινή αρµοδιότητακοινωνικών δικαιωµάτων, και µάλιστα σε στενή συνεργασία µε την
των κρατών µελών και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.κοινωνία των πολιτών. Χαιρετίζει, δε, την έµφαση που δίδεται στις

νοµοθετικές προτάσεις για την καταπολέµηση των διακρίσεων,
καθώς και στην προοπτική της επικείµενης υιοθέτησης του χάρτη
των θεµελιωδών δικαιωµάτων.

II. ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ
4.2. Ενδεδειγµένη προσέγγιση συνιστά, επίσης, η πρόταση περί
κωδικοποίησης και απλοποίησης της νοµοθεσίας για την υγεία και
την ασφάλεια στην εργασία, σε συνδυασµό µε ανακοίνωση για µια Μία από τις σηµαντικότερες δυσκολίες που παρατηρούνται σε
κοινοτική στρατηγική επί του θέµατος. εγχειρήµατα συναφή προς αυτό του εγγράφου επί του οποίου

καλείται να γνωµοδοτήσει η ΟΚΕ έγκειται στην επίτευξη δυναµικής
ισορροπίας. Στην ανακοίνωσή της, η Επιτροπή ασχολείται µε το
πρόβληµα αυτό κατά τρόπο ο οποίος αξίζει να επισηµανθεί και να(1) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα «Η καταπολέµηση του κοινωνι-

κού αποκλεισµού». επικροτηθεί.
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Η ΟΚΕ, µε µέληµά της την επίτευξη ισορροπίας µεταξύ των προωθήσει, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, ευρεία ενηµε-
ρωτική και διευκρινιστική εκστρατεία µε στόχο να προαχθείπροσεγγίσεων, διατυπώνει τις ακόλουθες προτάσεις:
µία θετική αντιµετώπιση του ρόλου που δύνανται να διαδρα-

1. Το θέµα της διεύρυνσης θα µπορούσε να εξετασθεί πιο µατίσουν οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι έναντι των επιχειρήσεων
εµπεριστατωµένα ως προς τούτο: πολλά νέα και µελλοντικά ή των υπηρεσιών είτε στον εµπορικό είτε στο δηµόσιο τοµέα.
µέλη της Κοινότητας υποχρεούνται να αναπτύξουν τα συστή- Η προαναφερθείσα εκστρατεία θα µπορούσε να συνοδεύεται
µατα κοινωνικής προστασίας τους εντός σύντοµου χρονικού από ειδικά µέσα, µε την επιβεβληµένη συµµετοχή των
διαστήµατος. Εάν επιθυµούµε να µην αισθανθούν οι πολίτες δηµοσίων αρχών και των κοινωνικών εταίρων, όπως συµβαίνει
των χωρών αυτών ότι η µετάβαση προς την οικονοµία της ήδη σε αρκετά κράτη µέλη.
αγοράς αποτελεί οικονοµική επένδυση πραγµατοποιούµενη
εις βάρος της κοινωνικής επένδυσης, τότε θα πρέπει η

6. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι η υγεία και η ασφάλειαµετάλλαξη αυτή να συνοδεύεται από σηµαντικές προσπάθειες
στην εργασία περιλαµβάνονται επίσης σε µία κατευθυντήριαστον τοµέα της κατάρτισης µε στόχο την προαγωγή της
γραµµή για την απασχόληση. Κρίνεται δε σκόπιµο νααπασχολησιµότητας.
τεκµηριωθεί περαιτέρω η εν λόγω κατευθυντήρια γραµµή,
δια της παράθεσης παραδειγµάτων ορθής πρακτικής βάσει2. Κρίνεται σκόπιµο να δοθεί µεγαλύτερη έµφαση στην επιζητο-
συγκριτικής αξιολόγησης («benchmarking»), µε στόχο τηνύµενη ισορροπία όσον αφορά την αµοιβαία ενίσχυση της
υποστήριξη των υφισταµένων κατευθυντηρίων γραµµών. Ηοικονοµικής και της κοινωνικής συνιστώσας, γεγονός το
προαναφερθείσα κατευθυντήρια γραµµή, κατά την ΟΚΕ,οποίο συνεπάγεται, όπως επισηµαίνεται από την Επιτροπή,
απαιτείται να συνοδεύεται από δράσεις ενηµέρωσης, ευαισθη-«τη θετική και δυναµική αλληλεπίδραση ανάµεσα στην
τοποίησης, κατάρτισης και συγκριτικής αξιολόγησης σύµ-οικονοµική πολιτική, την πολιτική απασχόλησης και την
φωνα µε τα πιο εύλογα παραδείγµατα, ιδίως όσον αφοράκοινωνική πολιτική και την επίτευξη µιας συµφωνίας που θα
τις πρακτικές που εφαρµόζουν οι κοινωνικοί εταίροι (3).κινητοποιεί όλους τους κύριους παράγοντες προκειµένου να
Εντούτοις, η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι,εργαστούν από κοινού για την επίτευξη του νέου στρατηγικού
στην υπό εξέταση ατζέντα, το ενδιαφέρον δεν εστιάζεταιστόχου (1)» και πρέπει να τύχει βραχυπρόθεσµης και µεσοπρό-
ακόµη περισσότερο στο θέµα της υγείας και της ασφάλειαςθεσµης αξιολόγησης.
στην εργασία.

3. 'Οσον αφορά τον προβληµατισµό στον τοµέα της υγείας και
της ασφάλειας, θα µπορούσε να προβληθεί περισσότερο η 7. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι όσον αφορά το ρόλο που αντιτίθεται
σηµασία της πρόληψης και της δια βίου κατάρτισης. στην «οργανωµένη κοινωνία των πολιτών», το έγγραφο δεν

προβάλλει επαρκώς το ζήτηµα των συλλόγων. Οι σύλλογοι,4. Αρκετοί είναι εκείνοι που συµµερίζονται την άποψη σύµφωνα
συχνά κάτω από δύσκολες συνθήκες και µε ανεπαρκή µέσα,µε την οποία η Ευρώπη θα πρέπει να δεχθεί στο εγγύς µέλλον
αναπτύσσουν σηµαντική δράση από πλευράς κοινωνικήςαυξηµένο αριθµό µεταναστών. Η προοπτική αυτή εµπεριέχει
ένταξης και συνοχής, κυρίως σε περιφερειακό και τοπικόταυτόχρονα δύο µείζονες προκλήσεις. Αφενός, την ενίσχυση
επίπεδο. Προβαίνουν σε πράξεις, κινητοποιούν την επινοητι-µέσω εξωτερικών ανθρώπινων πόρων της δηµογραφικής
κότητα των ατόµων. ∆ηµιουργούν κοινωνικούς δεσµούςζωτικότητας και των παραγωγικών ικανοτήτων των ευρωπαϊ-
αλληλεγγύης που δεν εµπίπτουν ούτε στα καθήκοντα τωνκών οικονοµιών. Αφετέρου, την ικανότητα της αρµονικής
δηµόσιων αρχών ούτε στο ρόλο των επιχειρήσεων κερδοσκο-ενσωµάτωσης στις κοινωνίες µας ατόµων που προέρχονται
πικού χαρακτήρα.από διαφορετικές πολιτιστικές πραγµατικότητες. Η ένταξη

ποικίλων εθνοτικών οµάδων είναι κατ' εξοχή δύσκολη και
επιβάλλει ώριµη εκ των προτέρων προετοιµασία στον τοµέα 8. Κατά την ΟΚΕ, «ο Χάρτης των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων
της κοινωνικής πολιτικής, ιδίως όσον αφορά τη δυνατότητα πρέπει να υπερβεί το πλαίσιο µιας πανηγυρικής διακήρυξης
πρόσβασης στην απασχόληση, στην επαγγελµατική κατάρ- και να αποτελέσει µία πραγµατική πολιτική δέσµευση, τόσο
τιση και στα συστήµατα κοινωνικής προστασίας. Το θέµα της κοινωνική όσο και ατοµική». Η ΟΚΕ θεωρεί, προπαντός, ότι
έγκαιρης προετοιµασίας, ήδη από ένα πρώιµο στάδιο, αξίζει ο εν λόγω Χάρτης απαιτείται να µετουσιωθεί σε µία ανοικτή
να τονισθεί περισσότερο. και συµµετοχική διαδικασία σε κοινοτική κλίµακα, στο

πλαίσιο της οποίας η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών θα
5. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι πλέον προβλέπεται έχει δυνατότητα έκφρασης και διασφάλισης της πλήρους

µια — σαφέστερη, αµεσότερη και υπευθυνότερη — κατευ- τήρησης και εφαρµογής των δικαιωµάτων και των υποχρεώ-
θυντήρια γραµµή για την Απασχόληση µε στόχο να προαχθεί σεων που ορίζει ο Χάρτης. Από θεσµικής πλευράς, η ΟΚΕ
το ποσοστό απασχόλησης των ηλικιωµένων εργαζοµένων (2), εκτιµά ότι εκπροσωπεί την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών
δεδοµένου άλλωστε ότι, εάν δεν αυξηθεί το ποσοστό αυτό, σε ευρωπαϊκή κλίµακα και, συνεπώς, σε µία διαδικασία
καθίσταται αδύνατη η υλοποίηση του στόχου του Ευρωπαϊ- ενσωµάτωσης και αναθεώρησης αυτού του είδους, θα πρέπει
κού Συµβουλίου της Λισσαβώνας περί ανόδου του συνολικού να της αναγνωρισθεί επισήµως συµβουλευτικός ρόλος, σύµ-
ποσοστού απασχόλησης κατά τρόπο ώστε να προσεγγίσει φωνα µε την εντολή που της έχει ανατεθεί (4).
όσο το δυνατόν περισσότερο το 70 % έως το 2010.
Τούτο προϋποθέτει, επίσης, µια συµµετοχικότερη προσέγγιση
προκειµένου να επιτευχθεί η αλλαγή νοοτροπίας και η
ευαισθητοποίηση τόσο των επιχειρήσεων όσο και των εργα- (3) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της ΟΚΕ µε θέµα «Η υγεία και η ασφάλεια

στους χώρους εργασίας — Εφαρµογή των κοινοτικών µέτρων και νέοιζοµένων. Προς τον σκοπό αυτό, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή
κίνδυνοι»— ΕΕ C 51 της 23.2.2000.
Γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα «Κατευθυντήριες γραµµές για τις
πολιτικές της απασχόλησης των κρατών µελών το 2001».(1) COM(2000) 379 τελικό, πρόλογος, 3η παράγραφος.

(2) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της ΟΚΕ µε θέµα «Οι ηλικιωµένοι (4) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της ΟΚΕ µε θέµα «Προς ένα Χάρτη των
Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης».εργαζόµενοι».
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III. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ στην πορεία της ευρωπαϊκής οικοδόµησης, γεγονός το οποίο
διαφαίνεται στο έγγραφο της Επιτροπής. Η ΟΚΕ επιθυµεί να
συµβάλει — τόσο σε αυτό το στάδιο όσο και στα µεταγενέστερα

Εικάζεται, και δη πιθανολογείται, ότι η υιοθέτηση µιας κοινωνικής — κατά τρόπο ώστε να καταστεί αυτή η νέα τροχιά όσο το
δυνατόν εµφανέστερη.ατζέντας θα αποτελέσει όχι απλώς ένα στάδιο αλλά µια καµπή

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρωτοβουλία της Γαλλικής
∆ηµοκρατίας για την έκδοση του κανονισµού του Συµβουλίου για την αµοιβαία εκτέλεση των

αποφάσεων περί το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας µε τα τέκνα»

(2001/C 14/17)

Στις 27 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο
αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω πρωτοβουλία.

Το τµήµα «απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου µε βάση την
έκθεση του εισηγητή, κ. Retureau, και των συνεισηγητών, κ.κ. Burnel και Rodrı́guez Garcı́a Caro.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της 18ης και 19ης Οκτωβρίου 2000 (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε µε 106 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 1 αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

Το Συµβούλιο ζήτησε γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινω- άσκησης της γονικής µέριµνας, µε το ζήτηµα της επιµέλειας και
του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίας µε τα τέκνα. Είναινικής Επιτροπής σχετικά µε πρόταση κανονισµού για την αµοιβαία

εκτέλεση των αποφάσεων σχετικά µε το δικαίωµα προσωπικής σηµαντικό οι αποφάσεις που εκδίδονται σε ένα κράτος µέλος, για
τέτοιου είδους διαφορές, να αναγνωρίζονται και να εφαρµόζονταιεπικοινωνίας µε τα τέκνα. Η πρόταση αυτή, που υπεβλήθη µε

πρωτοβουλία της Γαλλίας, εγγράφεται στα πλαίσια της προοδευτι- στα υπόλοιπα κράτη µέλη από τις αρµόδιες δικαστικές αρχές.
κής ανάπτυξης της δικαστικής συνεργασίας σε αστικές υποθέσεις
και της κοινοτικοποίησής της.

1.3. Η πολιτική βούληση των κρατών για την ενίσχυση της
αµοιβαίας αναγνώρισης των δικαστικών αποφάσεων, κυρίως για
θέµατα αστικού δικαίου, έχει εκφραστεί σαφώς στην παράγραφο1. Εισαγωγή: η δικαστική συνεργασία και η εσωτερική
34 των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τουαγορά
Tampere (15 και 16 Οκτωβρίου 1999). Η πρόταση κανονισµού
σχετικά µε το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας µε τα τέκνα

1.1. Η εσωτερική αγορά και η ελευθερία κυκλοφορίας προϋπο- αποτελεί άµεση απόρροια της βούλησης αυτής.
θέτουν, µεταξύ άλλων, τη δυνατότητα αναγνώρισης και εφαρµογής
των δικαστικών αποφάσεων που λαµβάνονται σε ένα κράτος µέλος,
για αστικά και εµπορικά θέµατα, σε ένα άλλο κράτος µέλος, για 1.4. Για τα θέµατα αυτά, τα κράτη έχουν συνάψει διάφορες
λόγους νοµικής ασφάλειας των οικονοµικών συναλλαγών, των συµβάσεις, σύµφωνα µε τους κανόνες του δικαίου των διεθνών
συµβολαίων και της κυκλοφορίας των προσώπων, των εµπορευµά- συµβάσεων, και ιδιαίτερα σε ευρωπαϊκό επίπεδο:
των, και των κεφαλαίων.

— η Σύµβαση των Βρυξελλών της 27ης Σεπτεµβρίου 1968,
σχετικά µε τη διεθνή δικαιοδοσία και την εκτέλεση των1.2. Η ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων εντός της εσωτε-

ρικής αγοράς συµβάλλει, επίσης, και στη δηµιουργία οικογενεια- αποφάσεων για θέµατα αστικού και εµπορικού δικαίου και
το Πρωτόκολλο του Λουξεµβούργου της 3ης Ιουνίου 1971κών δεσµών µεταξύ ατόµων διαφορετικών εθνικοτήτων ή που

διαµένουν σε διαφορετικές χώρες, από τους οποίους ενδέχεται να σχετικά µε την ερµηνεία της εν λόγω σύµβασης από το
∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων·προκύψουν διαφορές, ιδιαίτερα δε σε θέµατα διαζυγίου και
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— 3η Σύµβαση των Βρυξελλών της 28ης Μαΐου 1998 σχετικά επιµέλεια των τέκνων. Θα αναφερθούµε στην προαναφερόµενη
γνωµοδότηση για τον ορισµό των νοµικών όρων και την εµβέλειαµε τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση

αποφάσεων σε γαµικές διαφορές. του κειµένου. Ο κανονισµός αυτός συνιστά την εφαρµογή σε
κοινοτικό επίπεδο της προαναφερόµενης Συνθήκης των Βρυξελλών
του 1998, της οποίας διευρύνει το πεδίο εφαρµογής και προσαρ-
µόζει ορισµένες διατάξεις, και καλείται κοινώς «Βρυξέλλες ΙΙ».Πρέπει, επίσης, να αναφερθούν η Σύµβαση της Χάγης της

25ης Οκτωβρίου 1980, και ιδιαίτερα το άρθρο 13, σχετικά µε τις
αστικές πτυχές της διεθνούς απαγωγής παιδιών, η Σύµβαση της

1.7. Το πεδίο εφαρµογής της είναι περιοριστικό· αφοράΧάγης της 19ης Οκτωβρίου 1996 (1) για τη διεθνή δικαιοδοσία,
αποκλειστικά τις διαδικασίες της πολιτικής δικονοµίας σχετικά µετο εφαρµοστέο δίκαιο, την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων,
το διαζύγιο, µε το δικαστικό χωρισµό ή µε την ακύρωση τουκαι τη συνεργασία όσον αφορά την ευθύνη των γονέων και τα
γάµου, και τις διαδικασίες σχετικά µε την γονική ευθύνη τωνµέτρα προστασίας των τέκνων, και η Ευρωπαϊκή Σύµβαση του
ανήλικων κοινών τέκνων των συζύγων (γονική µέριµνα, επιµέλεια,Συµβουλίου της Ευρώπης, της 20ής Μαΐου 1980, για την
δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας, διατροφή ...).αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε θέµατα επιµέλειας των

τέκνων και για την αποκατάσταση της επιµέλειάς τους, οι οποίες
συνιστούν σηµαντικά διεθνή έγγραφα σχετικά µε το οικογενειακό

1.8. Η ΟΚΕ σηµειώνει σχετικά ότι η οικογένεια, γενικά, και ηδίκαιο, καθώς και η ∆ιεθνής Σύµβαση της Νέας Υόρκης του 1990
οικογένεια «de facto», ειδικότερα, δεν έχουν αποτελέσει µέχριγια τα δικαιώµατα του παιδιού.
στιγµής αντικείµενο επαρκούς µέριµνας σε κοινοτικό επίπεδο, ενώ
η τελευταία αυτή συνιστά µια σηµαντική πραγµατικότητα στα
περισσότερα κράτη µέλη και µεγάλος αριθµός παιδιών προέρχονται

1.5. Τα ζητήµατα διεθνούς οικογενειακού ιδιωτικού δικαίου, σήµερα από µη συζευγµένους γονείς (5). Καλεί τα ευρωπαϊκά
από την έναρξη της ισχύος της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ, θεσµικά όργανα να εγγράψουν το ζήτηµα αυτό στην ηµερήσια
αποτελούν µέρος, σε κοινοτικό επίπεδο, του πρώτου πυλώνα. διάταξη των δραστηριοτήτων τους και, ειδικότερα, την Επιτροπή,
Πρόκειται για τον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας σε αστικές στο πρόγραµµα σχετικά µε τα µέτρα αµοιβαίας αναγνώρισης που
υποθέσεις (άρθρο 65) και για τον νέο Τίτλο ΙV της Συνθήκης ΕΚ. ετοιµάζει για το τέλος του έτους.
Συνεπώς, η υπό εξέταση πράξη πρέπει να υιοθετηθεί σύµφωνα µε
τη διαδικασία που προβλέπει το άρθρο 67, η οποία απαιτεί την
οµόφωνη απόφαση του Συµβουλίου. Το Συµβούλιο διαθέτει 1.9. Πράγµατι, η ΟΚΕ κρίνει ότι επείγει να εξοµοιωθούν οι
δικαίωµα πρωτοβουλίας για τις αστικές υποθέσεις, για περίοδο κανόνες διεθνούς δικαιοδοσίας και αναγνώρισης των αποφάσεων
πέντε ετών από την 1η Μαΐου 1999, ηµεροµηνία έναρξης της σχετικά µε την οικογένεια «de facto» µε εκείνους που ισχύουν για
ισχύος της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ. την οικογένεια «de jure», κυρίως δε προς όφελος των τέκνων.

1.6. Η ΟΚΕ ασχολήθηκε πρόσφατα (2) µε την «Πρόταση Κανο-
2. Ανάλυση του περιεχοµένου του σχεδίου κανονισµούνισµού (ΕΚ) του Συµβουλίου σχετικά µε τη διεθνή δικαιοδοσία και

για την αµοιβαία εκτέλεση των αποφάσεων σχετικά µετην αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαµικές διαφορές και
το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας µε τα τέκναδιαφορές γονικής µέριµνας των κοινών τέκνων» (COM(1999) 220

τελικό — 99/0110 CNS).

2.1. Το σχέδιο αυτό, που υπεβλήθη στο Συµβούλιο µε πρωτο-
βουλία της Γαλλικής ∆ηµοκρατίας, βρίσκεται υπό συζήτηση στοΟ κανονισµός αριθ. 1347/2000 υιοθετήθηκε τελικά στις
Συµβούλιο. Το Κοινοβούλιο θα το συζητήσει ταυτόχρονα µε την29 Μαΐου 2000 (3). Θα τεθεί σε ισχύ από 1ης Μαρτίου 2001 (4).
ΟΚΕ.Η επιλογή του κανονισµού δικαιολογήθηκε λόγω της ανάγκης

ύπαρξης οµοιογενών κανόνων για την άµεση εφαρµογή στους
τοµείς της δικαιοδοσίας, της αναγνώρισης και της εκτέλεσης των

2.2. Η πρόταση συνιστά παρέκκλιση από τον κανονισµό (ΕΚ)αποφάσεων σχετικά µε τη διάλυση του συζυγικού δεσµού, και την
αριθ. 1347/2000 ως προς ένα πολύ περιορισµένο σηµείο το οποίο
αφορά την άσκηση του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίας µε
τα τέκνα κάτω των 16 ετών σε άλλο κράτος µέλος από εκείνο που
εξέδωσε την απόφαση για τον γονέα που έχει υποχρέωση παροχής

(1) Η Σύµβαση αυτή δεν έχει ακόµη τεθεί σε ισχύ, ελλείψει ικανού του δικαιώµατος αυτού, συµπεριλαµβανοµένης και της επικοι-αριθµού επικυρώσεων.
νωνίας, για περιορισµένο χρονικό διάστηµα, εκτός του τόπου(2) Γνωµοδότηση της 20ής Οκτωβρίου 1999, εισηγητής ο κ. Braghin,
συνήθους διαµονής του τέκνου (κεφάλαιο 1, πεδίο εφαρµογής).ΕΕ C 368 της 20.12.1999.

(3) ΕΕ L 160 της 30.6.2000.
(4) Ο κανονισµός 1347/2000 της 29ης Μαΐου 2000 δεν δεσµεύει τη

∆ανία ούτε εφαρµόζεται έναντι αυτής, σύµφωνα µε τα άρθρα 1 και 2 (5) Ενηµερωτική έκθεση (πρωτοβουλία), εισηγητής ο κ. Burnel
(CES 930/1999 τελ.) της 16ης Απριλίου 2000: «∆ηµογραφικήτου πρωτοκόλλου σχετικά µε τη θέση της ∆ανίας που επισυνάπτεται

στη ΣΕΕ και στη ΣΕΚ. Η Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο επέλεξαν κατάσταση και προοπτικές της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης»· βλέπε, επίσης,
Eurostatθέµα 3-10/2000, πρώτα αποτελέσµατα της συλλογήςνα δεσµεύονται από τον κανονισµό αυτό και να υπόκεινται σ' αυτόν.

Η ιδιαίτερη κατάσταση των χωρών αυτών προκύπτει από το άρθρο 3 δηµογραφικών στοιχείων για το 1999 στην Ευρώπη, πίνακας 3,
γονιµότητα, από όπου προκύπτει ότι, το 1998, το 26 % τουτου πρωτοκόλλου για τη θέση του Ηνωµένου Βασιλείου και της

Ιρλανδίας, που επισυνάπτεται στη ΣΕΕ και στην ΣΕΚ, το οποίο τους συνολικού αριθµού των γεννήσεων στην 'Ενωση προήλθαν εκτός
γάµου, και ότι ο αριθµός αυτός βρίσκεται σε σταθερή αύξηση γιαπαρέχει τη δυνατότητα να αποφασίζουν εάν δέχονται να δεσµεύονται

ή όχι. µακρά χρονική περίοδο (9,6 % το 1980).
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2.3. Το ζητούµενο είναι η κατάργηση του εκτελεστήριου την οποία ο γονέας που έχει το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας
γνωστοποίησε τις παρατηρήσεις του για την προσφυγή του γονέατύπου, για την ειδική αυτή περίπτωση, για οποιαδήποτε (έστω και

προσωρινώς) εκτελεστή απόφαση η οποία εκδίδεται σε ένα κράτος που έχει υποχρέωση παροχής του δικαιώµατος. Είναι εκτελεστή
ανεξάρτητα από την άσκηση ένδικου µέσου εναντίον τηςµέλος, υπό την έννοια του άρθρου 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.

1347/2000, και αποκλειστικά για τις διατάξεις της απόφασης που (προσφυγή χωρίς ανασταλτικό αποτέλεσµα).
αφορούν το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας µε τα τέκνα. Τούτο
σηµαίνει ότι, όσον αφορά το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας,
οι αποφάσεις αυτές είναι άµεσα εκτελεστές σε όλα τα άλλα κράτη 2.5. Ακόµη και εάν µεριµνά για την άµεση και προσωρινήµέλη, χωρίς να χρειάζεται προσφυγή σε οποιαδήποτε άλλη προστασία του τέκνου σε περίπτωση επιτακτικής ανάγκης, ηδιαδικασία στα κράτη αυτά (1). Το κράτος που εκτελεί την απόφαση αρµόδια αρχή του κράτους όπου πραγµατοποιείται η προσωπικήαυτή σε εφαρµογή του κανονισµού θα χρησιµοποιεί για την επικοινωνία δεν µπορεί να επικαλεσθεί τις περιστάσεις αυτές γιαεκτέλεσή της τα ίδια µέσα που θα χρησιµοποιούσε για την να δηλώσει ότι έχει δικαιοδοσία προκειµένου να τροποποιήσει τηνεφαρµογή, εντός της επικράτειάς του, µιας ανάλογης απόφασης εκτελούµενη απόφαση (κεφάλαιο 4, τροποποίηση του τίτλου).που θα είχε ληφθεί από τις δικές του αρµόδιες αρχές (κεφάλαιο 2,
αµοιβαία αναγνώριση του εκτελεστού των αποφάσεων σχετικά µε
το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας).

2.6. Το κεφάλαιο 5 ασχολείται µε την επιστροφή του τέκνου.
Η θεµελιώδης αρχή ορίζει ότι, µετά τη λήξη της περιόδου άσκησης
του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίας, η οποία ορίζεται από2.4. Οι περιπτώσεις ενδεχόµενης άρνησης εκτέλεσης της
την απόφαση του κράτους συνήθους διαµονής, το τέκνο πρέπει νααπόφασης σχετικά µε το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας
επιστραφεί στον γονέα που έχει την επιµέλεια. Στην αντίθετη(κεφάλαιο 3) προσδιορίζονται επακριβώς στα πλαίσια αίτησης
περίπτωση, ο γονέας αυτός µπορεί να απαιτήσει την άµεσηαναστολής της άσκησης του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίας
επιστροφή του τέκνου από το αρµόδιο κεντρικό όργανο, είτε τουκαι φιλοξενίας σε άλλο κράτος µέλος η οποία υποβάλλεται ενώπιον
κράτους άσκησης του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίαςτων αρµόδιων δικαστηρίων του κράτους µέλους της συνήθους
(προσωρινής διαµονής), είτε του κράτους συνήθους διαµονής.διαµονής του τέκνου. Περιορίζονται στις εξής δύο περιπτώσεις:

α) όταν, λόγω µεταβολής των περιστάσεων που επήλθε µετά Στην περίπτωση αυτή, οι αρµόδιες αρχές του κράτους της
από την αρχική απόφαση, η άσκηση του δικαιώµατος προσωρινής διαµονής διατάσσουν την άµεση επιστροφή του
προσωπικής επικοινωνίας και φιλοξενίας θα έθετε σε σοβαρό τέκνου χωρίς να µπορεί να αντιταχθεί ο γονέας που έχει το
και άµεσο κίνδυνο τη σωµατική ή ψυχική υγεία του τέκνου, δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας ούτε και εάν επικαλεσθεί

αίτηση αναστολής υπό εκδίκαση ή απόφαση η οποία έχει εκδοθεί
στο δικό του κράτος ή που αναµένεται να εκδοθεί ή τη Σύµβασηβ) όταν υφίσταται ασυµβίβαστη απόφαση που είναι ήδη εκτε-
της Χάγης προβάλλοντας ένσταση λόγω υποτιθέµενου συµφέ-λεστή στο έδαφος του άλλου κράτους µέλους, όπου
ροντος του τέκνου.επρόκειτο να πραγµατοποιηθεί η επικοινωνία.

Οι λεπτοµέρειες της κατάθεσης και της κοινοποίησης της αίτησης 2.7. Τέλος, η πρόταση πραγµατεύεται το θέµα της συνεργασίας
αναστολής εκ µέρους του γονέα που έχει την επιµέλεια προς τον των κρατών µελών (κεφάλαιο 6) καθώς και της παρακολούθησης
γονέα που έχει το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας, καθορί- και των ενδεχόµενων µελλοντικών τροποποιήσεων του κανονισµού
ζονται σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του κράτους διαµονής του (κεφάλαιο 7, τελικές διατάξεις).
δεύτερου.

Τα κράτη συνεργάζονται, µέσω των αρµοδίων κεντρικών οργάνωνΗ εκτέλεση, όµως, δεν µπορεί να ανασταλεί µε την άσκηση αγωγής που ορίζουν, προκειµένου να εξασφαλίσουν την πραγµατικήµε την οποία ζητείται να διαπιστωθεί η ύπαρξη λόγου µη άσκηση του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίας και να διασφα-αναγνώρισης ή µη εκτέλεσης, εν όλω ή εν µέρει, της ισχύουσας λίσουν την επιστροφή του τέκνου µετά τη λήξη της αντίστοιχηςεκτελεστής απόφασης, εκτός εάν έχει ήδη εκδοθεί τελεσίδικη περιόδου διαµονής. Εγγυώνται την προστασία του συµφέροντοςαπόφαση (res judicata). του τέκνου και των δικαιωµάτων εκάστου γονέως και προσφεύγουν
σε µέτρα αναγκαστικής εκτέλεσης στην περίπτωση που οι γονείς
αρνούνται να τηρήσουν τις υποχρεώσεις τους.Η αίτηση αναστολής, την οποία εγείρει ο γονέας που έχει

υποχρέωση παροχής του δικαιώµατος προσωπικής επικοινωνίας
στις δύο προβλεπόµενες περιπτώσεις άρνησης της εκτέλεσης,

Οι αρµόδιες αρχές ενηµερώνονται αµοιβαία σχετικά µε τη νοµοθε-εκδικάζεται µε τη διαδικασία του επείγοντος, µετά από εξέταση
σία τους, µε την κατάσταση του τέκνου και µε οποιοδήποτε άλλοκατ' αντιµωλία, και, ενδεχοµένως, κατόπιν ακροάσεως του τέκνου,
στοιχείο που µπορεί να αποβεί χρήσιµο για την άσκηση τωνανάλογα µε τις περιστάσεις και µε το βαθµό ωριµότητάς του. Η
αρµοδιοτήτων τους, συµπεριλαµβανοµένων και των δυσχερειώναπόφαση πρέπει να εκδοθεί από το αρµόδιο όργανο προσφυγής
που ενδεχοµένως αντιµετωπίζουν.εντός προθεσµίας το πολύ οκτώ ηµερών από την ηµεροµηνία κατά

Ο υπέρ ού η απόφαση, ο οποίος δεν µπορεί να ασκήσει κανονικά
το δικαίωµά του, απευθύνεται στις αρχές αυτές, προσκοµίζοντας(1) Η ∆ανία δεν θα δεσµεύεται από τον ενδεχόµενο µελλοντικό κανονισµό.
τα δικαιολογητικά που πιστοποιούν το δικαίωµά του τα οποίαΗ Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο θα γνωστοποιήσουν εν ευθέτω

χρόνω εάν δέχονται ή όχι να δεσµεύονται. απαριθµούνται στο άρθρο 13 της πρότασης.
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2.8. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο Κοινοβούλιο, στο 3.3. Οι διατάξεις που επιτρέπουν την άρνηση άσκησης του
δικαιώµατος προσωπικής επαφής και τα αντίστοιχα ένδικα µέσαΣυµβούλιο και στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, πέντε

έτη µετά από την έναρξη της ισχύος του κανονισµού συνοδεύοντάς (άρθρα 4 έως 8) ή η έµµεση αναγνώριση του δικαιώµατος του
κράτους στο οποίο πραγµατοποιείται η προσωπική επαφή νατην, ενδεχοµένως, µε προτάσεις τροποποίησης ή προσαρµογής. Τα

κεντρικά όργανα συνεργάζονται για την κατάρτιση της έκθεσης. λαµβάνει κατάλληλα µέτρα για την προστασία του τέκνου και της
σωµατικής, πνευµατικής ή ψυχικής του ακεραιότητας (άρθρο 9)
φαίνεται ότι παρέχουν επαρκείς εγγυήσεις για την προστασία του
τέκνου. Οι διατάξεις αυτές, όσον αφορά την άρνηση, είναι ηΤα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή οποιαδήποτε πληροφο-
µεταβολή των περιστάσεων κατά τρόπο που θέτουν σε σοβαρό καιρία σχετικά µε τα κεντρικά όργανα, τα αρµόδια δικαστήρια
άµεσο κίνδυνο τη σωµατική ή ψυχική υγεία του τέκνου· επίσης, ηκαι εθνικές αρχές, και τα ένδικα µέσα που αναφέρονται στα
ύπαρξη ασυµβίβαστης απόφασης που είναι ήδη εκτελεστή στοπαραρτήµατα του κανονισµού.
έδαφος του κράτους µέλους άσκησης της προσωπικής επαφής
παρέχει στον γονέα που έχει την επιµέλεια του τέκνου το δικαίωµα
να µην το στείλει στη χώρα αυτή. Παράλληλα, ο επείγωνΤα κεντρικά όργανα συνεδριάζουν τακτικά, στην έδρα του Συµβου-
χαρακτήρας της διαδικασίας σε περίπτωση αίτησης αναστολής τηςλίου, προκειµένου να ανταλλάξουν τις εµπειρίες τους και να
άσκησης του δικαιώµατος προσωπικής επαφής, αποτρέπει τοαναζητήσουν λύσεις για τα πρακτικά και νοµικά προβλήµατα
ενδεχόµενο να καταστεί αυτή παρατεταµένο αναβλητικό µέσον, ήπου αντιµετωπίζουν στα πλαίσια της συνεργασίας τους και της
ακόµη και να µετατραπεί σε αδικαιολόγητο µακροχρόνιο εµπόδιοεφαρµογής του κανονισµού. Με τη λήξη κάθε συνεδρίασης,
για την άσκηση του δικαιώµατος αυτού, ενώ παράλληλα διασφαλί-καταρτίζεται έκθεση που απευθύνεται στα κράτη µέλη και στην
ζει, όταν συντρέχει λόγος, την προστασία των συµφερόντων τουΕπιτροπή.
τέκνου, εάν η αίτηση αποδειχθεί δικαιολογηµένη.

Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ είναι σε γενικές γραµµές ικανοποιηµένη από
το σύνολο των διατάξεων αυτών που προστατεύουν το υπέρτατο3. Γενικές παρατηρήσεις
συµφέρον του τέκνου και τα δικαιώµατα των γονέων του, οι
οποίοι, ειδικότερα, διαθέτουν ταχέα ένδικα µέσα που τηρούν την
αρχή της αντιµωλίας.

3.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η πρόταση κανονισµού του
Συµβουλίου αποτελεί παρέκκλιση από το τµήµα 2 του κεφαλαίου
3 «Εκτέλεση» του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1347/2000, αλλά µόνον Εντούτοις, ζητά να είναι όσο το δυνατόν ευρύτερο το δικαίωµα
σε ότι αφορά το δικαίωµα προσωπικής επικοινωνίας και φιλοξενίας του τέκνου για ακρόαση από τον δικαστή, και να λαµβάνει ο
των τέκνων έτσι όπως ορίζεται βάσει απόφασης που λαµβάνεται σε δικαστής όντως υπόψη το λόγο του τέκνου. Επιπλέον, το τέκνο θα
εφαρµογή του άρθρου 1. έπρεπε να έχει το δικαίωµα να ζητά προσωπική εκπροσώπηση για

την υποστήριξη των συµφερόντων του.

Η ΟΚΕ φρονεί ότι η παρέκκλιση αυτή είναι δικαιολογηµένη
δεδοµένου ότι παρέχει τη δυνατότητα να λαµβάνεται υπόψη το 3.4. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, η πρόταση έχει το πρόσθετο
συµφέρον των ενδιαφεροµένων τέκνων. Το συµφέρον του τέκνου πλεονέκτηµα ότι προωθεί τη δικαστική συνεργασία για θέµατα
είναι να διατηρεί τακτικές επαφές µε εκείνον από τους γονείς του γονικά και οικογενειακά και, ειδικότερα, ότι προωθεί την εµπιστο-
ο οποίος δεν έχει την επιµέλειά του, αλλά διαθέτει δικαίωµα σύνη προς τα δικαστικά όργανα και τη νοµοθεσία όλων των
προσωπικής επαφής και φιλοξενίας, σε εφαρµογή τελεσίδικης κρατών µελών και την τήρηση των αποφάσεων που λαµβάνονται
δικαστικής απόφασης. Επίσης, αποτελεί συµφέρον του γονέα από τις αρµόδιες αρχές για θέµατα δικαιώµατος προσωπικής
αυτού η διατήρηση των σχέσεων µε το (τα) τέκνο (τέκνα) του επαφής και φιλοξενίας των κοινών τέκνων των χωρισµένων συζύγων
όποιος και εάν είναι ο τόπος διαµονής του ή ο τόπος διαµονής που διαµένουν σε διαφορετικά κράτη µέλη.
των τέκνων εντός της 'Ενωσης (εκτός από τις χώρες που δεν
δεσµεύονται από τον κανονισµό — βλέπε υποσηµειώσεις στις
σελίδες 83 και 84). Η διατήρηση άµεσων σχέσεων µεταξύ γονέων Το µέτρο αυτό, το οποίο έχει, βέβαια, περιορισµένο πεδίο
και τέκνων που δεν ζουν µαζί συνιστά απαραίτητη συµβολή για εφαρµογής, αλλά που είναι πολύ σηµαντικό από ανθρώπινη άποψη
την εκπαίδευση και τη διαµόρφωση της προσωπικότητας των για τα τέκνα και για τους γονείς τους, µπορεί ταυτόχρονα να
τέκνων. συµβάλει στην προώθηση της κοινοτικής συνείδησης και της

ευρωπαϊκής ιθαγένειας παράλληλα µε την εναρµόνιση του δικαίου
και των διαδικασιών του οικογενειακού δικαίου, ιδιαίτερα δε µέσω
της συνεργασίας που θεσπίζει και µέσω της προώθησης µιας3.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η πρόταση κανονισµού αποβλέπει στη
µεγαλύτερης αµοιβαίας κατανόησης σχετικά µε ακανθώδη καιδιευκόλυνση της άσκησης του δικαιώµατος προσωπικής επαφής
περίπλοκα ζητήµατα του διεθνούς ιδιωτικού δικαίου.και φιλοξενίας αποτρέποντας, παράλληλα, το ενδεχόµενο να

καταστεί το τέκνο «όµηρος» σε µια διένεξη µεταξύ των γονέων του
που διαµένουν σε διαφορετικά κράτη µέλη όπως, για παράδειγµα,
το ενδεχόµενο να χρησιµοποιήσει ο γονέας που διαθέτει το 3.5. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ υποστηρίζει το πνεύµα και τους

στόχους της πρότασης και ελπίζει ότι η τελική διατύπωση τουδικαίωµα προσωπικής επαφής δικαστικές διαδικασίες ή αναβλητική
ένσταση προκειµένου να θέσει υπό αµφισβήτηση την απόφαση που κανονισµού δεν θα απέχει ουσιαστικά από αυτήν. Θα παρακολου-

θήσει εκ του σύνεγγυς την εξέλιξη του ζητήµατος και τιςπροσδιορίζει τη φύση και τα όρια των δικαιωµάτων του έναντι του
τέκνου ή το ενδεχόµενο να πράξει το ίδιο ο γονέας που έχει την δράσεις παρακολούθησης που θα προκύψουν εάν υιοθετηθεί ο

προτεινόµενος κανονισµός.επιµέλεια προκειµένου να µην τηρήσει τις δικές του υποχρεώσεις.
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4. Ειδικές παρατηρήσεις κρίσης και κατανόησης καθώς και τη σχετική αυτονοµία των
εφήβων.

4.1. 'Οσον αφορά τις αναφορές στο εφαρµοστέο διεθνές Θεωρεί ότι το όριο αυτό είναι ενδεδειγµένο, παρότι το µη ενήλικοδηµόσιο δίκαιο, η ΟΚΕ φρονεί ότι είναι θεµιτό να αναπτύσσεται το άτοµο (κατά κανόνα κάτω των 18 ετών) θεωρείται παιδί ωςκοινοτικό δίκαιο κατά τρόπο ο οποίος αρµόζει µε τη σταδιακή προς τις διατάξεις διαφόρων διεθνών συµβάσεων. Εντούτοις, στιςσύγκλιση, την εναρµόνιση ή την οµογενοποίηση, ανάλογα µε τις περισσότερες χώρες, το ανήλικο άτοµο των 16 ετών µπορεί ναπεριπτώσεις, των νοµοθεσιών των κρατών µελών, σύµφωνα µε τις απαλλαγεί της επιτροπείας από το/τα άτοµο/α που ασκούν τηΣυνθήκες και µε τη βούληση των κρατών µελών να απαρτίσουν γονική εξουσία, γεγονός που αποδεικνύει ότι το δίκαιο αναγνωρίζειµια 'Ενωση που θα στηρίζεται στο δίκαιο και στη δηµοκρατία, στη στους εφήβους αυτούς την ικανότητα να κατευθύνουν οι ίδιοι τησυνεργασία και στην ειρήνη. Η 'Ενωση, σε σχέση µε το υφιστάµενο ζωή τους και να διαχειρίζονται τα συµφέροντά τους, είτε αυτάδιεθνές δίκαιο, συνιστά ένα ιδιαίτερο οικοδόµηµα, πρωτότυπο, είναι υλικά, σύµφωνα µε τον ίδιο το στόχο της απαλλαγήςπου ακολουθεί δικές της οδούς και εξελίσσεται στο χώρο και στο επιτροπείας (για παράδειγµα, διαχείριση της περιουσίας, άσκησηχρόνο. εµπορικής δραστηριότητας), είτε ακόµη και πνευµατικά ή συναισ-
θηµατικά.

Η ιδιαιτερότητα αυτή θα έπρεπε να οδηγήσει τους αρµόδιους
διαπραγµατευτές να απαιτούν να περιλαµβάνεται, στις διεθνείς Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι θα µπορούσε να υπάρξει νοµική ανισότητα
συνθήκες που επικυρώνουν ή στις οποίες προσχωρούν, όποτε αυτό όσον αφορά τα τέκνα από 16 έως 18 ετών· λόγω ελλείψεως
κρίνεται απαραίτητο, ρήτρα αποσύνδεσης που θα διασφαλίζει την ειδικής διατάξεως µπορεί να εφαρµόζεται ο κανονισµός (ΕΚ)
αυτονοµία και την υπεροχή του κοινοτικού δικαίου στο οποίο αριθ. 1347/2000.
υπόκεινται τα κράτη µέλη. ∆ηλαδή, η διαδικασία που υιοθετείται
για την εφαρµογή της Σύµβασης των Βρυξελλών του 1998 στο 4.3. Τέλος, η ΟΚΕ εκφράζει τη βαθιά της λύπη για το γεγονόςέδαφος της Κοινότητας, κατά τρόπο κατάλληλο και οµοιογενή, µε

ότι η πορεία της συνεργασίας για θέµατα αστικού δικαίουτη µορφή ενός Κανονισµού (1347/2000), που δεν αποτελεί
χαρακτηρίζεται από υπερβολική διστακτικότητα και ότι το οικογε-ακριβές αντίγραφο της σύµβασης, αλλά προσαρµογή της στην
νειακό δίκαιο εξακολουθεί να προσεγγίζεται πολύ περιορισµένα,οντότητα της Κοινότητας και στις νοµικές, πολιτισµικές και
σε σηµείο που, για παράδειγµα, τα δικαιώµατα της «de facto»κοινωνικές της ιδιαιτερότητες, θα έπρεπε να τίθεται ως καθολική
οικογένειας και των εξώγαµων τέκνων δεν αναγνωρίζονται ούτεαρχή, η οποία θα αναγνωρίζεται από τις µη κοινοτικές χώρες που
εφαρµόζονται στο κοινοτικό πλαίσιο.είναι και οι ίδιες µέρη διεθνών συµβάσεων.

Ελπίζει ότι θα δοθεί το ταχύτερο δυνατόν λύση στα προβλήµατα
αυτά, µε γνώµονα τη δίκαια µεταχείριση, το ρεαλισµό ως προς4.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι ο περιορισµός του ορίου ηλικίας του

τέκνου στα 16 χρόνια, για την εφαρµογή του κανονισµού, τις κοινωνιολογικές εξελίξεις, και την ισότητα δικαιωµάτων και
υποχρεώσεων όλων των πολιτών της 'Ενωσης.λαµβάνει πράγµατι υπόψη την ψυχική ανάπτυξη και τις ικανότητες

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Ενσωµάτωση του περιβάλλοντος
και της αειφόρου ανάπτυξης στην πολιτική για την οικονοµική και αναπτυξιακή συνεργασία»

(2001/C 14/18)

Στις 18 Μαΐου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την παραπάνω ανακοίνωση.

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε
την ακόλουθη γνωµοδότηση στις 10 Οκτωβρίου 2000, µε βάση την εισηγητική έκθεση του εισηγητή κ. Ribbe
και του συνεισηγητή κ. Gafo Fernández.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 86 ψήφους υπέρ και 6 ψήφους κατά την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή αντιµετώπιση των εκκρεµούντων θεµάτων. Η ΟΚΕ εκφράζει τη
λύπη της διότι µολονότι αποτελεί έναν από τους εκπροσώπους της
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών, µέχρι σήµερα συµµετείχε1.1. Το άρθρο 177 της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ αναφέρει
µόνον εν µέρει στις εργασίες της Επιτροπής. Ζητεί από τηνότι η «σταθερή και διαρκής ανάπτυξη» αποτελεί έναν από τους
Επιτροπή, το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο να λάβουν υπόψη ότικύριους στόχους της πολιτικής της Κοινότητας στον τοµέα της
η ΟΚΕ θα µπορέσει να συµβάλει ουσιαστικά στην περαιτέρωσυνεργασίας για την ανάπτυξη.
ανάπτυξη της εν λόγω σηµαντικής πολιτικής µόνον εάν συµµε-
τάσχει στο σύνολο της σχετικής διαδικασίας αντί να ζητείται απλώς

1.2. Στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο που πραγµατοποιήθηκε στο η γνώµη της για µεµονωµένα θέµατα και έγγραφα. Η Επιτροπή
Κάρντιφ τον Ιούνιο του1998 τονίστηκε ότι είναι σηµαντικό η καλείται να γνωστοποιήσει στην ΟΚΕ πώς αντιλαµβάνεται την
προστασία του περιβάλλοντος και η αειφόρος ανάπτυξη να µελλοντική συµµετοχή της ΟΚΕ στην περαιτέρω ανάπτυξη της
ενσωµατωθούν σε όλες τις πολιτικές της 'Ενωσης και ανέθεσε στην οικονοµικής και αναπτυξιακής συνεργασίας.
Επιτροπή, καθώς και στα επιµέρους συµβούλια, να χαράξουν τις
σχετικές στρατηγικές.

2.3. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της για τις τρέχουσες1.3. Η ανακοίνωση της Επιτροπής «Ενσωµάτωση του περιβάλ-
εξελίξεις σε παγκόσµια κλίµακα. ∆ιαπιστώνει ότι η υπόσχεση πουλοντος και της αειφόρου ανάπτυξης στην πολιτική για την
έδωσαν οι βιοµηχανικές χώρες ήδη από την σύνοδο ολοµέλειαςοικονοµική και αναπτυξιακή συνεργασία» (1) πρέπει να εξετασθεί
των Ηνωµένων Εθνών της 24ης Οκτωβρίου 1970, και η οποίαστο πλαίσιο αυτής της στρατηγικής ενσωµάτωσης.
επιβεβαιώθηκε αργότερα, ότι θα επενδύουν τουλάχιστον το 0,7 %
του ΑΕΠ τους υπέρ της αναπτυξιακής βοήθειας, δεν τηρήθηκε από1.4. Η ΟΚΕ έχει ενηµερωθεί σχετικά µε τις συνεδριάσεις του
τις περισσότερες χώρες και σήµερα µόνον ένα 0,23 % κατά µέσονΣυµβουλίου Ανάπτυξης που πραγµατοποιήθηκαν στις 11 Νοεµ-
όρο προορίζεται για τον σκοπό αυτόν.βρίου 1999 και στις 18 Μαΐου 2000, καθώς και σχετικά µε

την ανακοίνωση της Επιτροπής «Η αναπτυξιακή πολιτική της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας» (2).

2.4. Το χάσµα µεταξύ πλουσίων και φτωχών διευρύνεται
ολοένα περισσότερο. Ο φαύλος κύκλος στον οποίο έχουν εµπλακεί2. Γενικές παρατηρήσεις
πολλές αναπτυσσόµενες χώρες και ο οποίος δεν µπορεί να
αποδοθεί απόλυτα µε τους όρους «υπανάπτυξη», «φτώχεια»,

2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της διότι η Επιτροπή «χαµηλό επίπεδο εκπαίδευσης», «αύξηση του πληθυσµού» και
υπέβαλε το παρόν έγγραφο στο οποίο όχι µόνον επιβεβαιώνεται «ανεπαρκής περιβαλλοντική προστασία» είναι γνωστός από καιρό
ότι καταβάλλονται προσπάθειες για την εφαρµογή όσων ορίζουν η και αναγνωρίζεται και από τις ανεπτυγµένες χώρες. Μέχρι σήµερα
Συνθήκη του 'Αµστερνταµ και η Σύνοδος Κορυφής του Κάρντιφ, δεν έχει καταστεί δυνατό ο φαύλος αυτός κύκλος να εξαφανιστεί,
αλλά αναφέρεται επίσης ότι πρόκειται για ένα εξαιρετικά σηµαντικό επειδή, εν µέρει, απουσιάζει η πολιτική βούληση.
θέµα σχετικά µε το οποίο υπάρχουν πολλά ακόµη που πρέπει να
γίνουν.

2.5. Η κατάσταση του περιβάλλοντος στις επιµέρους αναπτυσ-2.2. Στην υπό εξέταση ανακοίνωση, όπως και στο γενικό
σόµενες χώρες και περιφέρειες διαφέρει φυσικά πολύ και συνεπώςέγγραφο για την αναπτυξιακή πολιτική (2), η Επιτροπή αναφέρει,
δεν είναι δυνατόν να γίνουν γενικεύσεις. Πρέπει ωστόσο να λεχθείδικαιολογηµένα, επανειληµµένως ότι η οργανωµένη κοινωνία των
ότι σε πολλές περιπτώσεις πρόκειται για µία δραµατική κατάσταση:πολιτών θα διαδραµατίσει καθοριστικό ρόλο σε ό,τι αφορά την
πολλοί άνθρωποι δεν έχουν στη διάθεσή τους καθαρό πόσιµο
νερό, η επεξεργασία των λυµάτων (και κατά συνέπεια συχνά και οι
συνθήκες υγιεινής) είναι σε άθλια κατάσταση, η σωστή διαχείριση(1) COM(2000) 264 τελικό.

(2) COM(2000) 212 τελικό της 26ης Απριλίου 2000. των αποβλήτων είναι σε µεγάλο βαθµό άγνωστη και η κατάσταση
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της ατµόσφαιρας είναι συχνά εφιαλτική, και µάλιστα όχι µόνον 3. Ειδικές παρατηρήσεις
στα αστικά κέντρα. Σε πολλές περιπτώσεις γίνεται υπερεκµετάλ-
λευση των φυσικών πόρων, προκειµένου να ικανοποιηθούν άλλοτε
µεµονωµένες ανάγκες και άλλοτε η εξωτερική ζήτηση.

3.1. Η στρατηγική προσέγγιση του εγγράφου είναι ανεπαρκής

2.5.1. 'Ενα άλλο παράδειγµα που καταδεικνύει πόσο προβλη-
µατική είναι η κατάσταση του περιβάλλοντος είναι η υπερεκµετάλ- 3.1.1. Είναι εντυπωσιακό το γεγονός ότι στην Ανακοίνωσή της
λευση των δευτερευόντων εδαφών για κτηνοτροφικούς και γεωργι- η Επιτροπή διατυπώνει, στους τοµείς που εξετάζονται, ελάχιστα
κούς σκοπούς, πράγµα που έχει ως αποτέλεσµα την ελάττωση της δεσµευτικές προτάσεις. Κατά την ΟΚΕ, η Ανακοίνωση δεν περιλαµ-
γονιµότητας και παραγωγικότητάς τους. 'Ενα άλλο παράδειγµα βάνει σαφείς ενδείξεις ως προς τα εξής σηµεία:
αποτελεί η αποψίλωση µεγάλων εκτάσεων. Οι οικολογικές
επιπτώσεις µπορούν επίσης να είναι ποικίλες: από αλλαγές στο — πού ακριβώς οφείλονται, κατά την Επιτροπή, τα σηµερινά
κλίµα και την εντατική απερήµωση των εδαφών έως εκτεταµένες προβλήµατα;
πληµµύρες. Συνεπώς οι επιπτώσεις µπορεί να έχουν τόσο γενικό,
όσο και περιφερειακό/τοπικό χαρακτήρα. ∆ηλαδή, οι περισσότερες

— σε ποιούς τοµείς της συνεργασίας µεταξύ ΕΕ και αναπτυσσό-αναπτυσσόµενες χώρες έχουν πολύ δρόµο να διανύσουν για να
µενων χωρών παρατηρούνται οι µεγαλύτερες ελλείψεις;αποκτήσουν ένα υγιές περιβάλλον και µία «αειφόρο ανάπτυξη». Η

κατάσταση αυτή επηρεάζει όχι µόνον τις αναπτυσσόµενες χώρες,
αλλά έχει αντίκτυπο και στις ανεπτυγµένες χώρες, και έτσι η — µε ποιούς τρόπους µπορούν να αντιµετωπισθούν όντως
πρωτοβουλία της Επιτροπής αποκτά ακόµη µεγαλύτερη σηµασία αποτελεσµατικά;
αφού υπάρχει προφανές προσωπικό συµφέρον.

3.1.2. Το έγγραφο της Επιτροπής επικεντρώνεται στον τοµέα
του περιβάλλοντος. ∆εν περιλαµβάνονται διόλου σκέψεις για το2.6. Πρέπει να καταστεί σαφές ότι κατά κύριο λόγο υπεύθυνες
πώς θα µπορούσε να επιτευχθεί η ενσωµάτωση της αειφόρουγια πολλά από τα οικολογικά προβλήµατα του πλανήτη δεν είναι
ανάπτυξης στην αναπτυξιακή πολιτική. Συνεπώς η ΟΚΕ διαφωνείοι αναπτυσσόµενες χώρες, αλλά οι βιοµηχανικές. Το γεγονός είναι
ότι στην εν λόγω Ανακοίνωση εξετάζονται όλα τα «στοιχεία µίαςότι το 20 % περίπου του πληθυσµού της γης καταναλώνει το
ολοκληρωµένης στρατηγικής», όπως υποδηλώνει ο υπότιτλος της80 % περίπου των πόρων και αυτό επιτυγχάνεται εν µέρει µε
Ανακοίνωσης της Επιτροπής.την εξαντλητική εκµετάλλευση και χρήση ανανεώσιµων και µη

ανανεώσιµων πόρων στις αναπτυσσόµενες χώρες.

3.1.3. 'Ενα ζήτηµα αποφασιστικής σηµασίας για την αειφόρο
ανάπτυξη στις αναπτυσσόµενες χώρες είναι, για παράδειγµα, η2.6.1. Το 20 % του πληθυσµού, το οποίο καταναλώνει το
αύξηση του πληθυσµού. Το θέµα αυτό δεν εξετάζεται καθόλου80 % των πόρων, ζει κυρίως στις βιοµηχανικές χώρες. Συνεπώς
στο έγγραφο της Επιτροπής. Η ΟΚΕ συνιστά να εξετασθεί εκ νέουυπεύθυνοι για την επικείµενη εξάντληση των πόρων, την αλλαγή
εάν το έγγραφο περιλαµβάνει και άλλα ανάλογα τρωτά σηµεία καιτου κλίµατος και την τεράστια συρρίκνωση της βιοποικιλίας, και
να συµπληρωθεί µε τις σχετικές στρατηγικές σκέψεις.άρα του γενετικού πλούτου, είναι κυρίως οι τρόποι παραγωγής

κατανάλωσης και συµπεριφοράς των βιοµηχανικών χωρών. Αν
τούτοι µεταφέροντο στις αναπτυσσόµενες χώρες, η ήδη εξαιρετικά
ευαίσθητη παγκόσµια οικολογική κατάσταση θα επιδεινωνόταν 3.1.4. Αυτό σηµαίνει ότι πρέπει να δοθούν απαντήσεις στα
σηµαντικά. κάτωθι ερωτήµατα:

— Μπορεί να συνεχιστεί το τρέχον φαινόµενο της µαζικής
2.6.2. Εν τούτοις, οι βιοµηχανικές χώρες µπορούν να συµβά- εξόδου από την ύπαιθρο και η ανάπτυξη µεγαλουπόλεων
λουν σε σηµαντικό βαθµό στην επίλυση των προβληµάτων στις στις οποίες ζουν 10, 20 ή και 30 ακόµη εκατοµµύρια
αναπτυσσόµενες χώρες µέσω της µεταφοράς τεχνογνωσίας σε άνθρωποι;
ό,τι αφορά την ανάπτυξη των κατάλληλων περιβαλλοντικών
τεχνολογιών.

— ∆εν αποτελεί αντίφαση το να επιδιώκεται, δικαιολογηµένα, η
προαγωγή της εκπαίδευσης και της κατάρτισης του πλη-
θυσµού στις χώρες που από οικονοµική πλευρά είναι υπα-
νάπτυκτες, όταν, ταυτόχρονα, µε ειδικές κρατικές πρωτοβου-2.7. Η ΟΚΕ τονίζει ότι η ενσωµάτωση του περιβάλλοντος και
λίες (όπως π.χ. προγράµµατα µετανάστευσης), ευνοείται ητης αειφόρου ανάπτυξης στην πολιτική για την αναπτυξιακή
έξοδος του εξειδικευµένου εργατικού δυναµικού από τις ενσυνεργασία της ΕΕ δεν θα πρέπει να έχει ως αποτέλεσµα τη
λόγω χώρες, πράγµα που οδηγεί σε δραµατική µείωση τηςµεταφορά του ευρωπαϊκού τρόπου ζωής στις αναπτυσσόµενες
ανάπτυξης και της ανταγωνιστικότητας των επιχειρήσεώνχώρες. Η Επιτροπή κατέδειξε στην αξιολόγηση του 5ου προγράµ-
τους (αυτό που αγγλικά αποδίδεται µε τον όρο brain-drain);µατος περιβαλλοντικής δράσης (1) ότι η Ευρώπη έχει ακόµη πολύ

δρόµο να διανύσει για να διασφαλίσει µία βιώσιµη ανάπτυξη.

— Γιατί στο έγγραφο της Επιτροπής δεν εξετάζεται το ενδεχό-
µενο της προαγωγής µηχανισµών — άλλων από αυτούς που
περιλαµβάνονται ήδη στο Πρωτόκολλο του Κιότο — οι
οποίοι να ενισχύσουν την µεταφορά τεχνολογιών;(1) COM(1999) 543 τελικό της 24ης Νοεµβρίου 1999.
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3.1.5. Η Επιτροπή διαπιστώνει ότι «η ανάλυση της συνοχής της 3.2.2. Συχνά, οι αναπτυσσόµενες χώρες παρουσιάζουν
σηµαντικές ελλείψεις στην κατάρτιση για τη διαχείριση τουπολιτικής της ΕΕ και της ΕΚ καθώς και των επιπτώσεων στις

αναπτυσσόµενες χώρες δεν έγινε µε συστηµατικό τρόπο». Η περιβάλλοντος, του περιβαλλοντικού δικαίου και της εφαρµογής
του. Συνεπώς, η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να χορηγηθεί περισσότερηαυτοκριτική αυτή είναι ευπρόσδεκτη. Κατά την ΟΚΕ το έγγραφο

δεν περιλαµβάνει καµία σαφή ένδειξη ως προς το πότε πρόκειται βοήθεια για τους τοµείς αυτούς στις αναπτυσσόµενες χώρες και
ιδίως για την ανάπτυξη των κατάλληλων προσφορών µάθησης καινα πραγµατοποιηθεί και να υποβληθεί µία αναµφίβολα εξαιρετικά

απαραίτητη ανάλυση αυτού του είδους. των πανεπιστηµιακών προγραµµάτων.

3.1.6. Για να προχωρήσει και να εξειδικευθεί η συζήτηση 3.2.3. 'Οσον αφορά τις σχέσεις µε τις χώρες ΑΚΕ, η Επιτροπή
µεταξύ Επιτροπής, Συµβουλίου και Κοινοβουλίου, στην οποία η τάσσεται υπέρ ενός σταθερού γενικού πλαισίου σχετικά µε τις
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιθυµεί να συµµετάσχει αναπτυξιακές στρατηγικές, το οποίο αποτελεί ένα ιδανικό µέσο
(βλέπε σηµείο 2.2), θα ήταν συνεπώς σκόπιµο να προβλεφθεί µία ενσωµάτωσης, στο οποίο πρέπει να συµµετέχουν και οι οικονοµικοί
ανάλυση των λαθών που διαπράχθηκαν στην µέχρι σήµερα συνο- και κοινωνικοί εταίροι, όπως έχει ζητήσει και η Οικονοµική και
λική αναπτυξιακή πολιτική. Η ΟΚΕ τονίζει ότι ιδιαίτερα το Κοινωνική Επιτροπή.
περιβαλλοντικό πρόγραµµα των Ηνωµένων Εθνών (UNEP) έχει
επιτελέσει σηµαντικό έργο στον τοµέα αυτόν, το οποίο θα πρέπει
να αξιολογηθεί συστηµατικά και να ενσωµατωθεί στη σχετική 3.2.4. Για όσο διάστηµα οι αναπτυσσόµενες χώρες δεν λαµβά-στρατηγική. νουν επαρκώς υπόψη µια σύγχρονη περιβαλλοντική πολιτική, είναι

προς το συµφέρον της Ευρώπης και το παγκόσµιο γενικό συµφέρον
(global governance), η Επιτροπή και οι κυβερνήσεις των κρατών

3.1.7. Η συζήτηση µπορεί να γίνει πιο σαφής και περισσότερο µελών να προσδίδουν ανάλογη σηµασία στις οικολογικές πτυχές
κατανοητή από το ευρύ κοινό — το οποίο πρέπει επειγόντως να κατά τις διµερείς συνοµιλίες και διαπραγµατεύσεις. Η επιστροφή
ευαισθητοποιηθεί ως προς τα θέµατα αυτά — στις περιπτώσεις στην θέση ότι η προστασία του περιβάλλοντος πρέπει να είναι
όπου ορισµένες εξελίξεις χαρακτηρίζονται µη φιλικές προς το «προσανατολισµένη στη ζήτηση» είναι απαράδεκτη.
περιβάλλον και άρα όχι «βιώσιµες». Ιδιαίτερα θα πρέπει να
καταδειχθεί το µέγεθος της ευθύνης των κρατικών αρχών και
επιχειρήσεων στις αναπτυσσόµενες χώρες.

3.2.5. Για το λόγο αυτό, είναι επίσης σηµαντικό όλοι οι
υπάλληλοι της Επιτροπής που ασχολούνται µε την αναπτυξιακή
πολιτική να πεισθούν για τη σηµασία της προστασίας του
περιβάλλοντος και της βιώσιµης ανάπτυξης. Πρόκειται για την3.2. Λόγοι για µεγαλύτερη προστασία του περιβάλλοντος
αφετηρία της ενσωµάτωσης της προστασίας του περιβάλλοντος.

3.2.1. Το έγγραφο της Επιτροπής επανειληµµένως τονίζει
3.2.6. Σχετικά, η ΟΚΕ επιθυµεί να προβεί σε µία παρατήρησηπόσο σηµαντικό είναι να προωθηθούν οι βασικές συνθήκες που
όσον αφορά το προσωπικό της Επιτροπής που ασχολείται µεεπιτρέπουν την διαµόρφωση και την αύξηση των απαραίτητων
θέµατα ανάπτυξης. Τα στοιχεία που αναφέρονται στην υποση-ικανοτήτων περιβαλλοντικής διαχείρισης στον δηµόσιο και ιδιω-
µείωση 22 της ανακοίνωσης, σύµφωνα µε τα οποία π.χ. έναςτικό τοµέα. Η ΟΚΕ συµφωνεί απόλυτα µε αυτό. 'Οµως, η προώθηση
υπάλληλος της Επιτροπής επιβλέπει τις περιβαλλοντικές επιπτώσειςτης περιβαλλοντικής επίγνωσης και κατάρτισης αναφέρεται µόνο
επενδύσεων ύψους 1 300 εκατ. ευρώ στις χώρες ΑΚΕ, είναισε ένα σηµείο.
εξαιρετικά ασαφή. Ο απαραίτητος έλεγχος είναι αδύνατον να
πραγµατοποιηθεί. Η Επιτροπή ενόψει επίσης της σχεδιαζόµενης
αναδιάρθρωσης των δύο γενικών διευθύνσεων Relex και DEV καιΗ ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι η προστασία του περιβάλλοντος δεν
της κοινής υπηρεσίας εξωτερικών σχέσεων, οφείλει να εξηγήσειµπορεί να υλοποιηθεί εάν απλώς έχει δοθεί εντολή από την
πώς µπορεί να χειρισθεί ικανοποιητικά τον αυξανόµενο φόρτοκορυφή. Θα σηµειώσει επιτυχία µόνον όταν η κοινωνία την
υποχρεώσεων.υποστηρίζει, εάν οι πολίτες κατανοήσουν για ποιο λόγο έχουν

ληφθεί µέτρα, τα αποδεχθούν και ενδεχοµένως ζητήσουν και άλλα.

3.2.7. Μία δυνατότητα, µε την οποία επιδιώκεται η αύξηση της
Είναι απαραίτητο να δοθεί στο µέλλον περισσότερη προσοχή στην αποδοτικότητας, θα ήταν η βελτίωση του συντονισµού και της
απεριόριστη συµµετοχή του κοινού και της οργανωµένης κοινωνίας χρήσης των υφιστάµενων πόρων και τούτο, τόσο από την πλευρά
των πολιτών στην χάραξη, εφαρµογή και αξιολόγηση αναπτυξιακών της Επιτροπής και των κρατών µελών όσο και από την πλευρά των
στρατηγικών, ιδίως στον τοµέα της πολιτικής περιβάλλοντος ιδιωτικών επιχειρήσεων και δηµόσιων οργανισµών.
και της βιώσιµης ανάπτυξης. Σηµαντικές προϋποθέσεις για την
ουσιαστική συµµετοχή της κοινωνίας των πολιτών είναι η πρότερη
πρόσβαση στην συνολική πληροφόρηση σχετικά µε τα προβλεπό-
µενα σχέδια και τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις, σύµφωνα µε τη

3.3. Επιπτώσεις του εµπορίουσύµβαση του Αarhus που έχει υπογράψει η ΕΕ. Εξάλλου, πρέπει
να στηριχθούν ιδιαίτερα τα µικρά και πολύ µικρά σχέδια για
την προστασία του περιβάλλοντος, γεγονός που θα αποτελέσει
σηµαντική αφετηρία για τη συµµετοχή του επιτόπιου πληθυσµού. 3.3.1. Στην ανακοίνωση της Επιτροπής εξετάζεται το ζήτηµα

του εµπορίου, όχι όµως τόσο αναλυτικά όσο θα επιθυµούσε η∆υστυχώς, η ανακοίνωση της Επιτροπής παρέχει ανεπαρκείς
πληροφορίες και για τα δύο σηµεία. ΟΚΕ.
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3.3.2. Στον τοµέα των εµπορικών σχέσεων µεταξύ κρατών προϊόντων, επιβλαβών για την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον,
τα οποία έχουν απαγορευθεί στην ΕΕ για λόγους περιβαλλοντικούςµελών της ΕΕ και αναπτυσσόµενων χωρών δηµιουργούνται

ορισµένα προβλήµατα, τα οποία παρεµποδίζουν σε µεγάλο βαθµό ή δηµόσιας υγείας. Ακόµη, σε πολλές αναπτυσσόµενες χώρες
χρησιµοποιούνται ανθεκτικές χηµικές ουσίες όπως το DDT (1) γιαή ακόµη και καθιστούν αδύνατη τη βιώσιµη ανάπτυξη τόσο στις

αναπτυσσόµενες όσο και στις βιοµηχανικές χώρες. Ας πάρουµε το την καταπολέµηση της ελονοσίας, και αποτελούν σε παγκόσµια
κλίµακα αυξανόµενη απειλή για το περιβάλλον λόγω της πτητικό-παράδειγµα των εισαγωγών ζωοτροφών. Η ευρωπαϊκή γεωργία

εισάγει σηµαντικές ποσότητες ζωοτροφών (και άλλων γεωργικών τητας και της υψηλής υπολειµµατικής δράσης τους.
πρώτων υλών) και από τις αναπτυσσόµενες χώρες. Στο εσωτερικό
της ΕΕ, τούτο οδηγεί σε ορισµένες περιπτώσεις στην συγκέντρωση
της εντατικής κτηνοτροφίας στις παράκτιες περιοχές. Από άποψη 3.3.6. Λόγω των ευρύτατα γνωστών προβληµάτων που προ-
ανταγωνιστικότητας των εκµεταλλεύσεων, τούτο είναι κατανοητό· κύπτουν από το εµπόριο, η φράση της Επιτροπής «Το εµπόριο και
ωστόσο, αποτελεί πρόβληµα τόσο για το περιβάλλον όσο και για το περιβάλλον πρέπει να διαδραµατίζουν αµοιβαία υποστηρικτικό
την ανάπτυξη µιας βιώσιµης γεωργίας στην ΕΕ. Η παραγωγή ρόλο» (πρώτη παράγραφος του σηµείου 4.2 του εγγράφου της
πρώτων υλών για ζωοτροφές στις αναπτυσσόµενες χώρες προκαλεί Επιτροπής) πρέπει να εκλαµβάνεται, ως ένα βαθµό, µάλλον ως
επίσης διάφορα κοινωνικά και πολιτικά προβλήµατα σε αυτές. Για ευχή παρά ως πραγµατικότητα. Η Επιτροπή και τα κράτη µέλη
παράδειγµα, οι µικροί καλλιεργητές αποµακρύνονται από τη γη πρέπει συγκεκριµένα να φροντίσουν ώστε η περιβαλλοντική διά-
τους, τα δάση αποψιλώνονται, τα ευαίσθητα εδάφη υπόκεινται σε σταση να συµπεριληφθεί στους όρους αναφοράς του ∆ΟΕ.
εξαντλητικές καλλιέργειες, δεν τηρούνται οι περιβαλλοντικές
απαιτήσεις κατά την κατεργασία των πρώτων υλών (π.χ. εργοστάσια
παραγωγής ψαροτροφών). Είναι εντελώς άγνωστες οι µελλοντικές
οικολογικές επιπτώσεις από τη χρήση και την εµπορία σε

3.4. Επενδύσεις για την προστασία του περιβάλλοντοςπαγκόσµια κλίµακα γενετικά τροποποιηµένων οργανισµών. Σε ένα
έγγραφο που θέτει τα «στοιχεία µιας συνολικής στρατηγικής», η
Επιτροπή θα έπρεπε να εξετάσει πιο εµπεριστατωµένα τα ζητήµατα

3.4.1. Λόγω των εµφανώς χαµηλών επενδύσεων για τηναυτά και να προτείνει λύσεις.
προστασία του περιβάλλοντος στις αναπτυσσόµενες χώρες, είναι
απαραίτητο να εξετασθεί η αύξηση της αναλογίας περιβαλλοντικών
επενδύσεων στην συνολική κοινοτική αναπτυξιακή βοήθεια (η
οποία σύµφωνα µε την Επιτροπή ανέρχεται µόλις στο 8,5 %).
Παράλληλα, η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι για τη βιώσιµη ανάπτυξη3.3.3. Στο έγγραφο της Επιτροπής γίνεται συχνά αναφορά στη
είναι επίσης σηµαντικό να διασφαλισθεί ότι και οι υπόλοιποι,σηµασία των επιχειρήσεων µε διεθνή δραστηριότητα για την
σηµαντικότεροι πόροι που χορηγούνται για τις αναπτυξιακέςπροστασία του περιβάλλοντος και τη βιώσιµη ανάπτυξη. Τούτο
προτεραιότητες της κοινοτικής πολιτικής που προτάθηκαν τονείναι αναµφισβήτητα ορθό δεδοµένου ότι οι εν λόγω επιχειρήσεις
Απρίλιο του 2000 (και αφορούν την καταπολέµηση της φτώχειας,µπορούν να µεταφέρουν µαζικά την τεχνογνωσία τους και µε
την προώθηση του εµπορίου, τα διαρθρωτικά προγράµµατατην διαχειριστική εµπειρία τους και τη χρήση των σύγχρονων
προσαρµογής, την υγεία, την εκπαίδευση, την προώθηση τουτεχνολογιών, να εισάγουν «καθαρές» οικονοµικές διαδικασίες.
ιδιωτικού τοµέα και των παραγωγικών τοµέων) θα συνεκτιµήσουνΠρόκειται για τη θετική πλευρά της ανάπτυξης, η οποία πρέπει να
τις περιβαλλοντικές πτυχές.υποστηριχθεί άνευ όρων.

3.4.2. Από την άποψη των αναπτυγµένων χωρών, ορισµένα
περιβαλλοντικά προβλήµατα στις αναπτυσσόµενες χώρες φαίνονται
ότι οφείλονται σε συνήθη προβλήµατα. 'Ενας από τους λόγους της3.3.4. Εξάλλου, η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να επισηµάνει ότι
αύξησης της ερήµωσης είναι η αποψίλωση, προκειµένου η ξυλείαδυστυχώς υφίστανται τάσεις προς την αντίθετη κατεύθυνση:
να χρησιµοποιηθεί στο µαγείρεµα. Αποφασιστικής σηµασίας βελ-επιχειρήσεις µε διεθνή δραστηριότητα, οι οποίες στις εγκαταστά-
τιώσεις µπορούν να επιτευχθούν µε τη βοήθεια της κατάλληληςσεις τους στις αναπτυγµένες χώρες τηρούν υψηλά περιβαλλοντικά
σύγχρονης περιβαλλοντικής τεχνολογίας (π.χ. ηλιακές µαγειρικέςπρότυπα, ωστόσο, εκµεταλλεύονται εν µέρει τα χαµηλά κοινωνικά,
συσκευές). Παράλληλα, µπορούν να ξεκινήσουν προγράµµαταεργασιακά και περιβαλλοντικά πρότυπα των αναπτυσσόµενων
κατάρτισης που θα δώσουν τη δυνατότητα στους κατοίκους τωνχωρών κατά τρόπο που εµποδίζουν την βιώσιµη ανάπτυξη. Ο
χωρών αυτών να κατασκευάζουν οι ίδιοι αυτόν τον εξοπλισµό.παράγων αυτός δεν πρέπει να υποτιµάται και είναι ευκταίο να
Είναι λανθασµένη η προσέγγιση σύµφωνα µε την οποία οιαρχίσει η Επιτροπή, σε συνεργασία µε τους ευρωπαϊκούς και
αναπτυσσόµενες χώρες θα είναι οι αγοραστές τέτοιου εξοπλισµούδιεθνείς οργανισµούς, τη συζήτηση σχετικά µε το πώς µπορεί να
που θα κατασκευάζεται στις βιοµηχανικές χώρες. Η ΟΚΕ εκφράζειτερµατιστεί αυτή η κατάσταση π.χ. µέσω της επεξεργασίας ενός
την ικανοποίησή της για την άποψη της Επιτροπής ότι η δηµιουρ-κώδικα δεοντολογίας. Επιβάλλεται επίσης η Κοινότητα και τα
γία των δυνατοτήτων κατασκευής και η εφαρµογή της κατάλληληςκράτη µέλη να υποστηρίξουν ενεργά τη διεθνή εκστρατεία κύρωσης
τεχνολογίας στις χώρες αυτές µέσω σχεδίων του τύπου «από τητων θεµελιωδών συµβάσεων του ∆ΟΕ και να λάβουν τα απαραίτητα
βάση προς την κορυφή», αποτελεί µια προσέγγιση που πρέπει ναµέτρα ώστε προϋπόθεση για τις επενδύσεις, τα δηµόσια δάνεια και
χρησιµοποιείται συχνότερα για την επίλυση πολλών τοπικώνορισµένα προγράµµατα να είναι η τήρηση των διατάξεών τους.
προβληµάτων.

3.3.5. Είναι απαράδεκτο το γεγονός ότι σε πολλές αναπτυσσό- (1) Περίπου το 30 % του DDTπου χρησιµοποιούν οι αναπτυσσόµενες
χώρες επιστρέφει από την ατµόσφαιρα στις αναπτυσσόµενες χώρες.µενες χώρες συνεχίζεται η παραγωγή και η χρήση πολλών
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3.4.3. Τέτοια κατάλληλα σχέδια µπορούν να δείξουν σαφώς 3.4.4. Τέλος, παραµένει ασαφές πώς η Επιτροπή καταλήγει
στην άποψη ότι η «ιδιωτικοποίηση των περιβαλλοντικών υπηρεσιώνότι η περιβαλλοντική προστασία δεν είναι πολυτέλεια που µόνο οι

εύπορες κοινωνίες µπορούν να αποκτήσουν αλλά µια βασική (π.χ. διαχείριση αποβλήτων, εξυγίανση, επεξεργασία λυµάτων) ...
µπορούν να βελτιώσουν την οικονοµική και περιβαλλοντικήπροϋπόθεση για τη διασφάλιση της παγκόσµιας περιβαλλοντικής

και οικονοµικής σταθερότητας. αποτελεσµατικότητα».

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Ενίσχυση του δικαίου παραχω-
ρήσεων και συµβάσεων ∆ηµοσίων και Ιδιωτικών Συµπράξεων (∆ΙΣ)»

(2001/C 14/19)

Στις 2 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, 3ο εδάφιο του Εσωτερικού Κανονισµού της, η Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση πρωτοβουλίας µε θέµα «Ενίσχυση του δικαίου
παραχωρήσεων και συµβάσεων ∆ηµοσίων και Ιδιωτικών Συµπράξεων (∆ΙΣ)».

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του την 1η Σεπτεµβρίου 2000, µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Levaux.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 72 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 7 αποχές την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — Η ερµηνευτική ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τις
παραχωρήσεις στο κοινοτικό δίκαιο (2) που δηµοσιεύτηκε
µετά την έκδοση, τον Ιανουάριο 1997, του Πράσινου Βιβλίου
για τις δηµόσιες αγορές και ένα σηµείωµα κατευθυντήριων1.1. Στα πλαίσια της συνεδρίασης της 14ης ∆εκεµβρίου 1999,
γραµµών του Μαρτίου 1998 αποτελούν προβληµατισµούςτο τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» αποφάσισε να
που εγείρουν πολλά θεµελιώδη ερωτήµατα. Η Επιτροπήζητήσει από το Προεδρείο την άδεια να επεξεργασθεί γνωµοδότηση
αναγνώρισε το ευρύ φάσµα συµβατικών σχέσεων που εντάσ-πρωτοβουλίας σχετικά µε την ενίσχυση του δικαίου περί παραχω-
σονται στις ∆ΙΣ και επικέντρωσε την ανάλυσή τηςρήσεων και συµβάσεων ∆ηµοσίων ή Ιδιωτικών Συµπράξεων (∆ΙΣ)
αποκλειστικά στις παραχωρήσεις.ως εργαλείων για την ανάκαµψη της ευρωπαϊκής οικονοµίας προς

όφελος των ευρωπαίων πολιτών και της ολοκλήρωσης των αγορών.
Η νοµοθεσία της Κοινότητας σχετικά µε τις δηµόσιες αγορές δεν

1.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επικεντρώσει τους προβληµατισµούςέχει πραγµατευθεί το ζήτηµα όλων των συµβάσεων ∆ΙΣ. ∆ίδει έναν
της γύρω από δύο µεγάλες σειρές ερωτηµάτων.ορισµό και ένα πλαίσιο των παραχωρήσεων δηµοσίων έργων στην

οδηγία της 93/37/ΕΟΚ (1) δεν προβλέπει όµως το γενικό πλαίσιο
για τις συµβάσεις δηµόσιων ή ιδιωτικών συµπράξεων. Αναγνωρίζει

1.2.1. Ε ρ ω τ ή µ α τ α ο ι κ ο ν ο µ ι κ ή ς , κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς κ α ιόµως ότι αυτό είναι απαραίτητο µε διάφορους άλλους τρόπους:
σ τ ρ α τ η γ ι κ ή ς φ ύ σ ε ω ς :

— Η Οµάδα Υψηλού Επιπέδου που συγκροτήθηκε από τον
— Μήπως πρέπει να εξασφαλιστεί ένα εναρµονισµένο πλαίσιοκ. Kinnock, προέβη σε συστάσεις οι οποίες υιοθετήθηκαν

για τις συµβάσεις αυτές, δεδοµένης της βραδύτητας πουπλήρως από την Επιτροπή αλλά που παραµένουν νεκρό
διαπιστώνεται όσον αφορά τη δηµιουργία των διευρωπαϊκώνγράµµα στην ευρωπαϊκή νοµοθεσία καθώς και στη νοµοθετική
δικτύων (∆∆) που έπρεπε να υλοποιηθούν µε τις εν λόγωπραγµατικότητα πολλών κρατών.
συµβάσεις;

(1) Οδηγία 93/37/ΕΟΚ, ΕΕ L 199 της 9.8.1993. (2) ΕΕ C 121 της 29.4.2000.
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Μήπως θα έπρεπε να ληφθεί υπόψη το στρατηγικό ενδιαφέρον οδηγιών που έχουν καταρτιστεί από την Ευρωπαϊκή 'Ενωση είναι
να διασφαλιστεί η διαφάνεια του ανταγωνισµού στο σύνολο τωντων συµβάσεων αυτών:
δηµόσιων συµβάσεων (2) το δε πεδίο εφαρµογής τους είναι µερικές
φορές συγκεχυµένο όταν πρόκειται για δηµόσιες ή ιδιωτικές— για τη συγκεκριµένη πτυχή τους που συνδέεται µε
συµπράξεις. Επί του παρόντος, µόνο η οδηγία 93/37/ΕΟΚ περίπαροχή κοινωφελών υπηρεσιών (κοινωνικών, περιβάλλο-
συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη συµβάσεων δηµοσίωνντος);
έργων καθορίζει τη σύµβαση παραχώρησης στο άρθρο 1, παράγρα-
φος δ), οπότε πρόκειται µόνον για την παραχώρηση δηµοσίων

— για την εδραίωση της ανάπτυξης και για τη δηµιουργία έργων. Προβλέπει την προδηµοσίευση στην επίσηµη εφηµερίδα
µιας αληθινής αγοράς ιδιωτικών κεφαλαίων που προορί- των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (JOCE). Ατυχώς όµως δεν αναφέρεται
ζονται για τις υποδοµές, τη στιγµή που αναχαιτίζονται στις απλές συµβάσεις δηµοσίων έργων.
από τις αβεβαιότητες που επικρατούν στο σηµερινό
συµβατικό ευρωπαϊκό δίκαιο;

— Είναι σωστό να µείνουµε πίσω από τις άλλες ηπείρους, οι
2.1.1.1. Αν και είναι φανερό ότι µία σύµβαση παραχώρησηςοποίες αναπτύσσουν πολύ εντατικά αυτούς τους τύπους
δηµοσίων έργων — που συνεπάγεται τόσο την υλοποίηση εργασιώνσυµβάσεων, πράγµα που θα µπορούσε να επιβραδύνει αργό-
όσο και την εκµετάλλευση της υπηρεσίας που συνδέεται µε τηντερα την οικονοµική µας ανάπτυξη;
υλοποίηση αυτή — υπάγεται στην οδηγία 93/37/ΕΟΚ, δεν
συµβαίνει το ίδιο και για τις παραχωρήσεις στους τοµείς των
τηλεπικοινωνιών, των µεταφορών, του ύδατος ή της ενέργειας.

1.2.2. Ε ρ ω τ ή µ α τ α ν ο µ ο θ ε τ ι κ ή ς ε ν α ρ µ ό ν ι σ η ς Αφενός, στην οδηγία 92/50/ΕΟΚ όσον αφορά τις δηµόσιες
κ α ι δ ι α σ α φ ή ν ι σ η ς τ ο υ ε υ ρ ω π α ϊ κ ο ύ συµβάσεις υπηρεσιών, δεν δίνεται ορισµός ούτε της παραχώρησης
δ ι κ α ί ο υ : ούτε του τρόπου σύναψης αυτής. Αφετέρου, στην οδηγία

93/38/ΕΟΚ (που αφορά τις συµβάσεις που συνάπτονται από
δικαιούχους παραχωρήσεων ή αποκλειστικών δικαιωµάτων στους— Πρέπει να καταστούν κοινοί οι κανόνες που διέπουν τις
τοµείς των τηλεπικοινωνιών, του ύδατος και της ενέργειας) δενσυµβάσεις αυτές, κατά το πρότυπο που προτείνει η
δίνεται ορισµός των εν λόγω συµβάσεων παραχώρησης ούτε τουCnudci (1);
τρόπου συνάψεώς τους.

— Πρέπει να εξελιχθεί η νοµοθεσία για τις δηµόσιες συµβάσεις
ενόψει της πολύ αισθητής προόδου των νέων µορφών
συµβάσεων που αποκαλούνται ∆ΙΣ και της αναδιοργάνωσης

2.1.1.2. Υφίστανται συνεπώς ορισµένες ασυνέπειες όσον αφοράορισµένων κρατών µελών όσον αφορά τη διαχείριση των
τον ορισµό και το πεδίο εφαρµογής µεταξύ των οδηγιών αυτών, οιέργων υποδοµής από ιδιωτικούς φορείς ;
οποίες καθιστούν απαραίτητη µία πραγµατική διασάφηση όσον
αφορά τις ειδικές συµβάσεις παραχώρησης ή ∆ΙΣ.

1.3. Σκοπός της παρούσας εκθέσεως είναι, βάσει των προγε-
νέστερων ευρωπαϊκών εργασιών επί του θέµατος, να προσδιοριστεί
µία σαφέστερη προσέγγιση που θα ευνοεί τη δηµιουργία ενός
δικαίου παραχωρήσεων στην Ευρώπη. Χρειάζεται απαραιτήτως
ένας ορθός ορισµός των παραχωρήσεων καθώς και η παροχή ενός 2.1.2. Η έννοια της παραχώρησης δηµοσίων έργων στο ευρωπα-
πλαισίου προσαρµοσµένου στις συµβάσεις αυτές για να καταστεί ϊκό δίκαιο επιδέχεται κριτικής. Αυτή η κριτική αφορά, αφενός,
δυνατή η ανάπτυξή τους. Με σηµείο αφετηρίας τις δυσχέρειες που κατά βάση την διασύνδεση των παραχωρήσεων µε τις δηµόσιες
συναντώνται κατά τις παραχωρήσεις στον τοµέα των υποδοµών, η αγορές έργων, πράγµα που είναι παράλογο, και, αφετέρου, τη µη
έκθεση διατυπώνει συγκεκριµένες προτάσεις για την Ευρώπη. συνεκτίµηση στην πλειονότητα των κρατών µελών των αυτόνοµων

προτάσεων παραχωρήσεων που προέρχονται από τον ιδιωτικό
τοµέα.

2. Εµπόδια στις ∆ΙΣ και υπενθύµιση των προγενέστερων
ευρωπαϊκών εγχειρηµάτων επί του θέµατος αυτού

(2) — Η οδηγία 93/37/ΕΟΚ της 14ης Ιουνίου 1993 (ΕΕ L 199 της
9.8.1993) περί συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη

2.1. Τα νοµικά εµπόδια συµβάσεων δηµοσίων έργων (και η οποία επαναλαµβάνει τις δύο
οδηγίες που καταρτίστηκαν το 1971 και το 1989, την οδηγία
71/305/ΕΟΚ (ΕΕ L 185 της 16.8.1971) και την οδηγία
89/440/ΕΟΚ (ΕΕ L 210 της 21.7.1989).2.1.1. Οι παραχωρήσεις είναι αντικείµενο ενός συγκεχυµένου

— Η οδηγία 93/36/ΕΟΚ της 14ης Ιουνίου 1993, περί συντονισµούπλαισίου στις ευρωπαϊκές οδηγίες. Πράγµατι, το θέµα των παραχω-
των διαδικασιών για τη σύναψη συµβάσεων κρατικών προµηθειών·ρήσεων όσον αφορά το ευρωπαϊκό δίκαιο πηγάζει, αφενός, από τις — Η οδηγία 92/50/ΕΟΚ της 18ης Ιουνίου 1992, περί συντονισµού

αρχές και τους κανόνες της Συνθήκης και, αφετέρου, από τις 6 των διαδικασιών για τη σύναψη δηµόσιων συµβάσεων ή υπηρεσιών·
οδηγίες που θέτουν σε εφαρµογή τις εν λόγω αρχές. Σκοπός των — Η οδηγία 93/38/ΕΟΚ της 14ης Ιουνίου 1993, περί συντονισµού

των διαδικασιών για τη σύναψη συµβάσεων στους τοµείς του
ύδατος, της ενέργειας, των µεταφορών και των επικοινωνιών (των
αποκαλούµενων ειδικών τοµέων).(1) Επιτροπή των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ιεθνές Εµπορικό ∆ίκαιο.
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2.1.2.1. Η παραχώρηση δηµοσίων έργων αποτελεί πολυσύν- µενων στην ιδιωτική χρηµατοδότηση των δηµοσίων έργων
υποδοµής.».θετη σύµβαση δια της οποίας µία δηµόσια αρχή εξουσιοδοτεί έναν

ιδιωτικό οργανισµό να αναλάβει τη χρηµατοδότηση της εκτέλεσης
ενός έργου και, εν συνεχεία, τη συντήρηση και την εκµετάλλευσή
του επί µακρό χρονικό διάστηµα, προκειµένου να καταστεί
δυνατή η απόσβεση των επενδύσεων. Τούτο προϋποθέτει, συνεπώς,
µεταβίβαση ευθύνης από τον εκχωρητή στον ανάδοχο του έργου 2.1.3. Το ισχύον ευρωπαϊκό δίκαιο δεν εξασφαλίζει την ίσηκαι σφαιρική θεώρηση της σύµβασης, η οποία περιλαµβάνει µεταχείριση των παραχωρήσεων στα εθνικά δίκαια. Συνεπώς, ηπολυάριθµα στάδια (κατασκευή, χρηµατοδότηση, εκµετάλλευση), Επιτροπή, έχοντας επίγνωση των προβληµάτων που εγείρονται στοασχέτως του τρόπου αµοιβής του αναδόχου. Το κέρδος που ισχύον νοµικό πλαίσιο, δηµοσίευσε την «Ερµηνευτική ανακοίνωσηπροκύπτει από την επένδυση κεφαλαίων και την ανάληψη κινδύνων για τις παραχωρήσεις στο κοινοτικό δίκαιο» (29 Απριλίου 2000).εκ µέρους του επενδυτή πρέπει να αντισταθµίζει το κόστος της
υπηρεσίας που παρέχεται στον καταναλωτή ή το χρήστη.

2.1.2.2. Μετά την δηµοσίευση του Πράσινου Βιβλίου της
2.1.3.1. Για την ανακοίνωση αυτή, που δηµοσιεύτηκε στηνΕυρωπαϊκής Επιτροπής το Νοέµβριο 1996 (1), η ΟΚΕ υιοθέτησε
οριστική της διατύπωση µετά από διαβουλεύσεις σε ευρωπαϊκόγνωµοδότηση στις 28 Μαΐου 1997 (2) στην οποία ζητούσε από
επίπεδο, δεν υπεβλήθη η σχετική αίτηση γνωµοδότησης στην ΟΚΕ.την Επιτροπή να αναθεωρήσει την προσέγγισή της όσον αφορά τις
Η εν λόγω ερµηνεία ασχολείται µε την υπαγωγή των παραχωρήσεωνπαραχωρήσεις προκειµένου να καταστούν πιο αυτόνοµες έναντι
στη Συνθήκη, µε την έννοια της παραχώρησης και των πεδίωντου ορισµού των συµβάσεων έργων:
εφαρµογής της. Αν και η εργασία αυτή είναι χρήσιµη, δεν αποτελεί
όµως παρά ένα στάδιο, και πολλοί έχουν ζητήσει να καταρτιστεί

— «Το θέµα των παραχωρήσεων πρέπει να αποτελέσει αντικεί- ευρωπαϊκή οδηγία επί του θέµατος αυτού, προκειµένου να αρθούν
µενο εµπεριστατωµένης εξέτασης, δεδοµένου ότι η ανάθεσή οι ανώφελες νοµικές αµφιβολίες και να δηµιουργηθούν εναρµο-
τους πρέπει να αποτελεί αντικείµενο διαφάνειας και αντικειµε- νισµένες νοµικές βάσεις για τις εν λόγω συµβάσεις, σύµφωνα µε
νικών κριτηρίων. Υφίστανται θεµελιώδεις διαφορές µεταξύ όσα ισχύουν στις υπόλοιπες χώρες του κόσµου. Σήµερα, τα
µιας παραχώρησης και µιας δηµόσιας σύµβασης: αντικείµενο, εθνικά µη εναρµονισµένα δίκαια, αντιµετωπίζουν µε πολλούς και
διάρκεια, όροι χρηµατοδότησης, τρόπος διαχείρισης, έκταση διάφορους τρόπους τις παραχωρήσεις και τις ∆ΙΣ. ∆εν είναι
της ευθύνης. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή για να ευνοήσει την φυσιολογικό η σύναψη και η εκτέλεση αυτού του είδους συµβά-
ανάπτυξη των συµβάσεων αυτών, θα µπορούσε να µελετήσει σεως να παρουσιάζει τόσο µεγάλες διαφορές στα κράτη µέλη
ένα προσαρµοσµένο νοµικό µέσο για τον τρόπο εκτελέσεώς ενώ τα ευρωπαϊκά όργανα επαναλαµβάνουν ακατάπαυστα ότι η
τους». προσφυγή στις ∆ΙΣ θα επιτρέψει την υλοποίηση των δοµικών

έργων υποδοµής της Ευρώπης. Οι έννοιες της δηµόσιας-ιδιωτικής
σύµπραξης και της παραχώρησης πρέπει να οριοθετηθούν µε

Αξίζει να αναφερθούν ορισµένα άλλα σηµεία της γνωµοδότησης: σαφήνεια στο ευρωπαϊκό δίκαιο προκειµένου να µην αποθαρρύ-
νονται οι ιδιωτικές επενδύσεις σε δηµόσιο εξοπλισµό.

— «3.7 Οι µέθοδοι ιδιωτικής χρηµατοδότησης των δηµοσίων
έργων αναπτύσσονται σε πολλές χώρες. Πρόκειται για συµβά-
σεις µακράς διαρκείας που εµπεριέχουν ιδιωτικές χρηµατο-
δοτήσεις, πράγµα που τις διαφοροποιεί σαφέστατα από τις 2.1.3.1.1. Η ερµηνευτική ανακοίνωση περικλείει χρήσιµη υπεν-
δηµόσιες συµβάσεις. Λόγω της οικονοµίας των δηµοσίων θύµιση των κανόνων της Συνθήκης που εφαρµόζονται σε όλες τις
λογαριασµών που παρέχουν στα κράτη, οι µέθοδοι αυτές συµβάσεις παραχώρησης υπηρεσιών ή έργων, καθώς και στην
αξίζει να διαδοθούν και να προωθηθούν. 'Εχει σηµασία ως περίπτωση εκχώρησης αποκλειστικών δικαιωµάτων (3). Στην ανα-
προς αυτό η Επιτροπή στην ερµηνευτική της ανακοίνωση να κοίνωση δίδεται, δικαίως, έµφαση στην ανάγκη καθιέρωσης συνθη-
διατηρήσει το διαπραγµατευτικό χαρακτήρα των εν λόγω κών ανταγωνισµού µεταξύ παραδηµοσίων και δηµοσίων διαρθρώ-
συµβάσεων και ταυτοχρόνως να εξασφαλίσει την απαραίτητη σεων και ιδιωτικού τοµέα κατά την ανάθεση των συµβάσεων ή των
δηµοσίευσή τους.»; µονοµερών πράξεων παραχώρησης. Με βάση την αρχή της ίσης

µεταχείρισης, η Επιτροπή θεωρεί ότι αντίκεινται προς τους προανα-
φερθέντες κανόνες και προς την αρχή της ίσης µεταχείρισης

— «8.3.6: Η ΟΚΕ επιθυµεί η δραστηριότητα των παραχωρήσεων «διατάξεις που επιφυλάσσουν τις δηµόσιες συµβάσεις µόνον στις
να αποτελέσει αντικείµενο ειδικού καθεστώτος, ειδικότερα εταιρείες που ελέγχονται κατά πλειοψηφία ή πλήρως, άµεσα ή
για τα διευρωπαϊκά δίκτυα·»; έµµεσα, από το κράτος ή από τον δηµόσιο τοµέα».

«8.3.7: Η ΟΚΕ προτείνει στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή να
ευνοήσει την προώθηση νέων συµβατικών µεθόδων βασιζό-

(3) Οι δηµόσιες αρχές οφείλουν να τηρούν την αρχή της διαφάνειας,
της αναλογικότητας και της αµοιβαίας αναγνώρισης. «Η οδηγία
93/37/ΕΟΚ επιβάλλει προγενέστερη δηµοσιοποίηση για την ανάθεση
οιασδήποτε σύµβασης παραχώρησης δηµοσίων έργων, ασχέτως εάν ο(1) «Πράσινο Βιβλίο για τις δηµόσιες συµβάσεις στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση:

κατευθύνσεις και προβληµατισµοί για το µέλλον» COM(96) 583 δυνητικός ανάδοχος προέρχεται από το δηµόσιο ή από τον ιδιωτικό
τοµέα». Η εν λόγω οδηγία δεν λαµβάνει θέση όσον αφορά τηντελικό.

(2) ΕΕ C 287 της 22.9.1997, σ. 92. παραχώρηση υπηρεσιών.
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2.1.3.2. Εντούτοις, η ανακοίνωση δεν ρυθµίζει όλα τα προβλή- 2.1.5. Σε ό,τι αφορά τις αυτόνοµες προτάσεις που γίνονται
από τον ιδιωτικό τοµέα εκτός της διαδικασίας διαβούλευσης τουµατα, είτε πρόκειται για το περιεχόµενο των συµβάσεων παραχώ-

ρησης είτε πρόκειται για το εφαρµοστέο σε αυτές δίκαιο. Η δηµόσιου τοµέα, πολλές χώρες στον κόσµο έχουν θεσπίσει ένα
ειδικό δίκαιο που αναγνωρίζει στους ιδιωτικούς φορείς τηνΕπιτροπή χρησιµοποιεί «το δικαίωµα εκµετάλλευσης του έργου ή

το εν λόγω δικαίωµα σε συνδυασµό µε την καταβολή αµοιβής» ως δυνατότητα να προτείνουν ένα σχέδιο στις αρµόδιες δηµόσιες
αρχές. Εφόσον το σχέδιο αυτό εγκριθεί από τις δηµόσιες αρχές,διακριτικό και αποκλειστικό κριτήριο µεταξύ συµβάσεων δηµοσίων

έργων και συµβάσεων παραχώρησης έργων, διευκρινίζοντας ότι: οργανώνεται διαγωνισµός µε την εξασφάλιση των δικαιωµάτων για
εκείνον που εισήγαγε την ιδέα του σχεδίου (1).«Το δικαίωµα εκµετάλλευσης επιτρέπει [στον ανάδοχο] να εισπράτ-

τει τέλη από τους χρήστες του έργου». Κατά την Επιτροπή, η
απευθείας είσπραξη εσόδων εκ µέρους των χρηστών του έργου
διαφοροποιεί τις συµβάσεις παραχώρησης έργων από τις συµβάσεις 2.2. Τα οικονοµικά εµπόδια
δηµοσίων έργων, ενώ ο όρος «εκµετάλλευση» εξοµοιώνεται µε
τον όρο «κίνδυνος χρήσης του έργου», γεγονός το οποίο δεν
ανταποκρίνεται στην πραγµατικότητα ούτε όσον αφορά τις συµβά-

2.2.1. Τ ο ε υ ρ ω π α ϊ κ ό δ ί κ α ι ο ά λ λ ω σ τ ε δ ε ν ε ί ν α ισεις παραχώρησης ούτε την οδηγία περί δηµοσίων έργων και
π λ ή ρ ε ς γ ι α ν α κ α τ α σ τ ε ί δ υ ν α τ ή η ο ρ θ ήακόµη λιγότερο την οδηγία περί υπηρεσιών.
α ν ά π τ υ ξ η τ ω ν ι δ ι ω τ ι κ ώ ν χ ρ η µ α τ ο δ ο τ ή -
σ ε ω ν σ τ α δ η µ ό σ ι α έ ρ γ α υ π ο δ ο µ ή ς .

2.1.3.3. Ανάλογα µε τη φύση της παρεχόµενης υπηρεσίας, οι 2.2.1.1. Οι επενδυτές τονίζουν τον αβέβαιο χαρακτήρα του,
κίνδυνοι ποικίλλουν πολύ και δεν περιορίζονται αποκλειστικά την περιορισµένη δηµιουργία δικαιωµάτων, πράγµα που δεν
σε κυκλοφοριακούς κινδύνους (νοσοκοµείο, χώρος στάθµευσης, δηµιουργεί αρκετά ευνοϊκό κλίµα για την ιδιωτική χρηµατοδότηση
δίκτυο υδροδότησης …). Ο ανάδοχος, πριν από την εκµετάλλευση των έργων υποδοµής. Τούτο είναι λυπηρό, πολύ περισσότερο δε
του εν λόγω αυτοκινητοδρόµου, οφείλει να επωµισθεί τον σχεδια- που το δίκαιο των ∆ΙΣ παρουσιάζει τεράστια ανάπτυξη στον λοιπό
σµό, τη χρηµατοδότηση, την εκτέλεση των εργασιών και την κόσµο όπως αποδεικνύεται από τις εργασίες της Επιτροπής του
υπηρεσία συντήρησής τους επί πολλά έτη. Κατά συνέπεια, η ΟΗΕ για την ανάπτυξη του διεθνούς εµπορίόυ (Cnudci) (2). Οι
παραχώρηση δεν είναι δυνατόν να περιορισθεί σε ένα και µοναδικό εργασίες αυτές καταδεικνύουν ότι τα εθνικά δίκαια περιλαµβάνουν
κριτήριο — στον κίνδυνο ή στην πηγή χρηµατοδότησης — διατάξεις όχι µόνο για τη σύναψη αλλά και για το καθεστώς
δεδοµένου ότι συνιστά πολύ ευρύτερη έννοια, µε αποτέλεσµα να εκτελέσεως των παραχωρήσεων. Το ερώτηµα αυτό τέθηκε εν µέρει
απαιτείται ο καθορισµός και η ιεράρχηση όλων των συνιστωσών µε την ευκαιρία του Πράσινου Βιβλίου για τις δηµόσιες συµβάσεις
της εάν πραγµατικά επιθυµούµε τη διασαφήνισή της. Εξάλλου, οι που εξέδωσε η Επιτροπή το Νοέµβριο 1996. Εν τούτοις όµως
µεταφορές κινδύνων σε κάθε σύµβαση καθορίζονται µε διαπραγµά- παραµένει αναπάντητο. 'Ενα δίκαιο αποκλειστικά επικεντρωµένο
τευση κατά περίπτωση. στην σύναψη συµβάσεων δεν είναι µόνο ανεπαρκές, αλλά και

αποτρεπτικό, όπως άλλωστε ανέφερε και η έκθεση Kinnock.

2.2.2. Η διαπίστωση χαµηλού ρυθµού ανάπτυξης του προ-2.1.4. Οι διαφορετικές εφαρµογές του ευρωπαϊκού δικαίου
γράµµατος για τα διευρωπαϊκά δίκτυα µεταφορών θέτει απόπροκαλούν τις νοµικές διαφορές. Το νοµικό καθεστώς των συµβά-
καιρό τώρα το ζήτηµα της αποτελεσµατικότητας της σηµερινήςσεων παραχώρησης διαφέρει αισθητά σε κάθε κράτος µέλος. Επί
προσέγγισης όσον αφορά το δίκαιο παραχωρήσεων στην Ευρώπη.παραδείγµατι στο Βέλγιο, την Ισπανία, το Ηνωµένο Βασίλειο και
Το θέµα αυτό εξετάστηκε εµπεριστατωµένα από την Οµάδατην Πορτογαλία η ονοµασία της δηµόσιας σύµβασης παραχώρησης
Kinnock η οποία και προέβη στη δηµοσίευση της τελικήςέργων δίδεται αποκλειστικά στις παραχωρήσεις δηµοσίων έργων
εκθέσεως της οµάδας µελέτης υψηλού επιπέδου σχετικά µε τηνµακράς διαρκείας µε δηµόσια χρηµατοδότηση. ∆εν συµβαίνει το
χρηµατοδότηση σχεδίων των διευρωπαϊκών δικτύων µεταφορώνίδιο όµως στη Γερµανία, τη Γαλλία και την Ιταλία. Πρόκειται όµως
από συµπράξεις µεταξύ του δηµόσιου και του ιδιωτικού τοµέαγια τον ίδιο τύπο συµβάσεων, οι οποίες και γνωρίζουν εντονότατη
(Μάιος 1997).ανάπτυξη σήµερα στην Ευρώπη και παγκοσµίως.

— Υπεβλήθησαν πολλές προτάσεις από τις οµάδες εργασίας
σχετικά µε τις διάφορες πτυχές του νοµικού καθεστώτος που
διέπει τις παραχωρήσεις. Σε πολύ λίγες από αυτές έχει µέχρι2.1.4.1. Κατά συνέπεια, διαπιστώνεται ότι οι σηµερινές ευρωπα-
σήµερα δοθεί συνέχεια ενώ ελάχιστα σχέδια στον τοµέα τωνϊκές συµβατικές έννοιες δηµοσίων συµβάσεων δεν είναι ενιαίες
έργων υποδοµής για τις µεταφορές ολοκληρώθηκαν στοστην Ευρώπη µε αποτέλεσµα σε µία χώρα να θεωρείται ότι µία
πλαίσιο µιας πραγµατικής δηµόσιας και ιδιωτικής σύµπραξης.σύµβαση είναι δηµόσια σύµβαση και σε µία άλλη ότι είναι
Εδώ έγκειται βεβαίως και ένας από τους λόγους τωνπαραχώρηση. Συνεπώς, η ίδια σύµβαση εµπίπτει σε δύο διαφο-
καθυστερήσεων που διαπιστώνονται στο πρόγραµµα πουρετικά καθεστώτα συνάψεως αναλόγως της χώρας. ∆εν βλέπουµε
αποφασίστηκε στο Εssen για τα 14 σχέδια προτεραιότητας.στην ερµηνευτική ανακοίνωση τι θα µπορούσε να αλλάξει ως προς

αυτό: οι συµβάσεις ΙΧΠ (Ιδιωτική Χρηµατοδοτική Πρωτοβουλία)
στη Μεγάλη Βρετανία είναι εξαιρετικά µακράς διαρκείας, αποτε-

(1) Αυτό συµβαίνει ειδικά στην Ιταλία και δεν υπάρχει κανένας λόγος ναλούν αντικείµενο διαπραγµάτευσης στο σύνολό τους και προϋπο- µην διαθέτουν παρόµοιες διαδικασίες και τα άλλα κράτη µέλη. Η
θέτουν πλήρη δηµόσια κάλυψη της δαπάνης, έπειτα από µεγαλύ- Επιτροπή των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ιεθνές Εµπορικό ∆ίκαιο
τερη ή µικρότερη µετάθεση των κινδύνων προς τον ιδιωτικό τοµέα. (Cnudci) έχει άλλωστε προσφάτως δηµοσιεύσει σχετικές νοµοθετικές
Υπό το πρίσµα της ερµηνευτικής ανακοίνωσης οι συµβάσεις αυτές συστάσεις.
µπορούν να εκληφθούν είτε ως συµβάσεις δηµοσίων έργων είτε ως (2) Βλέπε την έκθεση: «Τα σχέδια έργων υποδοµής µε ιδιωτική χρηµατο-

δότηση», 2 Μαρτίου 1998 — 31η σύνοδος της Cnudci.συµβάσεις παραχώρησης.
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2.2.3. Π ε ρ ί λ η ψ η τ ω ν π ρ ο τ ά σ ε ω ν π ο υ υ π ο β ά λ - — Να καταστεί δυνατή η επανεπένδυση των επιστροφών.
λ ο ν τ α ι σ τ η ν έ κ θ ε σ η τ η ς ο µ ά δ α ς υ ψ η λ ο ύ
ε π ι π έ δ ο υ ό σ ο ν α φ ο ρ ά τ α π ρ ο β λ ή µ α τ α — Να δηµιουργηθεί µία πραγµατική αγορά χρηµατοδότησης
π ο υ σ υ ν α ν τ ά η ι δ ι ω τ ι κ ή / δ η µ ό σ ι α µακροπρόθεσµα και να διατεθούν οιονεί ίδιοι πόροι.
σ ύ µ π ρ α ξ η σ τ η ν Ε υ ρ ώ π η ( σ η µ ε ί α 2 . 2 . 3 . 1
έ ω ς 2 . 2 . 3 . 3 ) — Να ενθαρρυνθούν οι ιδιωτικές επενδύσεις (επιστροφή σε

περίπτωση εξαγοράς).

2.2.3.1. Χρειάζεται µια ευρωπαϊκή στρατηγική όσον αφορά την — Να δηµιουργηθεί µία υποχρέωση µε µηδενικό επιτόκιο.
παραχώρηση

— Να καταστούν δυνατές οι συµπαραχωρήσεις επιπρόσθετων
δραστηριοτήτων για την εξισορρόπηση της βασικής παραχώ-— Η πολιτική δοµή των ∆ΙΣ πρέπει να είναι σαφής. Πρέπει να

εξασφαλιστεί η εµπιστοσύνη στα σχέδια και να παρασχεθεί ρησης.
µία δοµή λύσεων όσον αφορά τα αρχικά προβλήµατα.

— Να αναπτυχθεί η προσφυγή στα κεφάλαια συνταξιοδοτήσεων.
— Επισηµαίνεται η έλλειψη συντονισµού και παροχής κινήτρων

— Να αναπτυχθεί η εκτίµηση του κινδύνου επί γνήσιας καιτων δηµοσίων φορέων.
συνετής εναρµονισµένης βάσεως.

— Είναι απαραίτητο να διατεθούν σηµαντικά αρχικά δηµόσια
— Να επιβεβαιωθεί η αρχή της δηµοσιονοµικής ισορροπίας τωνκεφάλαια καθώς και υπηρεσίες σχεδίων που θα προετοιµά-

συµβάσεων παραχωρήσεων.ζουν από προηγουµένως τα θέµατα που αφορούν τη δηµοσιο-
νοµική βιωσιµότητα, και τη µελέτη των εδαφών. Προτάθηκε

— Να µην επιβαρύνεται πλέον ο ανάδοχος παρά µόνο µε τονη ιδέα να δηµιουργηθεί µία ευρωπαϊκή υπηρεσία η οποία θα
κίνδυνο του κόστους των εργασιών, της λειτουργίας και τηςεξασφαλίζει την ικανότητα και τη συνέχεια της συνεργασίας
συντήρησης. Να επιβαρύνεται ο δηµόσιος τοµέας µε τουςγια τα διαµεθοριακά σχέδια.
περιβαλλοντικούς κινδύνους και µε το κόστος της αρχικής
εγγυηµένης φάσεως.

— Χρειάζεται ένα καταστατικό της ευρωπαϊκής επιχείρησης για
τις διαµεθοριακές παραχωρήσεις καθώς και η ανάπτυξη — Να µειωθεί το κόστος των µελετών και ο συναφής κίνδυνος.οµαδοποιήσεων δηµόσιου συµφέροντος.

— Να µειωθούν οι δαπάνες διαπραγµατεύσεως µε τη χρήση
— Χρειάζεται να αναπτυχθούν κοινές µέθοδοι εκτίµησης και ορθών συγγραφών υποχρεώσεων.

παρουσιάσεως των σχεδίων που βασίζονται στην ανάλυση
κόστους/οφέλους µε πλήρη διαφάνεια, συµπεριλαµβανοµέ- — Να αναπτυχθεί η ελάχιστη εγγύηση εισοδήµατος έναντι της
νων των µέτρων εξωτερικότητας και των µελλοντικών συµµετοχής στο κέρδος. Η Επιτροπή πρέπει να προσφεύγει
φορολογικών εσόδων. σε συµβάσεις παραχωρήσεων µε δηµόσια πληρωµή.

— Πρέπει να ανατεθεί στον ιδιωτικό τοµέα η µέριµνα αποδείξεως
2.2.3.3. Υιοθέτηση κοινών µεθόδων σύναψηςτης δηµοσιονοµικής βιωσιµότητας των σχεδίων.

— Για να µειωθεί το κόστος της διαδικασίας σύναψης, να— Πρέπει να αναπτυχθεί η τεχνογνωσία των δηµοσίων αρχών
καταστεί δυνατή η µεγαλύτερη εµπλοκή των δηµοσίων αρχώνκατά τη συναρµογή των σχεδίων παραχωρήσεων.
στην προετοιµασία των σχεδίων: κυκλοφοριακές µελέτες,
γεωλογικές µελέτες — προστασία των ιδεών όσων µειοδό-

— Πρέπει να ρυθµιστεί κατά τρόπο εναρµονισµένο το κεντρικό τησαν.
πρόβληµα της εξελικτικής φορολογίας στο χρόνο.

— Ανάπτυξη των διαπραγµατευτικών διαδικασιών µετά από
περιορισµένες προσφορές — επιλογή της καλύτερης προσφο-— Πρέπει να θεσπιστεί µία µακροπρόθεσµη εγγυηµένη φορολο-
ράς.γία. Αυτό αποτελεί εµπόδιο στις επενδύσεις (π.χ. ΦΠΑ 20 %

στη Γαλλία).
— Περιορισµός του επιπέδου περιγραφής όσον αφορά την

κατασκευή. Η Επιτροπή θα πρέπει να βοηθήσει στην απλο-
— Οι κατασκευαστικές εταιρείες πρέπει να αναλαµβάνουν το ποίηση των διαδικασιών.

βασικό κίνδυνο σχεδιασµού και κατασκευής ενός σχεδίου
στα πλαίσια συγκεκριµένης προθεσµίας και προϋπολογισµού.

— Απαγόρευση αλλαγής του προγράµµατος κατά τη διαδικασία
κατασκευής.

2.2.3.2. Ανάπτυξη δηµοσιονοµικών µεθόδων ad hoc — Οι προσφορές δεν θα πρέπει να υποβάλλονται παρά µόνο
αφού έχουν αγορασθεί τα οικόπεδα, εγκριθεί τα σχέδια,
πραγµατοποιηθεί οι µελέτες σκοπιµότητας και καθορισθεί η— Να αναπτυχθεί σύστηµα επιστρεπτέων προκαταβολών (εφό-

σον επιτυγχάνεται η κυκλοφορία). επιδότηση.
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— Ανάπτυξη διαδικασιών για την εκ των προτέρων αναγνώριση Ευρώπη οφείλει συνεπώς να αναζητήσει περισσότερο να µάθει από
τις εµπειρίες των άλλων κρατών στον τοµέα αυτό. Βεβαίως οιτων προσόντων των αναδόχων.
συνέπειες στους καταναλωτές επιβάλλεται να αναλυθούν.

— ∆υνατότητα υποβολής αυτόνοµων προτάσεων από πλευράς
ιδιωτικού τοµέα.

2.2.7. ' Ε λ λ ε ι ψ η δ ι α φ ο ρ ο π ο ί η σ η ς τ ω ν µ ε θ ό δ ω ν
δ η µ ό σ ι α ς δ ι α χ ε ί ρ ι σ η ς

2.2.4. Η νοµοθετική κατάσταση στην Ευρώπη δεν έχει εξελιχθεί
από την εποχή της δηµοσίευσης της εκθέσεως Kinnock. Εξάλλου,
η ΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να χρησιµοποιηθούν οι διαδικασίες για
να ληφθούν υπόψη οι τρεις πυλώνες (οικονοµία, περιβάλλον, 2.2.7.1. Είναι σαφές ότι ο έλεγχος της ισορροπίας των δηµό-
κοινωνικές πτυχές). σιων προϋπολογισµών ωθεί ορισµένες φορές στη χρήση διαδικα-

σιών εξωτερικοποίησης των δαπανών αυτών, µε την προσφυγή στις
δηµόσιες και ιδιωτικές συµπράξεις.

2.2.5. Η δ ι α τ ή ρ η σ η τ ω ν µ ο ν ο π ω λ ί ω ν σ τ α
µ ε γ ά λ α έ ρ γ α

2.2.7.2. Πολλά κράτη έχουν αποφασίσει να καταστήσουν τις
∆ΙΣ κεντρικό εργαλείο της δηµόσιας δράσης τους. Η Βρετανική
Κυβέρνηση καθιέρωσε την αρχή ότι η προσφυγή στον ιδιωτικό2.2.5.1. Παρά τα επανειληµµένα αιτήµατα της Επιτροπής προς
τοµέα δίνει τη δυνατότητα στις δηµόσιες αρχές να περιορίζουν τιςτα κράτη µέλη υπέρ µιας πραγµατικής προσφυγής στις συµβάσεις
αποστολές τους στο ουσιώδες και να επικεντρώνονται στην∆ΙΣ, διαπιστώνεται µερικές φορές ότι η πρακτική αυτή υποχωρεί
ποιότητα των επιδόσεων. Η σύναψη συµβάσεων ∆ΙΣ δεν σηµαίνεισε ορισµένα έργα (σύνδεση Βαρκελώνης-Περπινιάν) ή ακόµη
µόνο προσφυγή στον ιδιωτικό τοµέα για τη χρηµατοδότησηβλέπουµε έργα από τα οποία έχει αποκλεισθεί εντελώς ο ιδιωτικός
επενδυτικών έργων, αλλά επίσης και προσφυγή στις αρµοδιότητεςτοµέας όπως η σύνδεση Λυών-Τουρίνου, ενώ θα µπορούσε να
και την τεχνογνωσία διαχείρισης του ιδιωτικού τοµέα για τηνπαράσχει καινοτόµες ή εναλλακτικές λύσεις.
υλοποίηση δηµοσίων έργων µε πολύ πιο αποτελεσµατικό τρόπο
κατά την µακρά διάρκεια εκµετάλλευσης.

2.2.5.2. Ακόµη κι αν τα κριτήρια οικονοµικής εξίσωσης δικαιο-
λογούν µία παρέκκλιση από το περιεχόµενο του άρθρου 90, §2,
της Συνθήκης (1) (βλέπε την έκθεση: «Τα έργα υποδοµών µε

2.2.8. Α π ο υ σ ί α σ τ α θ ε ρ ώ ν κ α ι ε ν ι α ί ω ν α ρ χ ώ ν σ ειδιωτική χρηµατοδότηση» 2 Μαρτίου 1998 — 31η σύνοδος της
ε υ ρ ω π α ϊ κ ό ε π ί π ε δ ο γ ι α τ η ν α ν ά π τ υ ξ η τ ω νCnudci) ή ακόµη τον συνυπολογισµό της χωροταξίας και της
∆ Ι Σδηµόσιας τάξεως (2), προέχουν οι στόχοι της Συνθήκης του

Μάαστριχτ και των κανόνων της ως προς τον ανταγωνισµό.
Πράγµατι, σύµφωνα µε τη Συνθήκη, η δράση των κρατών µελών
πρέπει να εκτελείται «σύµφωνα µε την αρχή της ανοικτής οικονο- 2.2.8.1. Αναφορικά µε τα διευρωπαϊκά δίκτυα, το τεράστιο
µίας της αγοράς όπου ο ανταγωνισµός είναι ελεύθερος (3)». αυτό εργοτάξιο δεν θα προχωρήσει πραγµατικά παρά µόνο αν τα

κράτη µέλη αποφασίσουν να λάβουν τα απαραίτητα µέτρα για να
το ενθαρρύνουν, εάν πάψουν να αναθέτουν τα πάντα στους
δηµόσιους ή παραδηµόσιους οργανισµούς και αν προσφύγουν µε2.2.5.3. Η ερµηνευτική ανακοίνωση τονίζει ρητά και δικαίως
συντονισµένο τρόπο στον ανταγωνισµό για την προώθηση τωντην υπαγωγή των δηµοσίων και παραδηµοσίων αρχών στο ισχύον
µεγάλων αυτών έργων, αποδεχόµενα εναλλακτικές ιδέες και ποικί-δίκαιο των οδηγιών και της Συνθήκης όσον αφορά τον ανταγω-
λες προτάσεις από τον ιδιωτικό τοµέα.νισµό µεταξύ δηµόσιου και ιδιωτικού τοµέα.

2.2.6. Η Ευρώπη βλέπει εαυτή ενώπιον ευρύτατων προκλήσεων, 2.2.8.2. Εναπόκειται στην Επιτροπή να προωθήσει την
τόσο βραχυπροθέσµως σε σχέση µε τις αναγκαίες υποδοµές όσο ανάπτυξη σχεδίων και να υπενθυµίσει στα κράτη µέλη ότι τα έργα
και µέσο και µακροπροθέσµως για τη διατήρηση της ανταγωνιστι- διευρωπαϊκών δικτύων δεν ανήκουν στις κρατικές επιχειρήσεις.
κότητας και την εξαγωγική ικανότητα των ευρωπαϊκών επιχει- Γενικότερα όµως ο ρόλος της Επιτροπής είναι να παράσχει ένα πιο
ρήσεων. Το χρηµατοδοτικό πρόβληµα λόγω των περιορισµένων ικανοποιητικό πλαίσιο για τις συµβάσεις αυτές προκειµένου να
πόρων του δηµοσίου µπορεί να λυθεί µέσω της χρήσης συµβάσεων γίνουν επενδύσεις κεφαλαίων κατά τρόπον ώστε οι επενδύσεις
∆ΙΣ. Η Ευρώπη χρησιµοποιεί αυτούς τους πόρους, επί του αυτές να µην µειονεκτούν έναντι άλλων µορφών τοποθέτησης.
παρόντος, ακόµη σε µικρό βαθµό, σε σύγκριση µε άλλες χώρες. Η

2.2.8.3. Χρειάζεται να υιοθετηθεί µία στρατηγική αντίληψη
(1) ΕΚ Corbeauτης 19ης Μαΐου 1993, Συλλογή Νοµολογίας του 1993 από την Επιτροπή: η Ευρώπη ή πρέπει να ενστερνισθεί την ορθήσ. 1-2533.

δηµόσια διαχείριση της νέας χιλιετηρίδας που ανταποκρίνεται στην(2) ΕΚ Κοινότητα d’Almelo, Συλλογή Νοµολογίας του 1994 σ. 1-1477.
παράδοσή της ή να παραµείνει µέσα στον κανονιστικό της κλοιό,(3) Βλέπε «Στρατηγική για την ευρωπαϊκή εσωτερική αγορά και συστάσεις
που προκαλεί επιπρόσθετο κόστος τόσο για τους καταναλωτέςγια την επανεξέταση των στοχοθετηµένων δράσεων». Γνωµοδότηση
όσο και για τους ιδιωτικούς επενδυτές που επιβαρύνονται µεπρωτοβουλίας — εισηγητής: ο κ. Little, ΕΕ C 140 της 18.5.2000, σ.

36. υψηλότερο κόστος χρηµατοδότησης.
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3. Τα βασικά επιτεύγµατα στον τοµέα των ∆ΙΣ στην 4.2. 'Ενα εναρµονισµένο πλαίσιο για την ανάπτυξη των παραχω-
ρήσεων και άλλων συµβάσεων ∆ΙΣΕυρώπη και στον κόσµο

4.2.1. ' Ε ν α σ φ α ι ρ ι κ ό ν ο µ ι κ ό π λ α ί σ ι ο3.1. 'Ολες οι ευρωπαϊκές χώρες προσέφυγαν ή προσφεύγουν
και σήµερα στο σύστηµα των παραχωρήσεων. ∆εν πρέπει να
λησµονείται ότι η «πρώτη Ευρώπη» της εποχής των Ρωµαίων
χρησιµοποιούσε ήδη εδώ και 2000 χρόνια το σύστηµα παραχω- 4.2.1.1. ∆ιατήρηση της φιλελεύθερης προσέγγισης των
ρήσεων σε πολλούς τοµείς υπηρεσιών και έργων υποδοµών. Στην παραχωρήσεων: µία προσέγγιση που ευνοεί τον ανταγωνισµό
εποχή µας η σύµβαση αυτή καθιστά δυνατή την κατασκευή, σε πρέπει να υιοθετηθεί στη σύνταξη της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ.
πολλές ευρωπαϊκές χώρες (Γαλλία, Ηνωµένο Βασίλειο, Ολλανδία,
Πορτογαλία, Ιταλία, Ισπανία …) και αλλού, όχι µόνον αυτοκινη-
τοδρόµων και χώρων σταθµεύσεως, αλλά και δικτύων ύδρευσης, 4.2.1.2. 'Ενα ευρωπαϊκό δηµοσιονοµικό πλαίσιο: ένα κατάλ-
µουσείων, αεροδροµίων, τροχιοδρόµων (τραµ) ή υπογείων ληλο νοµικό πλαίσιο είναι απαραίτητο για την εφαρµογή
σιδηροδρόµων (µετρό), αστικών συνοικιών, καθώς και την πλήρη µακροπρόθεσµης χρηµατοδότησης και αυτό δεδοµένου ότι τα
ανακαίνιση σχολείων και νοσοκοµείων, κ.λπ. κονδύλια είναι σηµαντικά και απαιτούν την προσφυγή σε διεθνείς

χρηµατοπιστωτικούς οργανισµούς, οι οποίοι πρέπει να είναι
βέβαιοι σχετικά µε τους όρους εκτέλεσης των συµβάσεων. Ωστόσο,
η προσφυγή σε κεφάλαια που προέρχονται από συνταξιοδοτικά
ταµεία δεν κρίνεται ότι ενδείκνυται στην πλειοψηφία των κρατών
µελών επειδή πρέπει να ληφθούν υπόψη τα υφιστάµενα συστήµατα

4. Προτάσεις της ΟΚΕ για τη βελτίωση και την ενοποίηση κοινωνικής ασφάλισης.
του δικαίου των παραχωρήσεων

4.2.1.3. Χρησιµοποίηση των κεφαλαίων και της πείρας της
ΕΤΕ: το εν λόγω τραπεζικό ίδρυµα που έχει συσταθεί από τα κράτη
µέλη χρηµατοδοτεί πάρα πολλά προγράµµατα που επιδοτούνται
από την ΕΕ και έχει συγκεντρώσει πλούσια πείρα όσον αφορά τις4.1. Ορισµός της παραχώρησης
συµπράξεις.

4.2.1.4. 'Ενα εναρµονισµένο νοµικό καθεστώς των παραχω-4.1.1. Σήµερα, µόνον η «παραχώρηση δηµοσίων έργων» αποτε-
ρήσεων στην Ευρώπη: είναι απαραίτητο να θεσπισθεί µία ρύθµισηλεί αντικείµενο ενός συνοπτικότατου ορισµού όπως ελέχθη και
για τα κράτη µέλη που θα εγγυάται στις συµβάσεις την κατάλληληµιας κοινοτικής ρύθµισης, που προκύπτει από την ευρωπαϊκή
και ισότιµη κατανοµή των δικαιωµάτων και υποχρεώσεων µεταξύοδηγία 93/37/ΕΟΚ της 14ης Ιουνίου 1993. Φαίνεται ότι λείπει
εκχωρητών και αναδόχων.καταρχάς ένας ορισµός των συµβάσεων παραχωρήσεως ή των ∆ΙΣ

που πρέπει να επιβεβαιώνει το περιεχόµενο και το εύρος τους.

4.2.2. Μ ί α ε ν α ρ µ ο ν ι σ µ έ ν η κ α ι δ ι α φ α ν ή ς
σ ύ ν α ψ η σ υ µ β ά σ ε ω ν

4.1.2. Πράγµατι, η παραχώρηση και γενικότερα η ανάθεση δεν
συνοψίζεται σε ένα και µόνο κριτήριο: τον κίνδυνο ή την πληρωµή
όπως θεωρείται από την οδηγία 93/37/ΕΟΚ, ούτε στο µόνο

4.2.2.1. ∆ιαφανής σύναψη συµβάσεων: οι δηµόσιες αρχέςχαρακτηριστικό του τρόπου πληρωµής, αλλά προσδιορίζεται από
οφείλουν να προβαίνουν στη σύναψη των εν λόγω συµβάσεωνένα σύνολο στοιχείων.
κατά τρόπο ο οποίος να µην επιδέχεται κριτική. Προς το
σκοπό αυτό, χρειάζεται µια ευρωπαϊκή ιστοσελίδα η οποία θα
συγκεντρώνει τα νοµικά δεδοµένα σχετικά µε αυτόν τον τύπο
συµβάσεων. 'Ετσι, οι αρµόδιες συνελεύσεις, ανάλογα µε την4.1.3. Μια παραχώρηση δηµοσίων έργων είναι µία πράξη εξεταζόµενη χώρα, και µετά από διαβουλεύσεις µε τους κοινωνι-(σύµβαση ή µονοµερής πράξη) δια της οποίας µία δηµόσια αρχή κούς εταίρους, θα µπορούν να εκφέρουν την άποψή τους µε πλήρηαναθέτει σε έναν ιδιωτικό οργανισµό το σχεδιασµό, την κατασκευή, διαφάνεια και να ελέγχουν καλύτερα τη σύναψη των συµβάσεωντη χρηµατοδότηση, τη συντήρηση και την εκµετάλλευση ενός αυτών.έργου υποδοµής ή/και µιας υπηρεσίας επί µακρό και προκαθο-

ρισµένο χρονικό διάστηµα. Πρόκειται γενικότερα για µία σύµβαση
δια της οποίας µία δηµόσια αρχή αναθέτει σε µία επιχείρηση να
υλοποιήσει µε δικά της έξοδα τις επενδύσεις που είναι απαραίτητες 4.2.2.2. Τελική επιλογή του ανάδοχου: η δηµόσια αρχή πρέπει

να καθορίζει εκ των προτέρων τους στόχους και το σκεπτικό τουγια τη δηµιουργία της υπηρεσίας και για την λειτουργία αυτής
εντός µιας µακράς χρονικής περιόδου. Η επιχείρηση αποζηµιώνεται έργου αφήνοντας στον ιδιωτικό φορέα τις τεχνικές και οικονοµικές

ευθύνες των λύσεων που θα αποτελέσουν το αντικείµενο τηςµε µία τιµή που καταβάλλεται από τους χρήστες και/ή από τη
δηµόσια αρχή, χωρίς η διάταξη αυτή να µεταβάλλει τον χαρακτήρα προτάσεώς του (διότι οι ανάδοχοι δεν είναι ευνοϊκοί ως προς τους

διαγωνισµούς έργων που προβλέπονται από την Επιτροπή).της παραχώρησης.
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4.2.2.3. Κριτήρια επιλογής: η επιλογή εκείνων που συµµετέ- 4.3. Απαραίτητη υιοθέτηση µιας οδηγίας
χουν στη δηµοπρασία, βάσει αποκλειστικά και µόνο ποσοτικών
κριτηρίων δεν ταιριάζει σε τόσο µεγάλα και σύνθετα έργα. Η
διαδικασία ανταγωνιστικότητας πρέπει να διέπεται από την αρχή
της διαφάνειας των κριτηρίων. Η επιλογή θα πρέπει να βασίζεται

4.3.1. Η οδηγία θα πρέπει να προσδιορίζει τις παραχωρήσειςσε έναν συνδυασµό προσαρµοσµένων κριτηρίων: ποιοτικά, ποσο-
και τις άλλες µορφές συµβάσεων ∆ΙΣ µε γνώµονα τη µακράτικά και ρεαλιστικά µέσω της πιο διαφανούς διαδικασίας που να
τους διάρκεια και τις θεµελιώδεις συνιστώσες τους (σχεδιασµός,συνυπολογίζει τις αναφορές εκάστου υποψήφιου.
εκτέλεση, χρηµατοδότηση, συντήρηση και διαχείριση των έργων).
Σε ό,τι αφορά τις παραχωρήσεις δηµοσίων έργων συµπεριλαµβανο-
µένων και των συνδεδεµένων υπηρεσιών, θα πρέπει να εδραιώνει4.2.2.4. Κόστος των µελετών: δεδοµένου ότι οι µελέτες σκοπι-
το ρόλο που αναλαµβάνει ο ανάδοχος του σχεδιασµού, τηςµότητας για µια παραχώρηση είναι µακρόχρονες και δαπανηρές,
χρηµατοδότησης και της εκτέλεσης των εργασιών και της διαχείρι-έχει σηµασία να ενθαρρυνθούν οι επιχειρήσεις για να συµµετέχουν
σης για τη συντήρηση των έργων. Χρειάζεται να παρασχεθεί έναστον ανταγωνισµό µε την πρόβλεψη ότι θα µπορούν να αποζηµιώ-
ενιαίο πλαίσιο για τις συµβάσεις χώρων σταθµεύσεων, αυτοκινη-νονται για σηµαντικό τµήµα των εξόδων που συνεπάγεται η
τοδρόµων, λιµένων, αερολιµένων, δικτύων εξυγίανσης κ.λπ.εκπόνηση της προσφοράς τους.

4.2.2.5. Σεβασµός της καινοτοµίας: η απάντηση ενός υποψη-
φίου για µία παραχώρηση µπορεί να έχει πρωτότυπο χαρακτήρα

4.3.2. Η θέσπιση νοµικού πλαισίου καλώς προσαρµοσµένουµε σπουδαίες και ουσιαστικές καινοτοµίες, ως προς όλες τις
στις παραχωρήσεις έχει ουσιαστικό ρόλο όσον αφορά την εκτέλεσητεχνικές, δηµοσιονοµικές ή εµπορικές πτυχές. Για το λόγο αυτό
της συµβάσεως παραχώρησης ή ∆ΙΣ. Η δυνατότητα συµβάσεωνπρέπει να αποφευχθεί µε κάθε τρόπο η γνωστοποίηση των
σύµπραξης εξαρτάται θεµελιωδώς από την τήρηση της συµβατικήςπρωτότυπων προτάσεων ενός υποψηφίου προς τους άλλους
ισορροπίας χωρίς την οποία κανένας φορέας δεν θα ενδιαφερότανανταγωνιστές. Η πνευµατική ιδιοκτησία ανήκει στο δηµιουργό.
για τη σύναψη σύµβασης παραχώρησης. Χρειάζεται συνεπώς ναΠρόκειται για ένα θέµα δεοντολογίας που πρέπει να εξασφαλισθεί
θεσπισθούν οι αρχές εκείνες που επιτρέπουν την ισορροπηµένηδιότι οι πρωτότυπες προτάσεις ενός υποψηφίου δεν µπορούν κατά
κατανοµή των κινδύνων µεταξύ του εκχωρητή και του αναδόχουγενικό κανόνα να προστατευθούν από άδειες ευρεσιτεχνίας (λύση
τόσο ως προς τη σύµβαση παραχώρησης δηµοσίων έργων όσο καιπου προτείνεται από την Επιτροπή). Εάν δεν υπάρξει προστασία
ως προς την παραχώρηση υπηρεσιών. Το ευρωπαϊκό δίκαιο πρέπειτης πνευµατικής ιδιοκτησίας, είναι βέβαιο ότι κανένας υποψήφιος
να υιοθετήσει τις ακόλουθες αρχές:δεν πρόκειται να γνωστοποιήσει τις πρωτότυπες ιδέες του, πράγµα

που τελικώς θα στερήσει το κοινωνικό σύνολο από τις προόδους
που θα µπορούσαν να προκύψουν.

4.3.2.1. Οι κίνδυνοι µιας σύµβασης για παραχώρηση έργων
υποδοµής πρέπει να εντοπίζονται, να προσδιορίζονται ποσοτικά4.2.2.6. Σεβασµός της βιώσιµης ανάπτυξης: Λόγω της σηµα-
και να ανατίθενται σε εκείνον που µπορεί καλύτερα να τουςσίας των σχεδίων αυτών, είναι αναγκαίο να λάβουν οι δηµόσιες
αναλάβει.αρχές υπόψη τις κοινωνικές και περιβαλλοντικές αρχές.

4.2.2.7. ∆ιαδικασία µε διαπραγµάτευση: µία πρόταση συµβά-
4.3.2.2. Ο ανάδοχος και οι χρηµατοδότες του πρέπει να έχουνσεως παραχώρησης πρέπει να έχει ως σκοπό την παροχή υπηρεσίας
την εγγύηση ότι η σύµβαση θα υλοποιηθεί έως το τέλος χωρίςπου απαιτείται να καθορίζεται από τον εκχωρητή. Ο ανάδοχος
τροποποίηση. Αντιθέτως, η µεταβολή του οικονοµικού πλαισίουπρέπει να έχει κάθε δυνατή ελευθερία για την επίτευξη του στόχου
που προβλέπεται στην αρχική σύµβαση συνεπάγεται επαναδιαπραγ-αυτού: σχεδιασµός του έργου, χρονοδιάγραµµα των εργασιών,
µάτευση. Χρειάζεται επίσης να προβλεφθούν οι πολιτικές σκοπιµό-τεχνικοί κίνδυνοι κλπ. Αυτό συνεπάγεται ότι µετά από την υποβολή
τητες και η ανωτάτη βία (αρχή της σταθερότητας της συµβάσεως).προτάσεων εκ µέρους ενός ή περισσοτέρων υποψηφίων, αρχίζει

ένας διάλογος µε τους πιθανούς αναδόχους στο πλαίσιο του
οποίου ο εκχωρητής οφείλει να επιδεικνύει προσαρµοστικότητα
και ευελιξία κατά την οριστικοποίηση της σύµβασης παραχώρησης,

4.3.2.3. Ο εκχωρητής πρέπει να θεσπίσει ρυθµίσεις για τηνσεβόµενος τις ανάγκες του εκχωρητή.
περίπτωση εξαιρετικού κινδύνου, π.χ. απρόβλεπτο και αιφνίδιο
συµβάν που αυξάνει το κόστος της συµβάσεως. Πρόκειται ειδι-
κότερα για την περίπτωση τροποποίησης των διοικητικών περιο-4.2.2.8. Ανάγκη επίδειξης προσαρµοστικότητας και ευελιξίας:
ρισµών.Οιαδήποτε άλλη διαδικασία πρέπει να αποκλεισθεί, διότι δεν

µπορεί να ενσωµατωθεί στη φάση αυτή του διαλόγου που
είναι απαραίτητη για τον εκχωρητή προκειµένου να επιλέξει την
προσφορά που ταιριάζει καλύτερα µε τους στόχους του. Οι
διατάξεις της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ όσον αφορά την παραχώρηση 4.3.2.4. Ο ανάδοχος πρέπει να µπορεί να διαθέτει την απαιτού-

µενη ελαστικότητα για να αναλάβει την αποστολή που τουδηµοσίων έργων δεν συνεπάγονται την υποχρέωση για τον εκχω-
ρητή να επιλέξει µεταξύ των διαφόρων ανοικτών ή περιορισµένων ανατέθηκε από τον εκχωρητή. Ο εκχωρητής δεν πρέπει να

επεµβαίνει ακαίρως κατά την εκτέλεση της συµβάσεως. Η αρµοδιό-διαδικασιών ή διαδικασιών µε διαπραγµάτευση. Χρειάζεται
συνεπώς να διευκρινισθεί ότι είναι αναγκαία η χρήση της διαδικα- τητά του συνίσταται σε θέµατα κυριαρχίας, ασφάλειας και δηµό-

σιας τάξης και στη διατήρηση της πολιτικής λειτουργίας του καισίας µε διαπραγµάτευση για τη σύναψη συµβάσεων του τύπου
αυτού. κοινωνικής ευθύνης.
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4.3.3. Στο µέλλον, θα πρέπει να θεσπισθούν σαφείς κανόνες γίνονταν στο παρελθόν µε δηµόσια χρηµατοδότηση θα πρέπει να
τεθούν στη διάθεση εταιρειών που ανταγωνίζονται τα παλαιάσε ευρωπαϊκό επίπεδο µε βάση τα θέµατα πρόσβασης στους
µονοπώλια.ουσιαστικούς πόρους, δηλαδή στα έργα υποδοµής που δηµιουργή-

θηκαν κατά το παρελθόν στο πλαίσιο των µονοπωλίων µε δηµόσι-
ους πόρους και στα οποία θα πρέπει πλέον όλοι να έχουν 4.3.4. Η Επιτροπή πρέπει οπωσδήποτε να προτείνει να υιοθε-
πρόσβαση. Στις συµβάσεις µεταφορών το θέµα ρυθµίστηκε ορθά τηθεί το ταχύτερο δυνατό και σε ευρωπαϊκή κλίµακα ένα σαφές
µε την οδηγία 91/440/ΕΟΚ σχετικά µε τις σιδηροδροµικές νοµοθετικό κείµενο που να επιτρέπει τη συνεργασία του ιδιωτικού
υποδοµές, αλλά δεν συµβαίνει το ίδιο µε άλλους τοµείς. Παραδεί- και του δηµόσιου τοµέα για την ανάπτυξη των υποδοµών και

υπηρεσιών που χρειάζεται η Ευρώπη.γµατος χάρη, στον ραδιο-ερτζιανό τοµέα, οι επενδύσεις που

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση Κανονισµού του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό

βρόχο»

(2001/C 14/20)

Στις 20 Σεπτεµβρίου 2000 το Συµβούλιο αποφάσισε σύµφωνα µε το άρθρο 262 της ιδρυτικής συνθήκης της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την
παραπάνω πρόταση.

Το Προεδρείο ανέθεσε στις 11 Ιουλίου 2000 στο τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών και κοινωνίας των
πληροφοριών, την προετοιµασία των σχετικών εργασιών.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή στην 376η σύνοδο ολοµέλειας της που πραγµατοποιήθηκε στις 18 και
19 Οκτωβρίου 2000 όρισε γενικό εισηγητή τον κ. Cambus, λόγω της κατεπειγούσης φύσεως των εργασιών και
υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή συµπεράσµατα των συµβουλίων της Λισσαβώνας και της Feira
αναφέρονται στην υποχρέωση των κρατών µελών να προβούν στην
απελευθέρωση του ανταγωνισµού για τους τοπικούς βρόχους το
αργότερο την 1η Ιανουαρίου 2001.

1.1. Ο τοµέας των τηλεπικοινωνιών βρίσκεται σε διαρκή τεχνο-
λογική εξέλιξη που γίνεται µάλιστα όλο και πιό γρήγορη λόγω
του ότι η διαχείριση των φυσικών ή άυλων δικτύων των υπηρεσιών
που την αποτελούν βασίζεται κυρίως στις πιό σύγχρονες τεχνολο-

1.3. Ο τοµέας των τηλεπικοινωνιών είναι βάσει νόµου τελείωςγίες της πληροφορικής. Ο εν λόγω τοµέας συµβάλλει αποφα-
ανοικτός στον ανταγωνισµό, από την θέση σε ισχύ της οδηγίας τοσιστικά στη διάδοση των νέων τεχνολογιών της πληροφορίας και
1996 της οποίας η εφαρµογή δεν έπρεπε να καθυστερήσεικατά συνέπεια στην πραγµατοποίηση των στόχων της Ευρωπαϊκής
πέραν της 1ης Ιανουαρίου 1998. Εποµένως, κάθε νέος φορέας'Ενωσης όσον αφορά την κοινωνία της γνώσης και την καινοτοµία.
εκµετάλλευσης µπορεί σήµερα να εισέλθει στον εν λόγω τοµέα
δραστηριοτήτων και να ανταγωνιστεί τους παραδοσιακούς φορείς
εκµετάλλευσης των τηλεπικοινωνιών. Εξάλλου, οι νέες τεχνολογίες
υπήρξαν η αιτία και το µέσο της ανάπτυξης του ανταγωνισµού· το1.2. Γι' αυτό το λόγο ζητήθηκε ρητά από τους φορείς εκµετάλ-

λευσης των τηλεπικοινωνιών να προσφέρουν πριν από το τέλος παράδειγµα των GSM έδωσε σε νέους φορείς εκµετάλλευσης την
ευκαιρία να δηµιουργήσουν πελατεία αφού προέβησαν σε λογικέςτου 2000 ταχείες, εύκολες και φθηνές προσβάσεις στο Ιnternet

για τις επιχειρήσεις και για τους ιδιώτες. Για το σκοπό αυτό τα επενδύσεις. Αντίθετα, ο στόχος της απελευθέρωσης του ανταγωνι-
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σµού και στην υπηρεσία που παρέχεται σε όλους τους συνδροµητές 2. Περίληψη της πρότασης της Επιτροπής
τηλεφώνου, χωρίς εξαίρεση, δεν µπορεί να επιτευχθεί βραχυπρό-
θεσµα εφόσον δεν επιβληθεί στους παραδοσιακούς φορείς εκµετάλ-
λευσης να επιτρέψουν στους ανταγωνιστές τους φορείς εκµετάλ- 2.1. Η πρόταση αποτελεί µέρος ενός νέου νοµοθετικού πλαι-
λευσης την πρόσβαση στον τελευταίο «κρίκο» του τηλεφωνικού σίου για όλα τα δίκτυα και τις υπηρεσίες µεταβίβασης που
δικτύου, δηλαδή στον τοπικό βρόχο. αποσκοπούν στο να διασφαλισθεί η ανταγωνιστικότητα της αγοράς

των ηλεκτρονικών επικοινωνιών (1). Η πρόταση κανονισµού έχει
διττό στόχο:

— να παρασχεθεί η νοµική βάση στις κανονιστικές αρχές των1.4. Ο όρος τοπικός βρόχος αναφέρεται στο φυσικό κύκλωµα
κρατών µελών που πιθανόν να συναντήσουν δυσκολίεςπου συνδέει τους χώρους του πελάτη µε τον τοπικό µεταγωγέα
προκειµένου να καταστήσουν υποχρεωτική την αδεσµοποίητητου φορέα εκµετάλλευσης επικοινωνιών ή µε αντίστοιχη ευκολία
πρόσβαση στους τοπικούς βρόχους και συνεπώς να µην είναιτου τοπικού δικτύου. Πρόκειται για ένα ζευγάρι χάλκινων αγωγών
σε θέση να επιτύχουν το στόχο που καθορίστηκε σταµέσω του οποίου δεν µπορούσαµε µέχρι σήµερα να διοχετεύσουµε
Ευρωπαϊκά Συµβούλια της Λισσαβώνας και της Feira, καισυγχρόνως προφορική τηλεφωνία και ψηφιακή πληροφορία. Για να

παρασχεθούν στους συνδροµείς υπηρεσίες µεταβίβασης ψηφιακών
δεδοµένων χρειαζόταν ένα επιπλέον ζευγάρι ειδικών αγωγών του — να καταστεί δυνατή η εφαρµογή της εναρµονισµένης αδεσµο-
τύπου ψηφιακού δικτύου ενοποιηµένων υπηρεσιών (ISDN). Χάρη ποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο, σε ευρωπαϊκό επί-
στην τεχνολογική πρόοδο που έχει σηµειωθεί εδώ και ένα χρόνο πεδο προκειµένου να αποφευχθούν οι στρεβλώσεις του
είναι πλέον δυνατό να µεταβιβασθούν συγχρόνως από το ίδιο ανταγωνισµού.
ζευγάρι χάλκινων αγωγών αφενός η φωνητική τηλεφωνία και
αφετέρου οι υπηρεσίες µεταβίβασης ψηφιακών δεδοµένων υψηλής
ταχύτητας, που αποκαλούνται xDSL (50 έως 100 φορές ταχύτερες 2.2. Οι λόγοι θέσπισης του κανονισµού βασίζονται στις εξής
από τις σηµερινές υπηρεσίες). αιτιολογικές σκέψεις:

2.2.1. το τοπικό δίκτυο παραµένει ένα από τα λιγότερο
ανταγωνιστικά τµήµατα της ελευθερωµένης αγοράς τηλεπικοι-

1.5. Οι τοπικοί βρόχοι δηµιουργήθηκαν κατά την ανάπτυξη νωνιών διότι οι νεοεισερχόµενοι δεν διαθέτουν εκτεταµένες εναλ-
των δικτύων και των συνδροµητών της φωνητικής τηλεφωνίας, λακτικές υποδοµές δικτύου και δεν είναι σε θέση, µε παραδοσιακές
µέσα σε ένα κανονιστικό πλαίσιο αποκλειστικών δικαιωµάτων που τεχνολογίες, να φτάσουν το επίπεδο των οικονοµιών κλίµακας
κατέστη αναγκαίο λόγω των τεράστιων επενδύσεων, της µεγάλης και αντικειµένου των κοινοποιηµένων φορέων εκµετάλλευσης µε
διάρκειας απόσβεσής τους και της πολιτικής βούλησης για την σηµαντική ισχύ στην αγορά,
παροχή καθολικών υπηρεσιών. Αποτελούν το διακύβευµα µεταξύ
των παραδοσιακών φορέων εκµετάλλευσης και των νεοεισερχο-
µένων στην αγορά, οι οποίοι επιθυµούν να έχουν πρόσβαση και 2.2.2. η αποδεσµοποίηση του τοπικού βρόχου σχετίζεται
στον τελευταίο αυτό βρόχο του δικτύου για να προσφέρουν στον κυρίως µε τις υποδοµές σε χάλκινους αγωγούς ενός φορέα µε
συνδροµητή τις νέες υπηρεσίες τους. σηµαντική ισχύ στην αγορά και η επένδυση σε εναλλακτικές

υποδοµές πρέπει να παρέχει τη δυνατότητα διασφάλισης ενός
λογικού συντελεστή απόδοσης, ο οποίος θα µπορούσε να διευ-
κολύνει την επέκταση των εν λόγω υποδοµών σε περιοχές όπου η
διείσδυσή τους παραµένει σε χαµηλά επίπεδα,

1.6. Θεωρητικά, µπορούν ήδη να προτείνουν τις υπηρεσίες
αυτές, υπό την προϋπόθεση όµως να κατασκευάσουν αντίστοιχο

2.2.3. είναι προτιµότερο όπως η επιβολή αδεσµοποίητηςυλικό ή άυλο εξοπλισµό, (π.χ. ασύρµατους τοπικούς βρόχους).
πρόσβασης στον τοπικό βρόχο αφορά µόνο τους φορείς εκµετάλ-Επειδή δεν είναι δυνατό να περιµένει κανείς την ανάπτυξη
λευσης που έχουν ορισθεί από τις εθνικές κανονιστικές αρχές ωςανταγωνιστικών δικτύων, η οποία αναγκαστικά θα είναι µακροχρό-
διαθέτοντες σηµαντική ισχύ στην αγορά σύµφωνα µε τις σχετικέςνια, ή/και διαφορετικών τεχνολογιών, εκτός εάν επιθυµείται η
κοινοτικές διατάξεις,αύξηση της καθυστέρησης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στον τοµέα

των τεχνολογιών της πληροφορίας, η επιλογή της απελευθέρωσης
της προσβάσεως στον τοπικό βρόχο εµφανίστηκε ως η µόνη

2.2.4. για την πρόσβαση στον τοπικό βρόχο και στις συναφείςδυνατή και αποφασίστηκε να υιοθετηθεί στα Συµβούλια της
ευκολίες (όπως συνεγκατάσταση και µισθωµένη χωρητικότηταΛισσαβώνας και της Feira.
µετάδοσης) οι κανόνες κοστολόγησης και τιµολόγησης θα πρέπει
να είναι διαφανείς, ισότιµοι και αντικειµενικοί, προκειµένου να
διασφαλισθεί η δίκαιη αντιµετώπιση. Οι κανόνες τιµολόγησης θα
πρέπει να εξασφαλίζουν ότι ο φορέας παροχής του τοπικού βρόχου
είναι σε θέση να καλύπτει το αντίστοιχο κόστος του και να έχει1.7. Από τεχνική άποψη, ο κανονισµός περιέχει τρεις έννοιες:
επιπλέον εύλογη απόδοση,την πλήρως αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο, την

κοινή (µεριζόµενη) πρόσβαση στον τοπικό βρόχο, και για την
πραγµατοποίηση της µίας ή της άλλης, τη συνεγκατάσταση των
εξοπλισµών του νεοεισερχόµενου φορέα εκµετάλλευσης. Οι δύο (1) Βλέπε ιδίως την Πρόταση οδηγίας σχετικά µε κοινό κανονιστικό
τεχνικές επιλογές, η πλήρως αδεσµοποίητη πρόσβαση και η κοινή πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών

COM(2000)393 τελικό, TEN/057.πρόσβαση, δεν είναι ουδέτερες από οικονοµική άποψη.
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2.2.5. η δηµοσίευση προσφορών αναφοράς για αδεσµοποίητη 2.3.5. Το άρθρο 5 ορίζει ότι ο κανονισµός θα αρχίσει να ισχύει
την τρίτη µέρα µετά την δηµοσίευσή του στην επίσηµη εφηµερίδαπρόσβαση στον τοπικό βρόχο, βραχυπρόθεσµα και κατά προτίµηση

στο ∆ιαδίκτυο, και υπό τον εποπτικό έλεγχο της εθνικής κανονιστι- των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.
κής αρχής (ΕΚΑ), θα συνέβαλε στη δηµιουργία διαφανών και
ισότιµων συνθηκών αγοράς,

3. Γενικές παρατηρήσεις

2.2.6. ο στόχος της δηµιουργίας εναρµονισµένου πλαισίου για
την αποδεσµοποιηµένη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο, δεν µπορεί
να υλοποιηθεί µε ασφαλή και εναρµονισµένο τρόπο και εγκαίρως 3.1. Σκοπιµότητα του σχεδίου κανονισµού
από τα κράτη µέλη µε βάση το υφιστάµενο εθνικό ή κοινοτικό
δίκαιο και, εποµένως, µπορεί να υλοποιηθεί καλύτερα σε κοινοτικό

3.1.1. Είναι η πρώτη φορά που υιοθετείται ένας κανονισµόςεπίπεδο. Ο παρών κανονισµός περιορίζεται στο ελάχιστο αναγκαίο
στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών. 'Ετσι, το θέµα σχετικά µε τηνγια τη επίτευξη αυτών των στόχων.
αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο θα χωρισθεί από τα
άλλα κείµενα που αποτελούν την επανεξέταση του κανονιστικού
πλαισίου των δικτύων και υπηρεσιών των ηλεκτρονικών υπηρεσιών
επικοινωνίας. Κυρίως όµως, επειδή δεν χρειάζεται καµία µεταφορά

2.3. Το περιεχόµενο του σχεδίου περιορίζεται σε πέντε άρθρα: στο εσωτερικό δίκαιο των κρατών µελών ο κανονισµός είναι το
καλύτερο µέσο για να διασφαλισθεί η ταχεία εφαρµογή των
διατάξεών του.

2.3.1. Στο άρθρο 1 «πεδίο εφαρµογής» ορίζεται ότι η εθνική
κανονιστική αρχή κοινοποιεί στην Επιτροπή τους φορείς εκµετάλ- 3.1.2. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη ότι επείγει η ευρεία
λευσης δικτύου που έχουν σηµαντική ισχύ στην αγορά. διάδοση των τεχνολογιών και των υπηρεσιών της κοινωνίας της

πληροφορίας, τόσο προς τις επιχειρήσεις όσο και προς τους
ιδιώτες. Η απελευθέρωση του τοµέα των τηλεπικοινωνιών, που
ξεκίνησε βάσει νόµου το 1996 εφαρµόσθηκε κατ' αρχάς για τις2.3.2. Στο άρθρο 2 «ορισµοί» προσδιορίζονται οι εξής έννοιες:
πιό κερδοφόρες δραστηριότητες όπως η τηλεφωνία των µεγάλων
αποστάσεων, επί της οποίας οι ανταγωνιστές χρειάστηκαν έναν
χρόνο για να λάβουν θέση. Η καθυστέρηση που σηµειώθηκε για— η αδεσµοποίητη πρόσβαση ως πλήρης ή κοινή (µεριζόµενη)
το άνοιγµα του ανταγωνισµού όσον αφορά τον τοπικό βρόχο δενπρόσβαση που προσφέρεται στον νεοεισερχόµενο,
εξηγείται µόνο από την ανεπάρκεια των κανονιστικών µέσων, αλλά
περισσότερο ίσως από το νεαρό της ηλικίας των τεχνολογικών

— η κοινή (µεριζόµενη) πρόσβαση ως παροχή πρόσβασης στο µεθόδων (xDSL) και από το ενδιαφέρον που επέδειξαν οι εναλ-
νεοεισερχόµενο στο µή φωνητικό φάσµα συχνοτήτων και ως λακτικοί φορείς εκµετάλλευσης οι οποίοι επικεντρώθηκαν στην
δυνατότητα διατήρησης του φωνητικού φάσµατος από τον αρχή στις πιό κερδοφόρες περιοχές.
εγκατεστηµένο φορέα,

3.1.3. Γι' αυτό το λόγο η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι αναγκαίο να
— η συνεγκατάσταση ως παροχή του φυσικού χώρου και των διατεθούν τα κατάλληλα µέσα για να επιταχυνθεί η πρόσβαση του

τεχνικών προϋποθέσεων που είναι απαραίτητες για την κοινού στις νέες δυνατότητες πρόσβασης στο Ιnternet και στις
τοποθέτηση του εξοπλισµού του νεοεισερχόµενου φορέα. υπηρεσίες µεταβίβασης των δεδοµένων τις οποίες καθιστούν

δυνατές οι εφαρµογές (xDSL). Ο στόχος του να τεθεί η 'Ενωση
επικεφαλής στον παγκόσµιο ανταγωνισµό όσον αφορά τις εφαρµο-
γές της κοινωνίας της γνώσης και της καινοτοµίας, ο οποίος2.3.3. Στο άρθρο 3 «παροχή αποδεσµοποιηµένης πρόσβασης» επιβεβαιώθηκε από τα συµβούλια της Λισσαβώνας και της Feira,ορίζεται ότι οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης θέτουν στη απαιτεί την ευρύτερη δυνατή διάδοση των εν λόγω εφαρµογών σεδιάθεση τρίτων έως την 30ή ∆εκεµβρίου 2000, αδεσµοποίητη όλους τους κύκλους και ικανότητα για άµεση ανταπόκριση στιςπρόσβαση στον τοπικό βρόχο υπό διαφανείς, δίκαιους και ισότι- αιτήσεις των συνδροµητών οι οποίοι χρησιµοποιούν ήδη τιςµους όρους· τους υποχρεούνται να παρέχουν στους νεοεισερχόµε- δυνατότητες του Ιnternet, δηλαδή να διαθέτουν επιτέλους ιδιαί-νους πρόσβαση σε κάθε εφικτό τερµατικό σηµείο του χάλκινου τερη πρόσβαση στις υψηλές ταχύτητες χρησιµοποιώντας τηντοπικού βρόχου ή υποβρόχου· οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλ- υπάρχουσα τηλεφωνική σύνδεση.λευσης δηµοσιεύουν έως την 31η ∆εκεµβρίου 2000 το αργότερο,

προσφορά αναφοράς για την αδεσµοποίητη πρόσβαση στους
τοπικούς βρόχους και στις συναφείς ευκολίες συµπεριλαµβανοµέ-

3.2. Περιεχόµενο του σχεδίουνης της συνεγκατάστασης (προϋποθέσεις, όροι και τιµές).

3.2.1. Από οικονοµική άποψη, στο σχέδιο περιλαµβάνεται η
έννοια της αδεσµοποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο υπό2.3.4. Στο άρθρο 4 «κανονιστική εποπτεία» προσδιορίζεται η

αρµοδιότητα των εθνικών κανονιστικών αρχών να παρεµβαίνουν συνθήκες που θα επιτρέπουν την κάλυψη των δαπανών και τη
διασφάλιση µίας λογικής απόδοσης για τον φορέα εκµετάλλευσηςόσον αφορά τους όρους των προσφορών — όπου αιτιολογείται

— εφόσον δεν είναι ικανοποιητικό το επίπεδο ανταγωνισµού όπως πράγµα που είναι δίκαιο, κατά την άποψη της ΟΚΕ, όσον αφορά
την απόδοση της επένδυσης που κάθε φορέας εκµετάλλευσης έχεικαι για την επίλυση διαφορών µεταξύ φορέων εκµετάλλευσης

σχετικά µε την εφαρµογή του κανονισµού. το δικαίωµα να προσδοκά από τις επενδύσεις στις οποίες προβαίνει.
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3.2.1.1. Η ΟΚΕ διευκρινίζει εξάλλου ότι η τιµολόγηση για τη να διασφαλίσει τις υπηρεσίες της φωνητικής τηλεφωνίας και τις
νέες υπηρεσίες µεταβίβασης των ψηφιακών δεδοµένων µε υψηλέςδιάθεση της υπηρεσίας πρέπει να είναι επίσης ουδέτερη έναντι των

τεχνολογικών επιλογών. Πράγµατι, ένα πολύ υψηλό επίπεδο ταχύτητες. 'Οµως, επιτρέπει και στον νεοεισερχόµενο φορέα
εκµετάλλευσης να υπεκµισθώσει την υπηρεσία της φωνητικήςτιµών θα παρακινούσε τους νεοεισερχόµενους να επενδύσουν σε

ανταγωνιστικούς εξοπλισµούς πράγµα που δεν θα ήταν απαραίτητα τηλεφωνίας σε οποιοδήποτε φορέα εκµετάλλευσης της εκλογής
του και µάλιστα και στον παραδοσιακό κοινοποιηµένο φορέααιτιολογηµένο, ενώ ένα χαµηλό επίπεδο τιµών θα τους ωφελούσε

όσον αφορά την αποδέσµευση των χάλκινων αγωγών διότι θα εκµετάλλευσης, όταν το επιθυµεί ο συνδροµητής για λόγους
«αφοσίωσης προς τον εν λόγω φορέα».τους απήλλασε από την διεξαγωγή σοβαρών ερευνών για πιό

οικονοµικές τεχνολογίες. Είναι συνεπώς ουσιαστικής σηµασίας η
εµµονή στην ανάγκη να ανταποκρίνονται οι τιµές στην οικονοµική
πραγµατικότητα. 4.2.2. Η ΟΚΕ αποδέχεται επίσης την υποχρέωση να επιβληθεί

µε τον κανονισµό µερική αποδεσµοποίηση της πρόσβασης, που
αποκαλείται «κοινή (µεριζόµενη) πρόσβαση στον τοπικό βρόχο», η
οποία προϋποθέτει τη διατήρηση της χρήσης του φάσµατος των3.2.2. Από τεχνική άποψη, ο κανονισµός περιέχει τις εξής τρεις
συχνοτήτων της φωνητικής τηλεφωνίας από τον επιτόπιο φορέαέννοιες: την πλήρως αποδεσµοποιηµένη πρόσβαση, την κοινή
εκµετάλλευσης και την αποκλειστική διάθεση των µή φωνητικών(µεριζόµενη) πρόσβαση, και για την πραγµατοποίηση της µίας ή
συχνοτήτων στον νεοεισερχόµενο φορέα εκµετάλλευσης.της άλλης τη συνεγκατάσταση των εξοπλισµών του νεοεισερχόµε-

νου φορέα εκµετάλλευσης. Αναφέρεται επίσης στη δυνατότητα της
αποδεσµοποίησης της πρόσβασης µέρους µόνο του τοπικού
βρόχου στον τοπικό υποβρόχο. 4.2.3. Η ΟΚΕ φρονεί πάντως ότι ο εν λόγω τεχνικός όρος

πρέπει να συνοδεύεται στην πράξη µε µία εµπορική ρήτρα
επιµέλειας όπως αυτή που έχουν ήδη υιοθετήσει ορισµένα κράτη
µέλη η οποία συνεπάγεται την αυτόµατη µετάβαση στην επιλογή3.2.3. Η εν λόγω πρόταση της Επιτροπής βασίζεται στις
της πλήρως αποδεσµοποιηµένης πρόσβασης από τον νεοεισερχό-δυνατότητες της τεχνολογίας και της τεχνικής που καθιστούν
µενο φορέα όταν ο συνδροµητής καταγγέλλει τη συνδροµή τηςδυνατό το διαχωρισµό της παραδοσιακής φωνητικής τηλεφωνίας
φωνητικής τηλεφωνίας στον παραδοσιακό φορέα εκµετάλλευσης.από τις νέες υπηρεσίες xDSL. Στο σηµείο αυτό η ΟΚΕ επισηµαίνει

ότι οι εθνικές κανονιστικές αρχές (ΕΚΑ) πρέπει να µεριµνούν ώστε
η κοινή πρόσβαση να µην παρεκκλίνει προοδευτικά, από το στόχο
της για εµπορικούς λόγους, ώστε οι νεοεισερχόµενοι φορείς να

4.3. Εµπορικοί όροιδιασφαλίζουν τη φωνητική τηλεφωνία µέσω των xDSL.

4.3.1. Η ΟΚΕ συµµερίζεται το στόχο της υποχρεωτικής δηµοσί-
ευσης εκ µέρους των κοινοποιηµένων φορέων εκµετάλλευσης4. Ειδικές παρατηρήσεις
προσφοράς αναφοράς για την πρόσβαση στον τοπικό βρόχο.
Φρονεί ότι η εν λόγω γενική υποχρέωση δηλαδή της προσφοράς
ενδεικτικών τιµών πρόσβασης από τα µεγάλα µέσα ενηµέρωσης
όπως το Ιnternet δεν µπορεί να αφορά, λογικά παρά µία υπηρεσία,4.1. Πεδίο εφαρµογής
αρκετά γενική ώστε το κόστος της να µπορεί να καθορισθεί
κατ' αποκοπήν ανεξάρτητα από τις τοπικές συνθήκες. Η ΟΚΕ
φρονεί ότι αυτό πρέπει να εφαρµοσθεί στην πλήρως αδεσµοποίητη

4.1.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τον ορισµό που έδωσε η Επιτροπή πρόσβαση στον τοπικό βρόχο. Για τις άλλες παροχές (ιδίως για
όσον αφορά τους κοινοποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης του τη συνεγκατάσταση) η προσφορά αναφοράς πρέπει να περιέχει
σταθερού δηµόσιου τηλεφωνικού δικτύου. Η ΟΚΕ θα έκρινε επίσης λεπτοµερώς τους τεχνικούς όρους και να παραπέµπει για την
σκόπιµο να προστεθεί στο σηµείο αυτό ότι οι ΕΚΑ διαθέτουν κάθε προσφορά τιµής στη µελέτη των αιτήσεων περίπτωση προς
αρµοδιότητα για να εξετάζουν µε το ίδιο πνεύµα τις καταχρήσεις περίπτωση, σύµφωνα µε τις τοπικές συνθήκες τηρώντας την αρχή
των δεσποζουσών θέσεων οι οποίες θα µπορούσαν να δηµιουργη- ότι κάθε προσφορά πρέπει να έχει ως βάση το κόστος.
θούν σε ειδικές καταστάσεις, εξαιρουµένου του σταθερού δηµό-
σιου τηλεφωνικού δικτύου, όπως π.χ. τα τελευταία δίκτυα στις
ζώνες που έχουν εφοδιαστεί µε οπτικοακουστικά καλώδια. 4.3.2. 'Οσον αφορά τις τιµές που ζητούνται για την πρόσβαση

στον τοπικό βρόχο, στο άρθρο 4 του σχεδίου αναφέρεται ότι
αυτές πρέπει να καθορίζονται βάσει της αρχής της κοστοστρέφειας.
Εδώ πρέπει να διευκρινισθεί η φύση των δαπανών, δηλαδή το4.2. 'Οροι αποδεσµοποίησης µακροπρόθεσµο µέσο αυξητικό κόστος (CMILT), διότι είναι το
µόνο που εγγυάται ένα θεµιτό και βιώσιµο ανταγωνισµό σύµφωνα
µε το πνεύµα του σχεδίου κανονισµού καθώς και την τεχνολογική

4.2.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί πλήρως µε την υποχρέωση που ουδετερότητα.
επεβλήθη στους κοινοποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης, να αντα-
ποκρίνονται δηλαδή στα αιτήµατα της «πλήρως αποδεσµοποιηµέ-
νης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο» η οποία συνίσταται στην 4.3.2.1. Η ΟΚΕ φρονεί, µε το ίδιο πνεύµα, ότι η τιµή της

κοινής πρόσβασης πρέπει να αξιολογείται µε βάση που θα είναιεκµίσθωση του συνόλου του τοπικού βρόχου σε έναν νεοεισερχό-
µενο φορέα εκµετάλλευσης χωρίς να µεταβάλλεται το καθεστώς τουλάχιστο ισότιµη µε την τιµή της πλήρως αποδεσµοποιηµένης

πρόσβασης µειωµένης κατά το ποσό της συνδροµής για τηνιδιοκτησίας. Η λύση αυτή έχει το προσόν ότι είναι απλή·
υποτίθεται ότι ο νεοεισερχόµενος φορέας εκµετάλλευσης µπορεί υπηρεσία της σταθερής φωνητικής τηλεφωνίας.
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4.4. Είναι απαραίτητο να ενταχθεί στον κανονισµό αυτό η αρχή την παροχή ισχυρής νοµικής βάσης στα κράτη µέλη και στις εθνικές
κανονιστικές αρχές προκειµένου να επιτευχθεί η αδεσµοποίητητης εγκατάλειψης κάθε ρύθµισης εκ των προτέρων όταν καταστεί

ανταγωνιστική η πρόσβαση στην αγορά υψηλών ταχυτήτων. Για το πρόσβαση στους τοπικούς βρόχους των τηλεπικοινωνιών το
αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2000, κάτω από εναρµονισµένεςσκοπό αυτό θα έπρεπε η Επιτροπή να υποβάλλει κάθε δύο χρόνια

έκθεση στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στην συνθήκες σε ευρωπαϊκό επίπεδο.
ΟΚΕ σχετικά µε την πορεία του ανταγωνισµού στην αγορά της
πρόσβασης υψηλών ταχυτήτων και να προτείνει την απόσυρση του 5.2. Για τον καθορισµό των τιµών όσον αφορά το κόστος, είναι
κανονισµού όταν το κρίνει σκόπιµο. απαραίτητο να διευκρινιστεί ότι πρόκειται για το µακροπρόθεσµο

µέσο αυξητικό κόστος προκειµένου να αποφευχθεί η εµφάνιση
οικονοµικών στρεβλώσεων και να µην ευνοηθούν άστοχες επιλογές
ή να εµποδισθεί η ανάπτυξη οικονοµικότερων µεθόδων.5. Συµπεράσµατα

5.3. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ο εν λόγω Κανονισµός θα πρέπει να
αποσυρθεί όταν αναπτυχθεί ένα ικανοποιητικό επίπεδο ανταγωνι-5.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει πλήρως το σχέδιο κανονισµού του

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που προβλέπει σµού για τις εν λόγω υπηρεσίες.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Νέες γνώσεις, νέες δυνατότητες
απασχόλησης»

(2001/C 14/21)

Στις 27 Απριλίου 2000, και σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του άρθρου 23 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση πρωτοβουλίας µε θέµα «Νέες
γνώσεις, νέες δυνατότητες απασχόλησης».

Σύµφωνα µε το άρθρο 11, παράγραφος 4 και το άρθρο 19, παράγραφος 1 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
ΟΚΕ συγκρότησε υποεπιτροπή στην οποία ανέθεσε την προετοιµασία των σχετικών εργασιών.

Η υποεπιτροπή υιοθέτησε το σχέδιο γνωµοδότησης στις 2 Οκτωβρίου 2000. Εισηγήτρια ήταν η κα Εngelen-
Kefer και συνεισηγητής ο κ. Morgan.

Κατά τη 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 83 ψήφους υπέρ, 23 ψήφους κατά και 6 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή καλύτερες θέσεις εργασίας και µε µεγαλύτερη κοινωνική
συνοχή» (1).

1.2. Η υλοποίηση των αποφάσεων που ελήφθησαν στη Λισσα-
βόνα θα αποτελέσει ένα από τα κεντρικά θέµατα του προγράµµατος

1.1. Κατά τη Σύνοδο Κορυφής του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου εργασίας της Γαλλικής Προεδρίας. Μεταξύ άλλων, η Γαλλική Προε-
που πραγµατοποιήθηκε στη Λισσαβόνα στις 23 και 24 Μαρτίου δρία του Συµβουλίου δίνει ιδιαίτερο βάρος στους εξής στόχους:
2000, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση έθεσε έναν νέο στρατηγικό στόχο
για την ερχόµενη δεκαετία: «να γίνει η ανταγωνιστικότερη
και δυναµικότερη οικονοµία της γνώσης ανά την υφήλιο, (1) Βλέπε τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου

της Λισσαβόνας της 23ης και 24ης Μαρτίου 2000, σηµείο Ι, 5.ικανή για βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη µε περισσότερες και
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— να υιοθετηθεί ένα κοινωνικό πρόγραµµα, δηλαδή ένα νέο 2.2.2. Η επένδυση στο ανθρώπινο κεφάλαιο περιλαµβάνει την
ανάπτυξη των ατοµικών ικανοτήτων και προσόντων. Στην παρούσακοινωνικό πρόγραµµα δράσης, για την επόµενη πενταετία·
γνωµοδότηση ονοµάζουµε «γνώση» αυτές τις ικανότητες και
προσόντα.— να τεθούν σαφέστεροι στόχοι προτεραιότητας στην οικονο-

µική πολιτική·

— να αναλάβει η Ευρώπη ηγετικό ρόλο στην κοινωνία των
2.2.3. Η γνώση είναι δυναµική. ∆ιευρύνεται µε τη µάθηση, τηνπληροφοριών·
εµπειρία και την ενηµέρωση. Ο ρόλος της µάθησης, ιδιαίτερα στο
εκπαιδευτικό σύστηµα, είναι να παρέχει τις βάσεις, τους κανόνες— να δηµιουργηθεί ένας πραγµατικός ευρωπαϊκός οικονοµικός
και τις αρχές βάσει των οποίων στη συνέχεια βρίσκουµε, αναλύουµεχώρος.
και χρησιµοποιούµε τη γνώση. Οι άνθρωποι χρησιµοποιούν τη
γνώση τους για να επεξεργαστούν πληροφορίες που τους χρειά-

Η ΟΚΕ, επανερχόµενη στη γνωµοδότησή της µε θέµα τη Σύνοδο ζονται στην εργασία τους. Με τον τρόπο αυτό, είµαστε όλοι
του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου που πραγµατοποιήθηκε στη Λισσα- εργαζόµενοι της γνώσης. Συνοπτικά, «νέες γνώσεις» είναι η γνώση
βόνα (1), επιθυµεί µε την παρούσα γνωµοδότηση πρωτοβουλίας να που ενισχύεται από την κοινωνία των πληροφοριών.
συνεισφέρει µε τρόπο συγκεκριµένο στο συνέδριο µε τίτλο «Νέες
γνώσεις — νέες δυνατότητες απασχόλησης», που θα πραγµατο-
ποιηθεί στις 8 Νοεµβρίου 2000 στο Παρίσι.

2.2.4. Το θέµα είναι ότι οι περισσότεροι εργαζόµενοι και,
ευρύτερα, οι πολίτες, µπορούν να µετατρέψουν τα δεδοµένα
αυτά σε χρήσιµες πληροφορίες και να τις εντάξουν έπειτα σε

2. Νέες γνώσεις χρησιµοποιήσιµες γνώσεις.

2.2.4.1. 'Οταν µία επιχείρηση ή µία οργάνωση έχουν µετατρέ-2.1. Κοινωνία των πληροφοριών
ψει όλα τα αρχεία τους µέσω ΤΜΕΤ οι πολιτικές και οι διαδικασίες
που εφαρµόζουν έχουν αποθηκευθεί σε υπολογιστές. 'Ολες οι

2.1.1. Είναι γενικά αποδεκτό ότι η βιοµηχανική εποχή των εργασίες που έχουν σχέση µε τα βασική αποστολή της επιχείρησης
Φορντ και Τέιλορ έχει αντικατασταθεί από την εποχή της πληροφο- ή της οργάνωσης εκτελούνται µέσω σταθµών εργασίας που είναι
ρίας. Η φύση της εργασίας και η δοµή των εταιρειών και συνδεδεµένοι µε αυτό το σύστηµα πληροφόρησης.
επιχειρήσεων έχει µεταβληθεί από την αυτοµατοποίηση γραφείου,
τη βιοµηχανική αυτοµατοποίηση και τις νέες επιχειρησιακές
διαδικασίες που βασίζονται στην τηλεµατική π.χ. EDI. 2.2.4.2. Επιχειρήσεις και εργαζόµενοι οφείλουν να προσαρ-

µοστούν σε µεθόδους εργασίας οι οποίες καθορίζονται από τη
σχέση τους προς τα συστήµατα πληροφόρησης. Η εργασία2.1.2. 'Οµως δεν έχει γίνει ακόµη επαρκώς κατανοητή η
αναδιαρθρώνεται και τα καθήκοντα επανακαθορίζονται. Οι αλλα-σηµασία των ανωτέρω για τους εργαζόµενους. Για όποια επιχείρηση
γές αυτές υποχρεώνουν τους εργαζόµενους να προσαρµοστούν,και εάν εργαζόµαστε — δηµόσια, ιδιωτική, βιοµηχανική, εµπορική,
δεδοµένου ότι χρειάζονται «τις νέες» γνώσεις.παραγωγής ή παροχής υπηρεσιών — µετατρεπόµαστε σε εργαζόµε-

νους της γνώσης.

2.2.4.3. Αναπτύσσεται ένα νέο σύστηµα εργασίας και
2.1.3. Η επεξεργασία των πληροφοριών έχει εξελιχθεί µέσω της καθηκόντων. Στη µία άκρη του φάσµατος, η έννοια εργασία
σύγκλισης των τοµέων της τεχνολογίας, των µέσων ενηµέρωσης σηµαίνει τον καθορισµό των κανόνων, των αρχών και των µεθόδων
και των τηλεπικοινωνιών (ΤΜΤ). Η πρώτη ύλη αυτών των τοµέων που χρησιµοποιούνται για τον προγραµµατισµό των υπολογιστών.
είναι η πληροφορία σε όλες τις εκφάνσεις των πολυµέσων. Η ∆εν πρόκειται για έναν καθ' εαυτού προγραµµατισµό υπολογιστών,
πληροφορία, ή δεδοµένα, µε την µηχανική της µορφή είναι αλλά για επαγγελµατική εργασία. Στην άλλη άκρη του φάσµατος,
απρόσωπη. Η γνώση ωστόσο είναι προσωπική. Οι εργαζόµενοι της τα καθήκοντα µπορεί να συµπεριλαµβάνουν τη χρήση σταθµών
γνώσης µπορούν να διακρίνονται και να κατηγοριοποιούνται εργασίας για την τήρηση των κανόνων και των µεθόδων λειτουρ-
ανάλογα µε το πώς προσωποποιούν και χρησιµοποιούν την γίας της οργάνωσης.
πληροφορία.

2.2.4.4. Αυτός είναι ο τρόπος µε τον οποίο οι νέες γνώσεις
οδηγούν σε νέες θέσεις εργασίας. Τα συστήµατα πληροφόρησης2.2. Εργαζόµενοι της γνώσης και της πληροφορίας
δηµιουργούν ένα νέο εργασιακό περιβάλλον. Η αλληλεπίδρα-
σηαυτών των συστηµάτων αποφέρει νέα καθήκοντα, νέες εργασίες

2.2.1. Το κύριο χαρακτηριστικό της κοινωνίας των πληροφο- και τον επαναπροσδιορισµό παλιών εργασιών.
ριών, της νέας οικονοµίας κτλ είναι ότι θέτει µεγαλύτερη βαρύτητα
στο ανθρώπινο κεφάλαιο και όχι στο υλικό.

2.2.5. «Οι νέες γνώσεις» µεταβάλλουν όλες τις επιστήµες και
ιδιαίτερα τη βιοτεχνολογία και τη γενετική, µε τόσο πολλές νέες(1) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε τίτλο «Απασχόληση, οικονοµική
δυνατότητες, νέες διαστάσεις της δεοντολογικής συµπεριφοράς καιµεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή — Προς µία Ευρώπη της

καινοτοµίας και της γνώσης»(ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 62). ευρείες εφαρµογές ώστε είναι απαραίτητη η αρχή της προφύλαξης.
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2.3. Οι κανόνες του παιχνιδιού αλλάζουν στην κοινωνία της 3. Η απασχόληση σε µια κοινωνία στηριζόµενη στη γνώση.
γνώσης και των πληροφοριών.

3.1. Η τελευταία δεκαετία ήταν για την ΕΕ η δεκαετία της
µαζικής ανεργίας. Φαινοµενικά, οι νέες τεχνολογίες απετέλεσαν την2.3.1. Η σηµασία των κλασσικών παραγόντων ανταγωνισµού
αιτία για την απώλεια θέσεων απασχόλησης. Στην πραγµατικότητααλλά και των αποστάσεων µειώνεται. Το εµπόδιο της απόστασης
όµως, η τεχνολογία λειτουργεί ως καταστροφέας θέσεων απασχό-έχει ξεπεραστεί µε τις τηλεπικοινωνίες. Το µέγεθος και το κόστος
λησης µόνον όταν οι καινοτοµίες περιορίζονται σε µέτρα εξορθο-έχουν λιγότερη σηµασία απ' ό,τι η δηµιουργικότητα και η ευελιξία.
λογισµού και υποκατάστασης. Στην ΕΕ η παγκοσµιοποίηση δενΕξαιρετική σηµασία κατέχουν η σύσταση, η ανάπτυξη και η
συνοδεύεται επαρκώς από καινοτοµίες. ∆εν έχουν ακόµη αξιοποιη-συµβολή των ΜΜΕ. Πρόκειται για την πηγή πολλών καινοτοµιών.
θεί επαρκώς οι δυνατότητες δηµιουργίας νέων θέσεων απασχόλη-Μερικές µεγάλες επιχειρήσεις έχουν την τάση να εξαγοράζουν
σης ΤΜΤ που προσφέρει η πληροφορική και οι εφαρµογές της.ΜΜΕ, προκειµένου να αναπτύξουν και να διατηρήσουν την ηγετική

τους θέση στην αγορά.

3.2. Οι νέες γνώσεις, οι νέες τεχνολογίες, και οι νέες οργανώ-
σεις δηµιουργούν, τροποποιούν και καταργούν επαγγέλµατα σε2.3.2. Το σηµαντικότερο ανταγωνιστικό πλεονέκτηµα ενός
όλους τους τοµείς. Η ταχύτητα µε την οποία η οικονοµία και ηοργανισµού (1) θα είναι η ικανότητα απόκτησης γνώσεων, δηλαδή
κοινωνία της ΕΕ προσαρµόζονται σ' αυτές τις νέες πραγµατικότητεςη ικανότητα να αναπαράγει ταχύτατα από διαθέσιµες γνώσεις νέες
και η ικανότητα των οργανώσεων της ΕΕ να βελτιώνουν τηνγνώσεις, δηλαδή ιδέες και καινοτοµίες. Η τιµή που επιτυγχάνουν
παραγωγικότητα του εργατικού δυναµικού θα είναι το µέτροστην αγορά τα προϊόντα που βασίζονται στις πληροφορίες και
τόσο της δηµιουργίας νέων θέσεων απασχόλησης όσο και τηςτη γνώση, δεν εξαρτάται τόσο από τις ώρες εργασίας που
οικονοµικής αποδοτικότητας αυτών των θέσεων. Τούτο εξαρτάταικαταναλώθηκαν για την παραγωγή τους, αλλά από τον
από την ταχύτητα µε την οποία οι εργασίες και τα καθήκοντα θααποκλειστικό χαρακτήρα τους, ο οποίος είναι βραχύβιος.
επαναπροσδιοριστούν και θα προσαρµοστούν στην εποχή των
πληροφοριών.

2.4. Οι καινοτοµίες απαιτούν ένα ριζικά διαφορετικό κλίµα
από αυτό που µπορούν δηµιουργήσουν οι διάφορες µορφές 3.3. Επιπλέον, η κοινωνία των πληροφοριών δηµιουργεί νέεςδιαχείρισης και επιχειρήσεων, οι οποίες εισήχθησαν πριν από ανάγκες οι οποίες µπορούν να ικανοποιηθούν µόνο µε νέες100 χρόνια µε στόχο την ικανοποιητική οργάνωση της παραγωγής εργασίες. δεν υπάρχει κανένας λόγος να συµπεράνουµε ότι στοτων προϊόντων. Το σύστηµα που συνίσταται από εντολές, υπακοή µέλλον δεν θα υπάρξει ανάπτυξη. Οι τοµείς που παρατίθενται στηκαι ελέγχους πρέπει να αντικαθίσταται ολοένα περισσότερο από συνέχεια είναι ορισµένοι από τους εµπλεκόµενους:ευέλικτες και συµµετοχικές µορφές συνεργασίας, στις οποίες οι
γνώσεις και οι ατοµικές ικανότητες να µπορούν να αναπτύσσονται

— οι τεχνολογίες, τα ΜΜΕ, οι τηλεπικοινωνίες (ΤΜΤ),αποτελεσµατικότερα.

— η εκπαίδευση, η υγεία, η καλή φυσική κατάσταση και ο
τρόπος ζωής,2.5. Η κοινωνική οργάνωση και η διαχείριση των κύριων

εργασιακών πλαισίων των εργαζοµένων θα συνεχίσει να µεταβάλλε-
— η ψυχαγωγία, ο τουρισµός και ο τοµέας της ψυχαγωγίαςται. Θα δίδεται έµφαση στην πολυκλαδική συνεργασία (στην

γενικότερα,αυτοκινητοβιοµηχανία, την ιατροφαρµακευτική περίθαλψη κ.λπ.).
Οι σχέσεις των εργαζοµένων της γνώσης µεταξύ τους και µεταξύ

— το εµπόριο, οι µεταφορές και οι χρηµατοπιστωτικές υπηρε-αυτών και της οργάνωσης θα γνωρίσουν κατά πάσα πιθανότητα
σίες,σηµαντικές αλλαγές. Οι τόποι εργασίας θα αποκτήσουν επίσης

µεγαλύτερη ποικιλία µε την αύξηση της εργασίας στο σπίτι.
— το περιβάλλον και η κατοικία,Παρόλα αυτά, οι κατ' οίκον εργαζόµενοι κατά πάσα πιθανότητα

θα συνάπτουν σύµβαση µε µια οργάνωση βασισµένη στη γνώση.
— οι οικιακές, οι προσωπικές και οι επιχειρηµατικές υπηρεσίες,

2.6. Τόσο το Συµβούλιο όσο και το Κοινοβούλιο συµφωνούν
3.4. Με τους νέους τύπους εργασίας, τις νέες εργασιακέςότι τα εκπαιδευτικά συστήµατα και τα συστήµατα επαγγελµατικής
σχέσεις, τις νέες δραστηριότητες της ιδιωτικής ζωής και τη νέακατάρτισης πρέπει να µεταρρυθµιστούν ώστε να προσαρµοστούν
κατανοµή του ελεύθερου χρόνου, η κοινωνική σκηνή πρόκειται ναστις νέες ανάγκες της κοινωνίας της γνώσης, ότι ο συντονισµός
αλλάξει ριζικά. Εάν η ΕΕ πρέπει να διατηρήσει το ήθος τουµίας πολιτικής για την απασχόληση που όχι µόνον είναι δραστήρια
κοινωνικού προτύπου της, θα πρέπει να το µεταβάλλει ριζικάαλλά και δραστηριοποιεί πρέπει να ενισχυθεί σε ευρωπαϊκό
προκειµένου να προσαρµοστεί στις συνθήκες της Κοινωνίας τηςεπίπεδο, ότι τα συστήµατα κοινωνικής ασφάλειας πρέπει να
Γνώσης του 21ου αιώνα.εκσυγχρονιστούν και ότι η κοινωνική πολιτική στο σύνολό της

πρέπει να προσανατολισθεί προς την προώθηση της κοινωνικής
ολοκλήρωσης. Η ΟΚΕ συµφωνεί απόλυτα µε αυτή την προσέγγιση
και εκφράζει την άποψη ότι για την καταπολέµηση της ανεργίας 3.5. Ο τοµέας ΤΜΤ
απαραίτητη προϋπόθεση αποτελεί η συµµετοχή όλων στην κοινω-
νία της γνώσης. Η καλύτερη προστασία από τον κοινωνικό
αποκλεισµό είναι µια καλύτερη ποιοτικά θέση απασχόλησης. 3.5.1. Η οικονοµία της γνώσης είναι πολύ εξαρτηµένη από τον

τοµέα ΤΜΤ. 'Ολοι οι εργαζόµενοι των «βασικών» υπηρεσιών θα
διεπικοινωνούν µε ηλεκτρονικό εξοπλισµό, ο οποίος θα είναι µε τη
σειρά του δικτυωµένος µε πηγές πληροφόρησης.(1) Βλέπε τον ορισµό του όρου «οργάνωση» στο σηµείο 2.1.2.
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3.5.2. Η παροχή εξοπλισµού και υπηρεσιών ΤΜΤ παρέχει, Οι εν λόγω εταιρίες θα έχουν και αυτές εργαζόµενους της γνώσης
στην κορυφή της πυραµίδας τους. ∆εν θα πρέπει ωστόσο ναεποµένως, µεγάλες δυνατότητες απασχόλησης στην εποχή της

πληροφορίας. Ο αντίκτυπος των ΤΜΤ στους τοµείς της «παλιάς παραβλέπονται ορισµένοι κίνδυνοι που συνεπάγεται η ανάθεση
έργου. Πρέπει να επιτευχθεί η κατάλληλη ισορροπία ανάµεσα στηοικονοµίας» ενδέχεται να είναι ακόµη µεγαλύτερος, εφόσον οι

επιχειρήσεις της παλιάς οικονοµίας πρέπει να µετατραπούν διότι διατήρηση ολοκληρωµένων υπηρεσιών και της ανάθεσής τους
υπεργολαβικά σε άλλες εταιρίες.διαφορετικά ελλοχεύει γι' αυτές ο κίνδυνος να αντικατασταθούν

στην αγορά.

3.6.4. Ο τοµέας της παροχής προσωπικών/οικιακών υπηρεσιών
είναι ένας αναπτυσσόµενος τοµέας που θα ωφεληθεί και ο ίδιος3.5.3. Ακόµη και σήµερα υφίστανται τεράστιες ελλείψεις σε
από τις ικανότητες και την παροχή των εν λόγω υπηρεσιών απόδιαθέσιµους ειδικευµένους εργαζόµενους που θα µπορούσαν να
επαγγελµατίες του χώρου. Ορισµένες δραστηριότητες παροχήςκαταλάβουν θέσεις στον τοµέα της πληροφορικής. Αυτό αποτελεί
υπηρεσιών συνίστανται στην παροχή προσωπικών υπηρεσιών σεµία σηµαντική και συναρπαστική ευκαιρία για απασχόληση. Τα
άλλους εργαζόµενους. Καθώς οι εργαζόµενοι αυτοί χρησιµοποιούνκράτη µέλη πρέπει να κινητοποιήσουν το ανθρώπινο δυναµικό
τεχνολογίες ΤΜΤ (τεχνολογία, µέσα µαζικής ενηµέρωσης, τηλεπι-τους προκειµένου οι θέσεις αυτές να πληρωθούν. Προσφέρονται
κοινωνίες) για να αυξηθεί η συµµετοχή στην εργασία σε 24 ώρεςευκαιρίες για την ανάπτυξη πρωτοβουλιών απασχόλησης στον
το εικοσιτετράωρο 7 ηµέρες την εβδοµάδα, αυξάνεται η ανάγκηδηµόσιο τοµέα, στην ιδιωτική βιοµηχανία µέσω προγραµµάτων
υποστήριξής τους µε υπηρεσίες.άσκησης και στην βιοµηχανία του τοµέα της πληροφορικής µε τη

βοήθεια των εσωτερικών τους µέσων εκπαίδευσης και κατάρτισης
που διαθέτει. Σε γενικές γραµµές ο εκπαιδευτικός σχεδιασµός θα

3.6.5. Οι µεταβαλλόµενες στάσεις στους κόλπους της κοι-αποκτήσει ένα νόηµα σηµαντικότερο από ποτέ.
νωνίας και η αύξηση του αριθµού των εργαζόµενων γονέων τονώνει
τη ζήτηση σε διαθέσιµες «εξωοικιακές» υπηρεσίες και υπηρεσίες
«εκτός των ωρών εργασίας» και, ιδιαίτερα, στον τραπεζικό τοµέα,3.5.4. Οι ΤΜΤ διευκολύνουν, επίσης, την ίδρυση επιχειρήσεων την ιατροφαρµακευτική περίθαλψη, την εκπαίδευση και την τοπικήτης νέας οικονοµίας (επιχείρηση προς επιχείρηση, επιχείρηση προς διοίκηση.καταναλωτή, καταναλωτής προς καταναλωτή) σε µια ποικιλία

τοµέων. Για να µπορέσουν να ωφεληθούν οι οικονοµίες της ΕΕ,
χρειάζεται ευνοϊκό περιβάλλον για την ίδρυση επιχειρήσεων, για 3.6.6. Στους τοµείς που κυριαρχεί ένδεια εξειδικευµένου προ-
το κεφάλαιο επιχειρηµατικού κινδύνου και τις ΜΜΕ (1). Εάν δεν σωπικού, οι µισθοί είναι σχετικά υψηλοί. Σήµερα οι αποδοχές
ανθίσει η ίδρυση νέων επιχειρήσεων, η ηλεκτρονική Ευρώπη δεν πολλών κατηγοριών εργαζοµένων της γνώσης πριµοδοτούνται.
πρόκειται να αναπτυχθεί. Κατά πάσα πιθανότητα θα συνεχίσουν να πριµοδοτούνται και θα

είναι δύσκολο να αποφευχθεί η αύξηση της απόκλισης ανάµεσα
στις αποδοχές των περισσότερο ειδικευµένων και των λιγότερο
ειδικευµένων εργαζοµένων. Η αύξηση των αποδοχών των εργαζοµέ-

3.6. Υπηρεσίες νων των υπηρεσιών θα εξαρτηθεί από τις βελτιώσεις της παραγωγι-
κότητας που κατά µεγάλο µέρος θα εξαρτηθούν από το κατά
πόσον οι εν λόγω εργαζόµενοι θα διοικούνται, θα παρακινούνται

3.6.1. Υπάρχουν πολλές κατηγορίες εργασίας στον τοµέα των και θα καταρτίζονται.
υπηρεσιών και αυτές θα εξακολουθήσουν να εξελίσσονται.

Η τάση αυτή µε τη σειρά της, θα τονώσει τη ζήτηση ειδικευµένων
εργαζόµενων σ' αυτούς τους τοµείς και τη ζήτηση σε κατάρτιση.3.6.2. Ορισµένα σηµαντικά είδη εργασίας θα κατέχουν

κεντρική θέση στη βασική αποστολή της οργάνωσης. Οι εργαζόµε-
νοι θα κάνουν χρήση σταθµών εργασίας και θα είναι συνδεδεµένοι
απευθείας µε τα συστήµατα πληροφοριών της οργάνωσης. Πρέπει 3.7. Καινοτοµία
να καταβληθεί κάθε προσπάθεια από πλευράς οργάνωσης και
κατάρτισης ούτως ώστε ορισµένοι εργαζόµενοι να µην καταστούν
«εργαλεία» των πληροφορικών τερµατικών τους. 3.7.1. Η τεχνολογία των πληροφοριών είναι µια τεχνολογία-

κλειδί, χάρη στην οποία µπορούν να επιτευχθούν πολλές καινοτο-
µίες. Τα ειδικά πλεονεκτήµατά της διευκολύνουν ωστόσο την

3.6.3. Ορισµένες κατηγορίες εργασίας στον τοµέα των υπηρε- αντιγραφή των καινοτοµιών του τοµέα της πληροφορικής µε
σιών, µολονότι προς όφελος της επιχείρησης, κατά πάσα πιθανό- αποτέλεσµα µόνον ένας ταχύς ρυθµός ανάπτυξης καινοτοµιών
τητα θα ανατίθενται υπεργολαβικά σε άλλες εταιρίες (τροφοδοσία, να διασφαλίζει το προβάδισµα. Συνεπώς η σταθερή ανάπτυξη
καθαρισµός, κηπουρική, ασφάλεια κ.λπ.). Οι εργασίες αυτές έχουν επιτυγχάνεται κυρίως µέσω της δυναµικότητας.
το χαρακτηριστικό ότι δεν συνδέονται απευθείας µε τα κεντρικά
συστήµατα πληροφοριών της επιχείρησης. Οι ανάδοχοι εταιρίες

3.8. Παλαιότερα οι καινοτοµίες αναπτύσσονταν ως επί τοαποτελούν ένα σηµαντικό συστατικό της νέας οικονοµικής τάξης.
πλείστον βήµα προς βήµα. Οι τοµείς ανάπτυξης, παραγωγής και
µάρκετινγκ συνδέονταν γραµµικά σχεδόν χωρίς καµία πρόσθετη
εξωτερική εργασία. Σήµερα οι καινοτοµίες προέρχονται από πολλές(1) Το σηµείο αυτό έχει ήδη συζητηθεί σε γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τη
πηγές, τόσο εσωτερικές όσο και εξωτερικές. Η συνολική διαδικασίασύνοδο κορυφής της Λισσαβώνας της 23ης και 24ης Μαρτίου 2000.
είναι πολύ πιο ευέλικτη και προσανατολίζεται περισσότερο προς[βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε τίτλο «Απασχόληση, οικονοµική
την αγορά. Ορισµένες καινοτόµες επιχειρήσεις δεν έχουν καµίαµεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή — Προς µία Ευρώπη της

καινοτοµίας και της γνώσης» (ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 62)]. επιτυχία, γιατί παραµένουν αποµονωµένες.
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3.9. Πολλές καινοτοµίες δεν θα είχαν υπάρξει χωρίς την παρασχέθηκαν. 'Ενα στοιχείο ουσιαστικής σηµασίας της ευρωπαϊ-
κής πολιτικής, ιδιαίτερα δε σε ό,τι αφορά την ανάγκη προσαρµογήςσχετική έρευνα, αλλά η έρευνα αυτή καθεαυτή δεν ισοδυναµεί µε

καινοτοµία. Ιδίως οι νέες επιχειρήσεις, οι οποίες χρησιµοποιούν των εργασιών και των καθηκόντων σε περιβάλλον πληροφοριών,
είναι η ενίσχυση της απασχολησιµότητας µέσω µιας ευρείαςκαι αναπτύσσουν τεχνολογίες αιχµής, χρειάζονται αποτελεσµατικές

σχέσεις µε την έρευνα. Χρειάζονται χρήσιµες ιδέες, πρότυπα και πολιτικής κατάρτισης. 'Οµως ακόµη και όταν όλα τα άλλα στοιχεία
καινοτοµίας λειτουργούν στην εντέλεια, χωρίς την κατάλληληειδικευµένους εργαζόµενους. Η έρευνα που επιδοτείται από το

κράτος έχει να επιτελέσει ένα σηµαντικό έργο στήριξης και προσφορά σε ειδικευµένο προσωπικό, δεν µπορεί να δηµιουργηθεί
επαρκής αριθµός θέσεων απασχόλησης (3).προπαρασκευής. Η ΟΚΕ προτείνει να συσταθούν και υποστηρι-

χθούν κέντρα αριστείας µέσω των οποίων να προβάλλονται οι
δυνατότητες εφαρµογής των αποτελεσµάτων και να καταστεί

4.2. Η µετάβαση στην κοινωνία των πληροφοριών και τηςαποτελεσµατικότερη η διαδικασία µεταφοράς τους (1). Επίσης είναι
γνώσης δεν απαιτεί µόνο µία ποσοτική αύξηση των επενδύσεωναναγκαίο να αναπτυχθούν οι υπηρεσίες παροχής συµβουλών σε
στην εκπαίδευση, θέτει ταυτόχρονα αντιµέτωπη την εκπαιδευτικήνέες επιχειρήσεις.
πολιτική µε εντελώς νέα αιτήµατα από πλευράς ποιότητας.
Απαιτεί έναν ριζικό αναπροσδιορισµό και µια αναδιοργάνωση της3.10. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τις προσπάθειες που καταβάλλει το εκπαίδευσης και της µάθησης.Συµβούλιο για την καλύτερη δικτύωση των εθνικών και κοινών

ερευνητικών προγραµµάτων και την διάδοση των τελευταίων
4.2.1. Η ενότητα «πρωτοβάθµια, δευτεροβάθµια και τριτοβάθ-ευρηµάτων της έρευνας και ανάπτυξης. Το ίδιο ισχύει και για
µια εκπαίδευση» πρέπει να διασφαλίζει ότι οι φοιτητές σε όλα τατην επιδιωκόµενη ανάπτυξη διαφανών µεθόδων συντονισµού των
επίπεδα καθοδηγούνται και διδάσκονται προκειµένου νασυγκριτικών αναλύσεων της πολιτικής Ε&Α και για την άρση των
αναπτύξουν το δυναµικό τους. Επιπροσθέτως πρέπει να δοθείεµποδίων που παρακωλύουν την κινητικότητα των ερευνητών στην
έµφαση στις κοινωνικές ικανότητες και στην ευρεία γενική εκπαί-ΕΕ.
δευση η οποία αποτελεί τη βάση µίας δια βίου κατάρτισης.

3.11. Η στήριξη µιας ποιοτικής, σταθερής οικονοµικής ανάπτυ-
ξης αποτελεί προϋπόθεση για την βελτίωση της αγοράς εργασίας 4.2.2. Ουσιώδη σηµασία έχει η παροχή δυνατοτήτων µάθησης
στην Ευρώπη. Εάν εγκαταλειφθεί η οικονοµική ανάπτυξη, τα σε όλη τη διάρκεια του βίου, τόσο για να διευκολύνεται η διαρκής
τρέχοντα προβλήµατα δεν θα µπορέσουν να επιλυθούν µε κανένα επαγγελµατική επιµόρφωση για τις υπάρχουσες ειδικεύσεις όσο
τρόπο. Συνεπώς πρέπει να επιτευχθεί ο στόχος που επιδιώκεται σε και για να µπορούν οι άνθρωποι να αποκτούν νέες ειδικεύσεις. Για
όλη την έκταση της ΕΕ να αυξηθεί η ανάπτυξη κατά τουλάχιστον το σκοπό αυτό θα χρειαστεί να παρέχει ο εργοδότης την υποστή-
3 %. Εκτός από ποσοτικούς στόχους, χρειάζονται όσο το δυνατόν ριξή του στις σχετικές δραστηριότητες και να υπάρχει η δυνατό-
περισσότεροι ποιοτικοί στόχοι, προκειµένου να υπάρξουν βιώσιµα τητα πρωτοβάθµιας, δευτεροβάθµιας και τριτοβάθµιας διδασκα-
αποτελέσµατα (2). λίας «εκτός των ωρών εργασίας».

3.12. Για να είναι επιτυχείς και βιώσιµες οι πολιτικές για την
4.3. Για να παραµείνει απασχολήσιµος, ο εργαζόµενος πρέπειαπασχόληση, χρειάζεται µια µακροπρόθεσµη, συνεπής συνολική
να καταρτίζεται σε όλη τη διάρκεια του βίου του. Κάθε άντρας καιπολιτική. Οι διάφορες διαδικασίες των ευρωπαϊκών στρατηγικών
γυναίκα πρέπει να έχουν τις κατάλληλες δυνατότητες προκειµένουγια την οικονοµία και την απασχόληση (Λουξεµβούργο, Κάρντιφ,
να παραµείνουν απασχολήσιµοι. Πρέπει να αναπτυχθούν νέεςΚολωνία) δίνουν σηµαντική προτεραιότητα στο συντονισµό της
µέθοδοι διδασκαλίας και εκµάθησης, χάρη στις οποίες να µπορεί οοικονοµικής, χρηµατοπιστωτικής, νοµισµατικής πολιτικής, της
καθένας να καθορίζει και να κατευθύνει την κατάρτισή του µέσωπολιτικής για την αγορά εργασίας καθώς και στις ικανότητες
διαρθρώσεων που βρίσκονται σε δίκτυο. Επιπλέον, πρέπει ναπροσαρµογής των εργαζοµένων και των επιχειρήσεων. Τα εθνικά
υφίστανται οι κατάλληλες διαρθρώσεις για τη δια βίου µάθηση καισχέδια δράσης δείχνουν ακόµη ότι η εφαρµογή ων στρατηγικών
να ενισχυθούν η διαφάνεια και η παροχή συµβουλών σε ό,τι αφοράαπασχόλησης πρέπει να ενισχυθεί περαιτέρω, προκειµένου να γίνει
τις διαδικασίες εκµάθησης. Τόσο σε εθνικό όσο και σε ευρωπαϊκόκαλύτερη εκµετάλλευση των ευκαιριών που παρέχει η κοινωνία
επίπεδο πρέπει να αναπτυχθούν ρεαλιστικά προγράµµατα προκει-των πληροφοριών.
µένου να ενισχυθεί συνολικά η δια βίου µάθηση.

4. Εκπαίδευση και συνεχής κατάρτιση στην κοινωνία της 4.4. Οι κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές στον τοµέα της
γνώσης πολιτικής για την απασχόληση και οι γενικοί προσανατολισµοί

της οικονοµικής πολιτικής καθιστούν απαραίτητη την παροχή
4.1. Κάθε καινοτοµία γεννάται κυρίως χάρη στις ικανότητες καλύτερων κινήτρων για την πραγµατοποίηση επενδύσεων σε
όσων συµµετείχαν στην ανάπτυξή της και τα κίνητρα που τους «ανθρώπινο κεφάλαιο». Εν προκειµένω τα κράτη µέλη — και στα

µέτρα του δυνατού οι επιχειρήσεις, τα συνδικάτα και άλλοι
(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την «Παρακολούθηση, αξιολόγηση ενδιαφερόµενοι — πρέπει να παρουσιάσουν τις προσπάθειες που

και βελτιστοποίηση των οικονοµικών και κοινωνικών επιπτώσεων της καταβάλλουν προς όφελος του «ανθρωπίνου κεφαλαίου» καθώς
ΕΤΑ: από το 5ο πρόγραµµα πλαίσιο προς το 6ο πρόγραµµα πλαίσιο» και να απαριθµήσουν τους στόχους τους και να τους προσδώσουν
και γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την «Ανακοίνωση της Επιτροπής έναν δυναµικό χαρακτήρα. Η ΟΚΕ ενθαρρύνει την συστηµατικήπρος το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και

παρακολούθηση των «βέλτιστων πρακτικών» και είναι έτοιµη, απόΚοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Προς έναν
την άποψη αυτή, να αναλάβει ανάλογο ρόλο.ευρωπαϊκό χώρο έρευνας», ΕΕ C 204 της 18.7.2000.

(2) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την «Εφαρµογή των κατευθυντηρίων
γραµµών για την απασχόληση 1999» ΕΕ C 209 της 22.7.2999 και
γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Πρόταση για τη χάραξη κατευ- (3) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε τίτλο «Απασχόληση, οικονοµική

µεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή — Προς µία Ευρώπη τηςθυντήριων γραµµών για την πολιτική απασχόλησης των κρατών µελών
το 2000» ΕΕ C 368 της 20.12.1999. καινοτοµίας και της γνώσης»(ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 62).
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4.5. Ακόµη, συµφωνεί µε τις κατευθυντήριες γραµµές που 4.10. Η προσφορά και η ζήτηση σε κατάρτιση θα πρέπει να
χάραξε η ΕΕ για την απασχόληση, µε τις οποίες απαιτείται αποτελούν αντικείµενο συστηµατικής ανταλλαγής πληροφοριών.
ηλεκτρονικός εξοπλισµός για όλα τα σχολεία και πρόσβαση στο Για το λόγο αυτό, τα πανεπιστήµια οφείλουν να προσφέρουν στους
∆ιαδίκτυο για όλους τους µαθητές, µέχρι το τέλος του 2002. Θα φοιτητές περισσότερες επιλογές σε µαθήµατα προσανατολισµένα
πρέπει να προβλεφθεί η δυνατότητα µίας χαµηλού κόστους στην πρακτική, για να µπορούν οι φοιτητές να έχουν περισσότερες
πρόσβασης στο διαδίκτυο για τους µαθητές και τους οργανισµούς δυνατότητες απασχόλησης. Επίσης πρέπει να διευρυνθεί το φάσµα
κατάρτισης. Ειδικά για τις οµάδες ατόµων που δεν είχαν την των κύκλων σπουδών που προσφέρονται. Οι δυνατότητες εισα-
ευκαιρία να καταρτιστούν πρέπει να διανοιχτούν νέοι δρόµοι για γωγής στα πανεπιστήµια πρέπει να είναι απλές και όσο το δυνατόντην κατάρτιση τους στις ΤΠ και για την προώθηση της κινητικότη- πιο διαφανείς. Συγχρόνως είναι απαραίτητο να προωθηθεί σετάς τους από επαγγελµατικής πλευράς.

ευρωπαϊκή κλίµακα οι σπουδές, η διαδασκαλία και η έρευνα, µε
4.6. Προκειµένου να καλυφθούν οι νέες απαιτήσεις σε ό,τι την υιοθέτηση κοινών προτύπων και την αµοιβαία αναγνώριση των
αφορά την απασχόληση, εκτός από τις γνώσεις στις τεχνολογίες κύκλων σπουδών, των περιόδων διαµονής στο εξωτερικό και των
των πληροφοριών και τις ικανότητες στα σχετικά µέσα, καθοριστι- τίτλων σπουδών. Χρειάζονται επίσης αναγνωρισµένα πρότυπα και
κοί παράγοντες καθίστανται και οι ικανότητες κοινωνικού για τις ειδικότητες στον τοµέα της επαγγελµατικής κατάρτισης και
χαρακτήρα, όπως η ικανότητα επικοινωνίας και εργασίας σε οµάδα. επιµόρφωσης, προκειµένου να αποδεσµευτεί η αξία των εν λόγω
Η κατάρτιση στις τεχνολογίες των πληροφοριών και η προώθηση επαγγελµατικών ειδικοτήτων από τα διαθέσιµα προϊόντα, τιςτων κοινωνικών ικανοτήτων πρέπει συνεπώς να αρχίσουν ήδη από µεµονωµένες επιχειρήσεις ή την εκάστοτε κατάσταση της αγοράςτα σχολεία γενικής εκπαίδευσης και να αποτελέσουν στη συνέχεια

εργασίας. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της σηµαντικής αύξησης τηςένα σταθερό συνοδευτικό µέτρο σε όλες τις επόµενες φάσεις της
προσφοράς σε θέσεις διασυνοριακής πρακτικής άσκησης στοεκπαίδευσης και της επαγγελµατικής δραστηριότητας. Η ταχεία
πλαίσιο της κατάρτισης στις ΤΠΕ. Οι επιχειρήσεις του τοµέα τωντεχνολογική εξέλιξη απαιτεί την τακτική προσαρµογή στα σύγ-
ΤΠΕ θα πρέπει να αναπτύξουν σχέσεις συνεργασίας µε τουςχρονα δεδοµένα των συστηµάτων κυρίως της αρχικής επαγγελµα-
αντίστοιχους οργανισµούς κατάρτισης.τικής κατάρτισης και της µετέπειτα επιµόρφωσης. 'Ενα από τα κύρια

έργα που έχει να επιτελέσει η ευρωπαϊκή πολιτική απασχόλησης δεν
είναι µόνον η προσφορά επαρκούς αριθµού θέσεων κατάρτισης 4.11. Η διδασκαλία που αφορά τις ΤΕΠ πρέπει να έχει τη
που διανοίγουν προοπτικές για το µέλλον, αλλά και ο έξυπνος µορφή διαλόγου µεταξύ διδασκόντων και µαθητών. Οι διδάσκοντες
συνδυασµός της γενικής εκπαίδευσης, της αρχικής επαγγελµατικής πρέπει να ενθαρρύνονται να αποκτούν πρακτική πείρα σε επιχει-
κατάρτισης και της επαγγελµατικής επιµόρφωσης στο πνεύµα της ρήσεις και διοικητικές υπηρεσίες καθώς και τις απαραίτητες«δια βίου µάθησης». ικανότητες στο πλαίσιο της δια βίου µάθησης. Η ΟΚΕ προτείνει να
4.7. Τα εκπαιδευτικά συστήµατα πρέπει να είναι ανοιχτά, έτσι συσταθεί ένα αναγνωρισµένο γενικό σύστηµα που να πιστοποιεί
ώστε να έχουν όλοι µια ευκαιρία για µια θέση εργασίας στην τις ικανότητες που έχουν σχέση µε την κοινωνία της γνώσης.
κοινωνία των πληροφοριών. Στις οµάδες που µέχρι σήµερα ήταν Τα επιπλέον προσόντα στον τοµέα των πληροφοριών και της
αποκλεισµένες πρέπει να προσφερθούν νέες δυνατότητες µάθησης, επικοινωνίας πρέπει να βεβαιώνονται µε πιστοποιητικά που αναγνω-
καθώς και η δυνατότητα να αναπτύξουν µία υπεύθυνη, σε ρίζονται σε όλη την έκταση της Ευρώπης.
κοινωνικούς όρους, σχέση µε τις τεχνολογίες των πληροφοριών.
Είναι αναγκαίο να προωθηθούν τα πρότυπα της επαγγελµατικής
κατάρτισης τα οποία ευνοούν την κοινωνική ένταξη των µειο- 5. Καινοτοµία στις επιχειρήσεις και στους οργανισµούς (1)νεκτουσών οµάδων, όπως και να εξασφαλισθεί η ισότητα των
ευκαιριών ανάµεσα στους άντρες και τις γυναίκες. Η ΟΚΕ

5.1. Η δηµιουργία της κοινωνίας της γνώσης δεν οδηγεί µόνουποστηρίζει τις προσπάθειες που καταβάλλει το Συµβούλιο για
σε µια «κοινωνία της µάθησης», αλλά επιπλέον σε «επιχειρήσειςτην αποτελεσµατικότερη καταπολέµηση του αναλφαβητισµού.
της µάθησης» και σε «οργανισµούς της µάθησης», οι οποίοι4.8. Οι συχνά ανεπαρκείς δραστηριότητες κατάρτισης, καθώς
χρησιµοποιούν µε δηµιουργικό τρόπο τις ευκαιρίες της τεχνολο-και ο αργός ρυθµός µε τον οποίο πραγµατοποιείται η αναπροσαρ-
γίας.µογή των διαρθρώσεων της αρχικής επαγγελµατικής κατάρτισης

και της επαγγελµατικής επιµόρφωσης ευθύνονται, σε ορισµένες
Οι επιχειρήσεις και οι διάφοροι οργανισµοί φέρουν την ευθύνη γιαχώρες, για τις ελλείψεις που έχουν επανειληµµένως αναφερθεί
την ενεργό προώθηση της κοινωνίας της γνώσης, στηρίζοντας τηστον τοµέα της κατάρτισης. Ιδιαίτερα σε ό,τι αφορά ορισµένα
«δια βίου» µάθηση µέσω προγραµµάτων συνεχούς κατάρτισης σεεπαγγέλµατα του τοµέα των ΤΠΕ που απαιτούν πανεπιστηµιακό

πτυχίο, η µεγάλη ζήτηση υπερβαίνει σαφώς την προσφορά σε επίπεδο επιχείρησης.
άτοµα µε τα ανάλογα επαγγελµατικά προσόντα. Σε ορισµένα κράτη
είναι αναγκαίο να αναπτυχθούν πρωτοβουλίες σχετικά µε αυτό το 5.2. Επιπλέον είναι απαραίτητο οι ίδιες οι δοµές των επιχει-
φάσµα επαγγελµάτων, λόγω του ανταγωνισµού που αναπτύσσεται ρήσεων και των οργανισµών να εκσυγχρονιστούν σύµφωνα µε τις
ως προς τους εργαζόµενους αυτούς σε παγκόσµιο επίπεδο. Ακόµη απαιτήσεις της κοινωνίας της γνώσης. Ακόµη, πρέπει να προωθηθείκι αν η πρόσληψη εργαζοµένων από το εξωτερικό µπορεί, «µάθηση στην εργασία» µε την εισαγωγή νέων µορφών οργάνωσηςβραχυπρόθεσµα, να συντελέσει στην κάλυψη των ελλείψεων,

της εργασίας που να βασίζονται στη συµµετοχή. Η παλαιότερηµεσοπρόθεσµα και µακροπρόθεσµα πρέπει να επιδιωχθεί η συστη-
λειτουργική και ιεραρχικά δοµηµένη οργάνωση αντικαθίσταταιµατική δραστηριοποίηση και εξειδίκευση του εγχώριου δυναµικού.
από δίκτυα µικρότερων µονάδων µε µεγαλύτερη αυτονοµία. ΑυτήΗ ΟΚΕ προτείνει συνεπώς να αναληφθεί σε όλα τα κράτη µέλη µία
η µορφή οργάνωσης παρέχει µεγαλύτερη δυνατότητα για µάθησηεκστρατεία στον τοµέα της αρχικής επαγγελµατικής κατάρτισης
διότι η επικοινωνία δεν πρέπει να υπερβεί τόσα πολλά εµπόδια καικαι της επαγγελµατικής επιµόρφωσης µε αντικείµενο τις δεξιότητες
ιεραρχικά στάδια. Στο µέλλον όλες οι µορφές οργάνωσης πρέπειστις ΤΠΕ µε στόχους που να είναι δυνατόν να ελεγχθούν.
να είναι ικανές να προσαρµόζονται σε συνεχώς µεταβαλλόµενες4.9. Σήµερα, στα περισσότερα κράτη µέλη, ο αριθµός των
συνθήκες και να προσδιορίζουν εκ νέου και να προσαρµόζουν τοανδρών που εκπαιδεύονται σε επαγγέλµατα της κοινωνίας των
έργο τους σε συνάρτηση µε τη γνώση, τις ικανότητες και τηνπληροφοριών είναι πολύ µεγαλύτερος από τον αντίστοιχο αριθµό
εµπειρία.γυναικών. Πρέπει επειγόντως να ενθαρρυνθούν οι γυναίκες να

επιλέγουν αυτού του είδους τα επαγγέλµατα και να βελτιωθούν οι
ευκαιρίες τους για απασχόληση. (1) Βλέπε τον ορισµό των «οργανισµών» στο σηµείο 2.1.2.
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5.3. Από τον καιρό που µελετήθηκαν οι ιαπωνικές στρατηγικές 6.6. Απαιτούνται ιδιαίτερες στρατηγικές αγοράς εργασίας για
την απόκτηση δεξιοτήτων και την ενσωµάτωση του µη ειδικευµένουδιαχείρισης, γνωρίζουµε ότι η ικανότητα και το δυναµικό των

επιχειρήσεων να καινοτοµούν δεν αποτιµούνται µόνο µε κριτήριο εργατικού δυναµικού. Η πρόσβαση στις κοινωνικές υπηρεσίες δεν
πρέπει να εξαρτάται από το εισόδηµα, διότι τούτες συµβάλλουντην τεχνολογία. Οι καινοτοµίες στον κοινωνικό τοµέα αποτελούν

επίσης ολοένα και πιο σηµαντική προϋπόθεση επιτυχίας. Τούτο στη δηµιουργία ίσων ευκαιριών και στην αποφυγή της κοινωνικής
πόλωσης.σηµαίνει προσαρµογή των θέσεων εργασίας στις ικανότητες των

εργαζοµένων και στα κίνητρα πράγµα που σηµαίνει ατοµική
ευθύνη και µέθοδοι διοίκησης που συνεκτιµούν τις ανάγκες των
συνεργατών. 6.7. Επίσης, οι δηµογραφικές µεταβολές αποτελούν ακόµη µια

σοβαρή πρόκληση για την κοινωνία της γνώσης. Η πολιτική
προσωπικού των επιχειρήσεων θα πρέπει να λαµβάνει υπόψη τη5.4. Ουσιαστικό ρόλο για τη διαµόρφωση των οργανωτικών γήρανση του εργατικού δυναµικού (1) και να δρα προληπτικάδοµών των επιχειρήσεων κατέχει η πολιτική προσωπικού στις στον εν λόγω τοµέα. Κατ' αυτόν τον τρόπο εκµηδενίζονται οιεπιχειρήσεις. Χάρη στην πολιτική αυτή εξισορροπούνται τα διά- δυνατότητες πρόσληψης νέων εργαζοµένων οι οποίοι θα µπορού-φορα συµφέροντα που άπτονται ζητηµάτων τεχνικών, επιχειρησια- σαν να προσφέρουν νέες γνώσεις στην επιχείρηση. 'Οταν επιπλέονκών, εργατικών και απασχόλησης. αποχωρούν µαζικά εργαζόµενοι για λόγους συνταξιοδότησης,
δεν είναι δυνατόν να µεταδοθούν σωστά οι γνώσεις από τους
µεγαλύτερους προς τους νεώτερους.

6. Κοινωνική ένταξη, όχι αποκλεισµός

6.8. Στο πλαίσιο της κοινωνίας των πληροφοριών πρέπει να
6.1. Κατ' αρχήν, η προσαρµογή των δράσεων και καθηκόντων δοθεί µεγαλύτερη προσοχή στην προώθηση των ατόµων µε ειδικές
στην κοινωνία των πληροφοριών — το φαινόµενο των «νεων ανάγκες. Χάρη στην τεχνολογία των πληροφοριών, πολλές οµάδες
γνώσεων, νέων δυνατοτήτων απασχόλησης» — δηµιουργεί τις ατόµων µε ειδικές ανάγκες έχουν περισσότερες δυνατότητες να
ίδιες ευκαιρίες τόσο κοινωνικής ένταξης όσο και κοινωνικού εκµεταλλευτούν τις ευκαιρίες απασχόλησης που τους παρουσιά-
αποκλεισµού. ζονται.

6.2. Ειδικότερα, η ΟΚΕ ανησυχεί για τους νέους που δεν έχουν
6.9. Προκειµένου να δοθούν ίσες ευκαιρίες πρόσβασης στηγνώσεις γραµµατικής και αριθµητικής για να χρησιµοποιούν τους
γνώση και στις πληροφορίες στο εσωτερικό της, πρέπει νασταθµούς εργασίας, για τους ηλικιωµένους εργαζόµενους που
καταβληθούν ιδιαίτερες προσπάθειες για την ανάπτυξη του δυναµι-κινδυνεύουν να «ξεπερασθούν» από τις νέες ρυθµίσεις εργασίας και
κού του εργαζόµενου πληθυσµού στις µειονεκτικές και απο-για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.
µακρυσµένες περιοχές (2).

6.3. Για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, η κοινωνία των πληροφο-
ριών µπορεί να είναι λίγο ως πολύ θετική. Η απασχόληση 6.10. Οι διαφορές ως προς τις δυνατότητες πρόσβασης στις
αλλάζει χαρακτήρα και από χειρονακτική γίνεται διανοητική, οι δε νέες γνώσεις εγκυµονούν τον κίνδυνο αύξησης του κοινωνικού
τεχνολογίες πληροφόρησης µπορούν να προσαρµοστούν για τη χάσµατος. Η κοινωνική περιθωριοποίηση δεν αυξάνεται µόνο από
µείωση πολλών σωµατικών και διανοητικών ελαττωµάτων. Η την ελλιπή κατάρτιση αλλά µπορεί και να προέλθει από την ελλιπή
κοινωνική πρόνοια για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες πρέπει να αποδοχή των νέων τεχνολογιών, για παράδειγµα οι ειδικευµένοι
επικεντρωθεί στην προσαρµογή των τεχνολογιών πληροφόρησης, εργαζόµενοι που δεν κατέχουν τις νέες τεχνολογίες. Η πολιτική
οι δε εργοδότες θα έχουν νέα µέσα για την επίτευξη των στόχων για την αγορά εργασίας και η κοινωνική πολιτική οφείλουν να
απασχόλησης των αναπήρων και µειονεκτούντων ατόµων. προσδώσουν ιδιαίτερη προσοχή σε αυτή την οµάδα ατόµων και να

στηρίζουν τη µετάβαση στην κατάλληλη απασχόληση. Η κοινωνική
ενσωµάτωση πρέπει να λαµβάνεται πλήρως υπόψη στις πολιτικές

6.4. Η εµπειρία δείχνει ότι, συγκριτικά, οι απόφοιτοι µε χαµηλά για την απασχόληση, την εκπαίδευση και την κατάρτιση, την υγεία
προσόντα συνεχίζουν την κατάρτισή τους κατά τη διάρκεια της και την στέγαση.
ενεργούς δραστηριότητάς τους σε µικρότερο βαθµό και διαθέτουν
λιγότερες ευκαιρίες για να βελτιώσουν τις δεξιότητές τους στην
εργασία. Σε γενικές γραµµές, οι διαδικασίες ενδοεπιχειρησιακής

6.11. Οι κοινωνικοί εταίροι καλούνται να επανεξετάσουν τηνκατάρτισης δεν µπορούν να αντισταθµίσουν τις διαφορές µεταξύ
ξεπερασµένη διάκριση µεταξύ εργατών και υπαλλήλων και δηµό-οµάδων εργαζοµένων ανάλογα µε την κατάρτιση και τη θέση τους.
σιων υπαλλήλων, να συµφωνήσουν για τις αρχές αναδιοργάνωσηςΤούτο παραµένει πρωταρχική ευθύνη του δηµοσίου.
των επιχειρήσεων και να υιοθετήσουν στα πλαίσια της πολιτικής
επαγγελµατικής κατάρτισης νέα πρότυπα για νέες µορφές εργασίας
και επιχείρησης.6.5. Οι επιχειρησιακές επενδύσεις στο ανθρώπινο δυναµικό δεν

πρέπει να περιορίζονται στο σχεδιασµό της σταδιοδροµίας των
νέων διευθυντικών στελεχών αλλά θα πρέπει να προσφέρουν
σε όλους τους εργαζόµενους διαφοροποιηµένες δυνατότητες (1) Η ΟΚΕ καταρτίζει γνωµοδότηση πρωτοβουλίας µε θέµα τους ηλικιωµέ-
συνεχούς κατάρτισης. Τα µέτρα αυτά µπορούν να συµπεριλαµβά- νους εργαζόµενους.
νουν προγράµµατα κατάρτισης τόσο εντός όσο και εκτός των (2) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε τις Προσανατολισµούς για
επιχειρήσεων και πρέπει να αποτελούν αντικείµενο συµφωνίας ολοκληρωµένες δράσεις στις νησιωτικές περιφέρειες της ΕΕ σύµφωνα
µε τους εργαζόµενους, εφόσον λαµβάνονται υπόψη τόσο τα µε τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ (άρθρο 158), ΕΕ C 268 της

19.9.2000.επιχειρησιακά όσο και τα ατοµικά συµφέροντα.
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7. Συνθήκες εργασίας στην κοινωνία της γνώσης 7.10. Η ανάπτυξη της κοινωνίας της γνώσης µεταβάλλει την
ισορροπία µεταξύ, αφενός, της εκπαίδευσης και της κατάρτισης
των εργαζοµένων και, αφετέρου, του επίσηµου εκπαιδευτικού7.1. Η πολιτική για το χρόνο εργασίας αποτελεί αναπόσπαστο
συστήµατος. Επίσης, οδηγεί τις επιχειρήσεις να αναθεωρούν τιςµέρος της γενικότερης µεταρρύθµισης της αγοράς εργασίας.
προσεγγίσεις τους.Μπορεί να συµπληρώσει κατάλληλα τις διαρθρωτικές µεταβολές

και να τις καταστήσει από πολιτική άποψη πιο αποδεκτές.

7.11. Για το εργατικού δυναµικό µε προσόντα τριτοβάθµιας7.2. Οι ρυθµίσεις για τον χρόνο εργασίας που προσαρµόζονται
εκπαίδευσης, το µεγαλύτερο µέρος της κατάρτισής τους (µεανάλογα µε τις ανάγκες της επιχείρησης και τις ανάγκες του
εξαίρεση ό,τι είναι ειδικευµένη γνώση για την εργασία και τονεργαζόµενου µπορούν να βελτιώσουν την ποιότητα ζωής των
εργοδότη), προέρχεται από το επίσηµο εκπαιδευτικό σύστηµα.εργαζοµένων και να ενισχύσουν την ανταγωνιστικότητα της επιχεί-
Πρόκειται για τα προσόντα από τα οποία οι επιχειρήσεις εξαρτώνταιρησης.
στο µέγιστο βαθµό και, σε γενικές γραµµές, οι εργοδότες δεν
µπορούν να διατηρούν τα άτοµα µε προσόντα τριτοβάθµιας7.3. Οι εργαζόµενοι µπορούν να επωφεληθούν από την πολι-
εκπαίδευσης παρά µόνο για τις ανώτερες θέσεις.τική για το χρόνο εργασίας, όταν µπορούν να συµβιβάσουν την

οικογενειακή µε την επαγγελµατική τους ζωή, όταν η θέση
εργασίας είναι ασφαλής και µπορεί να αποφευχθεί η υποβάθµιση
της κατάρτισής τους. 7.12. Η εκπαίδευση των υπόλοιπων εργαζοµένων, είναι εξ

ορισµού ατελής. Συνεπώς, είναι υποψήφιοι για θέσεις τόσο ειδικής
κατάρτισης όσο και ευρύτερης προσωπικής εξέλιξης. Η ΟΚΕ7.4. Οι διάφορες τροποποιήσεις της πολιτικής για τη µείωση
εκφράζει την ανησυχία της διότι οι εργοδότες µπορεί να µειώσουντου χρόνου εργασίας δεν πρέπει να οδηγούν σε προσφοράς
ή να καταργήσουν αυτήν την ευρείας βάσης εξελικτική εκπαίδευσηειδικευµένου εργατικού δυναµικού. Συνεπώς, στο πλαίσιο των
και κατάρτιση για λόγους οικονοµίας ή λόγω της λανθασµένηςυφιστάµενων ρυθµίσεων για το χρόνο εργασίας, θα πρέπει να
άποψης ότι η κατάρτιση θα ωφελήσει τους ανταγωνιστές πουδιασφαλίζονται κατάλληλες προθεσµίες προγραµµατισµού αλλά
θα προσλάβουν τους εργαζόµενους τους. ∆εδοµένου ότι οικαι να προβλέπονται µέτρα κατάρτισης.
εργαζόµενοι έχουν µεγαλύτερες πιθανότητες να προτιµήσουν έναν
εργοδότη που συµβάλει στην ανάπτυξη των προσόντων και των7.5. Ο συνδυασµός της διαµόρφωσης του χρόνου εργασίας και
σταδιοδροµιών τους, συνεπάγεται ότι οι εργαζόµενοι που έχουντων µέτρων επαγγελµατικής εξειδίκευσης µπορεί να προκαλέσει
παρακολουθήσει κατάρτιση θα έχουν καλύτερη απόδοση· συνεπώς,καινοτόµες διεργασίες. Βασικός στόχος είναι να διατεθεί ένα µέρος
η ΟΚΕ καλεί τις επιχειρήσεις να καταβάλλουν µεγαλύτερεςτου ωραρίου για την επαγγελµατική επιµόρφωση. Οι χώρες της
προσπάθειες κατάρτισης, προκειµένου να είναι ανταγωνιστικές στοβόρειας Ευρώπης αποτελούν πρότυπα παρόµοιων συνδυασµών,
πλαίσιο της οικονοµίας της γνώσης. Παράλληλα µε την ευθύνηπ.χ. διαθέσιµο υπόλοιπο χρόνου εργασίας, λογαριασµοί γνώσεων
των επιχειρήσεων, υφίσταται και η ευθύνη εκείνων που µε δικήκαι περιστροφή των θέσεων εργασίας.
τους πρωτοβουλία επιµορφώνονται προκειµένου να διατηρήσουν
την απασχολησιµότητά τους.7.6. Σε πολλές χώρες οι δυνατότητες εκούσιας µερικής απασχό-

λησης δεν έχουν ακόµα εξαντληθεί. Σε επίπεδο ευρωπαϊκής
'Ενωσης το 6 % περίπου των ανδρών και το ένα τρίτο των γυναικών

7.13. Στο πλαίσιο των ελαστικών σχέσεων εργασίας τα κοινω-εργαζοµένων, εργάζονται µε µερική απασχόληση.
νικά και τα οικονοµικά κριτήρια θα πρέπει να αποτελούν το
µέτρο από το οποίο θα κριθεί η διαµόρφωση της ευελιξίας. Οι7.7. 'Οπου η πλήρης απασχόληση αποτελεί τον κανόνα, κατά
πολυάριθµες επιθυµίες των εργαζοµένων να διαµορφώνεται οτη συνεργασία µεταξύ της διοίκησης και των εκπροσώπων των
χρόνος εργασίας σύµφωνα µε τις απαιτήσεις της προσωπικής τουςεργαζοµένων της επιχείρησης θα ήταν σκόπιµο να καταρτισθούν
ζωής θα πρέπει στο µέλλον να λαµβάνονται σοβαρότερα υπόψη.επιχειρησιακά προγράµµατα για την ενθάρρυνση της επιλογής της
Τα επονοµαζόµενα σχέδια «flexicurity» έχουν αποδείξει ότι ηµερικής απασχόλησης και τον καλύτερο συνδυασµό οικογενειακής
ελαστικότητα, η ασφάλεια της απασχόλησης και η κοινωνικήκαι επαγγελµατικής ζωής. Οι προοπτικές για αυξηµένη επιλογή
ασφάλεια δεν έρχονται αναγκαστικά σε αντίθεση.της µερικής απασχόλησης είναι µεγαλύτερες, όταν οι κοινωνικοί

εταίροι κατορθώνουν να δώσουν στις πρωτοβουλίες για µερική
απασχόληση τη µορφή των πρακτικών µέτρων.

7.14. Η πλέον εµφανής ένδειξη για τις µεταβολές που σηµειώ-
νονται στην οργάνωση της εργασίας και στις παραδοσιακές σχέσεις7.8. Ταυτόχρονα µε τις νέες µορφές επιχείρησης εµφανίζονται
εργασίας είναι η αύξηση της τηλεργασίας. Σύµφωνα µε µιαπαντού και νέες µορφές εργασίας, οι οποίες χαρακτηρίζονται ως
πρόσφατη µελέτη, στην Ευρώπη περίπου 6 εκατοµµύρια εργαζόµε-άτυπες µορφές εργασίας· πρόκειται για την εργασία ορισµένου
νοι απασχολούνται µε σχέσεις τηλεργασίας. Η ΟΚΕ εκφράζει τηνχρόνου, την τηλεργασία, τις συµβάσεις επ' αµοιβής και άλλες
άποψη ότι η τηλεργασία θα λάβει µεγάλη ώθηση εάν θεσπισθούνµορφές λίγο ή πολύ εθελοντικής «αυτοαπασχόλησης». Στην κοινω-
κατάλληλοι όροι οι οποίοι θα διασφαλίζουν τα δικαιώµατα και τιςνία της γνώσης το εισόδηµα δεν συνδέεται πλέον άµεσα µε το
υποχρεώσεις των απασχολούµενων µε τηλεργασία αλλά και τωνχρόνο εργασίας αλλά εξαρτάται σε αυξανόµενο βαθµό από τη
εργοδοτών τους.επιδεξιότητα, την πρωτοτυπία και την ταχύτητα µε την οποία

εντοπίζονται και επιλύονται τα νέα προβλήµατα.

7.9. Με την διαφοροποίηση αυτή αυξάνεται, σε µερικά κράτη 7.15. Οι σχέσεις εργοδότη/εργαζόµενου στις διάφορες µορφές
τους (π.χ. συλλογικές συµβάσεις, ενδοεπιχειρησιακές ρυθµίσεις)µέλη, ο αριθµός των εργαζοµένων που δεν καλύπτονται καθόλου

ή ανεπαρκώς από το σύστηµα ασφαλίσεων των κρατών µελών. πρέπει να προσαρµόζονται συνεχώς και να επηρεάζουν τις νέες
συνθήκες που προκύπτουν από την κοινωνία της γνώσης.Αυτά τα κενά στην κοινωνική ασφάλιση πρέπει να καλυφθούν.
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8. Ασφάλεια και αναδιοργάνωση του κράτους προνοίας συνεπάγεται ριζικές αλλαγές στον κόσµο της εργασίας. Σε αυτό το
πλαίσιο πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη σηµασία στα σχέδια τύπου
«flexicurity». Η δηµιουργία βασικών προϋποθέσεων για την στα-

8.1 Το σύστηµα της κοινωνικής ασφάλειας διαδραµατίζει έναν θερότητα των εισοδηµάτων στο µέλλον, ευνοεί τη διάδοση
κοινωνικό και συγχρόνως οικονοµικό ρόλο. Οι κοινωνικές εισφορές καινοτόµων µορφών οργάνωσης της εργασίας και της ελαστικότη-
π.χ. προχρηµατοδοτούν σηµαντικές δραστηριότητες στον ιδιωτικό τας στην αγορά εργασίας.
τοµέα παραγωγής (π.χ. επαγγελµατική κατάρτιση). Αφετέρου,
αµβλύνει σε µεγάλο βαθµό τα προβλήµατα που δηµιουργούνται

8.7. Ο τοµέας των πληροφοριών και των τηλεπικοινωνιώναπό τις διαρθρωτικές µεταβολές.
(ΤΜΤ) βρίσκεται στην εµπροσθοφυλακή για τη διαµόρφωση νέων
σχέσεων εργασίας, οι οποίες µπορούν να µεταβάλλουν το σύστηµα

8.2. Οι διαρθρωτικές µεταβολές µπορούν να πραγµατο- των σχέσεων εργασίας. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να εξετάσει
ποιηθούν µε λιγότερα προβλήµατα εφόσον περιοριστούν µε εµπεριστατωµένα τις επιπτώσεις των νέων τεχνολογιών και της
κατάλληλο τρόπο οι ατοµικοί κίνδυνοι και αυξηθούν οι δυνατότη- παγκοσµιοποίησης στη συνεργασία σε επίπεδο επιχείρησης καθώς
τες για ένα νέο επαγγελµατικό ξεκίνηµα µέσω ενεργών µέτρων για και τις δυνατότητες παρέµβασης των συνδικαλιστικών οργανώσεων
την ενίσχυση της απασχολησιµότητας. 'Ενα εκσυγχρονισµένο και των κοινωνικών εταίρων στην επιχείρηση.
σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης αποτελεί το θεµέλιο κάθε δυναµι-
κής οικονοµικής εξέλιξης, η οποία προωθεί την κοινωνική συνοχή. 8.8. Η ισότιµη κοινωνική µεταχείριση των τηλεργαζοµένων

πρέπει να διασφαλισθεί και, ειδικότερα, πρέπει να τους χορηγούνται
βασικές πληροφορίες, µέσω επιχειρησιακών δικτύων, σχετικά µε8.3. Με την µεταβολή των µορφών απασχόλησης και αµοιβής
την κοινωνική ασφάλιση και την προστασία της υγείας καθώς καικαθώς και µε τις αυξανόµενες ηλεκτρονικές συναλλαγές, οι οποίες
µε τα δικαιώµατα συµµετοχής.είναι σχεδόν αδύνατο να ελεγχθούν, υφίσταται η δυνατότητα

υπονόµευσης των κρατικών συστηµάτων φορολογίας και εισφο-
ρών, τα οποία σχετίζονται µε µια συγκεκριµένη επιχείρηση και µε 8.9. Εάν επαναπροσδιορισθεί η έννοια της εργασίας, είναι
το χώρο εργασίας. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να αναλύσει απαραίτητο να προωθηθεί εντονότερα η απασχολησιµότητα,
προσεκτικά τις πτυχές αυτές. Μια ταχεία και συνολική λύση απαιτεί προκειµένου να µπορούν τα άτοµα να διαθέτουν για όσο το
τη µη διακριτική φορολογική επιβάρυνση του παραδοσιακού δυνατόν µεγαλύτερο διάστηµα την πηγή βιοπορισµού τους. 'Οσο
εµπορίου έναντι του ηλεκτρονικού. υψηλότερα είναι τα προσόντα και η απασχολησιµότητα, τόσο πιο

σίγουρη είναι και η πιθανότητα εξεύρεσης απασχόλησης.
Στις προϋποθέσεις αυτές συγκαταλέγονται και τα σχέδια ασφά-
λισης για τους εργαζόµενους στην κοινωνία των πληροφοριών,

9. Σύνοψησυµπεριλαµβανοµένης της προστασίας των ηλεκτρονικών δεδοµέ-
νων και της πνευµατικής ιδιοκτησίας.

9.1. Η ταχεία εξέλιξη της κοινωνίας της γνώσης αφορά όλους
τους οικονοµικούς τοµείς, τις δοµές των επιχειρήσεων και της

8.4. Μέσω της ενίσχυσης των προληπτικών µέτρων στον κόσµο εργασίας και τις συνθήκες εργασίας και απασχόλησης. Ακόµη,
της εργασίας θα µπορούν ασφαλώς να αποφευχθούν οι σοβαρές επηρεάζει σηµαντικά τις οικονοµικές, κοινωνικές και πολιτιστικές
συνέπειες που επιβαρύνουν τις επιχειρήσεις και τα συστήµατα µεταβολές της κοινωνίας µας.
κοινωνικής ασφάλισης. Είναι γι' αυτό απαραίτητο να αξιοποιηθούν
οι δυνατότητες που προσφέρουν οι ΤΠΕ στον τοµέα της ασφάλειας

9.2. Το τρίπτυχο των νέων τεχνολογιών, των µέσων ενηµέρωσηςκαι της προστασίας της υγείας στους χώρους εργασίας. Οι ΤΠΕ
και των τηλεπικοινωνιών (ΤΜΤ) εκτείνεται σε όλους τους τοµείς,καθώς και οι νέες οργανώσεις εργασίας τείνουν να µειώσουν τη
ακόµη και εάν υφίστανται πολλά επαγγέλµατα και δραστηριότητεςσωµατική κούραση αλλά να αυξήσουν σηµαντικά τον πνευµατικό
που δεν το χρησιµοποιούν άµεσα. Το φαινόµενο της επιτάχυνσηςφόρτο και το άγχος. Ακόµη, χρειάζεται περαιτέρω έρευνα όσον
οφείλεται κυρίως στην γεωµετρική αύξηση της διάδοσης τηςαφορά το φόρτο και την ένταση εργασίας καθώς και το άγχος που
γνώσης και της διάθεσής της σε παγκόσµια κλίµακα µέσω τωνσυνδέεται µε την επαγγελµατική δραστηριότητα.
ΤΜΤ.

8.5. ∆εδοµένου ότι µειώνεται η σηµασία της κλασσικής µορφής 9.3. Η κοινωνία της γνώσης παρέχει σηµαντικό δηµιουργικό
επιχείρησης και µετατοπίζονται οι κοινωνικές σχέσεις από το χώρο δυναµικό καθώς και δυνατότητα να µετεξελιχθεί η ΕΕ σε αντα-
εργασίας προς τις άλλες σφαίρες της ζωής, µεταβάλλονται και οι γωνιστικό και δυναµικό οικονοµικό χώρο. Προκειµένου να εκµε-
κοινωνικοί κίνδυνοι. Στην κοινωνία της γνώσης δεν υπάρχουν ταλλευτούµε αποτελεσµατικά τις ευκαιρίες καινοτοµίας στην
λιγότερες αλλά διαφορετικές ανάγκες για κοινωνική ασφάλιση. Τα οικονοµία και την κοινωνία, µε αποδεκτό κοινωνικά τρόπο αλλά,
συστήµατα κοινωνικής ασφάλισης χρειάζονται να µεταρρυθµι- παράλληλα, αποτελεσµατικό, πρέπει να καταβάλουµε κοινές προ-
σθούν όσον αφορά τον ευέλικτο χρόνο εργασίας, τη διακοπή της σπάθειες για µια καλύτερη και ευρύτερη εξειδίκευση.
ενεργούς δραστηριότητας κ.λπ. και να διασφαλίζουν τις ίσες
ευκαιρίες των απασχολούµενων µε ευέλικτες µορφές εργασίας.

9.4. Μια ευρεία εξειδίκευση στις νέες ΜΤΜ αποτελεί σήµεραΕίναι απαραίτητη η θέσπιση ποικίλων κοινωνικών δυνατοτήτων, οι
µια από τις βασικές ικανότητες που ο καθένας πρέπει να διαθέτει,οποίες στηρίζουν την ενεργό µεταβολή της κοινωνίας.
στον ίδιο βαθµό µε την ικανότητα γραφής, ανάγνωσης και
αριθµητικής. Οι ευκαιρίες βελτίωσης των επιπτώσεων στην απασχό-
ληση θα µπορέσουν να χρησιµοποιηθούν πλήρως, µόνον όταν8.6. Είναι αναγκαίο να πραγµατοποιηθούν στα κράτη µέλη

µεταρρυθµίσεις µε τις οποίες τα πολιτικά µέτρα θα προσαρµό- εκπαιδευθεί το εργατικό δυναµικό σε όλα τα επίπεδα και όταν όλοι
έχουν τη δυνατότητα να διατηρήσουν ή να βελτιώσουν τηνζονται σε µεγαλύτερο βαθµό στις ριζικές εξελίξεις που σηµειώ-

νονται όσον αφορά την οικογένεια και την κατανοµή της εργασίας απασχολησιµότητά τους. Τούτο δηµιουργεί νέες σηµαντικές ευθύ-
νες στα άτοµα.µεταξύ των δύο φύλων αλλά και τη δηµογραφική εξέλιξη, η οποία
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9.4.1. Προκειµένου να βελτιστοποιηθεί η απόδοση του ανθρώ- 9.7. Η κοινωνία της γνώσης προσφέρει νέες τεράστιες δυνατό-
τητες ανάπτυξης και απασχόλησης. Συγχρόνως, όµως, µπορεί ναπινου δυναµικού, χρειαζόµαστε συστήµατα πρωτοβάθµιας, δευτε-

ροβάθµιας και τριτοβάθµιας εκπαίδευσης που θα εκπαιδεύουν και προκληθούν νέοι κοινωνικοί κίνδυνοι, και να εµφανιστούν νέες
ανάγκες στον τοµέα της κοινωνικής ασφάλισης.θα καταρτίζουν ενόψει µιας κοινωνίας της γνώσης. Χρειαζόµαστε

επιχειρήσεις που να επενδύουν στο ανθρώπινο δυναµικό µέσω της
ανάπτυξης και της κατάρτισης του προσωπικού τους. Η συνεχής 9.7.1. Το σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης πρέπει να προσαρ-
επιµόρφωση και η δια βίου κατάρτιση είναι κάτι παραπάνω από µοσθεί εκ νέου σε ευέλικτες µορφές εργασίας και διαβίωσης. Η
απλά συνθήµατα. Σηµαίνουν την οικονοµική επιβίωση σε µια έννοια της «flexisecurity» αναφέρεται συγκεκριµένα στο συνδυα-
παγκόσµια οικονοµία. σµό της σηµαντικής για τις επιχειρήσεις ευελιξίας µε τα νόµιµα

συµφέροντα του εργατικού δυναµικού όσον αφορά την ασφάλεια.
9.5. Εάν ληφθούν υπόψη αυτές οι απαιτήσεις της κοινωνίας
της γνώσης, γίνεται ολοένα εντονότερη η ανάγκη µιας ενεργού

9.7.2. Προκειµένου να αντιµετωπισθεί η τάση δηµιουργίαςστρατηγικής για την απασχόληση, η οποία να προβλέπει τις
καταστάσεων διακρίσεων και περιθωριοποίησης ορισµένων οµάδωνεξελίξεις και να αποτελεί αντικείµενο συµφωνίας µεταξύ σηµαντι-
ατόµων στην κοινωνία της γνώσης, θα πρέπει να συµµετάσχουνκών οικονοµικών και κοινωνικών φορέων, και η οποία να δηµιουρ-
όλες οι οµάδες ατόµων στην ανάπτυξη της κοινωνίας των πληροφο-γεί µια νέα ισορροπία µεταξύ των επενδύσεων στο ανθρώπινο
ριών. Είναι απαραίτητο να αποφευχθεί ο κοινωνικός αποκλεισµός,δυναµικό και των επενδύσεων σε µηχανές, εγκαταστάσεις και
προκειµένου να µην µειωθεί ο ρυθµός καινοτοµίας και η µελ-υποδοµή.
λοντική ευµάρεια, ούτε να τεθεί σε κίνδυνο η κοινωνική συνοχή.

9.6. Οι νέες γνώσεις, οι τεχνολογικές και κοινωνικές καινοτο-
µίες πρέπει να συµβαδίζουν προς την κατεύθυνση µιας κοινωνίας 9.8. Παράλληλα µε την οργάνωση της εργασίας, µεταβάλλεταιτης γνώσης, προς τις επιχειρήσεις της γνώσης και προς τις θέσεις και το σύστηµα των εργασιακών σχέσεων. Υφίσταται µεγάληεργασίας της γνώσης. ανάγκη για κοινές πρωτοβουλίες των κοινωνικών εταίρων, προκει-

µένου να διαµορφωθεί η µετάβαση στην κοινωνία της γνώσης κατά9.6.1. Οι νέες αρχές όσον αφορά την οργάνωση και τη διοίκηση
τέτοιο τρόπο που να προωθείται τόσο η ανταγωνιστικότητα όσοτων επιχειρήσεων προσανατολίζονται περισσότερο στις διαδικασίες
και η κοινωνική συνοχή. Οι συµφωνίες για τον εκσυγχρονισµό τηςκαι λιγότερο στις θέσεις. Οι σχέσεις εργασίες είναι πιο άµεσες, µε
οργάνωσης εργασίας και εξειδίκευσης στην επιχείρηση µπορούν ναµεγαλύτερη έµφαση στην οµαδική εργασία και απαιτούν προσω-
λειάνουν το έδαφος.πική πρωτοβουλία και ευθύνη. Οι συµµετοχικές µορφές της

οργάνωσης εργασίας αποκτούν µεγαλύτερη βαρύτητα, καθώς και
η διαµόρφωση της θέσης εργασίας, της αλληλουχίας της εργασίας 9.9. Ο παγκόσµιος χαρακτήρας της κοινωνίας της γνώσης
και του ωραρίου. εµπεριέχει ότι οι κοινωνίες που µπορούν να εκµεταλλευτούν στο

µέγιστο τις ευκαιρίες, είναι εκείνες που µέσω της έρευνας και της9.6.2. Στην κοινωνία της γνώσης το ανθρώπινο κεφάλαιο
ανάπτυξης στην εκπαίδευση και την κατάρτιση, συνδυάζουναπαιτεί µεγαλύτερη φροντίδα από το υλικό. Είναι απαραίτητο να
καλύτερα τις καινοτοµίες µε την υποδοµή και τις υπηρεσίες καιπροωθηθούν νέες εργασιακές ρυθµίσεις και να θεσπιστούν φιλικές
διαµορφώνουν ενεργά τις διαδικασίες αυτές.προς την οικογένεια ρυθµίσεις.

9.6.3. Η διάδοση των νέων µορφών εργασίας, των νέων 9.10. Στο µέλλον, είναι βέβαιο ότι η Ευρώπη θα βρίσκεται στηνπροτύπων συνδυασµού της βιοποριστικής εργασίας, της κατάρτι- πλευρά των νικητών, εάν µπορέσει να εξεύρει µια ισορροπία µεταξύσης και της επαγγελµατικής και κοινωνικής εργασίας, απαιτούν των δυνάµεων της αγοράς και των κρατικών αρµοδιοτήτων, οιµια προσαρµογή του εργατικού δικαίου και την κοινωνικής οποίες δεν µπορούν να παραγκωνισθούν.ασφάλισης που να λαµβάνουν υπόψη τα νέα δεδοµένα της
κοινωνίας της γνώσης. Η ευελιξία της εργασίας πρέπει να συνοδεύε-
ται από όσο το δυνατόν περισσότερες δυνατότητες κοινωνικής Οι ευκαιρίες που παρέχει η παγκοσµιοποίηση στην ΕΕ είναι

µεγάλες, εάν γίνει δυναµική χρήση του οικονοµικού και κοινωνικούπροστασίας για την επίτευξη µιας ενεργούς µεταβολής της
κοινωνίας. δυναµικού της κοινωνίας της γνώσης.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Οι ακόλουθες τροπολογίες, που έλαβαν τουλάχιστον το ένα τέταρτο των ψήφων, απορρίφθηκαν κατά τη συζήτηση:

Σηµεία 7.4 και 7.5

Τα σηµεία 7.4 και 7.5 συνδυάζονται ως εξής:

«Αλλαγές στην πολιτική για το χρόνο εργασίας πρέπει να αποφύγουν αδιέξοδα στην προσφορά εργασίας που οφείλονται σε
έλλειψη ειδικευµένου προσωπικού. ∆ιευθετήσεις για το συνδυασµό χρόνου εργασίας µε επαγγελµατικά προσόντα µπορούν
να θέσουν σε κίνηση καινοτόµους διεργασίες».

Αιτιολογία

Η συζήτηση σχετικά µε τη σχέση που συνδέει το χρόνο εργασίας µε την επαγγελµατική ειδίκευση δεν µπόρεσε να διεξαχθεί
και αξίζει να γίνει εις βάθος.

Ψηφοφορία

Ψήφοι υπέρ: 61, ψήφοι κατά: 63, αποχές: 7.

Σηµείο 7.12

Να απαλειφθεί η τρίτη πρόταση: «Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της ... τους εργαζοµένους τους».

Ψηφοφορία

Ψήφοι υπέρ: 54, ψήφοι κατά: 63, αποχές: 5.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο
Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των Περιφερειών — Αρχές και κατευθυντήριες γραµµές για την κοινοτική πολιτική στον οπτικοακου-

στικό τοµέα στην ψηφιακή εποχή»

(2001/C 14/22)

Στις 22 ∆εκεµβρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Οικονοµικής Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την παραπάνω ανακοίνωση.

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των εργασιών της ΟΚΕ επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 8 Σεπτεµβρίου 2000. Εισηγητής ήταν ο
κ. Morgan, αλλά µετά την παραίτηση του τελευταίου το τµήµα όρισε στη θέση του, στις 18 Οκτωβρίου την
κα. Carroll.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειάς της, που πραγµατοποιήθηκε στις 19 Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε, µε 75 ψήφους υπέρ, 4 ψήφους κατά και 6 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή ελεγχθεί, µολονότι η λήψη του από τις τηλεοράσεις µπορεί να
ελεγχθεί µε απλό τρόπο. Στο ∆ιαδύκτυο, αυτό που θα αποτελούσε
ένα βήµα προόδου θα ήταν µια πιο εµφανής κατηγοριοποίηση1.1. Με την ανακοίνωσή της σχετικά µε τις «αρχές και τις
των ιστοσελίδων. Οι λεπτοµερείς παρατηρήσεις σχετικά µε τηκατευθυντήριες γραµµές για την κοινοτική πολιτική στον οπτικο-
ρυθµιστική πολιτική εκτίθενται παρακάτω στη παρούσα γνωµοδό-ακουστικό τοµέα στην ψηφιακή εποχή» η Επιτροπή στοχεύει στην
τηση στο πλαίσιο των προτάσεων της Επιτροπής. Οι παρατηρήσειςπληροφόρηση των ενδιαφεροµένων µερών για τη στρατηγική που
ανά κεφάλαιο είναι οι εξής:προτίθεται να ακολουθήσει την προσεχή πενταετία.

1.2. Η ανακοίνωση είναι επίκαιρη διότι οι ψηφιακές τεχνολογίες
επιφέρουν σηµαντικότατες αλλαγές στον οπτικοακουστικό τοµέα.
Σύµφωνα µε την Επιτροπή: «Η κανονιστική πολιτική στον τοµέα 2. Κεφάλαιο 1: Ο οπτικοακουστικός τοµέας — γιατί είναι
αυτό αποσκοπεί στη διασφάλιση ορισµένων δηµόσιων συµφε- σηµαντικός;
ρόντων, όπως η πολιτιστική και γλωσσική ποικιλοµορφία, η
προστασία των ανηλίκων και η προστασία των καταναλωτών. Αυτά
δεν αµφισβητούνται από την τεχνολογική εξέλιξη. Ωστόσο, ύστερα

2.1. Στην ανακοίνωση δηλώνεται ότι ο τοµέας είναι σηµαντικόςαπό την ευρύτατη διαβούλευση που πραγµατοποιήθηκε τα τελευ-
λόγω δυο παραγόντων:ταία χρόνια, φαίνεται να είναι αναγκαίες οι νέες κανονιστικές

προσεγγίσεις και τεχνικές για το µέλλον» (1).
— της οικονοµικής µεγέθυνσης και της απασχόλησης

1.3. Η ΟΚΕ προσυπογράφει τις ρυθµιστικές αρχές που υιοθε-
τήθηκαν από την Επιτροπή. Επιπλέον, αναγνωρίζει τις προκλήσεις — του κοινωνικού, πολιτιστικού και εκπαιδευτικού αντίκτυπου
για τις αρχές που αντιπροσωπεύει η πολυκαναλική ψηφιακή του οπτικοακουστικού τοµέα.
τηλεόραση και η απεριόριστη πρόσβαση στον κόσµο των ιστοσελί-
δων του ∆ιαδικτύου.

2.2. Ωστόσο, στην ανακοίνωση δεν δίδεται η ίδια έµφαση1.4. Η πολιτική της Κοινότητας σήµερα βασίζεται σε στους δύο αυτούς παράγοντες: «Ενώ οι οικονοµικές πτυχές και τοξεχωριστές προσεγγίσεις όσον αφορά τη ρύθµιση της υποδοµής δυναµικό δηµιουργίας θέσεων εργασίας του τοµέα … αποτελούνκαι του περιεχοµένου µετάδοσης. Οι κύριες υποδοµές που σαφώς σηµαντικά στοιχεία που πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά τηνκαλύπτονται στην ανακοίνωση είναι το ∆ιαδίκτυο σε ένα περιβάλ- εκπόνηση της κοινοτικής πολιτικής, ο κοινωνικός και πολιτιστικόςλον τεχνολογίας πληροφοριών, η οπτικοακουστική µετάδοση µέσω
ρόλος των οπτικοακουστικών µέσων είναι εκείνος που διαµορφώνειτου ∆ιαδικτύου, η οπτικοακουστική µετάδοση σε τηλεοράσεις, και την αφετηρία της χάραξης πολιτικής».η ∆ιαδικτυακή µετάδοση σε τηλεοράσεις. Σε γενικές γραµµές, οι

συµβατικές οπτικοακουστικές ταινίες και τα τηλεοπτικά προγράµ-
µατα που προβλέπονται για τον κινηµατογράφο και την τηλεόραση
µπορούν να ρυθµιστούν προς το δηµόσιο συµφέρον και να 2.3. Η ΟΚΕ προσυπογράφει την άποψη για τα οπτικοακουστικά
ελέγχονται από τους γονείς. Το ∆ιαδίκτυο είναι πιο δύσκολο να µέσα όπως εκφράστηκε από την Επιτροπή: «Τα οπτικοακουστικά

µέσα διαδραµατίζουν κύριο ρόλο στη λειτουργία των σύγχρονων
δηµοκρατικών κοινωνιών. Χωρίς την ελεύθερη ροή πληροφοριών,(1) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 22ας Σεπτεµβρίου 1999 για την
οι κοινωνίες αυτές δεν µπορούν να λειτουργήσουν. Επιπλέον, ταπρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη συµµετοχή της Κοινότητας
οπτικοακουστικά µέσα διαδραµατίζουν θεµελιώδη ρόλο στηνστο Ευρωπαϊκό Οπτικοακουστικό Παρατηρητήριο, ΕΕ C 329 της
ανάπτυξη και µετάδοση κοινωνικών αξιών. Αυτό δεν οφείλεται17.11.1999 και τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 29ης Απριλίου 1998

για την Πράσινη βίβλο σύγκλισης, ΕΕ C 214 της 10.7.1998. µόνο στο ότι επηρεάζουν σε µεγάλο βαθµό το ποια γεγονότα και
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ποιες εικόνες του κόσµου συναντάµε, αλλά και στο ότι παρέχουν 2.8. Η εξαγωγική στρατηγική της Επιτροπής, όπως αυτή
περιγράφεται στην ανακοίνωση, είναι στην ουσία ανύπαρκτη. Τοέννοιες και κατηγορίες — πολιτικές, κοινωνικές, εθνικές, γεωγραφι-

κές, ψυχολογικές κ.λπ. — τις οποίες χρησιµοποιούµε για να γεγονός αυτό αποτελεί ένα σοβαρό κενό στον τρόπο σκέψης της
Επιτροπής. Αυτό που χρειάζεται είναι µία στρατηγική παραγωγήςκαταστήσουµε τα γεγονότα και τις εικόνες αυτές κατανοητά.

Εποµένως, συµβάλλουν στο να καθορίσουµε όχι µόνο αυτό που παγκόσµιων ψυχαγωγικών προϊόντων στις γλώσσες των διεθνών
αγορών. Οι επιτυχείς οργανισµοί του τοµέα πωλούν τα προϊόνταβλέπουµε από τον κόσµο, αλλά και τον τρόπο µε τον οποίο τον

βλέπουµε». τους στη γλώσσα των οι καταναλωτών. Μία σηµαντική δυνατότητα
που παρέχεται, και η οποία δεν αναφέρεται, είναι «η αξιοποίηση
των γλωσσικών βιοµηχανιών των διαφόρων κοινοτικών χωρών» για
την παραγωγή προϊόντων που θα απευθύνονται προς την2.4. Η προοπτική αυτή οδηγεί την Επιτροπή στο συµπέρασµα
παγκόσµια πολιτιστική διασπορά που οµιλεί τις γλώσσες αυτές.ότι η οπτικοακουστική βιοµηχανία δεν µοιάζει µε τις άλλες, δεν

παράγει απλώς αγαθά και υπηρεσίες για την αγορά. Η δεοντολογία
της είναι πολιτιστική και όχι εµπορική. Οπωσδήποτε, δεν πρόκειται
για την δεοντολογία του Ηοllywood, του Bollywood, ή ακόµα
του Pinewood, η οποία έχει εµφανή στόχο την ικανοποίηση των 2.9. Πάντως, πρέπει να αντιµετωπιστούν οι ειδικές ανάγκες του
αναγκών της αγοράς για ψυχαγωγία. Ως εκ τούτου, εφόσον οπτικοακουστικού τοµέα σε χώρες στις οποίες ο οπτικοακουστικός
προσυπογράφει τις αρχές της εθνικής και πολιτιστικής ποικιλοµορ- τοµέας έχει περιορισµένη παραγωγική ικανότητα του καθώς και οι
φίας, και αναγνωρίζει τον «παραδειγµατικό» ρόλο που αποδίδεται ανάγκες µικρών γλωσσικών και γεωγραφικών περιοχών. ∆εδοµένου
στην πολιτική του οπτικοακουστικού τοµέα στην Ευρώπη, η ΟΚΕ ότι η πολυγλωσσία είναι ο βασικός πλούτος της Ευρώπης, θα
πιστεύει ότι το έλλειµµα του εµπορικού ισοζυγίου το οποίο πρέπει να προωθηθεί µε ψηφιακά συστήµατα που θα αναπτυχθούν
επισηµαίνει η Επιτροπή θα συνεχίσει να υφίσταται, όσο η «αγορά» χάρη στην τεχνολογική πρόοδο (π.χ., DVD µε υπότιτλους σε ένα
θεωρείται δευτερεύουσα προτεραιότητα. φάσµα γλωσσών).

2.5. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ προτείνει η κοινοτική πολιτική
να επιδιώκει , εκτός από τους κοινωνικούς, πολιτιστικούς και 2.10. Η πολιτική ανταγωνισµού µπορεί να χρησιµεύσει ως
εκπαιδευτικούς στόχους, και τους δυο ακόλουθους εµπορικούς κατάλληλο και αποτελεσµατικό µέσο για να διασφαλισθεί η
στόχους: κυριαρχία στην αγορά, τόσο από την άποψη της συγκέντρωσης

της ιδιοκτησίας των µέσων µαζικής ενηµέρωσης όσο και από την
άποψη της διατήρησης της πολυφωνίας.— βαθµιαία υποκατάσταση των εισαγωγών στις αγορές της ΕΕ

— υιοθέτηση εξαγωγικών στρατηγικών που θα στοχεύουν στη
διείσδυση στις διεθνείς αγορές. 2.10.1. Η ΟΚΕ προτείνει να εξετάσει η Επιτροπή τα πλεονεκτή-

µατα από την εφαρµογή, σε ευρωπαϊκό επίπεδο, µιας ενιαίας
δέσµης κανόνων ανταγωνισµού παροµοίων εκείνων που ισχύουν

Οι δυο αυτοί στόχοι θα επιτρέψουν να µειωθεί το σηµερινό στις ΗΠΑ οι οποίοι δεν επιτρέπουν σε ένα οργανισµό να λειτουργεί
έλλειµµα που υπάρχει στις συναλλαγές στον οπτικοακουστικό σε διάφορα επίπεδα του οπτικοακουστικού τοµέα (δηµιουργία,
τοµέα. Για το σκοπό αυτό, θα πρέπει να προωθηθούν µέτρα παραγωγή, διανοµή και µετάδοση).
όπως, π.χ., φορολογικές µειώσεις υπέρ των επενδύσεων στον
οπτικοακουστικό τοµέα και, ιδιαίτερα, κίνητρα στις ΜΜΕ για
επενδύσεις στον τοµέα.

2.10.2. Προκειµένου να επιτευχθεί η νοµική βεβαιότητα που
ζητούν οι ευρωπαϊκοί οργανισµοί του οπτικοακουστικού τοµέα, η
ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να καταρτίσει «κατευθυντήριες γραµµές2.6. Η υποκατάσταση των εισαγωγών µπορεί να επιτευχθεί µε
για την ενίσχυση του οπτικοακουστικού τοµέα» οι οποίες, σύµφωναδύο τρόπους. Είναι σαφές ότι υφίσταται η δυνατότητα προώθησης
µε τους κανόνες της συνθήκης όσον αφορά τον πολιτισµό, θατων συµπαραγωγών από τα κράτη µέλη και χρήσης των ταµείων
επέτρεπαν την χορήγηση ενίσχυσης µε βάση ένα φάσµα παρα-της ΕΕ για την υποστήριξη της εν λόγω προσπάθειας. 'Οσον αφορά
γόντων που θα στηρίζονται σε ένα σύστηµα σηµείων µε διάφορατη διανοµή σε περισσότερες χώρες, κρίνεται ότι οι επιτυχείς
κριτήρια όπως, π.χ., ένα δεδοµένο πόσό για κάθε εισιτήριο πουπαραγωγές, µεταγλωττισµένες, θα γίνουν αποδεκτές στα άλλα
πωλείται ή ένα ποσοστό στην περίπτωση ταινιών που πωλούνταικράτη µέλη δεδοµένου ότι διαπνέονται από τις ίδιες κοινές
στα τηλεοπτικά κανάλια.ευρωπαϊκές πολιτιστικές αξίες. Στόχος του προγράµµατος Media

II είναι η διευκόλυνση της εν λόγω διανοµής. Υπό τις συνθήκες
αυτές, η πολιτιστική πολυµορφία συνιστά θετικό πλεονέκτηµα.

2.7. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η στρατηγική υποκατάστασης των
3. Κεφάλαιο 2: Στόχοι και µέσα της κοινοτικής πολιτικήςεισαγωγών µπορεί, αφενός, να προωθήσει την πολιτιστική και

στον οπτικοακουστικό τοµέαγλωσσική κληρονοµιά της Ευρώπης και, αφετέρου, να ενισχύσει
την οικονοµική ανάπτυξη στον τοµέα της παραγωγής. Η µόνη
ανησυχία αφορά το γεγονός ότι η υπερβολική αύξηση των
τηλεοπτικών σταθµών που παρατηρείται µπορεί να αποτελέσει
σοβαρό ανασταλτικό παράγοντα στην ανάπτυξη της παραγωγής 3.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει την πρόοδο που έχει επιτευχθεί χάρη

στις κοινοτικές πρωτοβουλίες στον οπτικοακουστικό τοµέα:της ΕΕ.
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— η οδηγία για την τηλεόραση χωρίς σύνορα (1) η οποία µε το βέλτιστο τρόπο τις αλλαγές που πραγµατοποιούνται µε τη
χρησιµοποίηση των υφιστάµενων µέσων και αρχών της και, εφόσονδηµιούργησε το αναγκαίο για την πραγµατοποίηση διασυνο-

ριακών µεταδόσεων πλαίσιο κρίνεται κατάλληλο, µέσω της προώθησης πρωτοβουλιών για την
αυτορρύθµιση».

— τα προγράµµατα Media I και Media II (2) τα οποία παρέχουν
4.2.1. Ενόψει της εξέλιξης της ψηφιακής τεχνολογίας, ησηµαντική υποστήριξη προς τη βιοµηχανία. Η εστίαση του
ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία του οπτικοακουστικού τοµέα πρέ-Media II στον τοµέα της διανοµής συµβάλλει σηµαντικά
πει να προσαρµόζεται γρήγορα προκειµένου να επιτυγχάνεται ηστην προώθηση της διανοµής εθνικών οπτικοακουστικών
κατάλληλη ισορροπία µεταξύ της εφαρµογής των ισχυόντωνπροϊόντων στις διεθνείς αγορές
βασικών κριτηρίων και της συνεχούς τεχνολογικής εξέλιξης.

— η τεχνολογική καινοτοµία µέσω της καθιέρωσης προτύπων
µεταδόσεων η οποία υπήρξε τόσο σηµαντική για τα ψηφιακά 4.3. Η ΟΚΕ έχει ήδη συµβάλει στην επίτευξη συναίνεσης
µέσα όσο και η καθιέρωση προτύπων GSM για την κινητή όσον αφορά το διαχωρισµό της ρύθµισης του οπτικοακουστικού
τηλεφωνία περιεχοµένου και της υποδοµής των επικοινωνιών. Συνεπώς, η

ΟΚΕ εγκρίνει τα συµπεράσµατα που εκτίθενται στο κεφάλαιο 3,
— το πρόγραµµα Ιnfo 2000 το οποίο είναι επίσης σηµαντικό. τµήµα 2, της ανακοίνωσης.

4.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι «η ψηφιακή επανάσταση δεν αµφισβη-3.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι η ψηφιακή τηλεόραση θα απαιτήσει
τεί την ανάγκη η οπτικοακουστική πολιτική να προσδιορίζεινέες πρωτοβουλίες γύρω από αυτούς τους άξονες και ευελπιστεί
συναφή γενικά συµφέροντα και, εφόσον χρειάζεται, να τα προστα-ότι το 5ο πρόγραµµα — πλαίσιο θα συµβάλει σηµαντικά στην
τεύει µέσω της κανονιστικής διαδικασίας», και ότι «οι τεχνολογικέςανάπτυξη του οπτικοακουστικού τοµέα στην ΕΕ. Θα πρέπει να
εξελίξεις απαιτούν τη συνεχή αξιολόγηση των µέσων και τωνεπισηµανθεί ιδιαίτερα το πρόγραµµα «Εύχρηστη κοινωνία των
µεθόδων που χρησιµοποιούνται». Το ∆ιαδίκτυο αποτελεί µια τέτοιαπληροφοριών» καθώς και οι δύο βασικές δράσεις — «Περιεχόµενα
περίπτωση.και εργαλεία πολυµέσων» και «Συστήµατα και υπηρεσίες για τον

πολίτη».
4.4.1. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι η ψηφιακή εποχή δεν
πρέπει να συνοδευτεί από την µη εφαρµογή στόχων δηµοσίου
συµφέροντος όπως, π.χ., η ελευθερία έκφρασης και απόψεων, η3.3. Εξάλλου, η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα σηµαντικό το συντονισµό
πολυφωνία, η πολιτιστική και γλωσσική ποικιλοµορφία, η προστα-και τη µεγαλύτερη συνεργασία µε άλλες ευρωπαϊκές πρωτοβουλίες
σία των ανηλίκων, ο σεβασµός της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και ηστον οπτικοακουστικό τοµέα και, ιδιαίτερα µε το Αudiovisual
προστασία των καταναλωτών, δεδοµένου ότι είναι πεπεισµένη ότιEureka (3).
η προστασία και η ενίσχυσή τους αποτελεί βασική λειτουργία της
δηµοκρατίας.

4. Κεφάλαιο 3: Αρχές για τη ρύθµιση του οπτικοακουστι- 4.5. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι ραδιοτηλεοπτικές εκποµπές εκπλη-
κού τοµέα στην ψηφιακή εποχή ρώνουν ένα αριθµό πολιτιστικών, κοινωνικών, και δηµοκρατικών

λειτουργιών από τις οποίες όλοι αποκοµίζουν όφελος και, για
το λόγο αυτό, διαδραµατίζουν ζωτικό ρόλο όσον αφορά την

4.1. Η ΟΚΕ συγχαίρει την Επιτροπή τόσο όσον αφορά το διασφάλιση της δηµοκρατίας, της πολυφωνίας, της κοινωνικής
πεδίο δράσεως όσο και την αποτελεσµατικότητα της πρόσφατης συνοχής, και της πολιτιστικής και γλωσσικής ποικιλοµορφίας.
διαδικασίας διαβούλευσης της και επικροτεί τις πέντε γενικές
αρχές για ρυθµιστική δράση όσον αφορά την υποδοµή των 4.5.1. Η µεγάλη ποικιλία προγραµµάτων που προσφέρουν τα
επικοινωνιών. µέσα µαζικής ενηµέρωσης στο νέο τεχνολογικό περιβάλλον εντείνει

τη σηµασία της γενικότερης λειτουργίας των ραδιοτηλεοπτικών
οργανισµών που έχουν υποχρεώσεις δηµοσίας υπηρεσίας.

4.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την ιδέα ότι, η αρχή της αναλογικό-
τητας όπως εφαρµόζεται επί του οπτικοακουστικού περιεχοµένου, 4.5.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η ικανότητα των ραδιοτηλεοπτικών«απαιτεί ο βαθµός της κανονιστικής παρέµβασης να µην είναι οργανισµών να προσφέρουν στο κοινό προγράµµατα και υπηρεσίεςµεγαλύτερος από ό,τι είναι αναγκαίο για να επιτευχθεί ο εν λόγω υψηλής ποιότητας, τα οποία ανταποκρίνονται στις προτιµήσειςστόχος» και ότι, ως εκ τούτου, «η Επιτροπή µπορεί να διαχειριστεί της πλειοψηφίας του πληθυσµού, πρέπει να διατηρηθεί και να

αναπτυχθεί περαιτέρω. Τούτο περιλαµβάνει, επίσης, την διαφο-
ροποίηση των δραστηριοτήτων στην ψηφιακή εποχή.

(1) COM(95) 86 τελικό: γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 13ης Σεπτεµβρίου
1995 για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου σχετικά µε τη συνέχιση των δραστηριοτήτων 4.6. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της Επιτροπής για
τηλεοπτικών µεταδόσεων», ΕΕ C 301 της 13.11.1995. αυτορρύθµιση και ιδίως την προειδοποίηση µε την ανάγκη να

(2) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την πρόταση απόφασης του αποτραπεί ο κίνδυνος να καθορίσουν τους «κανόνες του παιχνι-
Συµβουλίου σχετικά µε το πρόγραµµα Media II (1996-2000), ΕΕ διού» οι µείζονες εγκαθιδρυµένοι οργανισµοί.
C 256 της 2.10.1995.

(3) To Αudiovisual Eureka είναι ένας διακυβερνητικός πανευρωπαϊκός
4.6.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι:οργανισµός που δηµιουργήθηκε το 1989 µε σκοπό την προώθηση

της ευρωπαϊκής οπτικοακουστικής βιοµηχανίας. Συµµετέχουν σ' αυτόν
— η αυτορρύθµιση µπορεί να αντικαταστήσει αποτελεσµατικά35 χώρες (τα κράτη µέλη, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Συµβούλιο

της Ευρώπης υπό καθεστώς συνδεδεµένου µέλους). τους συνήθεις κανόνες στην ψηφιακή εποχή
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— τα συµφέροντα τρίτων, ιδίως των καταναλωτών, πρέπει να ΟΚΕ προβλέπει ότι η τεχνολογική ανάπτυξη θα επιτρέψει σταδιακά
την παραγωγή πολυγλωσσικών οπτικοακουστικών έργων (1), ηληφθούν υπόψη εάν προβλεφθεί αυτορρύθµιση των νέων

υπηρεσιών που προσφέρουνται από τα µέσα µαζικής ενηµέ- οποία θα διευκολύνει την επίτευξη των πολιτιστικών στόχων.
ρωσης.

5.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την προσέγγιση της Επιτροπής ως
προς την πρόσβαση στο οπτικοακουστικό περιεχόµενο και κατανοεί

4.7. Η ΟΚΕ επιθυµεί να δώσει έµφαση στην αρχή ότι οι την ανησυχία της όσον αφορά τον κίνδυνο του κοινωνικού και
ρυθµιστικές αρχές πρέπει να είναι ανεξάρτητες από κυβερνήσεις πολιτιστικού αποκλεισµού. Πιο συγκεκριµένα, η ΟΚΕ συµφωνεί µε
και τηλεοπτικούς οργανισµούς. Συνιστά την δηµιουργία ενός τη δήλωση της Επιτροπής ότι «Η πρόσβαση στο περιεχόµενο
«ευρωπαϊκού οπτικοακουστικού βήµατος» στο οποίο θα µπορού- ενδέχεται επίσης να θέσει θέµατα πρόσβασης: όπου ενδέχεται να
σαν να συµµετάσχουν η βιοµηχανία και ενδιαφερόµενα µέρη υπάρχει κίνδυνος κοινωνικού αποκλεισµού (που έχει ως αποτέ-
όπως, π.χ., επαγγελµατίες του τοµέα, οργανισµοί ταξινόµησης λεσµα µια κοινωνία της πληροφορίας “εχόντων” και “µη εχόντων”),
προγραµµάτων περιεχοµένου του ∆ιαδικτύου και υπολογιστών και οι καταναλωτές πρέπει να έχουν πρόσβαση στο εν λόγω περιεχό-
εξειδικευµένες οργανώσεις καταναλωτών, προκειµένου εξετάσουν µενο σε προσιτή τιµή».
τον τρόπο µε τον οποίο θα ήταν δυνατόν να διασαφηνισθούν οι
µέθοδοι αξιολόγησης και ταξινόµησης του περιεχοµένου οπτικοα- 5.3.1. Η ΟΚΕ τονίζει, άλλη µια φορά, την αρχή ότι στην
κουστικών µέσων και πολυµέσων (κινηµατογράφος, τηλεόραση, κοινωνία των πληροφοριών πρέπει να διασφαλίζεται η πρόσβαση
∆ιαδίκτυο, βιντεοπαιχνίδια και διανοµή µέσω του ∆ιαδικτύου). όλων των καταναλωτών στα δίκτυα και το περιεχόµενο σύµφωνα

µε τα κριτήρια της καθολικής υπηρεσίας, της µη εισαγωγής
διακρίσεων, και της διαφάνειας. Ορισµένες ειδικές τεχνικές πτυχές

4.8. Η ΟΚΕ εκφράζει σε γενικές γραµµές ικανοποίηση για τη αναφορικά µε την πρόσβαση των καταναλωτών στο περιεχόµενο
δήλωση της Επιτροπής για τις γενικές αρχές ευρωπαϊκού δικαίου όπως, π.χ., ηλεκτρονικοί οδηγοί προγραµµάτων και πρόσβαση
που εφαρµόζονται στον οπτικοακουστικό τοµέα. υπό όρους, καθώς και όλα τα τεχνικά συστήµατα τα οποία

παρεµβάλλονται µεταξύ του τηλεοπτικού οργανισµού και της
επιλογής του περιεχοµένου, απαιτούν ειδικά πρότυπα προκειµένου
να προστατευθεί το δικαίωµα επιλογής του καταναλωτή.

5. Κεφάλαιο 4: ∆ράση στον κανονιστικό τοµέα
5.3.2. Για τη διασφάλιση της πρόσβασης στο περιεχόµενο
απαιτείται, στην πράξη, διασφάλιση της πρόσβασης στις ψηφιακές

5.1. Η ΟΚΕ σε γενικές γραµµές εκφράζει ικανοποίηση για την υποδοµές και διαθεσιµότητα πληροφοριών και ψυχαγωγίας στο
πρόταση της Επιτροπής για δράση και συµφωνεί µε αυτήν. πλαίσιο των εν λόγω υποδοµών.

5.3.3. Σύµφωνα µε την πολιτική περιεχοµένου, η επίγεια
5.2. Πιο συγκεκριµένα, η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της ψηφιακή τηλεόραση και η µετατροπή των επίγειων ραδιοτηλεοπτι-
Επιτροπής, η οποία θα ολοκληρωθεί τον Ιούνιο του 2000, για κών συστηµάτων πρέπει να αποτελούν θέµατα δηµοσίου συµφέ-
ανεξάρτητη µελέτη όσον αφορά τον αντίκτυπο των διατάξεων της ροντος. Συνέπεια της αρχής αυτής είναι η ανάγκη να διασφαλισθεί
οδηγίας για την τηλεόραση χωρίς σύνορα σχετικά µε την προώθηση στις ραδιοτηλεοπτικές εκποµπές δηµοσίας υπηρεσίας διαθέσιµο
των ευρωπαϊκών έργων. Η Επιτροπή δήλωσε ότι µια τέτοια µελέτη εύρος ζώνης για δωρεάν ψηφιακές εκποµπές.
θα δώσει «την ευκαιρία για τη γενική εξέταση των κανονιστικών
και υποστηρικτικών µέσων για την προαγωγή της πολιτιστικής και 5.3.4. Η Επιτροπή αναγνωρίζει σαφώς ότι µία από τις τεχνολο-
γλωσσικής ποικιλοµορφίας όσον αφορά τον οπτικοακουστικό γικές πτυχές για τις οποίες επικρατεί αβεβαιότητα είναι το ζήτηµα
τοµέα». Η ΟΚΕ κρίνει ότι πρέπει να καταβληθεί προσπάθεια ώστε, της τελικής µορφής που θα λάβουν οι υποδοµές ψηφιακής
παρόµοια προϊόντα, ανεξάρτητα από την πολιτιστική ή γλωσσική διανοµής ενώ αβεβαιότητα επικρατεί και σχετικά µε τον καθορισµό
τους αξία, να καταστούν ελκυστικά προκειµένου να µπορούν να του περιεχοµένου που θα µεταδίδεται δωρεάν.
διατίθενται ανταγωνιστικά διεθνώς. Για το σκοπό αυτό, η δράση

5.3.5. Η ΟΚΕ θα υποστηρίξει την ανάπτυξη κανονιστικώντης Επιτροπής πρέπει να εστιάζεται στα ακόλουθα:
ρυθµίσεων που θα διασφαλίζουν την δωρεάν διάθεση των ενηµε-
ρωτικών και ψυχαγωγικών εκποµπών της δηµόσιας ραδιοτηλεόρα-— στην προώθηση της πολυγλωσσίας και της ευρωπαϊκής
σης στο ψηφιακό περιβάλλον. Ειδικότερα, πρέπει να τονισθεί ότιπολιτιστικής πολυφωνίας
οι ενηµερωτικού περιεχοµένου εκποµπές, όπως τα εθνικά νέα,
αποτελούν παράγοντα αποφασιστικής σηµασίας για την— στη ζήτηση προϊόντων υψηλής ποιότητας τα οποία χρησιµο-
απρόσκοπτη λειτουργία της δηµοκρατίας.ποιούν νέες µορφές έκφρασης

5.3.6. 'Οσον αφορά τις εκποµπές ψυχαγωγικού περιεχοµένου— στην ανάγκη για συµβατών προτύπων και µορφοτύπων για υψηλής ποιότητας, το ζήτηµα της καθιέρωσης προσιτών τιµών δεν
την διευκόλυνση της ανταλλαγής δεδοµένων µπορεί να αντιµετωπισθεί µέσω ρυθµίσεων. Οι ραδιοτηλεοπτικοί

οργανισµοί καταβάλλουν σηµαντικά ποσά για την εξασφάλιση των
— στην εισαγωγή µηχανισµών υποστήριξης για τη δηµιουργία δικαιωµάτων µετάδοσης των εν λόγω εκποµπών και, κατά συνέπεια,

ευρωπαϊκών δικτύων και προϊόντων θα πρέπει να είναι αυτοί που θα καθορίζουν τις τιµές που θεωρούν
ότι είναι αναγκαίες για να διασφαλισθεί η τηλεθέαση που απαιτείται

— στην ανάγκη για κατάρτιση στον τοµέα των πολυµέσων που για να διασφαλισθεί η αναγκαία απόδοση των επενδύσεων που
να συνδυάζει την τεχνογνωσία και τη γνώση σχετικά µε το πραγµατοποιούν.
περιεχόµενο

(1) Βλέπε, επίσης, MLIS-Multilingual Information Society:
www.hltcentral.org/hlt/mlis/.— στη στήριξη της διάδοσης και της προώθησης
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5.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί όσον αφορά τη σηµασία που αποδίδει η τικότητα των ποικίλων µηχανισµών υποστήριξης µε σκοπό την
ανάπτυξη µιας συνεκτικής προσέγγισης. Μήπως η πρόταση αυτήΕπιτροπή στην προστασία των δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτη-

σίας και στην καταπολέµηση της πειρατείας και αναµένει την σηµαίνει την επιβολή ελέγχου στα εθνικά µέτρα υποστήριξης; Η
ΟΚΕ θεωρεί ότι η πρόταση της Επιτροπής για ανάπτυξη µιαςέγκριση της οδηγίας για την πνευµατική ιδιοκτησία και τα

συγγενικά δικαιώµατα. συνεκτικής των µηχανισµών υποστήριξης δεν θα πρέπει να θέσει σε
κίνδυνο επιτυχή εθνικά µέτρα στήριξης.

5.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τα συµπεράσµατα της Επιτροπής που
6.3. Η ΟΚΕ εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής για επιδίωξησχετίζονται µε την προστασία των ανηλίκων. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η
προστιθέµενης αξίας σε κοινοτικό επίπεδο στον οπτικοακουστικόπροστασία των ανηλίκων γίνεται όλο και πιο δύσκολη στην
τοµέα µέσω «καλύτερης συνέργιας µεταξύ των διαφόρων µέσωνψηφιακή εποχή και, για το λόγο αυτό, πρέπει να υιοθετηθεί µια
που στοχεύουν στην προώθηση περιεχοµένου για την κοινωνία τηςαυστηρότερη προσέγγιση όσον αφορά τα πρότυπα και µηχα-
πληροφορίας».νισµούς. Για παράδειγµα:

α) θα µπορούσαν να τοποθετηθούν στις τηλεοπτικές συσκευές
και στους ηλεκτρονικούς υπολογιστές µηχανισµοί προστα- 7. Κεφάλαιο 6: ∆ράση στον τοµέα των µηχανισµών υποστή-
σίας των παιδιών ώστε να διασφαλίζεται το υψηλότερο ριξης
δυνατό επίπεδο προστασίας. Ταυτόχρονα, θα πρέπει να
προβλεφθεί η δυνατότητα αφαίρεσης ή περιορισµού της
χρήσης των µηχανισµών προστασίας ανάλογα µε τις προσωπι- 7.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει το στόχο της Επιτροπής σύµφωνα µε
κές ανάγκες κάθε ατόµου τον οποίο η κοινωνική και γλωσσική ποικιλοµορφία της Ευρώπης

πρέπει να αυξηθεί και να αποτελέσει συστατικό στοιχείο της
ανάπτυξης της κοινωνίας των πληροφοριών. Παράλληλα, η ΟΚΕβ) η πληροφόρηση για την παιδική/ανθρώπινη αξιοπρέπεια
προειδοποιεί ότι µια πολιτική που επικεντρώνεται αποκλειστικάκαι τα συστήµατα προστασίας και αξιολόγησης πρέπει να
στην κοινωνική και γλωσσική ποικιλοµορφία δεν έχει πιθανότητεςδιατίθενται στις σελίδες του ∆ιαδικτύου, σε φυλλάδια και
να ικανοποιήσει τον συµπληρωµατικό στόχο να αποκτήσει ηµπροσούρες σε σηµεία πώλησης
Ευρώπη ένα µεγαλύτερο µερίδιο της παγκόσµιας αγοράς οπτικο-
ακουστικής ψυχαγωγίας.γ) η αξιολόγηση προγραµµάτων και περιεχοµένου θα πρέπει να

γίνει υποχρεωτική

7.2. Η ΟΚΕ έχει ήδη δώσει την έγκρισή της για την πρωτοβου-
δ) θα πρέπει να γίνεται χρήση ονοµάτων τοµέα, µε στόχο λία Media Plus (1).

την επέκταση του συστήµατος αξιολόγησης ταινιών στο
∆ιαδίκτυο

7.3. Η ΟΚΕ προσδοκά να καταρτίσει τη γνωµοδότησή της για
την πρωτοβουλία eEurope.ε) θα µπορούσαν να αναληφθούν ενεργές και δυναµικές πρωτο-

βουλίες για την κατάρτιση ποιοτικών και ελκυστικών προ-
γραµµάτων όπως, παραδείγµατος χάρη, το γερµανικό «Παι- 7.4. Οι δράσεις στα πλαίσια του 5ου προγράµµατος πλαίσιοδικό Κανάλι». µπορούν να διαδραµατίσουν ζωτικό ρόλο στην ανάπτυξη του

οπτικοακουστικού τοµέα στην ΕΕ (βλ. σηµείο 3.2).

5.6. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόταση της
Επιτροπής για µελέτη νέων τεχνικών διαφήµισης µε απώτερο 7.5. Η ΟΚΕ ενθαρρύνει την Επιτροπή να εµµείνει στην πρότασή
σκοπό την πιθανή µελλοντική αξιολόγηση των διατάξεων που της για ανταλλαγή εµπειριών µεταξύ των κρατών µελών.
περιλαµβάνονται στην οδηγία για την τηλεόραση χωρίς σύνορα. Η
ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι πρέπει να διασφαλισθεί ένας
σαφής διαχωρισµός µεταξύ διαφήµισης και λοιπού περιεχοµένου
και ότι οι καταναλωτές πρέπει να αντιλαµβάνονται ότι µεταδίδονται 8. Κεφάλαιο 7: Η εξωτερική διάσταση της κοινοτικής
διαφηµίσεις. πολιτικής στον οπτικοακουστικό τοµέα

8.1. Η ΟΚΕ παρακινεί την Επιτροπή να ενθαρρύνει µια µεγαλύ-
τερη ελευθέρωση των συναλλαγών σε υπηρεσίες του οπτικοακου-6. Κεφάλαιο 5: Αρχές ανάπτυξης κοινοτικών µέσων
στικού τοµέα στο πλαίσιο των διαπραγµατεύσεων µεταξύ τουυποστήριξης
Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου και της Γενικής Συµφωνίας
Εµπορίου και Υπηρεσιών ούτως ώστε τα ευρωπαϊκά προϊόντα να
έχουν ευκολότερη πρόσβαση στις αγορές εκτός ΕΕ.6.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί σε γενικές γραµµές µε τις προτεινόµενες

αρχές οι οποίες πρέπει να καθοδηγούν τη δράση της Κοινότητας
όσον αφορά τα µέσα υποστήριξης.

(1) COM(1999) 658 τελικό: γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 27ης Απριλίου
2000 σχετικά µε την Πρότασηαπόφασης του Συµβουλίου για την
εφαρµογή ενός προγράµµατος υποστήριξης της ανάπτυξης, διανοµής

6.2. Ωστόσο, η ΟΚΕ δεν θα θεωρούσε περιττή τη διασαφήνιση και προώθησης των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών έργων (Media —
εκ µέρους της Επιτροπής της πρότασής της για προβληµατισµό σε PLUS — Ανάπτυξη, διανοµή και προώθηση) (2001 — 2005), ΕΕ

C 168 της 16.7.2000.ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά µε το πως θα ενισχυθεί η συµπληρωµα-
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9. Συµπέρασµα — αναµένει τα αποτελέσµατα των µελετών και των άλλων
δράσεων που προτείνει η Επιτροπή προκειµένου να προβεί
στην αξιολόγησή τους.

— θεωρεί ότι η ανάγκη διασφάλισης της συνεκτικότητας µεταξύ9.1. Η ΟΚΕ:
των πολιτικών της ΕΚ στους τοµείς του πολιτισµού, του
οπτικοακουστικού τοµέα και του ανταγωνισµού θα πρέπει να

— υποστηρίζει γενικά την ανακοίνωση της Επιτροπής διότι αντικατοπτρίζεται στις κατευθυντήριες γραµµές που
θεωρεί ότι αποτελεί ένα σηµαντικό βήµα προς την κατεύθυνση αποσκοπούν στη διασφάλιση της πολιτιστικής πολυµορφίας
του προσδιορισµού της κατάλληλης, για την ψηφιακή εποχή, µέσω της αξιοποίησης των εθνικών συστηµάτων των κρατών
οπτικοακουστικής πολιτικής µελών για την αξιοποίηση των εθνικών δυνατοτήτων

παραγωγής·
— αναγνωρίζει τη σηµασία του οπτικοακουστικού τοµέα, ο — πιστεύει ότι οι δηµόσιοι ραδιοτηλεοπτικοί οργανισµοί θα πρέ-

οποίος αποτελεί σηµαντική πηγή δηµιουργίας θέσεων απα- πει να συνεχίσουν να επωφελούνται από τις τεχνολογικές
σχόλησης, τόσο για την προώθηση της δηµοκρατίας και τη προόδους που συντελούνται κατά την εκτέλεση της αποστο-
διασφάλιση της ελευθερίας έκφρασης και της πολυφωνίας λής τους, προκειµένου να διασφαλισθεί η απρόσκοπτη λει-
όσο και για την προστασία και την προώθηση της πολιτιστι- τουργία του δηµοκρατικού πολιτεύµατος, η πολυφωνία, η

κοινωνική συνοχή και η πολιτιστική και γλωσσική πολυµορφία.κής πολυµορφίας στην Ευρώπη·

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
σχετικά µε την Ευρωπαϊκή Συµφωνία για την οργάνωση του χρόνου εργασίας του ιπτάµενου προσωπικού
της πολιτικής αεροπορίας που συνάφθηκε από την 'Ενωση Ευρωπαϊκών Αεροπορικών Εταιρειών (AEA),
την Ευρωπαϊκή Οµοσπονδία Εργαζοµένων στις Μεταφορές (ETF), την Ευρωπαϊκή 'Ενωση Προσωπικού
Θαλάµων ∆ιακυβέρνησης Αεροσκαφών (ECA), την Ευρωπαϊκή 'Ενωση Αεροµεταφορέων των Περιφε-

ρειών της Ευρώπης (ERA) και τη ∆ιεθνή 'Ενωση για τις Ναυλωµένες Πτήσεις (IACA)»

(2001/C 14/23)

Στις 19 Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 23,
παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού, να καταρτίσει γνωµοδότηση για την παραπάνω πρόταση.

Οι προπαρασκευαστικές εργασίες ανατέθηκαν στο τµήµα «Μεταφορών, ενέργειας, υποδοµών και κοινωνίας των
πληροφοριών». Γενικός εισηγητής, σύµφωνα µε τα άρθρα 20 και 50 του Εσωτερικού Κανονισµού, ορίσθηκε ο
κ. Konz.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειάς της, στις 19 Οκτωβρίου 2000, η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 81 ψήφους υπέρ, 1
κατά, και 1 αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή πρόταση της Επιτροπής, σύµφωνα µε το άρθρο 139, παράγραφος
2, της συνθήκης.

1.3. Οι πέντε υπογράφουσες οργανώσεις της εν λόγω συµφω-1.1. Στις 22 Μαρτίου 2000, οι κοινωνικοί εταίροι του τοµέα
νίας (1), τόσο από πλευράς εργοδοσίας, όσο και από πλευράςτης πολιτικής αεροπορίας κατέληξαν σε µια ευρωπαϊκή συµφωνία
εργατικών ενώσεων, αναγνωρίστηκαν:σχετικά µε την οργάνωση του χρόνου εργασίας του ιπτάµενου

προσωπικού, δηλαδή των κυβερνητών των αεροσκαφών και του
(1) AEA ('Ενωση Ευρωπαϊκών Αεροπορικών Εταιρειών)ιπτάµενου τεχνικού και µη προσωπικού.

AICA (∆ιεθνής 'Ενωση για τις Ναυλωµένες Πτήσεις)
ERA (Ευρωπαϊκή 'Ενωση Αεροπορικών Εταιρειών των Περιφερειών της
Ευρώπης)

1.2. Στη συνέχεια, υπέβαλαν την εν λόγω ευρωπαϊκή συµφωνία ECA (Ευρωπαϊκή 'Ενωση Προσωπικού Θαλάµων ∆ιακυβέρνησης)
στην Επιτροπή µε το ρητό αίτηµα να τεθεί σε εφαρµογή, σε ETF (Ευρωπαϊκή Οµοσπονδία Εργαζοµένων στις Μεταφορές η οποία

είναι συνδεδεµένη µε την Ευρωπαϊκή Συνοµοσπονδία Συνδικάτων).κοινοτικό επίπεδο, µε απόφαση του Συµβουλίου ύστερα από
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— ότι είναι αντιπροσωπευτικές, σε ευρωπαϊκό επίπεδο — τις σιδηροδροµικές µεταφορές — οδηγία 2000/34/ΕΚ της
22 Ιουνίου 2000, η οποία τροποποιεί την οδηγία
93/104/ΕΕ (1) της 23 Νοεµβρίου 1993 προκειµένου να

— ότι έχουν την ικανότητα να διαπραγµατευτούν συµφωνίες σε καλύψει τους τοµείς και τις δραστηριότητες που αποκλείο-
ευρωπαϊκό επίπεδο, νται από το πεδίο εφαρµογής της εν λόγω οδηγίας.

— καθώς διαθέτουν τις κατάλληλες δοµές που τους επιτρέπουν 2.3. Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι, χάρη σε µια διαπραγµατε-
να συµµετέχουν αποτελεσµατικά στην εφαρµογή των κοινω- υθείσα ευρωπαϊκή συµφωνία, οι «διακινούµενοι» εργαζόµενοι,
νικών διατάξεων της συνθήκης και των συµφωνιών που κοινώς αποκαλούµενοι «ιπτάµενο προσωπικό», σ' αυτό το
υπέγραψαν οι ίδιες. σηµαντικό τοµέα των µεταφορών, ο οποίος εκ φύσεως πρέπει να

λειτουργεί επτά µέρες την εβδοµάδα και, πολύ συχνά, αργά το
βράδυ, ορισµένες φορές µάλιστα, ολόκληρη τη νύχτα, και σε
µεταβαλλόµενες ζώνες ωρών, προστατεύονται από τις δυσµενείς

1.4. Εξάλλου, συµµετέχουν στην Ισοµερή Επιτροπή Πολιτικής για την υγεία και την ασφάλειά τους συνθήκες, οι οποίες
Αεροπορίας από τη στιγµή της σύστασής της το 1997. Στα οφείλονται:
πλαίσιο αυτό, κατήρτισαν από κοινού ένα αριθµό διεξοδικών
γνωµοδοτήσεων σχετικά µε ζητήµατα κοινής πολιτικής µεταφορών — στην άκρως µακράς διάρκειας εργασία,
και των κοινωνικών πτυχών τους.

— στην ανεπαρκή ανάπαυση,

— στη νυκτερινή εργασία,1.5. Η Επιτροπή, µετά από προσεκτική εξέταση, συνάγει το
συµπέρασµα ότι καµία από τις ρήτρες της ευρωπαϊκής αυτής — στην άρρυθµη οργάνωση της εργασίας.συµφωνίας δεν αντιτίθεται στο κοινοτικό δίκαιο και, κατά συνέπεια,
οι απορρέουσες για τα κράτη µέλη υποχρεώσεις δεν πηγάζουν
άµεσα από τη συµφωνία των εξουσιοδοτηµένων για το ζήτηµα 2.4. 'Ηδη στη γνωµοδότησή της, της 9ης Μαρτίου 1999 (2),
αυτό κοινωνικών εταίρων αλλά από τις διαδικασίες υλοποίησης για τους τοµείς και τις δραστηριότητες που αποκλείονται από το
της συµφωνίας αυτής κατ' εφαρµογή της οδηγίας, από τη στιγµή πεδίο εφαρµογής της οδηγίας 93/104/CE (1) και που αφορά
που θα εγκριθεί από το Συµβούλιο. ορισµένες πτυχές της οργάνωσης του χρόνου εργασίας, στο

σηµείο 3.5.2, η ΟΚΕ απηύθυνε έκκληση στην Επιτροπή και τους
κοινωνικούς εταίρους, ώστε να καλύπτονται οι «διακινούµενοι»
εργαζόµενοι στον εξελισσόµενο αυτό τοµέα εξίσου από τις

1.6. Συνεπώς, η εν λόγω ευρωπαϊκή συµφωνία αποτελεί παράρ- διατάξεις της εν λόγω οδηγίας, η οποία τέθηκε σε ισχύ από τις
τηµα µόνο της πρότασης οδηγίας, το οποίο υποβάλλεται στο 23 Νοεµβρίου 1996.
Συµβούλιο για έγκριση, προκειµένου να κηρυχθεί η εν λόγω
Ευρωπαϊκή Συµφωνία, χωρίς καµία τροποποίηση, ως γενικά υπο-
χρεωτική στα κράτη µέλη. 2.5. Στο σηµείο 3.5.5 της ίδιας γνωµοδότησης, η ΟΚΕ τόνιζε

την αναγκαιότητα ενός ρυθµιστικού πλαισίου σε κοινοτικό επίπεδο
που να περιορίζει το χρόνο εργασίας και να διασφαλίζει επαρκή
ανάπαυση µε βάση τα κριτήρια ασφαλούς άσκησης των δραστηριο-
τήτων και επαρκούς προστασίας σε θέµατα υγείας και ασφάλειας
του ιπτάµενου προσωπικού της πολιτικής αεροπορίας. Με την ίδια2. Γενικές παρατηρήσεις
ευκαιρία, η ΟΚΕ είχε εκφράσει την ικανοποίησή της στους
κοινωνικούς εταίρους, οι οποίοι διεξήγαγαν τις διαπραγµατεύσεις
στα πλαίσια της Ισοµερούς Επιτροπής της Πολιτικής Αεροπορίας

2.1. Η ΟΚΕ σπεύδει να επαναλάβει, ακόµα µια φορά, τη ενθαρρύνοντάς τους να συνάψουν, το συντοµότερο δυνατό,
θεµελιώδη θέση της η οποία επιβεβαιώνει τον ζωτικό ρόλο που διαπραγµατεύσιµη συµφωνία.
διαδραµατίζουν οι ευρωπαίοι κοινωνικοί εταίροι συµπληρώνοντας,
ενισχύοντας, και προσαρµόζοντας σε κοινοτικό επίπεδο τα εθνικά

2.6. Με την ευρωπαϊκή συµφωνία, η οποία υπεγράφη στιςπρότυπα συνθηκών εργασίας, υπό την προϋπόθεση ότι µια ρήτρα
22 Μαρτίου 2000, η ελπίδα της ΟΚΕ ευοδώθηκε, ανεξάρτηταγια τη µη µείωση του επιπέδου προστασίας θα συµπεριλαµβάνεται
από το γεγονός ότι οι κοινωνικοί εταίροι, εξουσιοδοτηµένοι ναρητά στη ρυθµιστική πράξη.
διαπραγµατευθούν και να υπογράψουν ευρωπαϊκές συνθήκες, δεν
ακολούθησαν την ΟΚΕ στην αρνητική της στάση, η οποία
διατυπώθηκε στο σηµείο 3.5.4 της γνωµοδότησής της, της 9ης

2.2. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η Μαρτίου 1999, όσον αφορά την αποδοχή µιας επέκτασης, πέραν
ευρωπαϊκή συµφωνία, η οποία έχει θέση παραρτήµατος στην υπό των 6 µηνών, της περιόδου που συνιστάται προκειµένου να
γνωµοδότηση πρόταση οδηγίας, βρίσκεται ήδη τρίτη στη σειρά, διαπιστωθεί ότι η µέση διάρκεια εργασίας για κάθε περίοδο επτά
µετά τις ευρωπαϊκές συµφωνίες που υπεγράφησαν από τους ηµερών, συµπεριλαµβανοµένων των υπερωριών, δεν υπερβαίνει τις
κοινωνικούς εταίρους, στις 30 Σεπτεµβρίου 1998, και τέθηκαν σε 48 ώρες.
ισχύ σε κοινοτικό επίπεδο µε οδηγία του Συµβουλίου για:

(1) ΕΕ L 307 της 13.12.1993, σ. 18 — γνωµοδότηση της ΟΚΕ: ΕΕ C 60
— τις θαλάσσιες µεταφορές — οδηγία 1999/63/ΕΕ της 21ης της 8.3.1991, σ. 26.

(2) ΕΕ C 138 της 18.5.1999, σ. 33.Ιουνίου 1999 και
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2.7. Σύµφωνα µε τους κοινωνικούς εταίρους, η συµφωνία κράτη µέλη να προβλέπουν αποτελεσµατικές, αναλογικές, και
αποτρεπτικές κυρώσεις.που συνάφθηκε εγγυάται ισορροπία µεταξύ της ανάγκης να

διασφαλιστεί επαρκής προστασία της υγείας και της ασφάλειας
του ιπτάµενου προσωπικού της πολιτικής αεροπορίας σε ό,τι

3.2. Τα πλεονεκτήµατα που οι πολίτες, γενικά, και οι επιβάτες,αφορά το χρόνο εργασίας και τις απαιτήσεις για επαρκή λειτου-
ειδικότερα, θα µπορέσουν να αποκοµίσουν από µια ρύθµιση, πουργική ευελιξία των εταιρειών που αναπτύσσουν δραστηριότητες
προέκυψε µετά από διαπραγµάτευση, η οποία πραγµατεύεται τοπολιτικής αεροπορίας.
χρόνο εργασίας και ανάπαυσης του ιπτάµενου προσωπικού της
πολιτικής αεροπορίας, είναι προφανή καθώς όλοι γνωρίζουν2.8. Σύµφωνα µε τον πίνακα που παρουσιάζει η Επιτροπή στο
πλήρως ότι οι κίνδυνοι που προκαλούνται από την κόπωση, ησηµείο 8 της αιτιολογικής έκθεσης, οι τρεις υπογράφουσες
οποία οφείλεται στην µακρόωρη εργασία ή την έλλειψη επαρκούςοργανώσεις της εργοδοσίας (βλέπε υποσηµείωση 1, σ. 119),
ανάπαυσης, συνιστούν πραγµατικό κίνδυνο για την υγεία και τηναπασχολούν περισσότερο από το 94 % του εν λόγω «διακινούµε-
ασφάλεια του προσωπικού. Κατά συνέπεια, υποβαθµίζεται και ηνου» προσωπικού σε κοινοτικό επίπεδο, γεγονός το οποίο σηµαίνει
ποιότητα των υπηρεσιών που προσφέρονται στους επιβάτες.ότι οι δυο εργατικές οργανώσεις (βλέπε υποσηµείωση 1, σ. 119)

αντιπροσωπεύουν περισσότερο από το 74 % των εργαζοµένων που
µέχρι του παρόντος αποκλείονται από το πεδίο εφαρµογής των 3.3. Μολονότι τα πρότυπα προστασίας υγείας και ασφάλειας
διατάξεων της οδηγίας 93/104/CE (βλέπε υποσηµείωση 1, σ. του ιπτάµενου προσωπικού της πολιτικής αεροπορίας έχουν
120) που αφορά ορισµένες πτυχές της οργάνωσης του χρόνου καθορισθεί, η ΟΚΕ αναµένει, ωστόσο, ότι η Επιτροπή θα υποβάλει
εργασίας. το συντοµότερο δυνατόν, προτάσεις σχετικά µε τον περιορισµό

του χρόνου πτήσεως, του χρόνου υπηρεσίας, και των απαιτήσεων
2.9. Το γεγονός ότι η ΕRA — Ευρωπαϊκή 'Ενωση Αεροπορικών αναφορικά µε την ανάπαυση (βλέπε σχετικά την ρήτρα 8 της
Εταιρειών των Περιφερειών της Ευρώπης — (βλέπε υποσηµείωση Ευρωπαϊκής Συµφωνίας) ούτως ώστε να καλυφθεί, επίσης, και η
1, σ. 119), η οποία εκπροσωπεί 59 αεροπορικές εταιρείες µικρού πτυχή της ασφαλούς λειτουργίας των αεροπορικών µεταφορών µε
και µεσαίου µεγέθους, συνυπογράφει και αυτή την ευρωπαϊκή κοινοτικά πρότυπα.
συµφωνία, εγγυάται ότι οι ΜΜΕ λήφθηκαν σοβαρά υπόψη.

3.4. Εν κατακλείδι, η ΟΚΕ επιθυµεί να δηλώσει, και αυτή, ότι η
3. Τελικές παρατηρήσεις θέσπιση κοινοτικών ελάχιστων προδιαγραφών για το χρόνο εργα-

σίας του ιπτάµενου προσωπικού της πολιτικής αεροπορίας αποτε-
λεί ένα µεγάλο βήµα προς τη δηµιουργία ενός ελάχιστου συνόλου3.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει θερµά την Επιτροπή η οποία, στο

άρθρο 3 της υπό γνωµοδότηση πρότασης οδηγίας, επιβάλλει στα θεµελιωδών δικαιωµάτων των εργαζοµένων.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Ο ρόλος της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
για µια φαρµακευτική πολιτική που να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των πολιτών: βελτίωση της

περίθαλψης, προώθηση της καινοτόµου έρευνας, έλεγχος των υγειονοµικών δαπανών»

(2001/C 14/24)

Στις 23 Φεβρουαρίου 1999 και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού
Κανονισµού η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε το παραπάνω
θέµα.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, κατήρτισε τη γνωµοδότησή του βάσει της εισηγητικής έκθεσης του εισηγητή κ. Colombo στις
19 Ιουλίου 2000.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας, στις 19 Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε
µε 81 ψήφους υπέρ, 3 κατά και 7 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή δαπάνες, η ΟΚΕ θεωρεί πολύ πιθανό, λόγω ορισµένων καινοτόµων
και ιδιαίτερα δαπανηρών φαρµακευτικών προϊόντων, οι δαπάνες
των συστηµάτων κοινωνικής προστασίας των κρατών µελών να1.1. Η παρούσα γνωµοδότηση πρωτοβουλίας εντάσσεται στην σηµειώσουν αύξηση στο άµεσο µέλλον. Η τάση αυτή πιθανόν νααποκαλούµενη πρωτοβουλία της ΟΚΕ «Η Ευρώπη των πολιτών», καταστήσει δύσκολη την εξασφάλιση των σηµερινών επιπέδωναποσκοπεί στην αντιµετώπιση του συνόλου της φαρµακευτικής περίθαλψης των ασθενών ενώ αντιθέτως αυξάνονται οι προσδοκίεςπολιτικής στα κράτη µέλη της ΕΕ, και επικεντρώνεται στα συµφέ- των πολιτών για τη βελτίωση του επιπέδου ζωής.ροντα του ασθενούς, στις προσδοκίες του, στο δικαίωµά του για

υψηλού επιπέδου προστασία της υγείας του, στην αναγνώριση του
σηµαντικού ρόλου που διαδραµατίζει η φαρµακοθεραπεία στη
σύγχρονη κοινωνία.

1.6. Εν προκειµένω απαιτείται δράση µε τήρηση των κοινοτικών1.2. Σήµερα ο ευρωπαίος πολίτης απαιτεί ολοένα και περισσό-
αρχών, όπως είναι π.χ. η ελευθερία της εµπορίας και της κυκλοφο-τερο τη δυνατότητα πρόσβασης σε φάρµακα ασφαλή, αποτελεσµα-
ρίας των υπηρεσιών και των απαιτήσεων κοινωνικής προστασίαςτικά και καλής ποιότητας, την παροχή ανεξάρτητων πηγών
των ευρωπαίων πολιτών. Για την προώθηση αυτών των πτυχών, ηενηµέρωσης και την εγγύηση έγκαιρης διάθεσης κάθε νέου
ΟΚΕ εκτιµά ότι είναι απαραίτητο να εξαλειφθούν τα εµπόδια πουπροϊόντος. Ακόµη και τα καινοτόµα φάρµακα που διατέθηκαν
παρεµβάλλονται για την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς τωνστην αγορά πρόσφατα πρέπει να είναι γρήγορα διαθέσιµα και σε
φαρµακευτικών προϊόντων.λογικές τιµές για όλους τους ευρωπαίους πολίτες.

1.3. Πρέπει συνεπώς να ανταποκριθούµε σε αυτές τις προσδο-
κίες ενθαρρύνοντας την ποιοτική πρωτοβουλία στον τοµέα αυτό
βάσει µιας πολιτικής που να καθορίζει συστήµατα ικανά να
συσχετίσουν µια προσεκτική αξιολόγηση των αναγκών των ασθενών 1.7. Το µέγεθος των προβληµάτων που παραµένουν άλυτα για
µε την αποτελεσµατικότητα και την ικανότητα των απαντήσεων την ελεύθερη διακίνηση των φαρµάκων στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση
που το υγειονοµικό σύστηµα, µέσω των φαρµάκων, δίδει σε αυτές επισηµαίνεται σαφώς στην «Τρίτη στρογγυλή τράπεζα
τις ανάγκες. Bangemann» που πραγµατοποιήθηκε στο Παρίσι το ∆εκέµ-

βριο 1998, µε θέµα τις προοπτικές της κοινοτικής νοµοθεσίας
στον τοµέα αυτό. Στην εκδήλωση αυτή δεν βρέθηκαν λύσεις1.4. Η ΟΚΕ έχει πλήρη συνείδηση του γεγονότος ότι η
των προβληµάτων που συζητήθηκαν ούτε πιθανές µονοµερείςλειτουργία της φαρµακευτικής αγοράς πρέπει να εξεταστεί σε
παρεµβάσεις από τα κράτη µέλη ή την Επιτροπή σύµφωνα µε τιςστενή σχέση µε τους προβληµατισµούς που αφορούν την κοινωνική
διατάξεις της Συνθήκης, ούτε σηµειώθηκε αισθητή πρόοδος στιςπροστασία των µεµονωµένων κρατών µελών. Τα συστήµατα αυτά,
διάφορες διαδοχικές συναντήσεις στο πλαίσιο των «τριµερώνπου βάσει του άρθρου 152 είναι αποκλειστική αρµοδιότητα των
διαλόγων».κρατών µελών, αντιµετωπίζουν σήµερα µεγάλες πιέσεις λόγω

κόστους, που οφείλονται κυρίως στις υφιστάµενες δηµογραφικές
τάσεις, στη βελτίωση των τεχνικών διάγνωσης και στην πρόοδο της
ιατρικής.

1.5. Η γνωµοδότηση αυτή προτίθεται επιπλέον να επιστήσει 1.8. Αυτή η στάσιµη κατάσταση είναι απαράδεκτη στη φάση
της εξέλιξης της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης, και η ΟΚΕ ζητά τηντην προσοχή στο αυξανόµενο κόστος των υγειονοµικών δαπανών

που στα επιµέρους κράτη µέλη δηµιουργεί ολοένα και µεγαλύτερες παρέµβαση του Συµβουλίου Εσωτερικής Αγοράς προκειµένου να
ασχοληθεί περισσότερο µε το θέµα αυτό µετά τη θέση πουδυσκολίες στους οργανισµούς που έχουν αναλάβει τη χρηµατο-

δότησή του. 'Εστω και αν οι φαρµακευτικές δαπάνες σηµειώνουν εξέφρασε στις 18.5.98, επισηµαίνοντας εκ νέου την προβληµατική
ολόκληρου του τοµέα.σε ορισµένα κράτη µέλη µικρότερη αύξηση από τις υγειονοµικές
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1.9. 'Οσον αφορά τα θέµατα της ανάπτυξης και της σηµασίας 2.2. Η θεώρηση του φαρµάκου ως κοινωνικού αγαθού και η
διασφάλιση της υγειονοµικής περίθαλψης, κυρίως της φαρµακευτι-του φαρµακευτικού τοµέα στην Ευρώπη, η ΟΚΕ έχει συµβάλει, στο

παρελθόν, µε πολυάριθµες εργασίες στις οποίες υποστήριζε πάντα κής, σε όλους τους πολίτες υπήρξε σταθερή πολιτική των
ευρωπαϊκών κυβερνήσεων της τελευταίας δεκαετίας. Αυτή ηδυναµικά το στρατηγικό ρόλο της φαρµακευτικής βιοµηχανίας.

Ειδικότερα στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας «Ελεύθερη διακίνηση αρχή δεν αµφισβητήθηκε από τις πρόσφατες στρατηγικές που
αποβλέπουν αφενός, να βελτιώσουν την αποτελεσµατικότητα τωντων φαρµάκων στην 'Ενωση: εξάλειψη των υφιστάµενων φραγ-

µών» (1) είχε υποδείξει µια διαδικασία για την προοδευτική ενίσχυση δηµόσιων υγειονοµικών υπηρεσιών και αφετέρου, να ανοίξουν
χώρους για µια σηµαντικότερη παρουσία του ιδιωτικού τοµέα στοτης βιοµηχανικής παρουσίας του τοµέα στην Ευρώπη χωρίς να

τεθούν σε αµφισβήτηση οι δύο βασικές αρχές: η αρχή της πεδίο της υγείας.
ταχείας πρόσβασης των ασθενών σε καινοτόµα προϊόντα και της
αναγκαιότητας του ελέγχου των φαρµακευτικών δαπανών εκ
µέρους των κρατών µελών.

2.3. Είναι συνεπώς απαραίτητο τα πραγµατικά καινοτόµα φάρ-
µακα να τίθενται στη διάθεση των πολιτών το συντοµότερο
δυνατόν, και κατά συνέπεια εντός των χρονικών ορίων που

1.10. 'Ενα ευρύτατο τµήµα των προσανατολισµών αυτών, που προβλέπει η ισχύουσα νοµοθεσία χωρίς επιβραδύνσεις που οφεί-
είναι θεµελιώδεις για τη δράση σε κοινοτικό επίπεδο, παρέµεινε λονται στις µακρές διαπραγµατεύσεις για τον καθορισµό των
ωστόσο θεωρία. Η ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς τα τελευταία τιµών, χωρίς να χρησιµοποιηθεί η ταξινόµηση ή η παρεµβολή
χρόνια σηµείωσε αργή πρόοδο προς την ελεύθερη διακίνηση «σηµειωµάτων» για τον περιορισµό της χρήσης τους, και να
παρά το γεγονός ότι το ∆ικαστήριο αφενός, και το Συµβούλιο αρνηθούν οι βιοµηχανίες τη διάθεσή τους στην αγορά για
Εσωτερικής Αγοράς της 18ης Μαΐου 1998, αφετέρου, κάλεσαν οικονοµικούς λόγους.
τις κοινοτικές αρχές να αντιµετωπίσουν τις παρεκκλίσεις που έχουν
προκαλέσει οι διαφορετικές νοµοθεσίες που ισχύουν στα κράτη
µέλη, µε την υποστήριξη του καθορισµού συγκεκριµένων τρόπων
για την σταδιακή άρση των ρυθµίσεων στον φαρµακευτικό τοµέα. 2.4. Πράγµατι, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ η πολιτική που

ακολουθούν τα κράτη µέλη όσον αφορά τη δηµόσια υγεία δεν
πρέπει να αρνείται την απαραίτητη θεραπευτική υποστήριξη
ιδιαίτερα δε όταν η σωστή χρήση των φαρµάκων όχι µόνο είναι η1.11. Η τάση αυτή για τη διατήρηση της σηµερινής κατάστασης
κατάλληλη απάντηση για πολλές ασθένειες αλλά αποτελεί πηγήεπιβαρύνει την ικανότητα λειτουργίας της Επιτροπής, που συχνά
εξοικονόµησης πόρων στις περιπτώσεις που µειώνει τις δαπάνεςβλέπει να παρεµποδίζεται η αναγκαία νοµοθετική πορεία. Εξάλλου
άλλων κλάδων της υγείας.δεν καθίσταται δυνατή η ισόρροπη πρόσβαση των ευρωπαίων

πολιτών στα φάρµακα και επηρεάζεται αρνητικά η ανταγωνιστική
ικανότητα της φαρµακευτικής βιοµηχανίας στην Ευρώπη.

2.5. Η ΟΚΕ έχει ήδη εκφράσει θετική άποψη για την πρόταση
του κανονισµού για τα «ορφανά» φάρµακα (2) και έχει υποδείξει

1.12. Είναι συνεπώς αναγκαίο η Κοινότητα και τα κράτη ορισµένες βελτιώσεις που αποβλέπουν στην ευρύτερη εφαρµογή
µέλη να δώσουν συνέχεια στην πρωτοβουλία της ΟΚΕ για να και στην ταχύτερη πρακτική καταγραφής. Και όλα αυτά ακριβώς
ξεπεραστούν οι καθυστερήσεις του τοµέα µε τον προσδιορισµό για να υπάρξει απάντηση στην ανάγκη έρευνας, παραγωγής
των ευθυνών, των αρµοδιοτήτων και των σχετικών εντολών και µε και διάθεσης φαρµάκων που να είναι το καλύτερο δυνατό
την αναφορά των αναγκαίων στόχων προκειµένου ο ευρωπαίος προσαρµοσµένα στις ανάγκες των ασθενών, έως την οριακή έννοια
πολίτης να απολαµβάνει των πλεονεκτηµάτων που το φάρµακο του φαρµάκου που δηµιουργείται για να προστατεύσει την υγεία
είναι σε θέση να προσφέρει για την υγεία του, και η φαρµακευτική ενός και µόνο πολίτη.
βιοµηχανία να αποκτήσει υψηλό επίπεδο ανταγωνιστικότητας.

1.13. Αυτοί είναι οι λόγοι κατάρτισης της παρούσας γνωµοδό-
τησης µε την οποία η ΟΚΕ επιδιώκει να αντιµετωπίσει αυτή την 3. Η σηµασία µιας καινοτόµου και ανταγωνιστικής φαρµα-
προβληµατική από µια διαφορετική ως προς το παρελθόν οπτική: κευτικής βιοµηχανίας
θέτει στο κέντρο της ανάλυσής της τις ανάγκες των πολιτών και τη
διάσταση µε την οποία το «σύστηµα φάρµακο» είναι σε θέση να
ανταποκριθεί στις ανάγκες τους.

3.1. Μια ανταγωνιστική και καινοτόµος ευρωπαϊκή βιοµηχανία
αποτελεί τη λύση που θα διασφαλίσει τη διάθεση νέων αποτελεσµα-
τικότερων και ασφαλέστερων φαρµάκων, και θα οδηγήσει σύντοµα
σε σαφή πλεονεκτήµατα όσον αφορά την απασχόληση υψηλού2. Ο ρόλος του φαρµάκου στην κοινωνία ποιοτικού επιπέδου, θα συµβάλει σηµαντικά στην επίτευξη ενός
ευνοϊκού εµπορικού ισοζυγίου, και µακροπρόθεσµα, στη µείωση
των δαπανών υγειονοµικής περίθαλψης µέσω της µείωσης του

2.1. Το φάρµακο υπήρξε βασικό στοιχείο της θεραπευτικής χρόνου νοσηλείας και της εξάρτησης από εισαγωγές προερχόµενες
πρακτικής από αρχαιοτάτων χρόνων. Ο ρόλος του αυτός ενισχύ- από άλλες γεωγραφικές περιοχές.
θηκε περαιτέρω στη βιοµηχανική κοινωνία.

(2) ΕΕ C 101 της 12.4.1999, σ. 37.(1) ΕΕ C 97 της 1.4.1996, σ. 1.
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3.2. Στην Ευρώπη το φάρµακο έχει διαδραµατίσει καθοριστικής υποδείξεων που έχει προτείνει προκειµένου να καταστεί αποτε-
λεσµατικότερη.σηµασίας ρόλο, ιδιαίτερα τα τελευταία 40 έτη, για τη βελτίωση

του επιπέδου υγείας των πολιτών. Πρέπει να αναγνωριστεί ότι η
φαρµακευτική βιοµηχανία εφοδιάζει συνεχώς την αγορά µε νέα
προϊόντα προκειµένου να αντιµετωπιστούν οι εµφανιζόµενες ασθέ- 3.6. Ο ανταγωνισµός που πρέπει να χαρακτηρίζει τη φαρµακευ-νειες και να βελτιωθεί η θεραπεία των παραδοσιακών. Η εξέλιξη

τική αγορά δεν πρέπει να περιορίζεται ούτε από την ακατάλληληαυτής της διαδικασίας πρέπει να διατηρηθεί στο εσωτερικό της
χρήση της ευρεσιτεχνίας ούτε από τα εµπόδια που τίθενται στονστενής σχέσης µεταξύ οικονοµικών συµφερόντων των επιχειρήσεων
πραγµατικό και δίκαιο ανταγωνισµό των γενικών φαρµάκων.και αναγκών περίθαλψης των πολιτών.
Η προστασία των δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτησίας που
εξασφαλίζεται από το δίπλωµα ευρεσιτεχνίας πρέπει να είναι
σεβαστή τόσο όσον αφορά το µέσο που προωθεί την έρευνα µέσω
της οικονοµικής προσόδου που παρέχει στον κάτοχό του, όσο και3.3. Σήµερα η φαρµακευτική βιοµηχανία χαρακτηρίζεται από:
γιατί καθιστά δηµόσιες γνώσεις που ευνοούν την περαιτέρω
ανάπτυξη της έρευνας από άλλους. Η λήξη του διπλώµατος
ευρεσιτεχνίας πρέπει ωστόσο να συµπίπτει µε µια πραγµατικά— υψηλό βαθµό τεχνολογικής εξειδίκευσης·
ανταγωνιστική διαδικασία ακόµη και για τιµές ίδιων φαρµάκων.

— υψηλότερο ποσοστό επενδύσεων στην έρευνα και στην
ανάπτυξη από το µέσο όρο των διαφόρων βιοµηχανικών

3.7. Η κοινοτική παρέµβαση συνεπώς είναι επιθυµητή και θακλάδων·
πρέπει να στραφεί προς συγκεκριµένους στόχους µε επιδίωξη την
αποφυγή αυτών των αρνητικών καταστάσεων. Για παράδειγµα
µπορεί να προσανατολιστεί προς τους ακόλουθους στόχους:— πολυσύνθετες στρατηγικές εµπορίας που αντικατοπτρίζουν

την πολυπλοκότητα του φαρµακευτικού κλάδου ο οποίος
χαρακτηρίζεται από δυσανάλογη ενηµέρωση µεταξύ προσφο- — ενθάρρυνση της ανάπτυξης της ανταγωνιστικότητας και
ράς και ζήτησης, από έλλειψη οργάνωσης της ζήτησης του ανταγωνισµού, συµπεριλαµβανοµένης της διάδοσης των
µεταξύ των τριών παραγόντων: καταναλωτή, ιατρού που κοινών φαρµακευτικών προϊόντων δεδοµένου ότι οι παράλλη-
χορηγεί τη συνταγή και πληρωτή· λες εισαγωγές αποφέρουν περισσότερα οφέλη στους εισα-

γωγείς παρά στους ασθενείς και γενικά προκαλούν αναστα-
τώσεις σε µια ευρέως οργανωµένη αγορά όπως η

— ικανότητα αντιµετώπισης ή καθορισµού συστηµάτων ρύθµι- φαρµακευτική·
σης και ελέγχου ολοένα περισσότερο πολυσύνθετων και
εξειδικευµένων.

— εξασφάλιση των προϋποθέσεων ούτως ώστε τα νέα φάρµακα
να είναι πραγµατικά διαθέσιµα σε ολόκληρη την επικράτεια
της ΕΕ·Οι λίγες µελέτες που έχουµε στη διάθεσή µας δείχνουν ότι,

τουλάχιστον στις ΗΠΑ, λόγω των συνθηκών αυτών σηµειώθηκαν
στον τοµέα πολύ υψηλότερα κέρδη σε σχέση µε το µέσο όρο των — υποστήριξη των προσπαθειών έρευνας για τις τροπικές
διαφόρων βιοµηχανικών κλάδων. ασθένειες µε στόχο την πρόσβαση σε φάρµακα προσαρ-

µοσµένα στις ειδικές παθολογίες των αναπτυσσόµενων
χωρών.

3.4. ∆εν πρέπει να παραγνωρισθεί ο θετικός αντίκτυπος της εν
λόγω βιοµηχανίας όχι µόνο στην παραδοσιακή παραγωγή αλλά
και στις δραστηριότητες που ασκούνται σε συνεργασία µε τα
πανεπιστήµια και τα νοσοκοµεία για την έρευνα και τις κλινικές 4. Οι φαρµακευτικές δαπάνες
µελέτες που είναι αναγκαίες προκειµένου να ικανοποιηθούν οι
απαιτήσεις των ευρωπαϊκών προτύπων (Κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
2309/93, οδηγία 75/318/ΕΟΚ και επόµενες τροποποιήσεις όπως
επίσης 93/39/ΕΟΚ και 93/40/ΕΟΚ). 4.1. Αν και είναι γνωστό ότι η σηµασία των διαφόρων παρα-

γόντων µπορεί να ποικίλλει σε µεγάλο βαθµό στα διάφορα
κράτη µέλη, τα πιο σηµαντικά στοιχεία που προσδιορίζουν τις
φαρµακευτικές δαπάνες είναι τα ακόλουθα:

3.5. Η πρόταση οδηγίας που αφορά την προσέγγιση των
διατάξεων σχετικά µε την εφαρµογή της ορθής κλινικής πρακτικής

— το συνολικό εισόδηµα των οικογενειών·κατά την εκτέλεση των κλινικών δοκιµών των φαρµάκων για
ανθρώπινη χρήση (1) για την οποία αποφάνθηκε πρόσφατα η ΟΚΕ,
αποτελεί περαιτέρω βήµα προς την εναρµόνιση της συµπεριφοράς — το σύστηµα επιλογής και αµοιβής των ιατρών και οι
των κανονιστικών αρχών των κρατών µελών. Η ΟΚΕ εκφράζει την δεσµεύσεις δαπανών για τους ιατρούς και τους ασθενείς. Τα
επιθυµία να εγκριθεί το ταχύτερο δυνατό, µε ενσωµάτωση των συστήµατα που προβλέπουν επιλογή οικογενειακού ιατρού

και περιορισµένη προσφυγή σε ειδικευµένους ιατρούς παρου-
σιάζουν κατώτερες ιατροφαρµακευτικές δαπάνες σε σχέση µε
τα συστήµατα απόλυτης ελευθερίας επιλογής του ιατρού και
του ιατρού ειδικότητος για κάθε ιατρική επίσκεψη·(1) ΕΕ C 95 της 30.3.1998, σ. 1.
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— ο µέσος όρος ηλικίας του πληθυσµού: οι πιο «ηλικιωµένες» των υγειονοµικών δαπανών εις βάρος των εθνικών προϋπολογισµών
ή των ασφαλιστικών ταµείων, των προβλεπόµενων από το νόµοκοινωνίες παρουσιάζουν πολύ πιο υψηλές φαρµακευτικές

δαπάνες που οφείλεται σε υψηλότερο ποσοστό νοσηρότητας· συστηµάτων και των οργανισµών συµπληρωµατικής ασφάλισης
κατά της ασθενείας είναι κάτι που σήµερα δεν µπορεί να υποστηρι-
χτεί. Πράγµατι οι συνεχώς αυξανόµενες δυσκολίες συγκράτησης

— οι υγειονοµικές απαιτήσεις σε σχέση µε τη νοσηρότητα του των εθνικών προϋπολογισµών είναι ολοένα και πιο έντονες λόγω
πληθυσµού· των απαιτήσεων ικανοποίησης των κριτηρίων του Μάαστριχτ και

κανένα κράτος µέλος της Κοινότητας δεν µπορεί να αυξάνει
συνεχώς τους πόρους που προορίζονται για το φαρµακευτικό— τα συστήµατα ρύθµισης των τιµών και των επιστροφών (που
σύστηµα.έχουν ωστόσο αποδείξει ότι δεν επηρεάζουν σε µόνιµη βάση

τις συνολικές φαρµακευτικές δαπάνες)·

— το οικονοµικοπολιτικό πλαίσιο και η παρουσία ισχυρής
εθνικής φαρµακοβιοµηχανίας· 5. Η άνιση πρόσβαση των ευρωπαίων πολιτών στα φάρµακα

— η συµπεριφορά όσον αφορά τη χορήγηση συνταγών.

5.1. Η καθυστέρηση µε την οποία τα νέα φάρµακα, που
εγκρίνονται µε την κεντρική διαδικασία της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας
Αξιολόγησης Φαρµάκων (EMEA), τίθενται στη διάθεση των4.2. Την τελευταία δεκαετία όλες οι ευρωπαϊκές χώρες έχουν
πολιτών στα διάφορα κράτη µέλη αποτέλεσε αντικείµενο µελέτηςλάβει µέτρα που αποβλέπουν στη συγκράτηση των φαρµακευτικών
από την Επιτροπή, ύστερα από αίτηση του Συµβουλίου Εσωτερικήςδαπανών. Τα µέτρα αυτά, που οφείλονται περισσότερο σε προβλή-
Αγοράς της 18ης Μαΐου 1998, και η οποία παρουσιάστηκε κατάµατα προϋπολογισµού παρά σε απαιτήσεις για την περίθαλψη,
τον έλεγχο που πραγµατοποιήθηκε στο Λονδίνο στις 19 Μαρτίουεπέδρασαν τόσο στο επίπεδο των τιµών (πάγωµα τιµών
1999.παρασκευής, µείωση των περιθωρίων κέρδους των χονδρεµπόρων

και των φαρµακοποιών) όσο και στο επίπεδο των µηχανισµών
επιστροφής των δαπανών (σταθερό ποσό που επιστρέφεται, µείωση
του αριθµού προϊόντων που δικαιολογούν την επιστροφή εξόδων,

5.2. Η µελέτη που πραγµατοποιήθηκε από την Επιτροπήκαθιέρωση ή αύξηση του ποσοστού που επιβαρύνει τους ασθενείς,
παρουσιάζει µια µη ικανοποιητική κατάσταση:ανώτατα όρια για τον εθνικό προϋπολογισµό, τοπικοί ή µεµονωµέ-

νοι συντάκτες συνταγής).

— η ΕMEA κατορθώνει ουσιαστικά να ολοκληρώνει την αξιολό-
γηση των φακέλων των νέων φαρµάκων στις προθεσµίες που
προβλέπονται από τον κανονισµό·4.3. Η αύξηση των συνολικών δαπανών που έχει σηµειωθεί

δείχνει ότι οι δαπάνες αυτές έγιναν ανεξέλεγκτες λόγω των
κοινωνικοοικονοµικών µεγεθών και είναι απαραίτητο η κατάσταση

— η διαδικασία λήψεως αποφάσεων µέσω των οποίων η θετικήαυτή να αντιµετωπιστεί µε ένα σύνολο µέτρων τα οποία, αφενός να
γνωµοδότηση της ΕMEA καταλήγει σε επίσηµη έγκριση τηςπαρακολουθούν τη σφαιρική δυναµική των διαφόρων τµηµάτων
Επιτροπής µε τη σχετική δηµοσίευση στην Επίσηµη Εφηµε-του τοµέα και, αφετέρου να κατευθύνουν τη ζήτηση των φαρµάκων
ρίδα υπόκειται επίσης στις προθεσµίες αυτές (µολονότι δενσε προσεκτικότερη κατανάλωση αναφορικά µε το µέγεθος της
φαίνεται δικαιολογηµένο για µια απλή µεταφορά τους σεδαπάνης.
κοινοτική έγκριση, χωρίς να υπεισέρχεται στην ουσία των
περιεχοµένων των καταχωρηµένων φακέλων, να χρησιµοποιεί-
ται το 1/3 της προθεσµίας που αφιερώνεται για την αξιολό-

4.4. Οποιοσδήποτε και να είναι ο µηχανισµός που χρησιµοποιε- γηση του τεχνικού και επιστηµονικού περιεχοµένου ενός
ίται για τον έλεγχο των τιµών, υπάρχει µια αντιγνωµία που για φακέλου που αποτελείται από χιλιάδες σελίδες στοιχείων)·
διαφορετικούς λόγους δύσκολα αποτελεί αντικείµενο συµβι-
βασµού. Η βιοµηχανία που υποστηρίζει ότι οι τιµές θα πρέπει

— η καθυστέρηση της προώθησης του προϊόντος στα διάφορανα επιτρέψουν τη χρηµατοδότηση του κόστους της Ε&Α. Οι
κράτη µέλη φαίνεται, σε σχέση µε τη στιγµή κατά την οποίαχρηµατοδότες της φαρµακευτικής περίθαλψης που πρέπει να
εγκρίνεται το φάρµακο, υπερβολικά µεγάλη και συνεπώςεξηγήσουν γιατί καταβάλλουν πιθανόν υψηλότερη τιµή για ένα
απαράδεκτη.φάρµακο το οποίο, µολονότι πιο πρόσφατο, παρέχει αποτελεσµατι-

κότητα και ασφάλεια ανάλογη ενός φαρµάκου χαµηλότερης τιµής.
Οι οργανώσεις πολιτών και καταναλωτών που θα ήθελαν να
παρεµβαίνουν περισσότερο στις προδιαγεγραµµένες επιλογές και

5.3. Οι διαφορές που έχουν καταγραφεί µεταξύ των διαφόρωντις επιλογές έρευνας προκειµένου να εξασφαλιστεί το υψηλότερο
κρατών µελών είναι σηµαντικές, και κυµαίνονται από 90 έως 250επίπεδο υγειονοµικής περίθαλψης, χωρίς να υφίστανται άδικες
ηµέρες και πλέον. Με τον τρόπο αυτό δηµιουργείται ανισότητακυρώσεις από πλευράς δαπανών.
στην πρόσβαση των φαρµάκων στα διάφορα κράτη µέλη που
είναι ακατανόητη και οπωσδήποτε µη αποδεκτή εκ µέρους του
ασθενούς. Σε ορισµένα κράτη µέλη η πλειοψηφία των εγκρίσεων
από κεντρικά όργανα οδήγησε σε διαδοχική προώθηση των4.5. 'Ολα αυτά µας οδηγούν σε µια πρώτη θεώρηση επί της

ουσίας. Η σκέψη ότι µπορεί να υπάρξει απάντηση στην αύξηση προϊόντων, ενώ σε άλλες περιπτώσεις το ποσοστό αυτό µόλις
φθάνει το 20-25 % των εγκεκριµένων προϊόντων.του επιπέδου φαρµακευτικής περίθαλψης µέσω συνεχούς αύξησης
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5.4. Ο κυριότερος λόγος τόσο για το διαφορετικό χρονικό 6. Η φαρµακευτική καινοτοµία
διάστηµα µεταξύ έγκρισης και διάθεσης στην αγορά του προϊόντος,
όσο και των διαφορετικών ποσοστών στην εµπορία, φαίνεται να
σχετίζεται µε τις δυσκολίες καθορισµού µιας αποδεκτής τιµής για
τις δηµόσιες φαρµακευτικές δαπάνες καθώς και µε τα διάφορα

6.1. Τα φάρµακα που έχουν εισαχθεί τις τελευταίες δεκαετίεςσυστήµατα επιστροφής των δαπανών που υιοθετούνται από τα
είναι αποκλειστικά καρπός της εργασίας έρευνας και ανάπτυξηςκράτη µέλη. Συνεπώς επικρατούν συγκυριακές εκτιµήσεις δαπανών
(Ε&Α) που πραγµατοποιήθηκε από τη φαρµακευτική βιοµηχανία.σε σχέση µε τον πρωταρχικό στόχο της προστασίας της δηµόσιας
Το κόστος της Ε&Α αυξήθηκε ουσιαστικά τα τελευταία χρόνια: ηυγείας.
βιοµηχανία αναφέρει ποσά των 300-500 εκατ. ευρώ προκειµένου
να θέσει στην αγορά ένα νέο προϊόν. Το κόστος αυτό εκφράζεται
σε πολύ υψηλές τιµές πώλησης.

5.5. Εφόσον είναι απαράδεκτο για τον πολίτη της Ευρωπαϊκής
'Ενωσης να έχει στη διάθεσή του το ίδιο φάρµακο σε τόσο

6.2. Αξίζει να σηµειωθεί ότι η έγκριση εµπορίας ενός νέουδιαφορετικούς χρόνους, το Συµβούλιο και η Επιτροπή πρέπει
φαρµάκου δεν βασίζεται στην αξιολόγηση του βαθµού καινοτο-επειγόντως να καταβάλουν κάθε προσπάθεια για να επιτευχθεί ένας
µίας, αλλά στο θεραπευτικό πλεονέκτηµα που παρουσιάζει σεενιαίος µηχανισµός καθορισµού των τιµών των φαρµάκων που
σχέση µε τις υπάρχουσες θεραπείες. Η έγκριση εµπορίας ενόςέχουν την ίδια αποτελεσµατικότητα ούτως ώστε να διασφαλιστούν
νέου φαρµάκου δεν είναι συνεπώς επαρκής δείκτης του βαθµούσυµβατές τιµές για ίδια προϊόντα. Η αρχή θα πρέπει να γίνει µε
καινοτοµίας. Αυτός µπορεί να αξιολογηθεί καλύτερα εάν αποδει-τον καθορισµό ενός ευρωπαϊκού συστήµατος αναφοράς που να
χθεί ότι το νέο φάρµακο είναι αποτελεσµατικότερο και ασφα-χρησιµεύει ως οδηγός για τα άλλα κράτη µέλη ώστε να εναρµο-
λέστερο από τις υπάρχουσες θεραπείες για τις ίδιες ενδείξεις, γιανιστούν τα διάφορα πρότυπα επιστροφής των εξόδων, τόσο από
σηµαντικές οµάδες ασθενών.πλευράς ταξινόµησης ειδικά εν όψει της επιστροφής, όσο και από

πλευράς των υπό προστασία δικαιωµάτων γενικά, µε τη θέσπιση
συνεπώς ενιαίων όρων για τους πολίτες, τη βιοµηχανία και τα
κράτη µέλη.

6.3. Προς το παρόν, δεν υφίστανται ευρωπαϊκές δηµόσιες
υπηρεσίες που να πραγµατοποιούν ανάλυση αυτού του τύπου. Η
απουσία αξιολόγησης παρεµποδίζει την διεξαγωγή αντικειµενικής
συζήτησης όσον αφορά την έννοια της καινοτοµίας γιατί συµβάλ-

5.6. Το διαφορετικό ποσοστό των φαρµάκων που λαµβάνουν λει στην αυθαίρετη ουσιαστικά χρήση αυτής της πολύτιµης
έγκριση από κεντρικά όργανα και διατίθενται στην αγορά αποκα- επισήµανσης, εφόσον δεν υπάρχει η δυνατότητα διάκρισης µεταξύ
λύπτει µια ακόµα περισσότερο ανησυχητική κατάσταση: εάν δεν πραγµατικού θεραπευτικού πλεονεκτήµατος και µιας αλλαγής που
εξασφαλίζεται σε όλη την Ευρώπη η πρόσβαση στα πιο καινοτόµα δεν οδηγεί σε αισθητή βελτίωση για τους ασθενείς. Επιπλέον, η
φάρµακα, δηµιουργείται µια άνιση κατάσταση σε ό,τι αφορά την επίτευξη υψηλών τιµών πώλησης για νέα φάρµακα που στην
προστασία της υγείας, τίθεται σε αµφισβήτηση η ίδια η σηµασία πραγµατικότητα δεν είναι καινοτόµα µπορεί να αποτελέσει αντι-
της ευρωπαϊκής καταχώρισης, και υπονοµεύεται εκ βάθρων η κίνητρο για τη σωστή διαχείριση του κόστους Ε&Α εκ µέρους της
αξιοπιστία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης και των κοινών κανόνων της, φαρµακευτικής βιοµηχανίας.
που εδραιώθηκε µε πολυετείς προσπάθειες.

6.4. Η απόφαση για την έγκριση της εµπορίας ενός νέου
φαρµάκου θα πρέπει να βασίζεται σε κριτήρια ποιότητας, ασφά-5.7. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει την ανάγκη να συµπληρώσει η
λειας και αποτελεσµατικότητας που να ορίζονται από τουςΕπιτροπή την ανάλυση των αιτιών καθυστέρησης που προκύπτουν
κοινοτικούς κανόνες. Χρειάζεται πράγµατι να εξεταστεί µε προσοχήκαι να ελέγξει µήπως µια από τις αιτίες των καθυστερήσεων αυτών
το ενδεχόµενο ότι η απόφαση έγκρισης για την εµπορία νέουείναι η εµπορία του προϊόντος από πλευράς επιχειρήσεων που
φαρµάκου βάσει του βαθµού καινοτοµίας µπορεί να έχει σηµαντι-περιορίζεται στις χώρες όπου η αγορά φαίνεται κερδοφόρα και να
κές και µη επιθυµητές επιπτώσεις όπως:παρέµβει, εάν χρειαστεί, για να γίνει σεβαστή η κοινοτική νοµοθε-

σία που προβλέπει την εµπορία σε όλα τα κράτη µέλη µετά την
καταχώριση από τα κεντρικά όργανα.

— δηµιουργία καταστάσεων µονοπωλίου για σειρά θεραπευτι-
κών ενδείξεων, µε απρόβλεπτες συνέπειες στις τιµές·

— µείωση της ανταγωνιστικής και ερευνητικής ικανότητας των5.8. Η έγκριση από κεντρικά όργανα πράγµατι αποβλέπει στην
µικρών και µεσαίων επιχειρήσεων που δεν µπορούν ναταυτόχρονη εµπορία ενός φαρµάκου σε όλα τα κράτη µέλη της
διαθέσουν τεράστια ποσά στις δραστηριότητες Ε&Α αλλά θαΚοινότητας και δεν µπορούν να γίνουν αποδεκτά αδικαιολόγητα
πρέπει να επικεντρωθούν σε επιµέρους κλάδους·οικονοµικά συµφέροντα, που αµφισβητούν την πρωταρχική αρχή

της προστασίας της υγείας και της νοµικής βάσης του συστήµατος
καταχώρισης, ακόµη και όταν τα συµφέροντα αυτά οφείλονται
στους πενιχρούς πόρους του προϋπολογισµού για τις δηµόσιες — δηµιουργία της αναγκαιότητας να επιβαρυνθεί ένα µόνο

προϊόν µε το κόστος Ε&Α µιας ολόκληρης επιχείρησης.δαπάνες.



16.1.2001 EL C 14/127Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

6.5. Το κόστος της κλινικής έρευνας έφτασε σε πολύ υψηλά προκειµένω είναι αναγκαίο να βελτιωθεί η χρήση των δηµόσιων
πόρων που προορίζονται για την υποστήριξη της Ε&Α στονεπίπεδα, ειδικότερα για ορισµένες κατηγορίες φαρµάκων (αγγειοδι-

ασταλτικά, αντιυπερτασικά, φάρµακα για τη µείωση του λίπους φαρµακευτικό τοµέα, κυρίως στον τοµέα της βιοτεχνολογίας και
της βασικής έρευνας, και να ενισχυθεί η συνεργασία ιδιωτικούστο αίµα) για τα οποία συνεχώς γίνεται προσφυγή σε έναν

αυξανόµενο αριθµό ασθενών (πέντε-δέκα χιλιάδες ή περισσότεροι). τοµέα και πανεπιστηµιακών ιδρυµάτων.
Στις περιπτώσεις αυτές, µόνο µια κλινική µελέτη µπορεί να κοστίσει
δεκάδες εκατοµµυρίων ευρώ. Το κόστος αυτό δεν οφείλεται
µόνο στην πολύπλοκη οργάνωση που είναι αναγκαία για τον
προγραµµατισµό και την πραγµατοποίηση της µελέτης αλλά

7.3. 'Οπως ήδη τονίστηκε στην ανακοίνωση της Επιτροπήςεπίσης και από την πληρωµή, εκ µέρους της επιχείρησης που
«Προσανατολισµοί της βιοµηχανικής πολιτικής για τον φαρµακευ-άρχισε την έρευνα, του συνόλου των δαπανών για τις φροντίδες
τικό τοµέα στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα» (1) και επαναλαµβάνεται σεπου παρασχέθηκαν στον ασθενή καθ' όλη τη διάρκεια της µελέτης.
προηγούµενη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την ελεύθερη διακίνηση
των φαρµάκων στην ΕΕ, η ενθάρρυνση της επιστηµονικής έρευνας
πραγµατοποιείται και µε έµµεσο τρόπο όπως είναι η ασφάλεια του

6.6. Μια πρωτοβουλία µεγάλης σηµασίας που µπορεί να κανονιστικού πλαισίου µε βάση την ισχύ της προστασίας της
ευνοήσει τη µείωση του κόστους που προκαλείται από τα ευρεσιτεχνίας, η διαφάνεια των διαδικασιών, η συνοχή και η
συστήµατα έγκρισης εµπορίας είναι η «∆ιεθνής διάσκεψη για την σταθερότητα των εθνικών πολιτικών, η διασφάλιση ικανοποιητικής
εναρµόνιση των απαιτήσεων καταχώρισης των φαρµάκων» (γνωστή εξέτασης των βιοµηχανικών απαιτήσεων, η ταχύτητα λήψεως
ως ΙCH, ∆ιεθνής ∆ιάσκεψη για την Εναρµόνιση). αποφάσεων και εγκρίσεων εκ µέρους της δηµόσιας διοίκησης.

6.7. Με την πρωτοβουλία αυτή έχει τεθεί σε κίνηση µια
διαδικασία που επέτρεψε τη µείωση των διαφορών µεταξύ των 7.4. Είναι σηµαντικό να προσδιοριστούν µηχανισµοί που θα
µελετών που ζητούνται στις τρεις περιοχές του κόσµου που επιτρέψουν την επέκταση της φαρµακευτικής έρευνας και εκτός
αντιπροσωπεύουν τα τρία τέταρτα της παγκόσµιας αγοράς και τα του περιορισµένου πλαισίου των λίγων πολυεθνικών. Εάν η
οποία διαθέτουν τα πιο προωθηµένα συστήµατα κανονισµού και σηµερινή τάση συγκέντρωσης συνεχιστεί θα τεθεί σε κίνδυνο η
ελέγχου: δηλ. την Ιαπωνία, τις ΗΠΑ και την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. πραγµατική ανεξαρτησία των εξειδικευµένων ΜΜΕ και µπορεί

να δηµιουργηθεί µία κατάσταση εξάρτησης των υγειονοµικών
συστηµάτων από λίγους προµηθευτές υψηλά καινοτόµων φαρµά-
κων, που θα έχει ως άµεση συνέπεια ανεξέλεγκτη πίεση στο ύψος6.8. Είναι προφανές ότι πέρα από τη σηµαντική συγκράτηση των τιµών και συνεπώς των δηµόσιων δαπανών. Αντιθέτως πρέπειτου κόστους ανάπτυξης νέων φαρµάκων, η διαδικασία που έχει σε νοµοθετικό επίπεδο να στηριχτεί µια διαδικασία η οποία, στοαρχίσει µε την ΙCH θα καταστήσει προοδευτικά δυσκολότερη, για πλαίσιο των φαινοµένων συγκέντρωσης που σηµειώνονται στοντις χώρες που δεν συµµετέχουν, τη λήψη αποφάσεων που θα τοµέα, θα ελευθερώσει χώρο για ιδιαίτερους θεραπευτικούς κλά-αποκλίνουν ουσιαστικά από τις αντίστοιχες αποφάσεις των αρχών δους υψηλής ειδίκευσης που να ευνοούν την ανάπτυξη των ΜΜΕ.των χωρών ΙCH, που συχνά είναι από τεχνική άποψη πιο προωθηµέ-

νες και µε περισσότερους πόρους. Αυτή η διαδικασία, µε την
εναρµόνιση των προδιαγραφών αναφοράς στο πιο υψηλό δυνατό
επίπεδο, θα καταστήσει βαθµιαία πιο δύσκολη την επιβίωση των
φαρµακευτικών βιοµηχανιών αποκλειστικά τοπικού χαρακτήρα, 7.5. Η ΟΚΕ θεωρεί πολύ θετικό το γεγονός ότι η Επιτροπή
ειδικότερα στις αναπτυσσόµενες χώρες. πρότεινε Κανονισµό για τα ορφανά φάρµακα καθώς και οδηγία για

τις κλινικές µελέτες όπως επίσης προγράµµατα δράσης για τις
σπάνιες ασθένειες και τις ασθένειες που συνδέονται µε τη ρύπανση.
'Ολες αυτές οι πρωτοβουλίες διευκολύνουν πράγµατι τη συµµε-
τοχή ανεξάρτητων ερευνητικών κέντρων καθώς και ΜΜΕ σε

7. Ενθάρρυνση της φαρµακευτικής έρευνας επιστηµονικές δραστηριότητες που είναι άκρως χρήσιµες για την
υπερνίκηση της πρόκλησης σε ό,τι αφορά την υγεία των ευρωπαίων
πολιτών.

7.1. 'Εως το 1990 η ευρωπαϊκή φαρµακευτική βιοµηχανία
προηγείτο σε παγκόσµια κλίµακα όσον αφορά την Ε&Α και την
καινοτοµία. Σιγά-σιγά η Ευρώπη έχασε έδαφος έναντι των ΗΠΑ
που το 1997 την ξεπέρασαν για πρώτη φορά όσον αφορά τους 7.6. Χρειάζεται ωστόσο να επισηµανθεί ότι στην Ευρωπαϊκή
πόρους που επένδυσαν στη φαρµακευτική Ε&Α. Την περίοδο 'Ενωση οι µηχανισµοί που αποβλέπουν στην ενθάρρυνση της
1990-1998 οι επενδύσεις της Ευρώπης στην Ε&Α διπλασιάστηκαν έρευνας δεν έχουν φτάσει το επίπεδο αποτελεσµατικότητας των
ενώ στις ΗΠΑ τριπλασιάστηκαν, κυρίως λόγω των µεγάλων ΗΠΑ και σε µικρότερο βαθµό της Ιαπωνίας, στις οποίες το
επενδύσεων στον τοµέα της βιοτεχνολογίας. διοικητικό πλαίσιο, τα κίνητρα και ειδικότερα η φορολογία έχουν

ευνοήσει σηµαντικά την ανάπτυξη των ερευνητικών επενδύσεων.

7.2. Είναι συνεπώς αναγκαίο και επείγον να δηµιουργηθούν οι
συνθήκες και να υπάρξουν κανόνες ικανοί να ενθαρρύνουν την
επιστηµονική έρευνα και να δροµολογήσουν µια διαδικασία µε
σκοπό τη στήριξη των πραγµατικά καινοτόµων επιχειρήσεων. Εν (1) COM(93) 718 τελικό, 2 Μαρτίου 1994.
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7.7. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι για την σηµαντική ώθηση της Ε&Α ακόµη, σε ορισµένα κράτη µέλη, αδικαιολόγητα προνόµια και
ευνοϊκές συνθήκες που οδηγούν στην αφαίρεση πόρων πουαπαιτείται επίσης η βελτίωση των όρων πρόσβασης των καινοτόµων

φαρµάκων στην αγορά και η µείωση του κατακερµατισµού της θα µπορούσαν να διατεθούν προς όφελος των υγειονοµικών
συστηµάτων γενικότερα.ευρωπαϊκής φαρµακευτικής αγοράς.

8. Ο φαρµακευτικός τοµέας ενόψει της διεύρυνσης της 10. Προτάσεις
ΕΕ

10.1. Οι προτάσεις που ακολουθούν αποβλέπουν στην επί-8.1. Η ένταξη των ΧΚΑΕ στην ΕΕ θα σηµάνει νέα κράτη µέλη
τευξη των ακόλουθων στόχων:οι οικονοµικοί πόροι των οποίων για την αγορά φαρµακευτικών

προϊόντων είναι πολύ χαµηλότεροι από τους αντίστοιχους των
υφιστάµενων κρατών µελών. Πράγµατι µεταξύ των έξι χωρών που — ενθάρρυνση και βελτίωση της αποτελεσµατικότητας της
βρίσκονται στο στάδιο της προένταξης υπάρχουν έθνη στα οποία ευρωπαϊκής Ε&Α προκειµένου να διασφαλιστεί η διάθεση
το ανά κεφαλή ΑΕγχΠ σε σχέση µε την αγοραστική δύναµη ισούται ιδιαίτερα καινοτόµων φαρµάκων
µε το 28 % του µέσου όρου της ΕΕ.

— εξασφάλιση του ελέγχου των υγειονοµικών και φαρµακευτι-
κών δαπανών, µε την προώθηση µέτρων πρόληψης και της8.1.1. Τα κράτη µέλη και τα ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα θα
βέλτιστης χρήσης των φαρµάκων µε την εξασφάλιση υψηλήςπρέπει να λάβουν υπόψη τις σηµαντικές διαφορές που υπάρχουν
ποιότητας παροχών,στον τοµέα της υγείας, της προστασίας της πνευµατικής ιδιοκτη-

σίας, της βιοµηχανίας, της οικονοµίας και της κοινωνίας µεταξύ
των υφιστάµενων κρατών µελών και των υποψήφιων χωρών. Στην

— εξασφάλιση ίσης πρόσβασης στα φάρµακα σε όλους τουςανακοίνωσή της του 1998 για τη µελλοντική ανάπτυξη της
πολίτες της ΕΕ,πολιτικής για τη δηµόσια υγεία, η Επιτροπή επισηµαίνει το χάσµα

που υπάρχει µεταξύ των κρατών µελών και των υποψήφιων χωρών
στον τοµέα της δηµόσιας υγείας. — συµβολή στην ορθολογική χρήση των φαρµάκων,

— ανάπτυξη της οικονοµικής αποτελεσµατικότητας των συστη-8.1.2. Αυτά τα ειδικά ζητήµατα που αφορούν τον τοµέα θα
πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την κατάρτιση της Συνθήκης µάτων διανοµής φαρµάκων.
Προσχώρησης εφόσον η διεύρυνση της ΕΕ και οι προκλήσεις που
συνεπάγεται όσον αφορά την προστασία της υγείας αποτέλεσαν
καθοριστικό παράγοντα στην απόφαση του Συµβουλίου Εσωτερική
αγορά να προτείνει την άρση των ρυθµίσεων στην αγορά των 10.2. Αξιολόγηση του θεραπευτικού πλεονεκτήµατος για τον
φαρµάκων. ασθενή

Σύµφωνα µε την ΟΚΕ η αξιολόγηση του θεραπευτικού αποτε-
λέσµατος από την άποψη της αποτελεσµατικότητας και της9. Ανάκτηση των εσωτερικών πόρων του τοµέα
ασφάλειας σε σχέση µε την (τις) εν χρήσει θεραπεία(-ες) για τις
ίδιες ενδείξεις, καθώς και της συµβολής στη βελτίωση της
ποιότητας της ζωής των πολιτών, πρέπει να βασίζεται σε επιστηµο-9.1. Η χρηµατοδότηση της φαρµακευτικής περίθαλψης
νικά κριτήρια που επικυρώνονται από τον κατάλληλο κοινοτικόυψηλού ποιοτικού επιπέδου, οι σηµαντικοί πόροι που απαιτούνται
οργανισµό και να αποβλέπει στο να καταστούν πιο κατάλληλεςγια δράσεις έρευνας ιδιαίτερα καινοτόµες και η αδυναµία συνεχούς
τόσο η ιατρική συνταγή όσο και η χρήση εκ µέρους του ασθενούς.και προοδευτικής αύξησης των υγειονοµικών δαπανών µε επιβά-

ρυνση των εθνικών προϋπολογισµών, επιβάλλουν την ανάγκη
σοβαρής εξέτασης της δυνατότητας εξεύρεσης εσωτερικών πόρων
σε κάθε τοµέα. Ακόµη και όταν οι φαρµακευτικές δαπάνες πρέπει 10.2.1. Η ορθή αξιολόγηση του πραγµατικού βαθµού καινοτο-
να θεωρηθούν ως συνιστώσα της υγειονοµικής δαπάνης και µίας και των πλεονεκτηµάτων που προκύπτουν για τον ασθενή
συνεπώς να εκτιµηθεί ο τρόπος µε τον οποίο η σωστή χρήση του συνεπάγεται τον προσδιορισµό φαρµάκων/θεραπειών αναφοράς
φαρµάκου µπορεί να µειώσει τις δαπάνες άλλων κλάδων της καθώς και τη συνεχή προσαρµογή των µεθοδολογιών και κατευ-
υγειονοµικής δαπάνης, είναι απαραίτητη και σε αυτόν τον τοµέα η θυντηρίων γραµµών που θα πρέπει να επικυρώνονται και να
καταπολέµηση της σπατάλης προκειµένου η διάθεση των πόρων εναρµονίζονται. Οι αναπτυσσόµενες µέθοδοι πρέπει να λαµβάνουν
να πραγµατοποιηθεί προς το µέγιστο όφελος της υγείας των υπόψη τη διαφορετική ανταπόκριση των ασθενών και να διαφο-
πολιτών. ροποιούνται συνεπώς ούτως ώστε να επιτρέπουν την πραγµατο-

ποίηση, αφενός, αξιολογήσεων που θα βασίζονται στα στοιχεία
που διατίθενται πριν από την έγκριση της διάθεσης στο εµπόριο,
και αφετέρου, αξιολογήσεων που πραγµατοποιούνται κατά τη9.2. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι αυτή η µελέτη πρέπει να πραγµατοποιη-

θεί προς τρεις κατευθύνσεις: µείωση της µη ορθολογικής χρήσης φάση εµπορίας. Η αξιολόγηση θα πρέπει ωστόσο να προσαρµόζεται
κάθε φορά που προκύπτουν νέες αποδείξεις από την ευρεία χρήσητων φαρµάκων, µείωση της σπατάλης και βελτίωση της αποτε-

λεσµατικότητας των συστηµάτων διανοµής όπου υφίστανται των φαρµάκων κατά την µετά την εµπορία φάση.
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10.2.2. Για να διευκολυνθεί η κατανόηση των δυνατοτήτων 10.4.1. Ο στόχος αυτός µπορεί να επιτευχθεί µε την ενθάρ-
ρυνση πρωτοβουλιών σε τοπικό, εθνικό και κοινοτικό επίπεδο πουκάθε νέου φαρµάκου καθώς και η βέλτιστη χρήση του, η

αξιολόγηση αυτή του θεραπευτικού πλεονεκτήµατος, που δεν να συµβάλουν στην ανάπτυξη των δραστηριοτήτων ελέγχου
των συνταγών καθώς και άλλων δραστηριοτήτων µε στόχο τοναποτελεί σε καµία περίπτωση συµπληρωµατικό κριτήριο για

την έγκριση του φαρµάκου, θα πρέπει να συµπεριλαµβάνεται προσδιορισµό και την προώθηση αποτελεσµατικότερων και οικονο-
µικότερων θεραπευτικών προσεγγίσεων.καταλλήλως στις πληροφορίες που παρέχονται στον ιατρό, και

όπου είναι δυνατό, στον ασθενή.

10.4.2. Τα αποτελέσµατα των πρωτοβουλιών αυτών θα
συνίστανται σε προτάσεις που θα αφορούν:10.3. Η βελτίωση της χρήσης των δηµόσιων πόρων για την

υποστήριξη της Ε&Α

— τη µεθοδολογία για την παρακολούθηση των συνταγών και
την αντιστοιχία µεταξύ διαγνώσεως και συνταγής,∆ηµιουργία συνθηκών για µεγαλύτερη συνεργία µεταξύ Γ∆-

Επιχειρήσεις, Γ∆-'Ερευνα, Γ∆- Κοινωνία των πληροφοριών και
της φαρµακευτικής βιοµηχανίας προκειµένου να υπάρξει πιο

— τις µεθοδολογίες για τη φαρµακοοικονοµική αξιολόγηση,αποτελεσµατική και στοχοθετηµένη χρήση των δηµόσιων εισφορών
που αποβλέπουν στην υποστήριξη της ερευνητικής δραστηριότη-
τας, συµπεριλαµβανοµένης της βασικής έρευνας, κυρίως στον

— τις µεθοδολογίες για τη φαρµακολογικοκλινική αξιολόγησητοµέα της βιοτεχνολογίας, ειδικότερα δε στην προληπτική ιατρική
στα πλαίσια της γενικής ιατρικής,(π.χ. εµβόλια) και στις άλλες σπάνιες ασθένειες (ορφανά φάρµακα).

— τις κατευθυντήριες γραµµές για την πρώτης επιλογής αντι-
10.3.1. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνοντας τα όσα αναφέρονται στη µετώπιση των πιο κοινών παθολογιών στα πλαίσια της γενικής
γνωµοδότηση για τα ορφανά φάρµακα (1) καλεί την Επιτροπή να ιατρικής,
συντάξει σύσταση για την προώθηση της εφαρµογής των κινήτρων
στην έρευνα, ειδικότερα φορολογικού χαρακτήρα.

— κατευθυντήριες γραµµές για την κατάλληλη χρήση αντιβιοτι-
κών κυρίως εκτός νοσοκοµείου,

10.3.2. Εάν η κρατική χρηµατοδότηση επικεντρωθεί περισσό-
τερο στην έρευνα για καινοτόµα προϊόντα (µε τη συµβολή για

— τις µελέτες για την υποστήριξη της ορθολογικότερης ταξινό-παράδειγµα στην αξιολόγηση του βαθµού πραγµατικής καινοτο-
µησης των φαρµάκων που θα διαρθρώνεται µε βάση τις Κ∆Οµίας πριν την εµπορία) και στις νέες τεχνολογίες έρευνας (high
(Κοινές ∆ιεθνείς Ονοµατολογίες) (µεταφορά φαρµάκων απόthroughput screening, rational drug design, genomics) είναι
την κατηγορία µε συνταγή στην κατηγορία χωρίς συνταγή,γεγονός ότι θα βελτιωθεί η αποτελεσµατικότητα της κρατικής
ενσωµάτωση/αφαίρεση από τους καταλόγους επιστροφής τωνσυµβολής.
εξόδων των φαρµάκων, ή από τους καταλόγους αποκλειστικά
νοσοκοµειακής χρήσης) µε προτάσεις για την τροποποίηση
της οδηγίας 26/92/ΕΟΚ σχετικά µε την ταξινόµηση.

10.4. Κατάλληλη χρήση φαρµάκων

10.4.3. Προκειµένου να παρασχεθεί στους επαγγελµατίες της
Χρειάζεται να διασφαλιστεί η κατάλληλη σχέση µεταξύ ιατρικής υγείας και κυρίως στους ασθενείς/καταναλωτές η δυνατότητα να
συνταγής και νοσηρότητας για να εξασφαλιστεί ότι η ποσότητα διαδραµατίσουν πιο υπεύθυνο ρόλο και να συµµετάσχουν στην
των φαρµάκων που χορηγούνται µε συνταγή θα ανταποκρίνεται σωστή χρησιµοποίηση των φαρµάκων, είναι απαραίτητο να εξασφα-
στην πραγµατική νοσηρότητα του πληθυσµού. Χρειάζεται συνεπώς λισθεί σηµαντικότερος ρόλος στο δηµόσιο σύστηµα και στην
να ενθαρρυνθούν οι έλεγχοι σε εδαφικό επίπεδο µε τους οποίους κοινωνία κατά την παραγωγή και διάδοση µιας ανεξάρτητης
χωρίς να καταστρατηγείται η αρχή της ελευθερίας παροχής πληροφορίας για τα φάρµακα. Προς τούτο θα έπρεπε, µεταξύ
συνταγών εκ µέρους του ιατρού και το δικαίωµα του ασθενούς άλλων, να είναι προσιτά τα στοιχεία που αφορούν την ασφάλεια
στην προστασία των προσωπικών δεδοµένων, θα παρέχεται η και την αποτελεσµατικότητα και τα οποία προκύπτουν κατά την
δυνατότητα στους αρµόδιους εθνικούς οργανισµούς να ελέγχουν έρευνα και ανάπτυξη των φαρµάκων όχι µόνο στις ρυθµιστικές
εάν η ζήτηση φαρµάκων αποτελεί πραγµατικό θεραπευτικό πλεο- αρχές, αλλά µετά την έγκριση της εµπορίας και την προηγούµενη
νέκτηµα για τον ασθενή. Η ορθολογική χρήση των φαρµάκων αφαίρεση των εµπιστευτικών πληροφοριών, σε επιστηµονικά ιδρύ-
επηρεάζει στη βάση την ποιότητα της φαρµακευτικής δαπάνης µατα, επαγγελµατικούς οργανισµούς και ενώσεις καταναλωτών και
πέρα από το περιορισµένο πλαίσιο του ελέγχου των τιµών. ασθενών µε την παράλληλη εξασφάλιση της συνεχούς ενηµέρωσης.

Για την επίτευξη αυτού του στόχου θα ήταν σκόπιµο να γίνει
αναφορά στη νοµοθεσία της Σουηδίας ή των Ηνωµένων Πολιτειών
(Freedom of Information Act, Title 5 of US Code, section 552)
και συγκεκριµένα στα µέρη που ρυθµίζουν την ελευθερία της(1) Γνωµοδότηση για την πρόταση κανονισµού (ΕΚ) του ΕΚ και του
ενηµέρωσης και την διαφάνεια των διαδικασιών για την έγκρισηΣυµβουλίου σχετικά µε τα ορφανά φάρµακα, ΕΕ C 101 της

12.4.1999, σ. 37, σηµείο 3.1.3.1. της εµπορίας των φαρµάκων.
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10.4.4. Οι πληροφορίες για τους ιατρούς πρέπει να συνοδεύο- τικώς καινοτόµα φάρµακα. Πρέπει να επισηµανθεί ότι η αγορά
γενικών φαρµάκων είναι σηµαντική τόσο για τις ΜΜΕ όσο και γιανται από δραστηριότητες µε στόχο την εκπαίδευση των ασθενών

σε θέµατα όπως η ποιότητα του φαρµάκου, η τιµή του, η τις πολυεθνικές που εισέρχονται στην αγορά γενικών φαρµάκων µε
τη λήξη της ισχύος των αδειών ευρεσιτεχνίας για τα κυριότεραορθολογική του χρήση και οι εναλλακτικές µη φαρµακολογικές

λύσεις. Επιπροσθέτως είναι απαραίτητη η ανάπτυξη περαιτέρω προϊόντα τους. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι ο ανταγωνισµός που γεννά η
ανάπτυξη της αγοράς γενικών φαρµάκων αποτελεί κίνητρο για τηνπρωτοβουλιών µε στόχο την προώθηση της χρήσης φαρµάκων εκ

µέρους των ασθενών µε πλήρη γνώση και συνείδηση που µπορεί καινοτοµία.
να συµβάλει στην υγεία των πολιτών µε την ταυτόχρονη µείωση
των υγειονοµικών δαπανών. Οι πρωτοβουλίες αυτές πρέπει να
έχουν ως στόχο τη διάδοση, σε συνεργασία µε τους ιατρούς και
τους φαρµακοποιούς, της υγειονοµικής εκπαίδευσης και την

10.6. Ισότητα πρόσβασης των ευρωπαίων πολιτών στα φάρµακααύξηση της επικοινωνίας µεταξύ πολιτών και επαγγελµατιών του
τοµέα, παράλληλα µε µια γενική τάση σύµφωνα µε την οποία η
υγεία των πολιτών µπορεί να βελτιωθεί µε την εκ µέρους τους
ανάληψη των ευθυνών. 10.6.1. Οι έρευνες που πραγµατοποιήθηκαν όσον αφορά τη

διάθεση των φαρµάκων που έχουν εγκριθεί από κεντρικά όργανα
(βλέπε σηµείο 5) δείχνουν ότι υπάρχει υπερβολική καθυστέρηση
σε ορισµένα κράτη µέλη όσον αφορά την εµπορία τους σε σχέση

10.5. Προώθηση της χρήσης κοινών φαρµάκων. µε τη λήξη της προθεσµίας που έχει οριστεί από την ισχύουσα
νοµοθεσία και το ποσοστό των εµπορεύσιµων προϊόντων σε σχέση
µε τον αριθµό των εγκρίσεων που έχουν χορηγηθεί.

Η ΟΚΕ κρίνει ότι η χρήση των κοινών φαρµάκων µπορεί να
επιτρέψει σηµαντικές οικονοµίες χωρίς να µειώσει την ποιότητα
της φαρµακευτικής περίθαλψης. Για πολλούς λόγους (διαφορά
στις παραδόσεις έκδοσης συνταγών, στα συστήµατα επιστροφών, 10.6.2. Η ΟΚΕ, αν και σέβεται τις αρµοδιότητες των εθνικών
στην προστασία αδειών ευρεσιτεχνίας) η αγορά των κοινών αρχών όσον αφορά την υγειονοµική περίθαλψη και τον καθορισµό
φαρµάκων έχει αναπτυχθεί µε πολύ άνισο τρόπο στο εσωτερικό του συστήµατος των τιµών και των επιστροφών των εξόδων για τα
των µεµονωµένων κρατών µελών. Η ΕΕ θα πρέπει συνεπώς να φάρµακα, θεωρεί απαραίτητο και επείγον η Επιτροπή να ενεργήσει
αναπτύξει πρωτοβουλίες που θα αποβλέπουν στην προώθηση της ώστε να τηρηθεί το χρονοδιάγραµµα και οι όροι της οδηγίας
καλύτερης χρήσης των κοινών φαρµάκων σε όλες τις χώρες «∆ιαφάνεια» (89/105/ΕΟΚ) για να εξαλειφθούν οι διαφορές όσον
µέλη, ως εναλλακτική λύση για προϊόντα που έχουν τις ίδιες αφορά την µεταχείριση των πολιτών της ΕΕ.
θεραπευτικές ιδιότητες αλλά είναι πιο δαπανηρά. Οι κοινοτικές
αρχές οφείλουν να ανταποκριθούν στο αίτηµα του Συµβουλίου
Εσωτερικής Αγοράς, το οποίο τους ζήτησε να βρουν λύση για τις

10.6.3. Ωστόσο η Επιτροπή θα πρέπει να εκσυγχρονίσει τιςστρεβλώσεις που προκύπτουν από την ποικιλία των νοµοθεσιών
δύο υφιστάµενες επιτροπές, την Επιτροπή Φαρµάκων και τηνπου ισχύουν στα διάφορα κράτη µέλη, παρέχοντας την υποστήριξή
Επιτροπή ∆ιαφάνειας, ώστε να αποτελέσουν τη βάση µιας πραγµα-τους για τον καθορισµό συγκεκριµένων διαδικασιών µε στόχο τη
τικής συζήτησης και κριτικής των εθνικών µέτρων που πρέπει νασταδιακή απορύθµιση της φαρµακευτικής αγοράς.
ληφθούν επειγόντως και των συγκεκριµένων προτάσεων για να
ξεπεραστούν οι σηµερινές διαφορές και να διασφαλιστεί ότι το
φάρµακο που είναι καινοτόµο και έχει φαρµακευτικά πλεονεκτή-10.5.1. Οι πρωτοβουλίες αυτές µπορούν να λάβουν τη µορφή
µατα (όπως ορίζεται στο σηµείο 9.2) θα τεθεί στη διάθεσηµελετών περιπτώσεων ανά χώρα ή φαρµακοοικονοµικών µελετών
των ασθενών το συντοµότερο δυνατό (βλέπε κανονισµό (ΕΚ)που θα αποβλέπουν στην παρουσίαση των πρακτικών µηχανισµών
αριθ. 2309/93 και οδηγία 89/105/ΕΟΚ).που µπορούν να εφαρµόζονται για να επιτευχθούν οικονοµικά

οφέλη µέσω της χρήσης των κοινών φαρµάκων. Εξάλλου πρέπει να
επισηµανθεί ότι για να υπάρξει πραγµατικός ανταγωνισµός είναι
απαραίτητο να πληρούται µια σειρά προϋποθέσεων όπως η ενεργός 10.6.4. Η ΟΚΕ προτείνει, µε τη λήξη του προβλεπόµενου
συµµετοχή των ιατρών (δυνατότητα χορήγησης συνταγής µε το χρονικού ορίου, να τίθενται τα φάρµακα στην αγορά σύµφωνα µε
όνοµα του φαρµάκου ή για την αντικατάσταση), των φαρµα- τις κατά περίπτωση διαδικασίες των εθνικών νοµοθεσιών σχετικά
κοποιών (δυνατότητα αντικατάστασης),των οργανισµών συµπλη- µε το ποσοστό της επιστροφής.
ρωµατικής ασφάλισης κατά της ασθενείας (που συµµετέχουν στην
επιστροφή των δαπανών ή στην ανάληψη των δαπανών των
φαρµάκων των καταναλωτών), των διοικητικών οργανισµών και των
οργανισµών ελέγχου των δαπανών (κατάλογος αντικατάστασης,
υποχρεωτική αντικατάσταση, περιορισµένη επιστροφή στην τιµή 10.7. Τιµές των φαρµάκων
του οικονοµικότερου αντίστοιχου θεραπευτικού µέσου, εκστρατε-
ίες ενηµέρωσης των ασθενών, συµβολή των ασθενών ανάλογα µε
το κόστος του φαρµάκου όταν υπάρχει αντίστοιχο) καθώς και των Το ∆ικαστήριο του Λουξεµβούργου αναγνώρισε ότι η ρύθµιση των
ασθενών (ευαισθητοποίηση όσον αφορά το κόστος των φαρµάκων). ελέγχων επί των τιµών αποτελεί πράγµατι έναν παράγοντα ο οποίος

δύναται, σε ορισµένες περιπτώσεις, να νοθεύσει τον ανταγωνισµό
µεταξύ κρατών µελών και, για το λόγο αυτό, κάλεσε τις κοινοτικές
αρχές να επανορθώσουν τις στρεβλώσεις που προκαλούνται από10.5.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα κοινά φάρµακα µπορεί να

οδηγήσουν σε ορθό ανταγωνισµό των τιµών, επιτρέποντας στον τις διαφορετικές ρυθµίσεις που υπάρχουν στα κράτη µέλη όσον
αφορά τις τιµές µε τη λήψη κατάλληλων σχετικών µέτρων.κρατικό προϋπολογισµό για τα φάρµακα να ενισχύει τα πραγµα-
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10.7.1. Παρά την επίσηµη αυτή παρέµβαση και παρά το του ΠΟΥ) ή σε ειδικούς τοπικούς κανόνες συµπεριφοράς που
περιορίζουν ή περιγράφουν τις επιτρεπόµενες ενηµερωτικέςγεγονός ότι το Συµβούλιο της Εσωτερικής Αγοράς της 18ης

Μαΐου 1998 υποστήριξε την προοδευτική άρση των ρυθµίσεων δραστηριότητες. Είναι αναγκαίο η αυτοπειθαρχία της βιοµηχανίας
να συνοδεύεται από αυστηρότερη εφαρµογή της οδηγίαςστην αγορά φαρµάκων, η Επιτροπή και τα κράτη µέλη δεν

κατόρθωσαν ακόµη να καταλήξουν σε συγκεκριµένες προτάσεις 92/28/ΕΟΚ εκ µέρους των εθνικών αρχών, η ενηµέρωση της
οποίας αναµένεται έστω και µέσω του Ιnternet.για το θέµα αυτό.

10.8.3. Είναι εξάλλου απαραίτητο να καθιερωθούν οµοιογενή10.7.2. Εν προκειµένω η ΟΚΕ υποστηρίζει την ευθυγράµµιση
κριτήρια και µηχανισµοί στα διάφορα κράτη µέλη για την ρύθµισητων σηµαντικά διαφοροποιηµένων τιµών, που συναντώνται στα
των πωλήσεων φαρµάκων στους καταναλωτές. Εν προκειµένω είναιδιάφορα κράτη µέλη. Ο προσδιορισµός της τιµής των φαρµάκων
σηµαντικό να υπάρχει διάκριση των φαρµάκων που χορηγούνταιείναι αρµοδιότητα των εθνικών κυβερνήσεων, αλλά οι σηµερινές
κατόπιν ιατρικής συνταγής από τα φάρµακα που αποτελούναποκλίσεις πρόκειται να καταστούν πιο έντονες µε την καθιέρωση
αντικείµενο θεραπείας µε ίδια πρωτοβουλία. Για τα τελευταίατου ευρώ που θα καταστήσει άµεσα ορατές τις διαφορές παρόµοιων
ενδείκνυται ιδιαίτερα η ανάπτυξη ενηµερωτικών δράσεων µεπαρασκευασµάτων. Ορισµένες χώρες έχουν καθιερώσει µέτρα
στόχο να αποκτήσουν οι καταναλωτές συνείδηση της σχέσηςελέγχου των τιµών, συχνά µόνο για τα φάρµακα το κόστος των
οφέλους/κινδύνου της θεραπείας µε ίδια πρωτοβουλία.οποίων επιστρέφεται από τα ασφαλιστικά ταµεία και µε συστήµατα

αξιολόγησης που συχνά διαφέρουν. Είναι σηµαντικό να δηµιουργη-
θούν οι προϋποθέσεις αντιπαράθεσης των απόψεων των κρατών 10.8.4. Είναι επιτακτική ανάγκη να θεσπιστούν κανόνες και ναµελών ώστε να υποβληθούν, σύµφωνα µε τις διατάξεις της αναληφθούν κατάλληλες πρωτοβουλίες για την προστασία τωνοδηγίας για τη διαφάνεια, πρακτικές προτάσεις στις οποίες να καταναλωτών λόγω του πολλαπλασιασµού των ιστοσελίδων πουπεριλαµβάνονται οι αποκλίσεις της αγοράς και οι συνέπειες από περιέχουν ανεξέλεγκτες και αναξιόπιστες πληροφορίες καθώς καιτο ένα κράτος µέλος στο άλλο. λόγω της προώθησης της πώλησης φαρµάκων µέσω του Ιnternet.

Ενδιαφέρουσες πρωτοβουλίες προς την κατεύθυνση αυτή αποτε-
λούν οι «cyberletters» από την υπηρεσία ελέγχου τροφίµων10.7.3. Χρειάζεται για το λόγο αυτό να υπογραµµιστεί ότι και φαρµάκων των ΗΠΑ και οι κατευθυντήριες γραµµές τηςχωρίς συγκεκριµένες παρεµβάσεις στα θέµατα των τιµών, θα Παγκόσµιας Οργάνωσης Υγείας. Η ΕΕ θα πρέπει να ακολουθήσειυπάρξει µεγαλύτερος χώρος για τις «παράλληλες εισαγωγές» που το παράδειγµα αυτό και να προωθήσει εκστρατείες για τηνσήµερα καταλαµβάνουν σηµαντικό ποσοστό και οι οποίες θα ενηµέρωση των ευρωπαίων πολιτών, προκειµένου να τους πλη-µπορούσαν να αυξηθούν περαιτέρω µε την προβλεπόµενη ροφορήσει όχι µόνο για τα οφέλη αλλά και για τους κινδύνουςδιεύρυνση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης σε χώρες µε πολύ χαµηλότερη που συνεπάγεται για την υγεία η χρήση του διαδικτύου. Μίααγοραστική δύναµη. Η ΟΚΕ θεωρεί σηµαντικό να επισηµάνει ότι αξιόλογη σχετική πρωτοβουλία είναι το φυλλάδιο που φέρειοι παράλληλες εισαγωγές δεν σηµαίνουν ουσιαστική µείωση του τον τίτλο «Enjoy the Internet but don’t risk your health»κόστους για τους ασθενείς. Πράγµατι, οι εισαγωγές αυτές δεν (χρησιµοποιήστε το διαδίκτυο αλλά µην τίθετε σε κίνδυνο τηνσυµβάλλουν στη σύγκλιση των τιµών προς τα κάτω αλλά απλά σε υγεία σας) που εκδόθηκε από τον Ευρωπαϊκό Ιατρικό Σύλλογο καιµια εισροή φαρµάκων από χώρες µε χαµηλότερες τιµές σε χώρες τον Σύνδεσµο Φαρµακοποιών της ΕΕόπου η τιµή πώλησης είναι µεγαλύτερη.

10.9. Βελτίωση της οικονοµικής αποτελεσµατικότητας των
10.8. 'Ελεγχος της προώθησης συστηµάτων διανοµής

Χρειάζεται να προσδιορισθούν οι κατάλληλοι µηχανισµοί που 10.9.1. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητη τη δραστηριότητα της
επιτρέπουν την εξασφάλιση επαρκούς επιπέδου επιστηµονικής διανοµής που είναι βασική για την εξασφάλιση, σε ολόκληρο το
ενηµέρωσης των ιατρών, που χορηγούν τις συνταγές, και των δίκτυο διανοµής, της διατήρησης και του καλύτερου δυνατού
καταναλωτών χωρίς αυτή η δραστηριότητα να αποκτά το χαρακτη- εφοδιασµού των φαρµάκων, της σωστής ενηµέρωσης στον τοµέα
ριστικό της εµπορικής προώθησης. Το ίδιο ισχύει για τα φάρµακα της υγείας και των φαρµάκων, της ασφάλειας ότι ολόκληρο το
ευρείας κατανάλωσης και για τα φάρµακα που χορηγούνται χωρίς φάσµα των φαρµάκων είναι στη διάθεση των ασθενών ή µπορούν
ιατρική συνταγή. Μια πρωτοβουλία προς την κατεύθυνση αυτή να το αποκτήσουν σε σύντοµο χρονικό διάστηµα. Σχετικά ο ρόλος
υπήρξε το δίκτυο ενηµέρωσης για τα φαρµακευτικά προϊόντα της των φαρµακείων, ως υγειονοµικού κέντρου για τους πολίτες, θα
Ευρωπαϊκής Κοινότητας (Eudra) και η τράπεζα δεδοµένων ΜΙΝΕ πρέπει να ενισχυθεί για να αξιοποιηθεί πλήρως η αποτελεσµατικό-
για την οποία είναι υπεύθυνη η ΕΜΕΑ του Λονδίνου. τητα του υφιστάµενου δικτύου.

10.8.1. Παρόµοιοι µηχανισµοί µπορούν να προκύψουν από 10.9.2. Ωστόσο η ΟΚΕ κρίνει απαραίτητο να εξεταστούν εκ
συντονισµένες δράσεις των εθνικών αρχών ελέγχου, των εθνικών νέου υφιστάµενα συστήµατα καθορισµού του περιθωρίου κέρδους
αρχών που είναι υπεύθυνες για τη χρηµατοδότηση της φαρµακευτι- της διανοµής φαρµάκων ώστε να συσχετιστεί µε την πραγµατική
κής περίθαλψης, των επαγγελµατικών ενώσεων, των ενώσεων τιµή που δίδεται στην αλυσίδα αξίας του φαρµάκου. Τα συστήµατα
καταναλωτών και της φαρµακευτικής βιοµηχανίας. αυτά της διανοµής δεν θα πρέπει να συνδέονται µόνο µε την τιµή

µονάδας ενός παρασκευάσµατος, αλλά και µε τον συνολικό όγκο,
µε τις πρόσθετες παρεχόµενες υπηρεσίες, µε το καθήκον των
φορέων για την ενηµέρωση και την προστασία της υγείας. Με άλλα10.8.2. Τα αποτελέσµατα αυτών των δράσεων µπορούν να

λάβουν το χαρακτήρα κώδικα συµπεριφοράς (που θα βασίζεται λόγια µε την προστιθέµενη αξία της υπηρεσίας που παρέχεται στο
«σύστηµα φάρµακο» από τον χονδρέµπορο έως τον φαρµακοποιό.στο έγγραφο Εthical Criteria for Medicinal Drug Promotion
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10.9.3. Η ΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο, για ορισµένες κατηγορίες διορθώνονται οι κανόνες κάθε φορά που χάνουν την αποτελεσµατι-
κότητά τους ή έχουν επιπτώσεις που είναι αντίθετες µε τιςφαρµάκων, να µην απορριφθεί εκ των προτέρων το άνοιγµα νέων

εναλλακτικών διαύλων πώλησης. Εν προκειµένω είναι σηµαντικό η προθέσεις.
ΕΕ να εφοδιαστεί µε τα κατάλληλα µέσα για να αντιµετωπίσει τα
νέα ζητήµατα που τίθενται µε το ηλεκτρονικό εµπόριο. Η πώληση

11. Συµπεράσµατα και προοπτικέςφαρµάκων µέσω του διαδικτύου θα µπορούσε να εκθέσει τους
καταναλωτές σε άσκοπους κινδύνους.

11.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη σχέση
'Οπως προαναφέρθηκε, η ιατρική φροντίδα προϋποθέτει ειδικά που παρουσιάζει το περιεχόµενο της παρούσας γνωµοδότησης
πρότυπα ασφαλείας τα οποία δεν είναι πάντα κατοχυρωµένα στην πρωτοβουλίας µε πολλές παρεµβάσεις της ∆ιάσκεψης Κορυφής
περίπτωση της αγοράς φαρµάκων µέσω του διαδικτύου. της Λισσαβώνας της 11ης και 12ης Απριλίου 2000 µε θέµα

«Φάρµακα και ∆ηµόσια Υγεία» και ιδιαίτερα µε το έγγραφο που
παρουσίασε η οµάδα εργασίας για τα φαρµακευτικά προϊόντα και10.9.4. Θα ήταν ίσως σκόπιµο να δηµιουργηθούν οµάδες
τη δηµόσια υγεία, της επιτροπής υψηλού επιπέδου για την υγείαεργασίας που να υποβάλουν συγκεκριµένες λειτουργικές προτάσεις
(Working Group on Pharmaceuticals and Public Health, Highπροκειµένου:
Level Committee on Health), οργανισµός που συστάθηκε από
τους υπουργούς υγείας των κρατών µελών για την παροχή— να προσδιοριστεί κατάλογος φαρµάκων τα οποία, λόγω του
συµβουλών στις υπηρεσίες της Επιτροπής για θέµατα που αφορούνχαµηλού βαθµού επικινδυνότητάς τους, να είναι διαθέσιµα
τη δηµόσια υγεία.σε διαφορετικά σηµεία πώλησης εκτός των φαρµακείων,

— να προσδιοριστούν κατευθυντήριες αρχές για τον καθορισµό 11.2. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι πολλές µεταγενέστερες πτυχές
της αποζηµίωσης των χονδρεµπόρων και των φαρµακοποιών της φαρµακευτικής πολιτικής θα µπορούσαν να είχαν εξεταστεί,
που θα εξασφαλίζουν ότι η αποζηµίωση αυτή δεν θα εάν η προσοχή αποκεντρώνονταν από τον ασθενή, όπως γίνεται
συνδέεται άµεσα µε την τιµή των φαρµάκων. στην παρούσα γνωµοδότηση. Επιφυλάσσεται εξάλλου για εµβρι-

θέστερες αναλύσεις στο µέλλον και θα παρακολουθεί µε µεγάλο
ενδιαφέρον την εξέλιξη του υγειονοµικού και φαρµακευτικού
τοµέα, όπου πραγµατοποιούνται σηµαντικές αλλαγές, µε στόχο την10.10. Παρακολούθηση:
πλήρη εφαρµογή του άρθρου 152 της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ.

'Ολοι οι κανόνες έχουν σύντοµη ζωή: τα συστήµατα προσαρµό-
ζονται στις καταστάσεις και οι φορείς βρίσκουν ασθενή σηµεία. 11.3. Η ΟΚΕ εκφράζει ωστόσο την επιθυµία η Επιτροπή και η

επιτροπή υψηλού επιπέδου για την υγεία να χρησιµοποιήσουνΕίναι αναγκαίο να συγκροτηθούν κατάλληλοι µηχανισµοί που να
καταστήσουν δυνατή τόσο σε εθνικό όσο και σε κοινοτικό επίπεδο τη συνεισφορά της στην ανάλυση των συνεπειών παρόµοιων

µετατροπών σε διάφορους τοµείς και στην οργανωµένη κοινωνίατην παρακολούθηση της πορείας της κατανάλωσης/χρήσης των
φαρµάκων, όπως επίσης και το κατά πόσο είναι διαθέσιµα και των πολιτών, στο πλαίσιο συνεχούς και εποικοδοµητικής συνεργα-

σίας.προσιτά. Οι δραστηριότητες αυτές είναι αναγκαίες προκειµένου να

Βρυξέλλες 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής
στρατηγικοί στόχοι 2000-2005 “Η διαµόρφωση της Νέας Ευρώπης”»

(2001/C 14/25)

Κατά τη σύνοδο ολοµέλειάς της, της 2ας Μαρτίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε,
σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, να καταρτίσει γνωµοδότηση για
την παραπάνω ανακοίνωση.

Σύµφωνα µε τα άρθρα 11, παράγραφος 4, και 19, παράγραφος 1, του Εσωτερικού Κανονισµού της, η ΟΚΕ
συνέστησε υποεπιτροπή για την προετοιµασία των σχετικών εργασιών της.

Η υποεπιτροπή υιοθέτησε το σχέδιο γνωµοδότησής της στις 30 Αυγούστου 2000. Η υποεπιτροπή ανέθεσε στον
κ. Gafo Fernández να υποβάλει το σχέδιο γνωµοδότησης στην ολοµέλεια.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας της 19ης Οκτωβρίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε, µε 59 ψήφους υπέρ, 7 κατά, και 1 αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή για την ΟΚΕ να συµβάλει εποικοδοµητικά µε διερευνητικές
γνωµοδοτήσεις, ακροάσεις ή άλλα µέσα που µπορούν να προσδιο-
ρισθούν. Σχετικά µε το θέµα αυτό, η ΟΚΕ αναφέρεται στις
γνωµοδοτήσεις της για την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών, για

1.1. Κατά την παρουσίαση των στρατηγικών στόχων της την εταιρική σχέση µεταξύ Επιτροπής και ΜΚΟ και για την
Επιτροπής για το 2000-2005 στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στις ενδεχόµενη σύσταση ενός παρατηρητηρίου στα πλαίσια της ΟΚΕ:
15 Φεβρουαρίου 2000, ο Πρόεδρος, κ. Prodi, ανέφερε ότι η
Επιτροπή σκόπευε να δηµοσιεύσει ένα Λευκό Βιβλίο για τη
διακυβέρνηση τον Ιούλιο του 2001. Το Λευκό αυτό Βιβλίο θα
διερευνά δύο βασικά θέµατα:

2. Προτάσεις της Επιτροπής

— την αποκέντρωση των αρµοδιοτήτων στην ΕΕ και

2.1. Στρατηγικοί στόχοι 2000-2005
— τον εκσυγχρονισµό των εργασιών της Επιτροπής και την

αποκατάσταση της συνοχής.

2.1.1. Το έγγραφο της Επιτροπής, στο οποίο παρουσιάζονται
οι στρατηγικοί της στόχοι, προορίζεται να αποτελέσει έγγραφο

Λόγω της σηµασίας του θέµατος αυτού και έχοντας υπόψη το στρατηγικής πολιτικής που αποσκοπεί στον εντοπισµό των θεωρού-
ρόλο της στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, η ΟΚΕ επιθυµεί, ως θέµα αρχής, µενων ως κυριότερων προκλήσεων για το άµεσο µέλλον και
να συµµετάσχει εξ αρχής στην εννοιολογική διατύπωση του των τοµέων στους οποίους η Επιτροπή επιδιώκει να επιφέρει
εγγράφου αυτού. ουσιαστικές αλλαγές. ∆εν ασχολείται εσκεµµένα µε τη µεθοδολογία

µε την οποία θα υλοποιηθούν οι αλλαγές αυτές. Τούτο θα
αποτελέσει το αντικείµενο µιας σειράς ετήσιων ανακοινώσεων που
θα αφορούν θέµατα λειτουργικής φύσεως στο πλαίσιο τουΗ ΟΚΕ προτείνει να επικεντρωθεί η Λευκή Βίβλος στις σχέσεις των
πενταετούς προγράµµατος.θεσµών και των οργάνων της ΕΕ µε την οργανωµένη κοινωνία

των πολιτών, στις µελλοντικές πολιτικές προκλήσεις, και στην
προώθηση περισσότερο συµµετοχικών διαδικασιών λήψης αποφά-
σεων. Επίσης, πρέπει να ξεκινήσει η συζήτηση σχετικά µε το 2.1.2. Η Επιτροπή επιδιώκει να επιτευχθεί µια όλο και στενό-
ερώτηµα πως πρέπει να διαρθρωθεί ο διάλογος µε τους πολίτες µε τερη ένωση των λαών, που να στηρίζεται σε κοινές αξίες και κοινούς
τέτοιο τρόπο ώστε να συνεκτιµώνται τα συµφέροντα όλων των στόχους. Προωθεί την πολιτική ολοκλήρωση δηµιουργώντας ένα
πλευρών και να αποτραπεί η σύγχυση µε τον κοινωνικό διάλογο. χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης και αναπτύσσοντας
Στα πλαίσια αυτά, η ΟΚΕ θα ήθελε να τονίσει ότι η µέθοδος που µια κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας καθώς,
εφαρµόζει για την αντιµετώπιση της σύγκρουσης των συµφερόντων επίσης, και µια κοινή αµυντική πολιτική. 'Εχει το όραµα µιας
είναι να στηρίζεται στο διάλογο και την εµπειρογνωµοσύνη για Ευρώπης που µπορεί να ασκήσει αληθινά ηγετικό ρόλο στην
την ανεύρεση συµβιβαστικής λύσης παγκόσµια σκηνή.

2.1.2.1. Πιστεύει ότι η Ευρώπη θα χρειαστεί ισχυρούς δεσµούς
που να ανταποκρίνονται στις νέες µορφές δηµοκρατικής διακυβέρ-1.2. Υπογραµµίζοντας την ιδιαιτερότητά της, η ΟΚΕ εκφράζει

την επιθυµία να ζητείται η γνώµη της για τα προβλήµατα στα νησης. Προς το σκοπό αυτό, επιδιώκει µια νέα συνεργία όλων των
δηµοκρατικών οργάνων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στα πλαίσια µιαςοποία η Επιτροπή προσπαθεί να βρεί συγκεκριµένες απαντήσεις

κατά την εκπόνηση του Λευκού Βιβλίου και όταν είναι δυνατό ευρύτερης βελτίωσης της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης. Επιθυµεί να
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επιτευχθεί µια ισορροπία µεταξύ των δράσεων της Επιτροπής, των να ενισχύσει το ρόλο της ως αλληλέγγυου εταίρου µε τις
αναπτυσσόµενες χώρες και να επικεντρώσει εκ νέου τις δραστηριό-άλλων οργάνων, των κρατών µελών, και της κοινωνίας των πολιτών.

Για να εξασφαλιστεί η επιτυχία, προτίθεται να δράσει σε στενή τητές της στην καταπολέµηση της φτώχειας όχι µόνο εντός της ΕΕ
αλλά και στις χώρες αυτές.συνεργασία µε τα άλλα ευρωπαϊκά όργανα και µέσω του προσεκτι-

κού καταµερισµού των εργασιών µε τα κράτη µέλη.

2.1.3. Κατά την προσεχή πενταετία, η Επιτροπή θα επιδιώξει 2.1.5.3. Η αδυναµία του διεθνούς συστήµατος, η κλιµάκωση
τέσσερις στρατηγικούς στόχους: των συγκρούσεων, η επέκταση της φτώχειας και η εξάπλωση

του οργανωµένου εγκλήµατος απαιτούν αποφασιστική δράση εκ
— την προαγωγή νέων µορφών ευρωπαϊκής διακυβέρνησης· µέρους της ΕΕ. Στόχος της Επιτροπής είναι να καταστήσει την

Ευρώπη παγκόσµιο παράγοντα µε πολιτικό βάρος αντίστοιχο προς
— µια σταθερή Ευρώπη µε ισχυρότερη φωνή στον κόσµο· το µέγεθος της οικονοµικής της δύναµης. Αυτό προϋποθέτει,

µεταξύ άλλων, την ανάπτυξη µιας αυθεντικής κοινής εξωτερικής
— ένα νέο οικονοµικό και κοινωνικό πρόγραµµα· πολιτικής και στρατιωτικών και µη µηχανισµών στο πλαίσιο µιας

κοινής πολιτικής για την άµυνα και την ασφάλεια.
— µια καλύτερη ποιότητα ζωής για τους πολίτες της.

2.1.4. Οι περίπλοκες προκλήσεις που αντιµετωπίζονται απαι-
2.1.5.4. Η Επιτροπή επιβεβαιώνει το στρατηγικό της ενδιαφέ-τούν νέες µορφές ευρωπαϊκής διακυβέρνησης. Αυτό αποτελεί
ρον για την επανεργοποίηση του Γύρου της Χιλιετίας και τηευθύνη όχι µόνο των ευρωπαϊκών οργάνων αλλά και των κυβερ-
µεταρρύθµιση του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου. Σκοπεύεινήσεων και των κοινοβουλίων των κρατών µελών καθώς, επίσης,
να µεγιστοποιήσει τις δυνατότητες και να ελαχιστοποιήσει τα µηκαι των τοπικών και περιφερειακών αρχών.
επιθυµητά αποτελέσµατα της παγκοσµιοποίησης.

2.1.4.1. Οι αρχές των κρατών µελών αποτελούν αναπόσπαστο
µέρος της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης. 'Οµως, αυτό δεν γίνεται
αντιληπτό από τους ανθρώπους οι οποίοι έχουν ελάχιστη αίσθηση
συµµετοχής στις διαρθρώσεις που διέπουν τη ζωή τους. Ελάχιστοι 2.1.6. Η Ευρώπη πρέπει να καταστεί µια παγκοσµίως ανταγω-
άνθρωποι µπορούν να κάνουν διάκριση µεταξύ των οργάνων και νιστική οικονοµία που να βασίζεται στη γνώση και τις καινοτοµίες
οι περισσότεροι από αυτούς πιστεύουν ότι οι ευρωπαϊκές και οι και σε µια στρατηγική βιώσιµης ανάπτυξης. Η ανεπαρκής χρησιµο-
εθνικές πολιτικές αποτελούν δυο διαφορετικές σφαίρες. ποίηση των πόρων είναι η µεγαλύτερη αδυναµία της Ευρώπης και

πρέπει να ελευθερωθεί το δυναµικό της. Αυτό δεν είναι πουθενά
πιο εµφανές απ' ό,τι στον τοµέα της απασχόλησης.2.1.4.2. Η ευρωπαϊκή διακυβέρνηση θα απαιτήσει ισχυρούς

θεσµούς, ένα συλλογικό όραµα και µια κινητήρια δύναµη. Ωστόσο,
απαιτούνται ακόµη δηµοκρατικός έλεγχος και πλήρης συµµετοχή
των πολιτών. Η Επιτροπή θεωρεί ότι η ίδια εξασφαλίζει το όραµα

2.1.6.1. Η 'Ενωση χρειάζεται ένα νέο οικονοµικό και κοινωνικόκαι την κινητήρια δύναµη.
πρόγραµµα προκειµένου να διαµορφώσει µια ανταγωνιστική και
ανοιχτή οικονοµία η οποία να βασίζεται στη γνώση και να προωθεί2.1.4.3. Η Επιτροπή υπόσχεται να εξασφαλίσει την ανοιχτή
µια ισχυρή και βιώσιµη ανάπτυξη, πλήρη απασχόληση, και τηνδιακυβέρνηση και ευθύνη. Πιστεύει ότι η κοινωνία των πολιτών
κοινωνική συνοχή.πρέπει ρόλο να διαδραµατίσει ένα αποφασιστικό στο πλαίσιο αυτό.

Η εκχώρηση αρµοδιοτήτων και η αποκέντρωση των καθηµερινών
εκτελεστικών πράξεων θα έχει κεντρική σηµασία για τη νέα µορφή
ευρωπαϊκής διακυβέρνησης.

2.1.6.2. Η Επιτροπή θέτει τις ακόλουθες προτεραιότητες για
συντονισµένη δράση τόσο σε ευρωπαϊκό επίπεδο όσο και σε
επίπεδο κρατών µελών:2.1.5. Η ευρωπαϊκή διακυβέρνηση πρέπει να παράσχει στην

Ευρωπαϊκή 'Ενωση τα µέσα για να υποστηρίξει την άποψή της στον
κόσµο µε µια φωνή, χωρίς να παρεµποδίζεται από θεσµικές
διαδικασίες και τη δοµή των τριών πυλώνων. — Να επιδιωχθεί η πλήρης απασχόληση.

2.1.5.1. Η Ευρώπη θεωρείται το επίκεντρο γεωπολιτικών µετα-
βολών οι οποίες αποτελούν ταυτόχρονα απειλή και ευκαιρία. — Να δηµιουργηθεί ένας νέος οικονοµικός δυναµισµός µε
Στόχος της Επιτροπής είναι η σταθεροποίηση στην Ευρώπη και η οικονοµική µεταρρύθµιση των αγορών εργασίας, της παραγω-
κοινή επιλογή των βασικών ευρωπαϊκών αξιών. Φιλοδοξία της είναι γής και των κεφαλαιαγορών, µε στόχο την ενθάρρυνση της
να εξαγάγει την ευρωπαϊκή σταθερότητα και ευηµερία. Προς το καινοτοµίας και του επιχειρηµατικού πνεύµατος.
σκοπό αυτό, θα συνεχίσει τη στρατηγική της για τη διεύρυνση.
Αναπόφευκτα, αυτό έχει σηµαντικές συνέπειες στους ευρωπαϊκούς
θεσµούς και πολιτικές. — Να γίνουν οι συντάξεις ασφαλείς και βιώσιµες µε συνδυασµό

µεταρρυθµίσεων οι οποίες δηµιουργούν απασχόληση, βελτιώ-
νοντας την βάση εσόδων των συντάξεων, και αναθεωρώντας2.1.5.2. Η Επιτροπή θεωρεί, επίσης, αναγκαίο να αναπτυχθούν

αυθεντικές στρατηγικές συµπράξεις µε τις περιφερειακές χώρες της τα συνταξιοδοτικά συστήµατα ενόψει της νέας δηµογραφικής
και υγειονοµικής κατάστασης στην Ευρώπη.διευρυµένης Ευρώπης. Ταυτόχρονα, κρίνει ότι η Ευρώπη πρέπει
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— Να αναπτυχθεί µια ευρωπαϊκή στρατηγική για την καταπο- 3.1.1.1. Η προσπάθεια δηµιουργίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης,
που βασίσθηκε στα οράµατα εκείνων που έκαναν τα πρώτα βήµαταλέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού και τον περιορισµό της

φτώχειας και των διαφορών µεταξύ των περιφερειών και των προς αυτή την κατεύθυνση στις αρχές της δεκαετίας του 1950,
υπήρξε επιτυχής. Καθοριστικής σηµασίας ρόλο για την επιτυχήεδαφών της Ευρώπης.
ολοκλήρωση του εν λόγω εγχειρήµατος διαδραµάτισε η συνεχής
εξέλιξη των στρατηγικών και των πολιτικών που υιοθέτησε η— Να αναθεωρηθεί η ποιότητα των δηµοσίων δαπανών και η
Ευρωπαϊκή 'Ενωση κατά τη διάρκεια των τελευταίων πενήντα ετώνµακροπρόθεσµη σταθερότητα των δηµόσιων οικονοµικών.
του εικοστού αιώνα και στις απαρχές της νέας χιλιετηρίδας.

— Να ενθαρρυνθεί η ευρωπαϊκή έρευνα.

3.1.1.2. Οι φιλοδοξίες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης συνεχίζονται.
— Να ενθαρρυνθούν οι επενδύσεις σε ανθρώπινο κεφάλαιο. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την

επίσηµη ανακοίνωση των στρατηγικών προτεραιοτήτων για τη νέα
— Να αναπτυχθεί και να ενισχυθεί το ευρωπαϊκό γεωργικό Ευρώπη κατά τα πέντε επόµενα έτη, θεωρώντας ότι αποτελούν το

πρότυπο ώστε να αυξηθεί ο ανταγωνισµός στον τοµέα αυτό, προοίµιο µίας περισσότερο µακροπρόθεσµης προοπτικής.
να εξασφαλισθεί η βιωσιµότητα, και να αναπτυχθούν οι
ζωτικής σηµασίας αγροτικές περιοχές.

3.1.1.3. Μετά τον καθορισµό των στρατηγικών προτεραιοτή-
των, είναι φυσικό να εξετασθεί το ζήτηµα του πλαισίου διακυβέρνη-
σης που είναι το πλέον κατάλληλο για να διευκολυνθεί η2.1.7. Η Επιτροπή πιστεύει ότι η ΕΕ πρέπει να επιταχύνει τη

διαδικασία δηµιουργίας ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας, και υλοποίηση των στόχων που έχουν τεθεί. Το µεγαλύτερο µέρος του
κειµένου που ακολουθεί επιδιώκει να περιγράψει τις προσαρµογές,δικαιοσύνης. Επισηµαίνει ότι τα προβλήµατα του εγκλήµατος και

της προσωπικής ασφάλειας δεν σταµατούν πλέον στα εθνικά τροποποιήσεις και βελτιώσεις στις οποίες πρέπει να υποβληθεί το
σύστηµα διακυβέρνησης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.σύνορα και ότι οι λαοί της Ευρώπης αναµένουν την προστασία

και την εφαρµογή των δικαιωµάτων τους οπουδήποτε και εάν
βρίσκονται στην 'Ενωση. 3.1.1.4. Το σύστηµα διακυβέρνησης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

θα πρέπει φυσικά, στο µέτρο του δυνατού, να λειτουργεί στο
2.1.7.1. Η Επιτροπή θεωρεί αναγκαία µια αποφασιστική συλλο- πλαίσιο των κανόνων που ισχύουν για το σύνολο της Κοινότητας
γική αντίδραση στη συνεχιζόµενη υποβάθµιση του περιβάλλοντος. και να λαµβάνει υπόψη τις άλλες βαθµίδες διακυβέρνησης σε
Κρίνει ότι αυτό απαιτεί µια στρατηγική βιώσιµης ανάπτυξης που εθνικό και περιφερειακό επίπεδο.
να συνδυάζει την περιβαλλοντική ανάπτυξη, την κοινωνική πρόοδο,
και τη βιώσιµη οικονοµική µεγέθυνση. 3.1.1.5. Η ανάπτυξη νέων µορφών ευρωπαϊκής διακυβέρνησης

αποτελεί, κατά συνέπεια, άµεσο αποτέλεσµα της αποδοχής συµφω-
2.1.7.2. Η Επιτροπή είναι της γνώµης ότι οι Ευρωπαίοι πολίτες νηµένων στόχων τους οποίους επιδιώκουν να υλοποιήσουν οι
ζητούν έµµονα υψηλότερα πρότυπα ασφάλειας των τροφίµων. διάφορες βαθµίδες διακυβέρνησης (Κοινότητα, κράτη µέλη, νοµαρ-
Σκοπεύει να υποβάλλει προτάσεις στο Λευκό Βιβλίο για την χιακές, περιφερειακές, και τοπικές αρχές). Επίσης, εξαρτάται και
ασφάλεια των τροφίµων και να προτείνει τη σύσταση µιας από το βαθµό εφαρµογής της αρχής της επικουρικότητας ή το
Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Τροφίµων. Θα επιδιώξει επίσης, την αύξηση βαθµό συγκέντρωσης των αντίστοιχων λειτουργικών αρµοδιοτή-
της εµπιστοσύνης του κοινού και των καταναλωτών στο ηλεκτρο- των. Η συζήτηση µε αντικείµενο τη µορφή του συστήµατος της
νικό εµπόριο. ευρωπαϊκής διακυβέρνησης υπερβαίνει τα όρια µίας συζήτησης

σχετικά µε το ρόλο που διαδραµατίζουν τα θεσµικά όργανα της
Κοινότητας.2.1.7.3. Η Επιτροπή προτίθεται να προτείνει τη δηµιουργία

ενός πραγµατικά ενοποιηµένου ευρωπαϊκού χώρου µεταφορών µε
τη δηµιουργία ενιαίου εναέριου χώρου και την ανάπτυξη των 3.1.1.6. Στο πλαίσιο αυτό, οι τρεις άλλοι στρατηγικοί στόχοι
διευρωπαϊκών δικτύων. Προς το σκοπό αυτό, θα αξιοποιηθούν οι αποτελούν το επίκεντρο της συζήτησης για τη διακυβέρνηση.
νέες τεχνολογίες για την περαιτέρω ανάπτυξη ενός ευφυούς και
πολυσύνθετου συστήµατος µεταφορών. Θα προτείνει, επίσης, τη 3.1.1.7. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για αυτές τις
σύσταση ενός ευρωπαϊκού φορέα για την εναέρια ασφάλεια και θα πιο φιλόδοξες επιδιώξεις και για τις συνέπειές τους για όλους τους
βελτιώσει τα πρότυπα ασφάλειας και την επαγγελµατική κατάρτιση πολίτες της Ευρώπης. Συνιστούν µια πρόκληση για όλα τα όργανα
στο ναυτιλιακό τοµέα. και τους οργανισµούς σε όλα τα επίπεδα προκειµένου να επιτύχουν

τους κοινούς στόχους µέσω της ολοκλήρωσης και του συντο-
νισµού.

3. Γενικές παρατηρήσεις
3.1.1.8. Ο (δεύτερος) στρατηγικός στόχος αναφέρεται είτε ως
«Μια σταθερή Ευρώπη µε ισχυρότερη φωνή στον κόσµο», είτε ως
«Σταθεροποίηση της ευρωπαϊκής ηπείρου και προώθηση της φωνής3.1. Στρατηγικοί στόχοι 2000-2005
της στον κόσµο». Καµία από τις φράσεις αυτές δεν οδηγεί στο
ορθό συµπέρασµα ότι η Ευρώπη (δηλαδή στην εν λόγω περίπτωση,
η Κοινότητα, τα κράτη µέλη και τα διάφορα κοινοτικά όργανα)3.1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιδοκιµάζει την

πρωτοβουλία της Επιτροπής να ανταποκριθεί στις προκλήσεις που έχει ευθύνη να κάνει χρήση της ισχυρής θέσης και των πόρων της
προκειµένου να εξετάσει σφαιρικά τα ζητήµατα που αφορούν τιςσυνιστούν, αφενός, η είσοδος της 'Ενωσης στον 21ο αιώνα και,

αφετέρου, η ικανότητά της να αντιµετωπίσει τις απειλές και να ζωές των πολιτών στην Ευρώπη και αλλού. Τα ζητήµατα αυτά είναι
πολύ σηµαντικότερα από τη «σταθεροποίηση της ευρωπαϊκήςαξιοποιήσει τις ευκαιρίες που θα τις παρουσιαστούν στα προσεχή

έτη. ηπείρου» και την «ισχυρότερη φωνή».
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3.1.1.9. Ο στρατηγικός αυτός στόχος παρουσιάζεται µε τρόπο κνύεται τόσο από την απογοητευτική συµµετοχή στις ευρωπαϊκές
εκλογές όσο και την εµφάνιση ακροδεξιών πολιτικών κοµµάτων ταπου µπορεί να οδηγήσει σε παρερµηνείες. Συνεπώς, τα ζητήµατα

που αναφέρονται ως στόχοι για την επόµενη πενταετία, µολονότι οποία αποκρύπτουν τις ρατσιστικές προθέσεις τους υπό τη σηµαία
του πατριωτισµού.αποδεκτά και απαραίτητα, είναι µάλλον περιοριστικά.

3.1.4. 'Οπως έχει παραδεχθεί η ίδια η Επιτροπή (1), η Ευρωπαϊκή
3.1.1.10. Οι υπόλοιποι στρατηγικοί στόχοι (τρίτος και τέταρ- 'Ενωση αντιµετωπίζει σήµερα κρίση και η κρίση αυτή αφορά τις
τος) µπορούν να θεωρηθούν ότι επικεντρώνονται στο χρονοδιά- σχέσεις µεταξύ Οργάνων και πολιτών. Είναι τώρα απαραίτητο να
γραµµα που ενδέχεται να επηρεάσει τους ευρωπαίους πολίτες. Η αντιµετωπιστεί το πρόβληµα αυτό εποικοδοµητικά και αποτε-
ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι αλληλοεξαρτώµενοι. λεσµατικά. Οι λαοί της Ευρώπης είναι κατά βάση υπέρ του

ευρωπαϊκού ιδανικού, αλλά ανησυχούν µήπως η Ευρώπη έχει χάσει
την ικανότητά της να υλοποιεί τα οφέλη που αυτοί επιθυµούν.

3.1.1.11. Λόγω του κινδύνου δηµιουργίας σύγχυσης από την
ύπαρξη οιασδήποτε ασάφειας, η Επιτροπή θα έπρεπε να κάνει 3.1.4.1. Στα οφέλη αυτά συγκαταλέγονται η βιώσιµη οικονο-
ειδική µνεία, κατά την περιγραφή των δύο αυτών στρατηγικών µική ανάπτυξη, η πλήρης απασχόληση, ένα πλήρες πολιτικό
στόχων, στη σαφή διάκριση µεταξύ των πολλών στόχων πολιτικής, πρόγραµµα που να προωθεί τους στόχους της οικονοµικής και
οι οποίοι είναι προσδιορίσιµοι και για τους οποίους µπορεί κοινωνικής συνοχής, της προστασίας από εγκληµατικές πράξεις,
να υπάρξει συµφωνία σχετικά µε το επιδιωκόµενο αποτέλεσµα της ασφάλειας από εξωτερικούς κινδύνους, και της ειρήνης και
ανεξάρτητα από ζητήµατα αρµοδιοτήτων και επικουρικότητας, και ευηµερίας των γειτονικών περιοχών, ένας σαφής και ισχυρός
των επιχειρησιακών µηχανισµών, στο πλαίσιο εφαρµογής των ρόλος για την Ευρώπη ως οικονοµικής δύναµης στη διαδικασία
οποίων απαιτούνται διαφορετικοί βαθµοί εναρµόνισης και συντο- παγκοσµιοποίησης, µία συνεκτική και αποτελεσµατική εξωτερική
νισµού µεταξύ των διαφόρων βαθµίδων διακυβέρνησης. πολιτική, και ένα πρωτοποριακό ρόλο στην ανάπτυξη των λιγότερο

προηγµένων περιοχών του κόσµου.

3.1.1.12. Παραδείγµατος χάρη, µεταξύ των πολλών που θα 3.1.4.2. Οι ευρωπαίοι πολίτες δεν αντιλαµβάνονται τους µηχα-
µπορούσαν να αναφερθούν, ο στόχος της διασφάλισης «ασφαλών νισµούς της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης οι οποίοι έχουν σχεδιαστεί από
και βιώσιµων συντάξεων» είναι ιδιαίτερα αξιόλογος και σηµαντικός. εµπειρογνώµονες και είναι κατανοητοί µόνο από αυτούς. Η
Ωστόσο, ο καθορισµός ευρωπαϊκών προτύπων αποτελεί αρµοδιό- διαδικασία θέσπισης ευρωπαϊκών νόµων είναι ιδιαίτερα περίπλοκη
τητα των κρατών µελών. Επίσης, η ενσωµάτωση της νέας οικονοµι- και χρειάζεται µεγαλύτερη διαφάνεια. Επειδή δεν υπάρχει διαφά-
κής ηµερήσιας διάταξης απαιτεί εξελίξεις σε ένα µεγάλο µέρος της νεια, έχει προκύψει ένα κλίµα δυσπιστίας που πρέπει να εξαλειφθεί.
ΕΕ που θα πρέπει να λαµβάνουν υπόψη τις κοινωνικές εξελίξεις Στον 21ο αιώνα, οι ψηφοφόροι δεν είναι πλέον πρόθυµοι να
που αποτελούν σε µεγάλο βαθµό αρµοδιότητα (όχι όµως δείξουν τυφλή εµπιστοσύνη στην ικανότητα ή στην καλή πίστη των
αποκλειστική) των κρατών µελών. φορέων λήψης αποφάσεων σε οποιοδήποτε επίπεδο, είτε αυτό είναι

παγκόσµιο, ευρωπαϊκό, εθνικό είτε, ακόµη, τοπικό. Η πλειοψηφία
του κόσµου δεν έχει πρόβληµα µε την Ευρώπη. 'Εχει, απλώς,
στρέψει τα νώτα της στο θεσµικό της πρόσωπο.3.1.1.13. Κατά τον καθορισµό των στρατηγικών προτεραιοτή-

των της Ευρώπης, θα πρέπει να αποσαφηνισθεί ο τρόπος µε τον
οποίο οι προτεραιότητες θα γίνουν στόχοι καθώς και το θεσµικό 3.1.4.3. Στην εισαγωγή της, η Επιτροπή αναφέρει ότι επιθυµεί
πλαίσιο εντός του οποίου θα γίνει αυτό. να προαγάγει ένα «νέο τρόπο σύµπραξης όλων των δηµοκρατικών

φορέων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, στα πλαίσια µιας ευρύτερης
βελτίωσης της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης». Η ΟΚΕ είναι της
άποψης ότι το δυναµικό που διαθέτει, λόγω της διαρκούς επαφής
που έχει µε τους πολίτες γνωρίζοντας τις ανάγκες τους ως3.1.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι η αναµόρφωση
οικονοµικών υποκειµένων και εντός του κοινωνικού πλέγµατος,των σχέσεων µεταξύ των οργάνων πρέπει να συνοδεύεται από µια
δεν αξιοποιούνται ακόµη επαρκώς και εγκαίρως στις κοινωνικο-τολµηρή διοικητική µεταρρύθµιση των ιδίων των οργάνων. Η ΕΟΚ
οικονοµικές πρωτοβουλίες που αναλαµβάνει η Επιτροπή.δηµιουργήθηκε ως µια ένωση σχετικά πλούσιων δυτικοευρωπαϊκών

κρατών µε µεγάλη προσήλωση στις δηµοκρατικές αρχές, η δε
Συνθήκη της Ρώµης καταρτίστηκε στο πλαίσιο αυτό. Η πρόκληση
της προσαρµογής στην προσχώρηση µεγάλου αριθµού πολύ 3.1.5. Μια άλλη αιτία για τη λαϊκή δυσαρέσκεια είναι ότι
λιγότερο ευηµερουσών χωρών, πολλές από τις οποίες είχαν πολλοί άνθρωποι δυσανασχετούν µε το ρυθµό των κοινωνικών
απολυταρχικά καθεστώτα διακυβέρνησης κατά την τελευταία αλλαγών. Οι αλλαγές αυτές απαιτούν από τους πολιτικούς ηγέτες
πεντηκονταετία, ενδέχεται, επίσης, να απαιτήσει σηµαντική τροπο- να λαµβάνουν αποφάσεις οι οποίες είναι δύσκολο να ληφθούν µε
ποίηση των Συνθηκών. την απαιτούµενη ταχύτητα εντός της σηµερινής θεσµικής δοµής.

Οι ευρωπαίοι πολίτες συνδέονται µε κοινές επιδιώξεις και ιδανικά,
συµπεριλαµβανόµενης µιας έντονης επιθυµίας για στενότερη
συνεργασία, αλλά τους χωρίζουν οι διαφορετικές εθνικές παραδό-
σεις, έθιµα και πολιτιστική κληρονοµιά. Πρόοδος προς την

3.1.3. Η ΟΚΕ επικροτεί την άποψη της Επιτροπής ότι µία από
τις µεγαλύτερες, πιο επείγουσες, πιο επιτακτικές και πιο δύσκολες
προκλήσεις, είναι να υπερνικηθεί η απογοήτευση των Ευρωπαίων
πολιτών µε το ευρωπαϊκό όραµα, µια αντίδραση η οποία καταδει- (1) Ανακοίνωση Τύπου (99) 750.
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πολιτική ένωση µπορεί να επιτευχθεί µόνο εάν λαµβάνει υπόψη 3.1.7.1. Η Επιτροπή ανέφερε ότι το έγγραφό της είναι στρα-
τηγικής φύσεως, αποφεύγοντας εσκεµµένα κάθε συζήτηση για τητης εθνικές διαφορές. Το πρόβληµα δεν έχει σχέση µε τον

αντιευρωπαϊσµό, αλλά µε τα πολύ διαφορετικά οράµατα των µεθοδολογία µε την οποία θα εφαρµοστούν οι στόχοι πολιτικής
που εκτίθενται σε αυτό. Τούτο θα αποτελέσει το αντικείµενο µιαςευρωπαίων για το µέλλον. Κατά την ανάπτυξη µιας ευρωπαϊκής

στρατηγικής, είναι σηµαντικό να ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι η σειράς ετήσιων εγγράφων µε θέµα τη επιχειρησιακή εφαρµογή του
πενταετούς προγράµµατός της. Η ΟΚΕ σέβεται τη θέση αυτή καιποικιλοµορφία της Ευρώπης από άποψη λαών και πολιτισµών

αποτελεί πηγή πλούτου και ισχύος παρά διαίρεσης και δυσπιστίας. δεν θα προσπαθήσει να σχολιάσει θέµατα µεθοδολογίας πριν από
τη δηµοσίευση των εν λόγω εγγράφων. Η ΟΚΕ αναµένει να ζητηθεί
η γνώµη της για τα ετήσια αυτά έγγραφα όταν αυτά δηµοσιευθούν
και θα επιθυµούσε να γίνει το ίδιο και κατά την κατάρτισή τους.
∆ηλώνει επίσης ότι είναι πρόθυµη να εκδώσει σχετική γνωµοδότηση
πρωτοβουλίας.3.1.6. Υπάρχει µια γενική επιθυµία στην Ευρώπη για εκδη-

µοκρατισµό των διαδικασιών λήψης αποφάσεων, διαφάνεια στη
δηµόσια διοίκηση, και συµµετοχή της κοινωνίας των πολιτών. Είναι
αναµφισβήτητο ότι εµφανίζεται και οργανώνεται αφ' εαυτής µια
ευρωπαϊκή κοινωνία των πολιτών, έστω και εάν αυτή δεν έχει προς

3.1.8. Από οποιαδήποτε προοπτική και εάν θεωρήσει κανείς τητο παρόν συγκεκριµένη διάρθρωση και προσανατολισµό. Το
σηµερινή κατάσταση, είναι έκδηλο ότι υπάρχει επιτακτική ανάγκηπρόβληµα µε την εµφάνιση της κοινωνίας αυτής των πολιτών
αποκατάστασης της εµπιστοσύνης των ευρωπαίων πολιτών στιςσυνίσταται στο ότι δεν έχει θεσµική βάση. Τα άλλα στοιχεία της
διαδικασίες µε τις οποίες κυβερνώνται. 'Ενας τρόπος επίτευξης τουοργανωµένης κοινωνίας των πολιτών πρέπει να καταλάβουν τη
στόχου αυτού είναι η µεγαλύτερη συµµετοχή της οργανωµένηςθέση τους µεταξύ των καθιερωµένων οργάνων του διαλόγου των
κοινωνίας των πολιτών στη διαδικασία λήψης αποφάσεων. 'Εναπολιτών, όπως των οικονοµικών και κοινωνικών εταίρων.
άλλο βασικό στοιχείο είναι να διαπιστωθεί ότι η Ευρώπη εξασφαλί-
ζει απτά οφέλη στους πολίτες της. Επιπλέον, είναι αναγκαίο να
συσχετίζονται τα οφέλη αυτά µε τις ανησυχίες και τα ενδιαφέροντα
των ίδιων των πολιτών.3.1.6.1. Η πρόκληση είναι να εξασφαλιστεί η αποτελεσµατική

συµµετοχή της κοινωνίας των πολιτών στη διακυβέρνηση της
Ευρώπης. Η Ευρώπη λειτουργεί βάσει ενός συστήµατος πυραµίδας
που χρησιµοποιεί, µεταξύ άλλων, µια προσέγγιση από την κορυφή
προς τα κάτω. Είναι αναγκαίο να ενσωµατωθούν οι κοινοτικές

3.1.9. Είναι απαραίτητο να θεωρείται ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωσηδιαδικασίες στην ευρωπαϊκή κοινωνία του 21ου αιώνα παρά, όπως
στηρίζεται σε τρεις πυλώνες: τον οικονοµικό πυλώνα, τον πολιτικόγίνεται προς το παρόν, να καταβάλλεται προσπάθεια ενσωµάτωσης
και διοικητικό πυλώνα, και τον πυλώνα της κοινωνίας των πολιτών.της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στις κοινοτικές διαδικα-
Ο οικονοµικός πυλώνας αποτελεί τη βάση στην οποία στηρίζονταισίες. Στη θεσµοθετηµένη διαδικασία λήψης αποφάσεων πρέπει να
οι άλλοι πυλώνες, επειδή, χωρίς οικονοµική ευηµερία, η Ευρώπησυµµετέχουν τόσο οι κοινωνικοί, και κοινωνικοί παράγοντες, όσο
δεν θα έχει τα απαιτούµενα µέσα προκειµένου να αναπτύξει τιςκαι τα άλλα µέλη της κοινωνίας των πολιτών. Η διαδικασία
πολιτικές και να δηµιουργήσει τις δοµές που χρειάζεται ή για ναδιαλόγου µεταξύ κυβερνώντων και κυβερνούµενων πρέπει να
εκπληρώσει τους στόχους που έχει θέσει η ίδια η Επιτροπή. Οβασίζεται σε µια προσέγγιση από τη βάση προς τα άνω παρά από
πολιτικός και διοικητικός πυλώνας αποτελείται από τα ευρωπαϊκάτην κορυφή προς τα κάτω. Είναι αναγκαία µια ανανέωση των
όργανα και τα κράτη µέλη. Η κοινωνία των πολιτών περιλαµβάνειµεθόδων και εργαλείων της δηµοκρατίας.
όλα τα στοιχεία της κοινωνίας, όπως τονίζεται στη γνωµοδότηση
της ΟΚΕ της 22ας Σεπτεµβρίου 1999 (1).

3.1.6.2. Η ΟΚΕ µπορεί και είναι διατεθειµένη να χρησιµοποιή-
σει την πολύχρονη εµπειρία που διαθέτει και να συνεργαστεί
µε σηµαντικές οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών για να

(1) «Η κοινωνία των πολιτών είναι µια γενική έννοια, που δηλώνει όλεςεπεξεργαστεί συµµετοχικά σχήµατα και µεθόδους και να υποβάλει
τις µορφές κοινωνικής δράσης ατόµων ή οµάδων, οι οποίες δενσχετικές προτάσεις στην Επιτροπή.
απορρέουν από το κράτος και δεν ελέγχονται από αυτό (...).
Η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών περιλαµβάνει συγκεκριµένα:
— τους λεγόµενους “παράγοντες της αγοράς εργασίας”, δηλαδή

τους κοινωνικούς εταίρους:
— τις αντιπροσωπευτικές οργανώσεις των κοινωνικο-οικονοµικών

3.1.7. Πρέπει, επίσης, να αναγνωριστεί ότι δεν είναι εύκολος ο συµφερόντων που δεν είναι κοινωνικοί εταίροι µε τη στενή έννοια·
— τους ΜΚΟ (µη κυβερνητικούς οργανισµούς, οι οποίοι ενώνουνκαταµερισµός των εξουσιών και των αρµοδιοτήτων µεταξύ των

τους πολίτες για έναν κοινό στόχο όπως π.χ. οι οργανισµοίευρωπαϊκών οργάνων, ιδίως της Επιτροπής και των κρατών µελών.
προστασίας του περιβάλλοντος και ανθρωπίνων δικαιωµάτων, οιΤο έγγραφο της Επιτροπής καθιστά σαφή τη σταθερή απόφασή
ενώσεις καταναλωτών, οι φιλανθρωπικές οργανώσεις, οι οργανώ-της να θεσπίσει πρόγραµµα για το πολιτικό µέλλον της Ευρώπης,
σεις εκπαίδευσης και κατάρτισης κ.λπ.αλλά η τελική νοµοθετική εξουσία στην Ευρώπη έγκειται, κυρίως,

— τις οργανώσεις της βάσης (δηλαδή τις οργανώσεις των οποίων ταστο Συµβούλιο, που απαρτίζεται από εκπροσώπους των κρατών µέλη προέρχονται από το κέντρο και από τη βάση της κοινωνίας
µελών οι οποίοι ενδέχεται να έχουν διαφορετικά και, µάλιστα, και των οποίων οι στόχοι εξαρτώνται από αυτά τα µέλη), π.χ. τα
αντιφατικά, προγράµµατα. Η πλήρης εφαρµογή της λήψης αποφά- κινήµατα νέων, τις ενώσεις υπέρ της οικογένειας και όλες τις
σεων µε ειδική πλειοψηφία και η διαδικασία συναπόφασης του ΕΚ οργανώσεις συµµετοχής των πολιτών στον τοπικό και δηµοτικό
και του Συµβουλίου θα µετριάσει το πρόβληµα αυτό σε ορισµένο βίο,

— τις θρησκευτικές κοινότητες. ΕΕ C 329 της 17.11.1999.»βαθµό.
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3.1.10. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει την ανάγκη, από κοινού µε τα 4.1.3.1. Στη γνωµοδότηση τονίζεται, επίσης, η ανάγκη για ένα
πρότυπο διακυβέρνησης, αναφέροντας τα εξής: «Η κλασσικήάλλα ευρωπαϊκά όργανα, να προσαρµοσθεί στις προκλήσεις που

αντιµετωπίζει τώρα η Ευρώπη. Γνωρίζει ότι αυτό θα απαιτήσει άποψη ότι το κράτος έχει κυριαρχικά δικαιώµατα όσον αφορά την
παροχή υπηρεσιών πρέπει να αντικατασταθεί από µία σχέσηεσωτερικές αλλαγές και επανπροσανατολισµό των σχέσεών της µε

τα άλλα όργανα. Η ΟΚΕ πρόσφατα υιοθέτησε γνωµοδότηση (1) η συνεργασίας ανάµεσα στο κράτος και την κοινωνία. Το κοινό
προσδοκά όχι µόνον ότι το κράτος θα τηρεί τους κανόνες και τουςοποία εξέταζε το ενδεχόµενο δηµιουργίας, εντός της ΟΚΕ, ενός

«Παρατηρητηρίου της κοινωνίας των πολιτών» το οποίο θα κανονισµούς, αλλά και ότι οι υπηρεσίες θα παρέχονται σωστά και
αποτελεσµατικά». Στη γνωµοδότηση αναφέρεται, επίσης, ότι µιααναλάµβανε πρωτοβουλίες για την ανάπτυξη του κοινωνικού

διαλόγου και την ενίσχυση του ρόλου της ίδιας της ΟΚΕ ως κρατική πολιτική εκσυγχρονισµού πρέπει να εστιάζεται περισσό-
τερο σε αποκεντρωµένα δίκτυα συνεργασίας και να δίνει µεγαλύ-βήµατος για την προώθηση της συµµετοχής των εκπροσώπων της

κοινωνίας των πολιτών στη δηµοκρατική διαδικασία. τερη σηµασία στην οικονοµική αποδοτικότητα και αποτελεσµατι-
κότητα, συµπεριλαµβανόµενης και της µεγαλύτερης αποτελεσµατι-
κότητας κατά την εφαρµογή των διοικητικών πράξεων και λαµβά-
νοντας υπόψη το οικονοµικό συµφέρον εναλλακτικών µεθόδων
εφαρµογής.4. Ειδικές παρατηρήσεις

4.1.3.2. Στη γνωµοδότηση προτείνεται το εξής πρόγραµµα για
τη Σύνοδο Κορυφής της Λισσαβόνας:

4.1. Στρατηγικοί στόχοι 2000-2005

— να προσαρµοστεί το κοινωνικό πρότυπο στο νέο πρότυπο

4.1.1. Η ΟΚΕ θεωρεί τα πορίσµατα της Προεδρίας στη Σύνοδο
— να επιτευχθεί µαζική κατάρτιση στις τεχνολογίες της κοι-Κορυφής της Λισσαβόνας ως µια εξέλιξη των στρατηγικών στόχων

νωνίας των πληροφοριώντης Επιτροπής για τη µετάβαση σε µια ανταγωνιστική, δυναµική
και βασιζόµενη στη γνώση οικονοµία, καθώς επίσης και για τον
εκσυγχρονισµό του ευρωπαϊκού κοινωνικού προτύπου και την — να διαδοθεί ευρύτατα και διευκολυνθεί η ανάπτυξη του
εξάλειψη του κοινωνικού αποκλεισµού. επιχειρηµατικού πνεύµατος

— να βοηθηθούν οι καθιερωµένες επιχειρήσεις να προχωρήσουν
4.1.2. Η ΟΚΕ λαµβάνει µε ιδιαίτερο ενδιαφέρον γνώση της στο νέο πρότυπο
«νέας ανοικτής µεθόδου συντονισµού» και της έκκλησης προς τους
κοινωνικούς εταίρους και τους άλλους παράγοντες της κοινωνίας

— να προσαρµοστεί η εκπαίδευση και η κατάρτιση στο νέοτων πολιτών να συµµετάσχουν στην προσπάθεια εφαρµογής των
πρότυποπολιτικών µε διάφορους τρόπους συνεργασίας, όπως ορίστηκε στη

Λισσαβόνα.
— να αξιοποιηθεί η σταθερή ανάπτυξη υπέρ της καινοτοµίας

και της ανάπτυξης.
4.1.3. Στη γνωµοδότησή της µε θέµα «Απασχόληση, οικονο-
µική µεταρρύθµιση, και κοινωνική συνοχή — προς µια Ευρώπη
της καινοτοµίας και της γνώσης» (2) η ΟΚΕ ανέπτυξε την ιδέα ενός 4.1.4. Σε µεγάλο βαθµό, η Σύνοδος Κορυφής της Λισσαβόνας
«νέου προτύπου» για την επίτευξη ανάπτυξης χωρίς πληθωρισµό ασχολήθηκε µε τα θέµατα αυτά και, µάλιστα, ακολούθησε τα όσα
µε: αναφέρονται στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ. Προς το σκοπό αυτό,

ώθησε τις προτάσεις που περιέχονται στο έγγραφο της Επιτροπής
σχετικά µε τους στρατηγικούς της στόχους 2000-2005 σε ένα— τη µεγιστοποίηση της οικονοµικής ανάπτυξης µε ταυτόχρονη
νέο επίπεδο. Η διαδικασία αυτή σηµατοδότησε µια τελείως νέα καιελαχιστοποίηση του κοινωνικού αποκλεισµού και των
καινοτόµο προσέγγιση όσον αφορά τη χάραξη πολιτικής στηνσυγκρούσεων.
Ευρώπη, όπου το Συµβούλιο έχει ηγετική θέση. 'Εδειξε στις
κυβερνήσεις ότι αναλαµβάνει την ευθύνη της οικονοµίας και την

— την διασφάλιση µιας ανταγωνιστικής οικονοµίας µε ταυτόχ- χάραξη της οικονοµικής πολιτικής.
ρονη ενίσχυση ενός ανταγωνιστικού κοινωνικού προτύπου.

4.1.4.1. Το έγγραφο της Επιτροπής καθιστά σαφές ότι η— τη βέλτιστη δυνατή χρήση των νέων τεχνολογιών στο πλαίσιο
Επιτροπή θεωρεί τον εαυτό της ως βάση του συνολικού οράµατοςστρατηγικής που υποστηρίζει το κοινωνικό και φυσικό
της Ευρώπης και ως κινητήρια δύναµη των πολιτικών αλλαγών,περιβάλλον και πόρους.
καθώς επίσης και ως εκτελεστικό της βραχίονα. Ωστόσο, η
πρόσφατη Σύνοδος Κορυφής της Λισσαβόνας άσκησε πλήρως το

— την διασφάλιση της βιωσιµότητας µε την ανάπτυξη µιας ρόλο καθορίζοντας την πολιτική ηµερήσια διάταξη.
συµµετοχικής νοοτροπίας και ενός επιχειρηµατικού πνεύµα-
τος που να βασίζεται στη δηµιουργική προσέγγιση της δια
βίου µάθησης και της αλληλεγγύης. 4.1.4.2. Η νέα υπεροχή του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου αντικα-

τοπτρίζει τη σταθερή απόφαση των πολιτικών να παραµείνουν
κυρίαρχοι σε θέµατα πολιτικής. Ιδιαίτερα σηµαντική, στο πλαίσιο
αυτό, είναι η απόφαση της Λισσαβόνας να συγκαλούνται τακτικές(1) ΕΕ C 268 της 19.9.2000.

(2) ΕΕ C 117 της 26.4.2000. σύνοδοι την άνοιξη για την επισκόπηση της πολιτικής στρατηγικής.
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'Εστω και εάν βελτιωθούν οι αποδόσεις των άλλων οργάνων µετά είναι θέµα των κρατών µελών και, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, θα
πρέπει να παραµείνει όπως έχει. Η ΟΚΕ θα επιδοκίµαζε προτάσειςτις αλλαγές που προτείνει η Επιτροπή, τα Ευρωπαϊκά Συµβούλια

ενδέχεται να διαδραµατίσουν µεγαλύτερο ρόλο στο µέλλον. εκ µέρους των κρατών µελών για τη βελτίωση της αντιπροσωπευτι-
κότητας της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών. 'Οσον αφορά
τη συµµετοχή σε αυτή, τονίζει ότι η τρισδιάστατη φύση της ΟΚΕ
αποτελεί ουσιαστικό χαρακτηριστικό που πρέπει να διατηρηθεί. Η4.1.4.3. Τούτο θέτει το ερώτηµα σχετικά µε το ρόλο του
ΟΚΕ θα µπορούσε µε τον τρόπο αυτό να χρησιµεύσει ως βήµαΕυρωπαϊκού Κοινοβουλίου, που είναι µεν ένα ευρωπαϊκό όργανο
µέσω του οποίου µπορεί να αποκτήσει πραγµατικό νόηµα ηαπαρτιζόµενο από άµεσα αιρετούς εκπροσώπους του λαού, αλλά
συµµετοχή της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στην ευρωπα-έχει περιορισµένες νοµοθετικές εξουσίες. Παραµένει ανοιχτό το
ϊκή νοµοθετική διαδικασία. Η ΟΚΕ θα µπορούσε να ασκήσειερώτηµα κατά πόσο το ΕΚ είναι συνταγµατικά ή λειτουργικά ικανό
ρυθµιστικό ρόλο όσον αφορά τη διαδικασία διαβουλεύσεων,προς το παρόν να αναλάβει το ρόλο της διαµόρφωσης της
διοχετεύοντας πληροφορίες από την οργανωµένη κοινωνία τωνκατεύθυνσης της ευρωπαϊκής πολιτικής, αλλά, εάν δεν είναι, τότε
πολιτών στα όργανα και αντίστροφα.είναι τουλάχιστον συζητήσιµο το κατά πόσο τα καθήκοντα αυτά

πρέπει να ασκούνται από το Συµβούλιο και όχι από την Επιτροπή,
τα δε γεγονότα της Λισσαβόνας δείχνουν ότι το Συµβούλιο είναι
πρόθυµο να αναλάβει την εν λόγω ευθύνη.

4.1.7. Η ευρωπαϊκή οικοδόµηση ακολούθησε µια πορεία που
4.1.5. 'Οπως αναγνώρισε η Μονάδα Μελέτης Προοπτικών της άρχισε από την αρνητική ολοκλήρωση και έφτασε στη θετική
Επιτροπής (1), η διαδικασία λήψης αποφάσεων σε ευρωπαϊκό ολοκλήρωση (1) Στην αρχή, στόχος ήταν η άρση των εµποδίων,
επίπεδο είναι ένας λαβύρινθος και µια περίπλοκη διαδικασία π.χ., στην εσωτερική αγορά, και η κατοχύρωση των τεσσάρων
την οποία ακόµη και οι εµπειρογνώµονες δυσκολεύονται να ελευθεριών. Αυτή ήταν η αρνητική ολοκλήρωση. Ωστόσο, καθώς
κατανοήσουν. Το γεγονός ότι πιθανόν να υπάρχει δηµοκρατική οι προσπάθειες συνεχίζονταν, κατέστη σαφές ότι η ολοκλήρωση
εκπροσώπηση στο στάδιο της επίσηµης απόφασης (Συµβούλιο) της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης απαιτούσε ενεργό παρέµβαση σε όλο
θεωρείται ανεπαρκές στις περιπτώσεις όπου υπάρχουν προβλήµατα και περισσότερους τοµείς πολιτικής που δεν ήσαν απόλυτα
τόσο µε τα προηγούµενα όσο και µε τα µεταγενέστερα στάδια της απαραίτητοι κατά το πρώτο στάδιο της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης
διαδικασίας, τα οποία θεωρούνται όλο και περισσότερο εξίσου που εστιαζόταν στην οικοδόµηση ενός κοινού οικονοµικού χώρου.
σηµαντικά για τις πιθανές εκβάσεις.

4.1.5.1. Για την επίλυση του προβλήµατος του «δηµοκρατικού
ελλείµµατος» οι απαιτούµενες µεταρρυθµίσεις δεν είναι εκείνες 4.1.7.1. Αυτό θέτει ένα ερώτηµα το οποίο το έγγραφο της
που αποσκοπούν στη δηµιουργία νοµιµότητας δίνοτας την προ- Επιτροπής δεν εξετάζει, δηλαδή εκείνο της επικουρικότητας. Από
τεραιότητα στη στιγµή λήψης αποφάσεων, αλλά οι µεταρρυθµίσεις τη µια πλευρά, τα κράτη µέλη αναγνωρίζουν τα οφέλη της κοινής
που δηµιουργούν την νοµιµότητα µε την ενδυνάµωση της συµµε- άσκησης κυριαρχίας σε τοµείς όπου υπάρχει ήδη σηµαντική
τοχής σε κάθε στάδιο της διαδικασίας. αλληλεξάρτηση. Ωστόσο, στο πλαίσιο της θετικής ολοκλήρωσης,

σε ένα όλο και µεγαλύτερο φάσµα τοµέων πολιτικής, βρίσκεται
αντιµέτωπη µε ένα κενό ευθύνης το οποίο δεν µπορεί πλέον να το

4.1.5.2. Η ένταξη της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών υπερασπιστεί κανείς µε το επιχείρηµα της προεξάρχουσας σηµασίας
στη διαδικασία λήψης αποφάσεων αποτελεί ζωτικό στοιχείο της των απαιτήσεων του ευρωπαϊκού οικοδοµήµατος. Εξάλλου, σε
συµµετοχικής δηµοκρατίας σύµφωνα µε το ευρωπαϊκό δηµοκρα- τοµείς όπου υπάρχει γενικό αίτηµα ανάληψης ευρωπαϊκών δρά-
τικό πρότυπο. ∆εν αρκεί να διαβουλεύεται η Επιτροπή για τις σεων, δηλαδή όπου οι δράσεις αυτές θεωρούνται αναγκαίες και,
επιλογές µε περιορισµένο αριθµό αντιπροσωπευτικών οργανώσεων ως εκ τούτου, νόµιµες, η ΕΕ θεωρείται αδύναµη. Σε τοµείς όπως η
της κοινωνίας των πολιτών. Ούτε θα βελτιωθεί η κατάσταση εάν οι κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας, οι συντονισµένες
«διαβουλεύσεις» συνίστανται στην αναζήτηση υποστήριξης υπέρ δράσεις θεωρούνται αναγκαίες και επιθυµητές, αλλά η ΕΕ ανακα-
των ήδη καθιερωµένων θέσεων. Για να υπάρχει αληθινή διαφάνεια, λύπτει ότι είναι εξαιρετικά δύσκολο να ανταποκριθεί (1).
η κοινωνία των πολιτών δεν πρέπει να έχει µόνο τη δυνατότητα να
συµµετέχει, αλλά και τα µέσα να υπολογίζει την αποτελεσµατικό-
τητα της συµµετοχής της. Αυτό συνεπάγεται για την Επιτροπή το
καθήκον να εξηγεί στις οργανώσεις που διατύπωσαν απόψεις για

4.1.7.2. Ο Πρόεδρος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, κ. Romanoτις νοµοθετικές προτάσεις µε ποιο τρόπο οι απόψεις αυτές
Prodi έκρινε ότι τα επόµενα καθήκοντα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσηςεπηρέασαν τις προτάσεις ή γιατί αυτό δεν συνέβη.
στρέφονται από την ενιαία αγορά και το ενιαίο νόµισµα προς µια
ενιαία οικονοµία και µια ενιαία διάρθρωση πολιτικής. Η στροφή
αυτή µπορεί να θεωρηθεί ότι συνεπάγεται περαιτέρω πρόοδο στην

4.1.6. Η ΟΚΕ έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον για το θέµα αυτό, πορεία προς τη θετική ολοκλήρωση. Αυτό ενδέχεται να είναι
επειδή είναι το µόνο ευρωπαϊκό όργανο που αποτελείται από δύσκολο να επιτευχθεί για πολλές υποψήφιες χώρες, ενώ ακόµη
εκπροσώπους οργανώσεων οι οποίες προέρχονται από την οργα- και µεταξύ των σηµερινών κρατών µελών υπάρχουν ορισµένα που
νωµένη κοινωνία των πολιτών. Είναι πεπεισµένη για το γεγονός ότι πιθανόν να θεωρήσουν τη διαδικασία αυτή πολιτικά απαράδεκτη
η αντιπροσωπευτικότητα θα µπορούσε να βελτιωθεί, αλλά ότι αυτό από εθνική άποψη. Αυτό δηµιουργεί την προοπτική µιας «Ευρώπης

των δυο ταχυτήτων» µε διάφορες οµάδες χωρών να προχωρούν
προς τους στόχους του κ. Prodi µε διαφορετικές ταχύτητες.
Παραµένει ανοιχτό το θέµα των κινδύνων και των προκλήσεων που
δηµιουργεί ένα παρόµοιο σενάριο.(1) Ανακοίνωση Τύπου (99) 750.
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4.1.8. Για να έχει επιτυχή έκβαση η ευρωπαϊκή ολοκλήρωση είναι «υπηρέτης των λαών» και υπόλογη έναντι αυτών για τον
τρόπο µε τον οποίο ασκεί τα διοικητικά της καθήκοντα. Οι λαοίείναι απαραίτητο να τεθούν οι ευρωπαίοι πολίτες στο επίκεντρο

του ενδιαφέροντος. 'Ενας από τους δεδηλωµένους στόχους της δεν είναι «υπηρέτες» του κράτους. Η διαδικασία διακυβέρνησης
πρέπει να αποκεντρωθεί όσο το δυνατόν περισσότερο. Σε κάθε έναΕπιτροπής είναι η βελτίωση της ποιότητας ζωής. Προς το σκοπό

αυτό, είναι απαραίτητο να υπάρχουν καλύτερη ποιότητα ζωής για από τα θεσµικά επίπεδα υπάρχει ειδική ευθύνη και αρµοδιότητα
που πρέπει να συνοδεύεται από προσαρµοσµένους µηχανισµούςόλους και από κάθε άποψη, τρόφιµα ποιότητας, προστασία του

περιβάλλοντος, προστασία από τα εγκλήµατα, απασχόληση, καλό διαλόγου και συµµετοχής των πολιτών. Στην ευρωπαϊκή διάρθ-
ρωση διακυβέρνησης, τα διάφορα επίπεδα εξουσίας πρέπει ναβιοτικό επίπεδο, προώθηση της ολοκλήρωσης των εθνικών οµάδων

στην Ευρώπη και πρόληψη των διακρίσεων και του κοινωνικού συνεργάζονται προς το ανώτερο συµφέρον των ευρωπαίων
πολιτών. ∆ιαφορετικά, η ευρωπαϊκή οικοδόµηση δεν θα έχει καµίααποκλεισµού. 'Οπως ανέφερε ο κ. Prodi, Η Ευρώπη πρέπει να

οικοδοµηθεί από τους πολίτες για τους πολίτες. Η ΟΚΕ εκφράζει δηµοκρατική προστιθέµενη αξία.
τη λύπη της που η Επιτροπή µόνο θίγει τα προβλήµατα που
υφίστανται στο χώρο αυτού του στόχου, χωρίς να κάνει στρατηγι- 4.1.9. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τις σηµαντικότερες προκλήσεις που
κές προτάσεις δράσης. Το γεγονός αυτό προξενεί την εντύπωση εντοπίζει η Επιτροπή στο έγγραφό της και τις οποίες αντιµετωπίζει
ότι δεν υπάρχει (ακόµη) µια συγκροτηµένη στρατηγική θεώρηση η Ευρώπη τη στιγµή αυτή. Ωστόσο, ούτε καν αναφέρονται
της σχέσης µε τους ευρωπαϊκούς πολίτες. Η ΟΚΕ ζητά και ορισµένα προβλήµατα µεγάλης σηµασίας, όπως η δηµογραφική
αναµένει να προσκληθεί εγκαίρως να συµµετάσχει στη χάραξη µιας κατάσταση.
παρόµοιας στρατηγικής για το διάλογο µε τον πολίτη και τη
συνεργασία µε την κοινωνία των πολιτών, ώστε να µπορέσει να 4.1.10. Η Επιτροπή δηλώνει την πρόθεση της να καταστήσει
προβάλει τις απόψεις της. την Ευρώπη παγκόσµιο παράγοντα µε πολιτική βαρύτητα ανάλογη

προς την οικονοµική της ισχύ· εάν αυτός είναι ο στόχος της, τότε
η κυριότερη προτεραιότητά της θα πρέπει να είναι η όσο το4.1.8.1. Το έγγραφο της Επιτροπής αναφέρεται αρκετά στην

ανάγκη να υπάρχει διάλογος µε τους Ευρωπαίους πολίτες, αλλά δυνατό µεγαλύτερη αύξηση της οικονοµικής της ισχύος. Η
παγκοσµιοποίηση αποτελεί ευκαιρία, αλλά µια ευκαιρία την οποίαείναι εξίσου σηµαντικό να ακούει κανείς τις απόψεις τους. Το

σύνθηµα της Επιτροπής θα πρέπει να είναι «Το να κυβερνάει κανείς δεν εκµεταλλεύεται κανείς, καθίσταται απειλή. Η Ευρώπη δεν
χρειάζεται όνειρα, χρειάζεται όραµα.είναι να εξυπηρετεί». Σε µια δηµοκρατική κοινωνία, η κυβέρνηση

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση για την κατάρτιση
γνωµοδότησης πρωτοβουλίας µε θέµα τη µεταρρύθµιση της οδηγίας 86/278/EΟΚ για τη χρησιµο-

ποίηση της ιλύος καθαρισµού λυµάτων στη γεωργία»

(2001/C 14/26)

Στις 2 Μαρτίου 2000 η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, βάσει της τρίτης παραγράφου του άρθρου 23 του
Εσωτερικού Κανονισµού, αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση σχετικά µε την «Πρόταση για την κατάρτιση
γνωµοδότησης πρωτοβουλίας µε θέµα τη µεταρρύθµιση της οδηγίας 86/278/EΟΚ για τη χρησιµοποίηση της
ιλύος καθαρισµού λυµάτων στη γεωργία».

Το τµήµα γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου και περιβάλλοντος, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών εξέδωσε τη γνωµοδότησή του στις 6 Σεπτεµβρίου 2000 (Εισηγητής: ο κ. Nilsson).

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου) η ΟΚΕ υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

Περίληψη 1. Ιστορικό

Στο παρόν έγγραφο εξετάζεται το αποχετευτικό σύστηµα συλλογής 1.1. Στην εν λόγω γνωµοδότηση πρωτοβουλίας εκτίθενται οι
λυµάτων και το κατά πόσον είναι δυνατή η χρησιµοποίηση της απόψεις της ΟΚΕ σχετικά µε τη χρησιµοποίηση στη γεωργία της
ιλύος καθαρισµού λυµάτων στη γεωργία. Η ιλύς και άλλα οργανικά ιλύος καθαρισµού λυµάτων έτσι ώστε µε την τροποποίηση της
απόβλητα περιέχουν θρεπτικές ύλες για τα φυτά, οι οποίες είναι οδηγίας (86/278/ΕΟΚ) να σηµειωθεί πρόοδος, η οποία θα
βασικό πόρος για µια βιώσιµη γεωργία και για την κοινωνία. συνίσταται στο να επιτραπεί στη γεωργία να χρησιµοποιεί για τα
'Οµως, στα αστικά λύµατα, οι θρεπτικές ύλες είναι αναµεµειγµένες φυτά, χωρίς να ρυπαίνει, τις θρεπτικές ουσίες που περιέχονται στα
µε πολλούς οργανικούς και µεταλλικούς ρύπους. Για να διαφυλαχ- οργανικά απόβλητα.
θεί η υψηλή ποιότητα του εδάφους µια 100 % αύξηση των
συγκεντρώσεων σε µέταλλα θα µπορούσε να γίνει αποδεκτή σε
εδάφη που θα παράγουν τρόφιµα κατά τη διάρκεια ενός διαστήµα-

1.2. Τα οργανικά απόβλητα που παράγονται από την κοινωνία,τος 10 000 ετών. Για να αποφευχθεί η πρόκληση ζηµιών στο
προέρχονται κυρίως από τη γεωργική παραγωγή της ίδιας τηςέδαφος πρέπει να χρησιµοποιούνται σήµερα µόνο οι κατάλληλα
χώρας ή τις εισαγωγές φυτικών ή ζωικών ουσιών. Τα απόβληταπιστοποιηµένες µορφές ιλύος στη γεωργία. Η ΟΚΕ συνιστά
αυτά περιέχουν βεβαίως θρεπτικές ουσίες που χρειάζονται τανα τεθούν υπόψη τα εξής, όταν θα τροποποιηθεί η οδηγία
φυτά. Για τη γεωργία οι ουσίες αυτές αποτελούν σηµαντική86/278/ΕΟΚ:
λιπαντική πηγή. Ωστόσο, πρέπει να διασφαλισθεί ότι κατά την
επανείσοδό τους στο φυσικό κύκλο δεν θα περιέχουν ρύπους.

— να ορίζεται ως µακροπρόθεσµος στόχος η εκ νέου διοχέτευση
στη γεωργία των µη ρυπογόνων θρεπτικών ουσιών·

1.3. Στα οργανικά λύµατα που περιέχουν λιπαντικές ουσίες
προστίθενται και τα λύµατα οικιακής προέλευσης, δηλαδή τα— να υιοθετηθεί ολιστική προσέγγιση και να ρυθµίζονται
λύµατα από πλύσιµο ρούχων και πιατικών, από τη χρησιµοποίησηόλα τα απόβλητα που προέρχονται από εγκαταστάσεις
χηµικών ουσιών, και από τη φθορά οικιακών οργάνων. Καιεπεξεργασίας υγρών αποβλήτων που δεν καλύπτονται από
άλλες δραστηριότητες των ανθρώπων παράγουν επίσης µεγάλεςτην οδηγία πλαίσιο για τα ύδατα και άλλα αστικά υγρά
ποσότητες διαφόρων χηµικών ουσιών. Αυτές δεν µπορούν νααπόβλητα·
χρησιµοποιηθούν ούτε στη γεωργία ούτε στη βιοµηχανική
παραγωγή τροφίµων και θέτουν σε κίνδυνο τη διάρκεια των αγρών
και την ποιότητα των τροφίµων. Η ανάµειξη επιθυµητών και— να διευκολυνθούν οι επενδύσεις και η λήψη άλλων µέτρων
ανεπιθύµητων ουσιών δηµιουργεί προβλήµατα.ώστε να βελτιωθεί σηµαντικά η ποιότητα της ιλύος καθα-

ρισµού λυµάτων·

1.4. Η σηµαντικότερη λειτουργία των σταθµών καθαρισµού— να µειωθούν σηµαντικά οι συγκεντρώσεις µετάλλων στην ιλύ
είναι ο καθαρισµός των αποβλήτων υδάτων. Οι οργανικές ουσίεςπου επιτρέπεται να χρησιµοποιηθεί στη γεωργία·
µετατρέπονται ή χωνεύονται προκειµένου να µειωθεί ο όγκος της
ιλύος και να εξαλειφθούν οι δυσάρεστες οσµές. Οι εγκαταστάσεις
καθαρισµού λυµάτων µπορούν να ανακτούν από την ιλύ των— να αποδίδεται δεόντως η ευθύνη για περιβαλλοντικές ζηµίες
λυµάτων το 90 % του φωσφόρου και το 15 % του αζώτου, τωνπου προκλήθηκαν από τη χρησιµοποίηση της ιλύος·
ολιγοστοιχείων και των οργανικών ουσιών που περιέχουν τα
λύµατα. Το νερό το οποίο είναι καθαρισµένο µπορεί πλέον να
αποβληθεί. Τα υλικά που παράγονται από τον καθαρισµό αυτό— να θεσπιστούν ελάχιστες κοινοτικές απαιτήσεις για την

προστασία του εδάφους. είναι η ιλύς καθαρισµού λυµάτων.
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1.5. Κατά τη διαδικασία καθαρισµού ανακτώνται από τα αστικά 2.2. Ο φωσφόρος είναι ένα βασικό στοιχείο της γης που
λαµβάνεται από άλατα του ασβεστίου πλούσια σε φωσφόρο. Ολύµατα όχι µόνο τα υποστάντα καθίζηση θρεπτικά στοιχεία για τα

φυτά και τα οργανικά στοιχεία, αλλά και πολλές ανεπιθύµητες φωσφόρος είναι ένα από τα απαραίτητα βασικά στοιχεία για την
καλλιέργεια της γης και γι' αυτό πρέπει να προστίθεται στο έδαφοςχηµικές ουσίες. Η παρουσία αυτών των ανεπιθύµητων ουσιών

µειώνει τη δυνατότητα να διασφαλισθεί ευρεία αποδοχή εξ µέρους για να είναι η συγκοµιδή πλούσια. Επειδή αναµένεται να αυξηθούν
οι ανάγκες σε τρόφιµα τα επόµενα 50 χρόνια θα αυξηθούντων γεωργών και των καταναλωτών για τη χρησιµοποίηση της

ιλύος στη γεωργία. αντίστοιχα και οι ανάγκες των καλλιεργειών σε φωσφορούχα
λιπάσµατα.

1.6. Οι ερευνητές και οι οργανώσεις για την προστασία του
2.3. Η ανεύρεση νέων κοιτασµάτων φωσφόρου, το άνοιγµαπεριβάλλοντος και οι γεωργικές οργανώσεις διερωτώνται κατά
ορυχείων σε µεγαλύτερο βάθος, η αύξηση των αποστάσεωνπόσον µε το σηµερινό σύστηµα οι εγκαταστάσεις καθαρισµού
µεταφοράς έχουν ως αποτέλεσµα την αύξηση του κόστους τουκαθαρίζουν επαρκώς τα ύδατα από τα µέταλλα και από τις
φωσφόρου. Ο φωσφόρος (Ρ) δεν βρίσκεται σε αφθονία ως πρώτηεπικίνδυνες ουσίες για το περιβάλλον.
ύλη και γι' αυτό πρέπει να εξοικονοµείται και να επαναχρησιµοποιε-
ίται, µε σκοπό την προώθηση της βιώσιµης γεωργίας και της
βιώσιµης κοινωνίας.1.7. Τα επόµενα χρόνια θα κατασκευαστούν περισσότεροι

σταθµοί καθαρισµού και συνεπώς θα αυξηθούν και οι ποσότητες
της ιλύος που θα παράγουν. Παράλληλα, έχουν επιβληθεί φόροι 2.4. Η χρησιµοποίηση του Ρ ενέχει επίσης και την πλευρά της
και απαγορεύσεις για πολλές περιπτώσεις ώστε να αποτραπεί η αλληλεγγύης. Τα κράτη µέλη της ΕΕ, ακόµη και µετά από
εναπόθεση λυµάτων στις χωµατερές. Αυτό θα έχει ως αποτέλεσµα 50 χρόνια, θα µπορούν να αγοράζουν το Ρ που χρειάζεται. Οι πιο
να καταβάλουν οι παραγωγοί αποβλήτων ακόµη µεγαλύτερες φτωχές όµως χώρες θα πρέπει να αρκούνται σε πιο δεύτερη
προσπάθειες για να πείσουν τη γεωργία να χρησιµοποιεί µεγαλύ- ποιότητα και σε µικρότερες ποσότητες λόγω της αύξησης του
τερες ποσότητες ιλύος. κόστους.

1.8. Η προληπτική αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει» και η λήψη 2.5. ∆εδοµένου ότι ο Ρ είναι βασικό στοιχείο (όπως τα µέταλλα
δραστικών µέτρων αποτελούν τις κατευθυντήριες γραµµές που υδράργυρος ή κάδµιο) δεν µπορεί να αλλοιωθεί ή να εξαφανισθεί.
πρέπει να ακολουθηθούν για την επαναχρησιµοποίηση των θρεπτι- Ο Ρ που περιέχεται στα προϊόντα διατροφής του γεωργικού τοµέα,
κών στοιχείων στη γεωργία και την επιτυχία του εν λόγω στόχου. εάν δεν επαναδιοχετευθεί στη γεωργία θα καταλήξει τα επιφανειακά
Η ΟΚΕ τονίζει ιδιαίτερα τη σηµασία που έχει η εφαρµογή της και υπόγεια ύδατα. Με τον τρόπο αυτό υπάρχει κίνδυνος να
αρχής «ο ρυπαίνων πληρώνει» σχετικά µε την απόρριψη και διοχετευθεί ο Ρ στο περιβάλλον, αντί στις καλλιέργειες, µέσω
παραγωγή της ιλύος καθαρισµού. κάποιας διαρροής, η οποία είχε διαφύγει της προσοχής µας µέχρι

σήµερα, και να προκαλέσει ζηµιές στο περιβάλλον.

1.9. Πρέπει να θεσπιστούν κανόνες για την προώθηση νέων
2.6. Τα ίδια επιχειρήµατα περί βιωσιµότητας ισχύουν καισυστηµάτων που θα διευκολύνουν τη χρησιµοποίηση µη ρυπογό-
για το κάλιο και για τις δευτερεύουσες θρεπτικές ουσίες. Τανων ειδών ιλύος στη γεωργία και την ανάκτηση αξιοποιήσιµων
περισσότερα από τα ολιγοστοιχεία θεωρείται ότι µπορούν ναστοιχείων από τα λύµατα και τα λοιπά οργανικά απόβλητα.
χρησιµοποιηθούν ως λιπάσµατα επί µακρό χρονικό διάστηµα.

1.10. 'Οπου τα οργανικά απόβλητα χρησιµοποιούνται ως
2.7. Το άζωτο υπάρχει σε µεγάλες ποσότητες στην ατµόσφαιρα.λιπάσµατα ο ρόλος του καλλιεργητή συνίσταται στο να επιλέξει,
Για να µπορέσουν τα φυτά να το χρησιµοποιήσουν, όπως τηνβάσει ποιοτικών κριτηρίων, το είδος της ιλύος που απαιτείται για
κοπριά που διατίθεται στο εµπόριο, χρειάζεται πετρέλαιο, αέριο ήτη διατήρηση και τη βελτίωση της ποιότητας του εδάφους και των
ηλεκτρισµός, 1 λίτρο πετρελαίου αντιστοιχεί σε ένα χιλιόγραµµοτροφίµων και να συµβάλει την αύξηση της εµπιστοσύνης του
αζώτου. Το άζωτο µπορεί επίσης να κάνει ένωση µε το άζωτο τωνκαταναλωτή.
φυτών. Αυτή η ένωση χρειάζεται την ίδια ποσότητα ενέργειας µε
την παραγωγή στο εργοστάσιο και µπορεί να εκφρασθεί µε τη
σχέση ανάγκες ανά εκτάριο. Η συγκοµιδή τριφυλλιών ή τριφυλλιών
µηδικής µπορεί εκτός από την κάλυψη των δικών τους αναγκών,

2. Οι λιπαντικές ουσίες αποτελούν σηµαντικότατη διέξοδο να ενώσει 200 κιλά αζώτου ανά εκτάριο που χρησιµοποιείται για
τις συγκοµιδές ενός ή δύο χρόνων. Αυτό σηµαίνει ότι η κατανά-
λωση ενέργειας από τη γεωργία ή η χρησιµοποίηση των συγκο-

2.1. Με τον όρο «πρωτογενείς λιπαντικές ουσίες» εννοούµε το µιδών για την ένωση µε το άζωτο µπορεί να µειωθούν εάν το άζωτο
φώσφορο, το κάλλιο και το άζωτο. Ο όρος «δευτερογενείς ληφθεί από τα οργανικά απόβλητα. Επιπλέον η διαρροή του
λιπαντικές ουσίες» αναφέρεται στο ασβέστιο, το µαγνήσιο, το αζώτου από τις εγκαταστάσεις καθαρισµού υδάτων και από τη
νάτριο και το θείο και µε τον όρο «ολιγοστοιχεία» το βόριο, το γεωργία πρέπει να σταµατήσει.
µαγγάνιο, το σίδηρο, το ψευδάργυρο, το χαλκό, το µολυβδαίνιο,
το κοβάλτιο, τα οποία έχουν καθοριστική σηµασία, σε µικρές
ποσότητες, για την ανάπτυξη των φυτών. Οι περισσότερες από τις 2.8. Για ορισµένα εδάφη που είναι φτωχά σε φυτική γη τα

οργανικά στοιχεία είναι επίσης πολύτιµα. Συχνά, η ποσότητα τωνεν λόγω λιπαντικές ουσίες είναι µεταλλικά ιόντα (1).
οργανικών συστατικών που προστίθεται στο έδαφος µέσω της
ξηράς ιλύος αντιστοιχεί στην ποσότητα που αποκτάται από τις
συγκοµιδές ορισµένων ετών.(1) Βλέπε CΕΝ προδιαγραφές λιπασµάτων ΕΝ 28157.
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3. Περιεκτικότητα του εδάφους σε µέταλλα και οργανικά 3.5. Μία συµπληρωµατική µέθοδος µέτρησης συνίσταται στο
να αναφέρεται η ποσότητα ορισµένων µετάλλων σε σχέση µε τηναπόβλητα
ποσότητα φωσφόρου, π.χ. σε mg καδµίου/kg φωσφόρου. Η
µέθοδος αυτή µετριάζει τις ανεπάρκειες της µεθόδου mg/kg.3.1. Τα µέταλλα εξορύσσονται από συγκεντρώσεις κοιτασµά-

των που βρίσκονται στο φλοιό της γης. Χρησιµοποιούνται ευρέως
για την κατασκευή οικοδοµικών υλικών, σωλήνων, οικιακών 3.6. Για πολλά µέταλλα, παλαιά και νέα, οι γνώσεις µας είναι
συσκευών, ηλεκτρονικών ειδών, αυτοκινήτων, γεφυρών, κ.λπ. περιορισµένες όσον αφορά την επίδρασή τους στη χηµική σύνθεση
Αποβάλλονται µε τη µορφή αποβλήτων µετά την επεξεργασία τους του εδάφους ή ποιες είναι οι επιπτώσεις για το έδαφος και τα φυτά
για την κατασκευή προϊόντων µέσω οξείδωσης ή εξαιτίας της όταν αυξάνεται η περιεκτικότητα σε µέταλλα και ειδικότερα για
φθοράς τους λόγω χρήσης ή ακόµη λόγω αποσυναρµολόγησης, τους µικροοργανισµούς. Η βιοδιαθεσιµότητα διαφόρων µορφών
απόρριψης ή καύσης. ∆ιασπείρονται µέσω του αέρα και των µετάλλων και το γεγονός ότι βασικά τα µέταλλα δεν µπορούν να
υδάτων στα ρέοντα ύδατα και στα ύδατα που διεισδύουν στους αφαιρεθούν από το έδαφος αποτελούν σηµαντικούς παράγοντες.
τόπους εναπόθεσης των απορριµµάτων. Τα αποχετευτικά συστή- Πολύ µικρές ποσότητες διαρροών απορροφώνται από τα φυτά.
µατα όπου συγκεντρώνονται τα εν λόγω απόβλητα µεταφέρουν τα 'Εχει αποδειχθεί, κατόπιν ερευνών, ότι η υγεία του εδάφους
µέταλλα στις εγκαταστάσεις καθαρισµού υγρών αποβλήτων. προσβάλλεται εάν η αρχική περιεκτικότητα αυξηθεί 2 έως 5 φορές.

Βραχυπρόθεσµα (10-20 χρόνια) µία µόνο διασκόρπιση ιλύος
πιθανόν να µη δηµιουργεί άµεσο κίνδυνο, µακροπρόθεσµα όµως η3.2. Στις τεχνικές κατασκευές οι ποσότητες καδµίου, χαλκού
χρήση των σηµερινών ιδιοτήτων δεν είναι αποδεκτή. Πάντως, δενκαι µολύβδου είναι αντίστοιχα 3, 20 και 15 φορές ανώτερες από
υπάρχουν αρκετές πληροφορίες για πολλά µέταλλα και τιςτην ποσότητα που περιέχουν τα καλλιεργούµενα εδάφη. 'Οταν
αλληλεπιδράσεις του εδάφους. Γι' αυτό είναι αδύνατο να εκτιµηθείτα µέταλλα αυτά διαβρωθούν δεν πρέπει να καταλήγουν στα
η σοβαρότητα του κινδύνου. Για τον εν λόγω τοµέα χρειάζεται νακαλλιεργούµενα εδάφη, ακόµη και αν η προσθήκη χαλκού είναι
πραγµατοποιηθούν περισσότερες έρευνες.πολλάκις αναγκαία σε περίπτωση έλλειψής του.

3.7. Οι επιστήµονες χρησιµοποιούν δύο βασικές αρχές προκει-3.3. Κατά τα είκοσι τελευταία χρόνια, έξι µε επτά µέταλλα
µένου να καθοριστεί το αποδεκτό επίπεδο περιεκτικότητας σευποβλήθηκαν σε τακτικές αναλύσεις βάσει των οδηγιών των αρχών,
µέταλλα των καλλιεργούµενων εδαφών:όπως προβλέπεται από την οδηγία 86/278/ΕΟΚ. Για ιστορικούς

λόγους και κυρίως εξαιτίας της εκτεταµένης χρησιµοποίησής τους
1. τα µέταλλα µπορούν, µέχρις ενός ορίου, να διοχετευθούναπό τη βιοµηχανία τα εν λόγω µέταλλα υποβάλλονται σε έλεγχο.

στη γη· καθορίζεται µία οριακή τιµή για να µην προξενηθούνΤις τελευταίες δεκαετίες άρχισε η χρησιµοποίηση πολλών νέων
βλάβες στο έδαφος, τη βλάστηση, ή την υγεία του ανθρώπου.µετάλλων καθώς και άλλων βασικών στοιχείων. Και αυτών η
Συχνά το όριο αυτό ερµηνεύεται ως δυνατότητα εξαντλήσεώςπαρουσία πρέπει να ελέγχεται στα οργανικά απόβλητα. Ορισµένες
του. 'Οταν τα καλλιεργούµενα εδάφη φθάσουν την οριακήαναλύσεις δείχνουν ότι λόγω της παρουσίας αργύρου στην ιλύ
τιµή, τότε η προσθήκη των µετάλλων θα πρέπει να γίνει σεκαθαρισµού λυµάτων η περιεκτικότητα σε άργυρο των καλλιεργού-
άλλα εδάφη·µενων εκτάσεων, στις οποίες σκορπίστηκε κανονικά ιλύς, διπλασιά-

σθηκε κατά τη διάρκεια µιας περιόδου 5 έως 10 ετών. Το
2. ο λιπασµός πρέπει να µειωθεί για να επιτευχθεί ισορροπίαπεριεχόµενο σε ορισµένα άλλα µέταλλα (βολφράµιο, χρυσό,

µεταξύ προσθήκης και απώλειας µετάλλων από τη συγκεκρι-πλατίνα, ουράνιο) διπλασιάσθηκε εντός δεκαετιών (1).
µένη περιοχή. Η αρχή της προφύλαξης ερµηνεύεται στην
περίπτωση αυτή αυστηρότερα· όµως µπορεί να γίνει δεκτή η

3.4. Η περιεκτικότητα σε µέταλλα εκφράζεται συχνά στην αύξηση της περιεκτικότητας σε µέταλλα του εδάφους, ίσως
οδηγία για την ιλύ σε mg/kg ξηράς ουσίας. Αυτός ο τρόπος δύο φορές (+100 %) για µία περίοδο 10 000 ετών (3),
µέτρησης υποβάλλεται σε πολλούς περιορισµούς: δηλαδή αύξηση 1 % κάθε χρόνο για τα πρώτα 10 χρόνια,

0,3 % για τα επόµενα 90 χρόνια, και 0,001 % για τα1. είναι δυνατόν να µειωθεί η περιεκτικότητα σε µέταλλα µε την
τελευταία 9 900 χρόνια.ανάµειξη της ιλύος που προέρχονται από τον καθαρισµό

υδάτων, µε ασβέστιο, άµµο, τύρφη, κοπριά, κ.λπ· µε τον
τρόπο αυτό η περιεκτικότητα σε µέταλλα µπορεί να είναι 3.8. Ο συνδυασµός κατάλοιπα της ατµόσφαιρας, χρήση µετάλ-
χαµηλότερη της οριακής τιµής σε mg/kg ξηράς ουσίας· λων στα λιπάσµατα, πρόσθετες ουσίες, φυτοφάρµακα, και ιλύς έχει

ήδη καλύψει µέρος της αύξησης της επιτρεπόµενης περιεκτικότη-
2. ο βαθµός αποσύνθεσης/χώνευσης (2) έχει σηµασία· µια χωνευ- τας σε µέταλλα του εδάφους. Στις περισσότερες περιπτώσεις

µένη ουσία ή µια ουσία που βρίσκεται στο στάδιο της πάντως δεν γνωρίζουµε ακριβώς ποια είναι τα όρια.
αποσύνθεσης θα έχει αυξηµένη περιεκτικότητα σε µέταλλα
ανά kg ξηράς ουσίας·

3.9. 'Ενας άλλος παράγων που πρέπει να εξετασθεί είναι το
βέλτιστο επίπεδο των θρεπτικών ουσιών που πρέπει να περιέχει το3. ο εν λόγω τρόπος µέτρησης δεν προσδιορίζει την προέλευση
έδαφος για τα φυτά. Ο συνήθης λιπασµός προσθέτει τα πρωτεύοντατων πρώτων υλών. Είναι π.χ. δυνατόν να έχουν η ιλύς
θρεπτικά στοιχεία· υπάρχει όµως κίνδυνος να µειωθεί η περιεκτι-καθαρισµού λυµάτων και η κοπριά την ίδια σχεδόν συγκέ-
κότητα σε δευτερεύοντα θρεπτικά στοιχεία και σε ολιγοστοιχεία σεντρωση σε µέταλλα. Στην πρώτη περίπτωση, έως και το 95 %
πολλά άλλα είδη εδαφών. Τα οργανικά απόβλητα περιέχουν όλητων µετάλλων προέρχεται από τον τοµέα των κατασκευών,
τη σειρά των θρεπτικών στοιχείων και ορισµένα επιπρόσθεταενώ στη δεύτερη κυρίως από τη χορτονοµή και από τα
ολιγοστοιχεία (µέταλλα) θα µπορούσαν να ήταν πολύ χρήσιµα εάνκτήµατα του καλλιεργητή.
προσετίθεντο στο έδαφος βάσει ελέγχου.

(1) Σχετ.: Σουηδική ΕΡΑ φθινόπωρο 2000.
(2) 'Οσο περισσότερο είναι χωνευµένη η ουσία τόσο ο όγκος της θα είναι

µικρότερος. (3) Επιθεώρηση χηµείας, Σουηδία, Μάιος 2000.
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3.10. Επιπλέον, οι κλιµατικές συνθήκες όπως η οξίνωση του 4.7. 'Ενας άλλος τρόπος µε τον οποίο µπορεί να υπολογιστεί η
πιθανή επίδραση των χηµικών προϊόντων είναι η χρησιµοποίησηεδάφους και η ταχεία αποσύνθεση των οργανικών ουσιών στα

θερµότερα κλίµατα επιδρούν στη βιοδιαθεσιµότητα τόσο των βιολογικών µεθόδων, π.χ. για να εµφανιστεί η διοξίνη ή οι
ορµονικές συνέπειες όλων των ουσιών κατά την εξέταση τουτοξικών µετάλλων όσο και στις θρεπτικές ουσίες.
δείγµατος.

4.8. Μπορεί να προηγηθούν αλληλεπιδράσεις µεταξύ των4. Επικίνδυνες οργανικές ουσίες
διαφόρων µετάλλων και των οργανικών ουσιών, οι οποίες µπορούν
εξίσου να ενισχύσουν ή να µειώσουν µία τοξική επίδραση.4.1. Οι οργανικές ουσίες που είναι επικίνδυνες για το περιβάλ-

λον βρίσκονται πολύ συχνά στα λιµνάζοντα ύδατα και στην ιλύ
4.9. Ουσίες µε επιβλαβείς ιδιότητες δεν πρέπει να βρίσκονταικαθαρισµού λυµάτων όπως και σε άλλα είδη οργανικών αποβλή-
στα οργανικά απόβλητα που χρησιµοποιούνται στα καλλιεργού-των. Είναι πολύ απλό, οι ουσίες αυτές βρίσκονται είτε στα ρέοντα
µενα εδάφη.ύδατα, είτε λόγω φθορών παρασύρονται από τα ύδατα που

καταλήγουν στα αποχετευτικά συστήµατα. Οι εξής τρεις παρά-
4.10. Πρέπει να αναπτυχθούν µέθοδοι ανάλυσης οργανικώνγοντες καθορίζουν τη φύση και την ποσότητα των ουσιών που
και ανόργανων ρυπαντικών ουσιών.περιέχονται στην ιλύ:

— το είδος των λυµάτων που συλλέγονται στα αποχετευτικά
συστήµατα (οικιακά, πλυντηρίων αυτοκινήτων, οδοντια- 5. Μέτρα που µπορεί να ληφθούν για τα µέταλλα και
τρείων, κ.λπ)· για τις οργανικές ουσίες που είναι επικίνδυνες για το

περιβάλλον
— το είδος των υλικών που χρησιµοποιούνται για την κατασκευή

κτιρίων, εγκαταστάσεων, µηχανηµάτων, και υφασµάτων· 5.1. Προκειµένου να µειωθεί η περιεκτικότητα σε ανεπιθύµητες
ουσίες πρέπει τα ύδατα ορισµένης προέλευσης να διοχετευθούν— ο τρόπος µε τον οποίο χρησιµοποιούνται τα λύµατα, π.χ. τι
αλλού ή να καθαριστούν πριν να οδηγηθούν στο αποχετευτικόάλλο διοχετεύεται µαζί µε τα οικιακά λύµατα.
δίκτυο. Ως παράδειγµα, µπορεί να αναφερθούν τα βιοµηχανικά
απόβλητα, τα όµβρια ύδατα, η διαρροή υδάτων από χώρους

4.2. Μπορούν να αναλυθούν χιλιάδες ουσιών, παρόλα αυτά απόθεσης απορριµµάτων ή ακόµη από συνεργεία εξυπηρέτησης
δεν αντιπροσωπεύουν παρά κλάσµα των 100 000 ουσιών που αυτοκινήτων.
µπορεί να περιέχονται στα λύµατα. Μεγάλο µέρος τους αποσυντί-
θεται κατά τη διάρκεια της χώνευσης που πραγµατοποιείται στους 5.2. 'Ενα άλλο µέτρο που πρέπει να εξεταστεί είναι το να ληφθεί
σταθµούς καθαρισµού, ενώ συγχρόνως πιθανόν να δηµιουργούνται µέριµνα ώστε να µη χρησιµοποιούνται στο οικιακό περιβάλλον και
νέες ουσίες. στις βιοµηχανικές ουσίες επικίνδυνες για το περιβάλλον, π.χ. µε

την αύξηση του ποσοστού των προϊόντων που φέρουν ετικέτες ότι
είναι φιλικά προς το περιβάλλον και διευκολύνουν έτσι την επιλογή4.3. Οι περιβαλλοντικές επιδράσεις µόνον ορισµένων ουσιών
των καταναλωτών. Οι εργασίες της ΕΕ στον τοµέα της πολιτικήςείναι γνωστές. Αλλά ακόµη και γι' αυτές ο συνδυασµός των
για τα χηµικά προϊόντα και για το νοµοθετικό της πλαίσιο πρέπειεπιδράσεων δεν έχει καθορισθεί µε σαφήνεια (1). Γι' αυτό η
να επισπευσθούν προκειµένου να τεκµηριώνουν οι κατασκευαστέςαξιολόγηση του κινδύνου µπορεί να βασιστεί µόνο στις γνώσεις
των προϊόντων, εντός ορισµένης προθεσµίας, όλα τα συστατικά ήπου διαθέτουµε για τις λίγες αυτές ουσίες ατοµικά.
να αντικαθιστούν τα ακατάλληλα ή µη τεκµηριωµένα προϊόντα.
Προϊόντα που περιέχουν ουσίες επικίνδυνες για την πρόκληση4.4. Τα κριτήρια που π.χ. µπορεί να καθοριστούν για τον βλαβών στο περιβάλλον, µε συνήθη χρήση, πρέπει να αποσύρονταιπροσδιορισµό των ανεπιθύµητων οργανικών αποβλήτων είναι τα από την κυκλοφορία. Αυτό δεν είναι µόνο σηµαντικό για τηνεξής: µακρά περίοδος αποσύνθεσης το γεγονός ότι οι σχετικές ποιότητα της ιλύος, αλλά και για τα ύδατα που έχουν αποβληθείουσίες συσσωρεύονται στην αλυσίδα διατροφής ή σε ορισµένους από τις εγκαταστάσεις καθαρισµού υγρών αποβλήτων καθώς καιοργανισµούς, ή ακόµη το γεγονός ότι οι ουσίες αυτές είναι πολύ για τα άτοµα εκείνα τα οποία χρησιµοποιούν τα εν λόγω προϊόντατοξικές ή µέσα στο ύδωρ έχουν µια επίδραση που παροµοιάζει µε διότι δεν είναι ενηµερωµένα.εκείνη των ορµονών στο ανθρώπινο σώµα.

5.3. 'Ενας τρίτος τρόπος για να µειωθούν οι ρυπογόνοι ουσίες
4.5. Για να εξεταστεί η περιεκτικότητα σε ανεπιθύµητες ουσίες στα ρευστά οργανικά απόβλητα είναι το να εισαχθούν χωριστά
µπορούν να επιλεγούν δείκτες που προσδιορίζουν την προέλευση συστήµατα ώστε να µην αναµειγνύονται οργανικά απόβλητα µε
των αποβλήτων που είναι βεβαρηµένα µε χηµικά προϊόντα ή που άλλα και κάθε σχετική κατηγορία αποβλήτων να υποβάλλεται σε
περιέχουν ποσότητες ορισµένων ανεπιθύµητων ουσιών. επεξεργασία ανεξάρτητα από τις άλλες.

4.6. Μία άλλη λύση συνίσταται στην κατασκευή προτύπων
6. Κίνδυνοι µόλυνσηςσυµπεριφοράς των ανεπιθύµητων ουσιών στη φύση. Μπορούν να

αναπτυχθούν µέθοδοι ανάλυσης των ουσιών αυτών και να µετρηθεί
η παρουσία τους στην ιλύ καθαρισµού λυµάτων. Με ένα παρόµοιο 6.1. Στα λύµατα µε ακαθαρσίες και άλλα οργανικά απόβλητα

περιέχονται και παθογόνοι οργανισµοί όπως βακτήρια, µικρόβιαπρότυπο µπορεί επίσης να προσδιοριστεί, εν µέρει, εάν τα φυτά
µπορούν να απορροφήσουν τις ουσίες αυτές. και παράσιτα. Λόγω της αύξησης των κατοίκων στις αστικές

περιοχές, των ζώων στις γεωργικές εκµεταλλεύσεις καθώς και
εξαιτίας της αύξησης της κινητικότητας τω ατόµων και των
εµπορευµάτων διευκολύνεται η µετάδοση των ασθενειών. Οι(1) Επιθεώρηση χηµείας, Σουηδία.
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κίνδυνοι αφορούν τόσο τα οικοσυστήµατα, τα φυτά όσο και τα 7.2. Η εκτίµηση του καταναλωτή σχετικά µε την ποιότητα των
προϊόντων διατροφής διαδραµατίζει σηµαντικό ρόλο όσον αφοράκατοικίδια ζώα και τους ανθρώπους. Για ορισµένες ασθένειες

υπάρχει κίνδυνος µετάδοσής τους π.χ. από τα άγρια στα κατοικίδια την αξία τους και την επιλογή τους από τον καταναλωτή.
ζώα, ή από τα κατοικίδια ζώα στους ανθρώπους.

6.2. Προκειµένου να καταστεί δυνατή η δέουσα εκτίµηση του 7.3. Η αγορά των προϊόντων διατροφής είναι ευαίσθητη στις
κινδύνου, το θέµα της υγιεινής στον τόπο εργασίας πρέπει επίσης προειδοποιήσεις όσον αφορά τους διάφορους κινδύνους και για
να εξεταστεί πιο εµπεριστατωµένα, τόσο για τα άτοµα που να δηµιουργηθεί εµπιστοσύνη πρέπει να δίδονται εγγυήσεις για
εργάζονται στους σταθµούς καθαρισµού όσο και για εκείνα που υψηλές προδιαγραφές όσον αφορά την ασφάλεια των προϊόντων
κάνουν χρήση ιλύος. διατροφής. Αυτό επηρεάζει επίσης την επιλογή των µέσων παραγω-

γής στη γεωργία. Οι γεωργοί πολλών κρατών µελών χρειάζεται
συχνά να αποδείξουν στις βιοµηχανίες τροφίµων ότι χρησιµοποιούν6.3. 'Ολα τα οργανικά απόβλητα πρέπει να εξετάζονται προ-
µόνο ουσίες που έχουν εγκριθεί από τις αρχές και από την αγορά.σεκτικά και να υποβάλλονται στην ενδεδειγµένη επεξεργασία για
Πάνω απ' όλα σηµασία έχει το πότε άλλες ουσίες προστέθηκαν στανα αποφεύγονται οι µολύνσεις. Οι ανάγκες για λήψη µέτρων και η
απόβλητα κατά τις διάφορες φάσεις της διαδικασίας επεξεργασίας.διενέργεια προληπτικών ελέγχων καθίστανται όλο και πιο έντονες.

6.4. Στις περισσότερες ευρωπαϊκές χώρες έχουν θεσπιστεί
κανόνες για την επεξεργασία των αποβλήτων, τη διάρκεια της 7.4. Κατά πόσον γίνεται αποδεκτή ή όχι η χρησιµοποίηση της
περιόδου αποµόνωσης (καραντίνα) ή της απαγόρευσης ορισµένων ιλύος θα εξαρτηθεί από την ποιότητα των προϊόντων που µπορεί
µορφών χρήσης µε σκοπό το περιορισµό της έκθεσης του κοινού να µετρηθεί, προπάντων όµως θα εξαρτηθεί από την εµπιστοσύνη
σε ασθένειες. Τα πρότυπα για την προστασία των ζώων είναι συχνά που θα δείξουν οι καταναλωτές στη χρησιµοποίηση της ιλύος
λιγότερο αυστηρά παρά τη δυνατότητα µετάδοσης ορισµένων στη γεωργία και στις δυνατότητες των συστηµάτων καθαρισµού
µορφών νόσων (ζωονόσων) µεταξύ ζώων και ανθρώπων. λυµάτων να τροφοδοτούν θρεπτικές ύλες που δεν ρυπαίνουν.

6.5. Ο βαθµός επεξεργασίας των λυµάτων µπορεί να διαφέρει
διότι εξαρτάται από τον προορισµό τους. Γενικά, οι γνώσεις µας 7.5. Στα περισσότερα κράτη µέλη διεξάγεται ανταλλαγήόσον αφορά την αξιολόγηση του κινδύνου µολύνσεων λόγω της απόψεων σχετικά µε τη χρησιµοποίηση της ιλύος καθαρισµούέκθεσης σε οργανικά απόβλητα είναι ακόµα ελλιπείς παρά τις λυµάτων όπως και άλλα οργανικά απόβλητα σε εδάφη τωνπολλές µελέτες που έχουν πραγµατοποιηθεί. οποίων οι καλλιέργειες προορίζονται για την παραγωγή τροφίµων.

Υπάρχουν πολλοί λόγοι που συντελούν στη µη ευρεία αποδοχή
της εν λόγω χρησιµοποίησης. Η ιλύς περιέχει ορισµένα ρυπογόνα6.6. Πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στα λύµατα που
στοιχεία. Γενικά οι γνώσεις είναι περιορισµένες όσον αφορά τηπροέρχονται από τις κατοικίες αγροτικών περιοχών. Συχνά οι
λειτουργία των αποχετευτικών συστηµάτων, την επιρροή τωνεπιτόπου εγκαταστάσεις επεξεργασίας λυµάτων αποχωρητηρίων
ατοµικών δραστηριοτήτων του ανθρώπου και την ανάγκη επιστρο-δεν είναι αποτελεσµατικές όσον αφορά τη µείωση της παρουσίας
φής στη γεωργία των θρεπτικών ουσιών. Το πρόβληµα τωνπαθογόνων ουσιών. Πρέπει να ληφθούν µέτρα, πολύ απλά, για να
ρυπογόνων ουσιών στην ιλύ και τα θέµατα που αφορούν τιςεξαλειφθούν ή µειωθούν οι σχετικοί κίνδυνοι.
µολύνσεις δεν έχουν εξεταστεί επαρκώς από τους παραγωγούς της
ιλύος και από τις αρχές. Σήµερα, η διαχείριση του θέµατος της
ιλύος αφορά περισσότερο τη διάθεσή της παρά τη λήψη µέτρων6.7. Η χρησιµοποίηση ή η διάθεση των αστικών αποβλήτων δεν
για την αντιµετώπιση των αναγκών των πελατών, όπως αυτέςπρέπει να εγκυµονεί κανένα κίνδυνο επιδηµιών για τους ανθρώπους
διατυπώνονται από τους γεωργούς, τη βιοµηχανία των τροφίµων ήκαι τα ζώα, κατοικίδια και άγρια. Ο γεωργός υφίσταται τεράστια
τους καταναλωτές.οικονοµική ζηµία όταν τα ζώα του αρρωσταίνουν. Για να χρησιµο-

ποιηθούν τα αστικά λύµατα στη γεωργία πρέπει να είναι ασφαλή
από άποψη υγείας κυρίως όσον αφορά την εκµετάλλευση και το
Ε.coli O157. Για ορισµένες ασθένειες υποτίθεται επίσης ότι τα
λύµατα δεν µπορούν να χρησιµοποιηθούν σε καλλιεργούµενες 7.6. Θα µπορούσε να αναληφθούν οι εξής ενέργειες: (i)
εκτάσεις ή για το λιπασµό της γης και ούτε µπορούν να αποτεθούν προσδιορισµός των προβληµάτων που θα βασίζονται στις γνώσεις
σε χώρες απόρριψης εάν ο κίνδυνος της µόλυνσης δεν έχει που διαθέτει σήµερα η αγορά, (ii) σαφείς στόχοι για τη βραχυπρό-
εξαλειφθεί. θεσµη και µακροπρόθεσµη βελτίωση της ποιότητας της ιλύος και

των επιδόσεων των συστηµάτων, (iii) κατάλληλη διαχείριση όσον
αφορά δράσεις για τη βελτίωση της ποιότητας των προϊόντων και
την ανάπτυξη συστηµάτων πιστοποίησης (που θα ελέγχονται από
«τρίτο»), και συνεπώς (iv) αύξηση της διαφάνειας σχετικά µε τη7. Η εµπιστοσύνη των καταναλωτών έναντι της γεωργίας
διαχείριση. Συχνά χρησιµοποιούνται οι όροι «επαναχρησιµο-
ποίηση» ή «ανακύκλωση» της ιλύος. Στην πραγµατικότητα µόνο
θρεπτικές ουσίες που προέρχονται από φυτά και από οργανικές7.1. Οι καταναλωτές έχουν το δικαίωµα να απαιτούν όπως

τα προϊόντα διατροφής που διατίθενται στο εµπόριο έχουν ουσίες είναι γεωργικής προέλευσης. Η θέσπιση κατάλληλης νοµο-
θεσίας θα µπορούσε να στηρίξει τις µεθόδους για την επίτευξηπαρασκευασθεί σύµφωνα µε τους ισχύοντες κανόνες για την

ασφάλεια τροφίµων. Οι εγγυήσεις αυτές θα έπρεπε να δίνονται από καθαρότερων οργανικών αποβλήτων και την αύξηση της εµπιστο-
σύνης για τη χρησιµοποίησή τους στη γεωργία.τον παραγωγό και των πωλητή τροφίµων.
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7.7. Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 (1) του Συµβουλίου και της λήψης οικονοµικών µέτρων θα πρέπει να ενσωµατωθεί,
στην τιµή των προϊόντων, το περιβαλλοντικό κόστος προκειµένουπερί βιολογικού τρόπου παραγωγής γεωργικών προϊόντων και των

σχετικών ενδείξεων στα γεωργικά προϊόντα και στα είδη διατροφής να επιταχυνθεί η εξέλιξη αυτή.
δεν επιτρέπει τη χρησιµοποίηση της ιλύος από τον καθαρισµό
λυµάτων για την παραγωγή γεωργικών προϊόντων µε βιολογικό
τρόπο. Οικιακά λύµατα, ως χωριστή πηγή, επιτρέπεται να χρησιµο-
ποιούνται αφού υποστούν επεξεργασία. Η γεωργία που χρησιµοπο- 9. Η έκθεση της Επιτροπής για την εφαρµογή της κοινο-ιεί βιολογικές µεθόδους θα επωφεληθεί περισσότερο σε σχέση µε τικής νοµοθεσίας περί λυµάτων (2)τη συµβατική από την επαναχρησιµοποίηση θρεπτικών ουσιών που
δεν ρυπαίνουν, οι οποίες προέρχονται από οργανικά απόβλητα. Οι
παραγωγοί βιολογικών προϊόντων προσπαθούν να ικανοποιήσουν

9.1. Η Επιτροπή αναπτύσσει στην έκθεσή της τη νοµοθεσίατις ανάγκες των καταναλωτών και γι' αυτό είναι πιο ευαίσθητοι
που ισχύει στον τοµέα των αποβλήτων και ότι η χρησιµοποίησηστην αποδοχή του κοινού. Η βιολογική παραγωγή έχει ως
της ιλύος στα καλλιεργούµενα εδάφη θεωρείται ως η καλύτερηαποτέλεσµα και τη βελτίωση της προστασίας του εδάφους.
εναλλακτική λύση, από περιβαλλοντική άποψη, και ότι ποτέ
δεν αναφέρθηκε καµία περίπτωση µόλυνσης ανθρώπων, ζώων ή
καλλιεργειών λόγω της χρησιµοποίησης της ιλύος στις καλλιέργε-

8. Η ευθύνη των διαφόρων παραγόντων ιες.

8.1. Για τη διατήρηση της ποιότητας τω οργανικών αποβλήτων
οι διάφοροι παράγοντες έχουν και διαφορετικές ευθύνες. Στο 9.2. Η ΟΚΕ δεν συµφωνεί µε την πρόθεση της Επιτροπής και
οικιακό περιβάλλον µπορεί να πραγµατοποιηθεί επιλεκτική δια- επικρίνει την εν λόγω υπεραπλουστευµένη προσέγγιση.
λογή και να χρησιµοποιούνται µόνο τα απόνερα του µπάνιου, των
πιατικών και του πλυσίµατος των ρούχων. Οι καταναλωτές επίσης
ευθύνονται για την επιλογή, αγορά και χρησιµοποίηση µόνο 9.3. 'Οπως συνάγεται από τη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας είναιχηµικών προϊόντων που φέρουν σήµα ότι είναι ακίνδυνα για το καθόλα δυνατή η αµφισβήτηση της χρησιµοποίησης της ιλύος σταπεριβάλλον. Η χηµική βιοµηχανία φέρει την ευθύνη κατασκευής καλλιεργούµενα εδάφη, δεδοµένης της σηµερινής ποιότητας. Μόνοτων προϊόντων και οι επιχειρήσεις εµπορίας φέρουν την ευθύνη να ορισµένα από τα µέταλλα που τη µολύνουν έχουν αναλυθεί. Οιπροσφέρουν στο καταναλωτικό κοινό προϊόντα αυτού του είδους. συγκεντρώσεις µετάλλων που επιτρέπεται να περιέχονται στην ιλύΓια τα υλικά που χρησιµοποιούνται για την κατασκευή υδροσωλή- είναι πολύ υψηλές για βιώσιµη χρησιµοποίηση. Η διασποράνων (χαλκός) οικιακών συσκευών και δεξαµενών ύδατος, την ορισµένων ποσοτήτων ιλύος που γίνεται δεκτή από την οδηγία γιαευθύνη φέρουν ο τοµέας των υλικών οικοδοµών και η βιοµηχανία την ιλύ καθαρισµού λυµάτων προϋποθέτουν ότι διπλασιάζεται ηοικιακών συσκευών. περιεκτικότητα του εδάφους σε µέταλλα µετά από µία ή δύο µόνο

διασπορές. ∆εν υπάρχουν όµως στοιχεία για όλες τις οργανικές
8.2. Ο διαχωρισµός των διαφόρων χρησιµοποιηµένων υδάτων µολύνσεις που προξενούνται από την ανάµειξη µε την ιλύ
είναι δυνατός ανάλογα µε τη στρατηγική που θα ακολουθηθεί για καθαρισµού. Είναι άγνωστοι επίσης οι κίνδυνοι που απειλούν
τη διαχείριση των αποβλήτων και των χρησιµοποιούµενων υδάτων. την υγεία. Σε ορισµένες εκθέσεις ερευνητών αµφισβητούνται οι
Οι πολεοδόµοι, οι πολιτικοί αρµόδιοι και οι επιχειρήσεις σηµερινές οριακές τιµές όσον αφορά π.χ. το κάδµιο στα τρόφιµα
κατασκευών διαδραµατίζουν σχετικά αποφασιστικό ρόλο. Οι αστι- και φαίνεται ότι οι κίνδυνοι που απειλούν τον άνθρωπο είναι
κές περιοχές οφείλουν να επιστρέφουν στη γεωργία καθαρές ανώτεροι από ό,τι πίστευαν µέχρι σήµερα οι ερευνητές. Το ίδιο
θρεπτικές ουσίες. ισχύει και για τη διοξίνη.

8.3. Οι γεωργοί είναι υπεύθυνοι για τη διατήρηση και τη
9.4. Εάν η χρησιµοποίηση της ιλύος στη γεωργία είναι προτιµό-βελτίωση της ποιότητας της γης και συγχρόνως για την παραγωγή
τερη από όλες τις άλλες διαθέσιµες µεθόδους δείχνει ότι ητροφίµων σε επαρκείς ποσότητες και σε λογική τιµή. Η συµβολή
κοινωνία χρειάζεται σαφείς στόχους και ανάληψη σηµαντικώντους συνίσταται στο να αποτελέσει η γεωργία το βασικό παράγοντα
δράσεων για τη βελτίωση της κατάστασης.στην αλυσίδα διατροφής και να προσδιορίσει την ποιότητα που

απαιτείται για τη χρησιµοποίηση στη γεωργία των οργανικών
αποβλήτων.

9.5. Από την έκθεση φαίνεται ότι δεν υπάρχει αναγνώριση των
προβληµάτων και δεν αναγνωρίζεται η ανάγκη για ένα υγιές8.4. Για να µπορέσουν οι γεωργοί να επωµισθούν την εν λόγω
έδαφος που θα µπορεί να παραγάγει υγιείς τροφές για τα επόµεναευθύνη πρέπει να προσδιοριστούν µε ακρίβεια η σύνθεση και
χιλιάδες χρόνια.η προέλευση των οργανικών αποβλήτων. Επιπλέον, πρέπει να

αναπτυχθούν συστήµατα για την ανίχνευση της χρησιµοποίησης
της ιλύος, αξιόπιστοι µέθοδοι ελέγχου και συστήµατα διαρκούς

9.6. Η έκθεση αναφέρει επίσης ότι αυξάνεται η δυσπιστίαπαρακολούθησης.
έναντι της χρησιµοποίησης της ιλύος, µολονότι αναφέρει ότι η
δυσπιστία αυτή εν δικαιολογείται επιστηµονικά. Βάσει της αρχής

8.5. Η ΟΚΕ εµµένει στη γενίκευση της αρχής «ο ρυπάινων της προφύλαξης πρέπει να ληφθούν µέτρα ακόµη και αν ο κίνδυνος
πληρώνει» µέσω της πληροφόρησης των εκούσιων δεσµεύσεων, της δεν µπορεί να αποδειχθεί επιστηµονικά.
επισήµανσης των προϊόντων που είναι φιλικά προς το περιβάλλον

(2) COM(1999) 752 τελικό.(1) ΕΕ L 198 της 22.7.1991, σ. 1-15.
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9.7. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει ότι η εµπιστοσύνη των 10.5. Στην περίπτωση που εκδοθεί η σχεδιαζόµενη οδηγία µε
θέµα το «κοπρόχωµα» θα πρέπει να αναφέρεται σε επιλεγµένεςκαταναλωτών για τις πρώτες ύλες και τα προϊόντα αποτελεί το

σηµαντικότερο παράγοντα για τους γεωργούς και τη βιοµηχανία πηγές που έχουν αποχωριστεί από τα οργανικά απόβλητα. Η υπό
τροποποίηση οδηγία θα πρέπει να ρυθµίζει την ανάµειξη αστικώντροφίµων. Γι' αυτό η ενδεχόµενη χρησιµοποίηση της ιλύος

καθαρισµού λυµάτων στη γεωργία πρέπει να αποφασιστεί από τους λυµάτων ή την ιλύ καθαρισµού από παρόµοια ύδατα.
γεωργούς και τους καταναλωτές.

10.6. Προκειµένου να αποφευχθούν νοµικές αβεβαιότητες που
θα δηµιουργηθούν µεταξύ της υπό τροποποίηση οδηγίας για την
«Ιλύ» και της έκδοσης της νέας οδηγίας για αποσυνθέσεις και

10. Ρυθµιστικές πτυχές κοπροχώµατα, λόγω του χρονικού κενού, η ΟΚΕ προτιµά όπως
όλα τα επεξεργασµένα οργανικά απόβλητα υπαχθούν στην υπό
τροποποίηση οδηγία για την «Ιλύ» έως ότου θεσπιστεί η σχετική

10.1. Στις 3 Φεβρουαρίου 2000 η Επιτροπή παρουσίασε την κοινοτική νοµοθεσία.
ανακοίνωση µε θέµα την «Αρχή της προφύλαξης» (1). Η ΟΚΕ
επιθυµεί όπως στην υπό εξέταση τροποποίηση της οδηγίας
ληφθούν υπόψη οι κατευθυντήριες γραµµές της πρόσφατης 10.7. Το ύδωρ προστατεύεται από την επικείµενη οδηγία
ανακοίνωσης. Ο βασικός στόχος της τροποποιηθείσας οδηγίας για πλαίσιο για το ύδωρ. Επιπλέον η ΟΚΕ επισηµαίνει την απουσία
την «Ιλύ» θα έπρεπε να είναι η λήψη των ενδεικνυόµενων µέτρων από οιασδήποτε ελάχιστης κοινοτικής απαίτησης που να διέπει
ώστε να πλησιάζει περισσότερο τους στόχους της βιωσιµότητας «την προστασία του εδάφους» και ζητεί από την Επιτροπή να
και της µείωσης της µόλυνσης που έθεσε η Επιτροπή. δροµολογήσει τις σχετικές διαδικασίες.

10.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να δει αποδείξει για µια ολοκληρωµένη 10.8. Στις 9 Φεβρουαρίου 2000 η Επιτροπή δηµοσίευσε το
προσέγγιση καθώς η Επιτροπή, το τελευταίο διάστηµα, κατήρτισε Λευκό Βιβλίο της για την περιβαλλοντική ευθύνη (2). Στο έγγραφο
πολλά έγγραφα που αναφέρονται σε σειρά αρχών και κατευ- αυτό και, ιδίως, στο σηµείο 4.2.2 η διαχείριση αποβλήτων
θυντήριων γραµµών που θα διέπουν στο µέλλον τη νοµοθεσία της, συγκαταλέγεται µεταξύ των δραστηριοτήτων που ανήκουν στους
που θα εφαρµόζεται και στο υπό εξέταση θέµα. Η ΟΚΕ φρονεί ότι στόχους που αναφέρονται στην υγεία ή στην πρόκληση βλάβης
ο τοµέας της διαχείρισης αποβλήτων είναι ιδιαίτερα σηµαντικός: της περιουσίας και στη µόλυνση τοποθεσιών. Επειδή οι δυνατότη-
επιπλέον, θεωρεί ότι η ειδική αυτή νοµοθεσία µπορεί να χρησιµο- τες αυτές θα πρέπει να προσδιοριστούν, θα πρέπει να καθοριστούν
ποιηθεί ως βάση στην οποία θα ενταχθούν όλες οι πρόσφατες και τα µέσα για την ενσωµάτωση των σχεδίων στην τροποποίηση
πρωτοβουλίες ώστε να αποδειχθούν η χρησιµότητα και η σηµασία της οδηγίας 86/278/ΕΟΚ· η Επιτροπή πρέπει να προσδιορίσει και
τους. Θα ήταν προτιµότερο να συµπεριλαµβάνονται στην τροπο- να οριοθετήσει την πτυχή αυτή προς όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη.
ποιηθείσα οδηγία για την «Ιλύ» οι διάφορες µορφές των επεξεργα-
σθέντων ρευστών και µη ρευστών οργανικών αποβλήτων, συµπερι-
λαµβανοµένης της ιλύος που προέρχεται από τον καθαρισµό των 10.9. Η ΟΚΕ γνωρίζοντας ότι η Γ∆ Sanco πρόκειται να
αστικών λυµάτων, λυµάτων της βιοµηχανίας τροφίµων και οικιακών υποβάλει σύντοµα τη δική της νοµοθετική πρόταση µε θέµα τα
λυµάτων. ζωικά απόβλητα (σχέδιο κανονισµού), φρονεί ότι η Επιτροπή

πρέπει να καθορίσει και να πληροφορήσει όλα τα ενδιαφερόµενα
µέρη για τα θέµατα που θα καλύπτει κάθε πρωτοβουλία. Η ΟΚΕ

10.3. Στους ορισµούς πρέπει να αναφέρεται σαφώς ότι κάθε φρονεί ότι πρέπει να αποφευχθεί η επικάλυψη διότι µπορεί να
είδους ρευστά απόβλητα, που προέρχονται από εγκαταστάσεις οδηγήσει σε σύγχυση όσον αφορά την εφαρµογή τους. Σχετικό
καθαρισµού υγρών αποβλήτων αλλά και άλλα αστικά ρευστά παράδειγµα για ενδεχόµενη σύγχυση µπορεί να αποτελέσουν τα
απόβλητα, διέπονται είτε από την υπό τροποποίηση οδηγία για απόβλητα σφαγείων.
την ιλύ καθαρισµού λυµάτων, είτε από την επικείµενη οδηγία
πλαίσιο για τα ύδατα, είτε από κάποια άλλη οδηγία για τις
χωνευµένες οργανικές ουσίες ή αυτές που έχουν αποσυντεθεί, την 10.10. Η ΟΚΕ έχοντας υπόψη τα στοιχεία που περιέχονται
οποία φαίνεται να έχει η Επιτροπή καθ' οδόν. στην «'Εκθεση της Επιτροπής σχετικά µε την εφαρµογή της

κοινοτικής νοµοθεσίας περί αποβλήτων για την περίοδο 1995-
1997» (3), επιθυµεί να διατυπώσει της ανησυχίες της όσον αφορά
την εφαρµογή της οδηγίας 86/278/ΕΟΚ. Επιθυµεί να δει την10.4. Πάντως για να διασφαλιστεί η καταλληλότερη χρησιµο-
Επιτροπή να αναλάβει δράση για τις περιπτώσεις εκείνες που ταποίηση των θρεπτικών ουσιών που περιέχονται στα οργανικά
κράτη µέλη δεν συµµορφώθηκαν προς τις ισχύουσες διατάξεις καιαπόβλητα, οι προµηθευτές τους θα πρέπει να αναφέρουν µε
δεν ξεπλήρωσαν τις υποχρεώσεις τους που καθορίζονται από τοσαφήνεια την προέλευσή τους, τις ουσίες που έχουν προστεθεί και
άρθρο 17 της υπό τροποποίηση οδηγίας (δηλαδή να συντάσσουντην επεξεργασία που έχουν υποστεί. Εάν από αυτά λαµβάνεται η
κάθε 3 χρόνια συγκεντρωτική έκθεση για τη χρησιµοποίηση τηςιλύς, η επιλογή µεταξύ χώνευσης ή κοπροχώµατος έχει µικρότερη
ιλύος στη γεωργία). Η ανάληψη παρόµοιων ενεργειών αποτελεί τοσηµασία για τους στόχους της οδηγίας (ο παρών ορισµός της
µόνο αξιόπιστο τρόπο για να διασφαλιστεί η δέουσα εφαρµογήιλύος είναι καθαρά τεχνικός και δεν αφορά την ποιότητα της
των διατάξεων της οδηγίας.πρώτης ύλης).

(2) COM(2000) 66 τελικό.
(3) COM(1999) 752 τελικό.(1) COM(2000) 1 τελικό.
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10.10.1. Εξάλλου, στη «∆έκατη έβδοµη ετήσια έκθεση για τον 11. Οικονοµικές πτυχές
'Ελεγχο της Εφαρµογής του Κοινοτικού ∆ικαίου (1999)» (1) που
δηµοσίευσε η Επιτροπή, παρά τις αναφορές στη νοµοθεσία περί
«λυµάτων» δεν περιέχονται στοιχεία για την υπό εξέταση οδηγία, 11.1. Οι δαπάνες για το περιβάλλον γίνονται αισθητές όταν η
πράγµα που δηµιουργεί ερωτήµατα σχετικά µε την παρούσα κάλυψή τους ζητείται από τον πληθυσµό για τις περιβαλλοντικές
κατάσταση και µε το επίπεδο επίβλεψης του εν λόγω θέµατος από βλάβες που έχουν ήδη προκληθεί καθώς και για τη λήψη
την ΕΕ. προληπτικών µέτρων ή διορθωτικών µέτρων. Μία περιβαλλοντική

βλάβη εκτιµάται συχνά σύµφωνα µε το κόστος της αποκατάστασής
της (π.χ. οι δαπάνες για την απολύµανση ενός εδάφους ή την
αποκατάσταση της βιοποικιλίας). Μπορεί να υπάρχουν υποψίες10.11. Μεταξύ των διατάξεων που διέπουν το µελλοντικά
για πολλά απόβλητα, δηλαδή ότι µακροπρόθεσµα µπορεί νακαθεστώς, η ΟΚΕ επιθυµεί να προβλεφθούν εποπτικοί µηχανισµοί
βλάψουν το περιβάλλον, ωστόσο γίνονται συχνά δεκτά εφόσον δενπ.χ. εκτιµήσεις κινδύνου υπό την εποπτεία των υπηρεσιών της
σηµειώθηκε καµία καταστροφή. Σε παρόµοιες καταστάσεις πρέπειΕπιτροπής. Τα αποτελέσµατα της εποπτείας αυτής θα πρέπει να
να εφαρµόζεται η αρχή της προφύλαξης. Για την ενίσχυση τηςδηµοσιεύονται περιοδικώς (κάθε διετία) και η Επιτροπή θα πρέπει
αρχής αυτής χρειάζεται µια σαφή νοµοθεσία.συγχρόνως να αναφέρει τις δράσεις που ανέλαβε ως αποτέλεσµα

της παρακολούθησης. Με άλλα λόγια, η ΟΚΕ επιθυµεί να
διασφαλιστεί ότι η Επιτροπή θα θεσπίσει τις αναγκαίες διατάξεις

11.2. Οι ανθρώπινες δραστηριότητες συνδέονται συχνά µε ταγια την αποτελεσµατική εποπτεία του µελλοντικού καθεστώτος
έργα υποδοµής (εγκαταστάσεις παροχής ενέργειας, µεταφορικάστον τοµέα αυτό και ότι συγχρόνως θα διασφαλιστεί και η
δίκτυα και αποχετευτικά συστήµατα). Οι συχνές µετατροπέςδιαφάνειά του. 'Ενα σύστηµα εποπτείας πρέπει επίσης να επιτρέπει
παρόµοιων συστηµάτων είναι δαπανηρές δεδοµένου ότι η οικονο-την επανεξέταση των ισχυουσών διατάξεων προκειµένου να προ-
µική διάρκεια της ζωής τους µπορεί να είναι πολύ µεγάλη. Για νασαρµοστούν στις επιστηµονικές εξελίξεις που έχουν εν τω µεταξύ
καταστεί όµως δυνατή η διαχείριση της τοπικής ανάπτυξης πρέπεισηµειωθεί. Για το σκοπό αυτό η Επιτροπή πρέπει να λάβει τα
να υπάρχουν µακροχρόνιες προοπτικές και οι στόχοι να είναικατάλληλα µέτρα ώστε να οριστεί η αρµόδια εθνική αρχή για τη
εύκολο να υπολογιστούν βάσει µιας σταδιακής διαδικασίας.εποπτεία της εφαρµογής των διατάξεων της οδηγίας προκειµένου

να γίνει η οδηγία ευρύτερα γνωστή και κατανοητή.

11.3. Βραχυπρόθεσµα πρέπει να αντιµετωπιστεί το θέµα της
παραγόµενης ιλύος. Η χρησιµοποίησή της στη γεωργία αποτελεί10.12. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόταση της Επιτροπής για
τη φθηνότερη εναλλακτική λύση. 'Αλλες εναλλακτικές λύσεις είναιτην καθιέρωση εργασιακών δεσµών µε την «Επιτροπή των αντιπρο-
η χρησιµοποίησή της στη γεωργική παραγωγή, η κάλυψη πόρων,σώπων των κρατών µελών που είναι αρµόδια για την εφαρµογή και
η καύση ή κάποια χηµική επεξεργασία όπως η υδρόλυση ήτην παρακολούθηση της διαχείρισης της ιλύος». Πάντως η ΟΚΕ
διάσπαση. Εκτός από τη χρησιµοποίησή της στη γεωργικήτονίζει τη σηµασία που έχει το να προσδιοριστούν συγκεκριµένοι
παραγωγή και στην κάλυψη πόρων, οι εναλλακτικές αυτές λύσειςεργασιακοί δεσµοί της υπό εξέταση επιτροπής και µε τους
συνεπάγονται αρκετά µεγάλες επενδύσεις και το κόστος για κάθεεπιστηµονικούς φορείς της Επιτροπής προκειµένου να διασφα-
τόνο µπορεί να τριπλασιαστεί σε σύγκριση µε το κόστος τηςλιστεί, σε συνολική βάση, η δέουσα αξιολόγηση του κινδύνου
φθηνότερης λύσης. Η χρησιµοποίηση της ιλύος στη γεωργίαπράγµα το οποίο σήµερα δεν γίνεται.
προϋποθέτει πάντως τη σε µεγάλο βαθµό µείωση των ποσοτήτων
των ρυπαινουσών ουσιών και την υποχρεωτική επεξεργασία της
ιλύος ώστε να είναι καθαρή. Και αυτό το λογαριασµό θα τον

10.13. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να της υποβληθούν τα δεδοµένα επωµιστεί ο πληθυσµός της χώρας.
που καθιστούν εφικτή την προσήκουσα αξιολόγηση για την
αξιοπιστία και τον εκτενή χαρακτήρα των επιστηµονικών µελετών
που συµβουλεύθηκαν σχετικά τις υπηρεσίες της Επιτροπής. Η ΟΚΕ

11.4. Μακροπρόθεσµα είναι δυνατόν να κατασκευαστούν απο-επιθυµεί να εκφράσει την ανησυχία της για το γεγονός της
χετευτικά συστήµατα στα οποία δεν θα αναµειγνύονται ταµη άµεσης συµµετοχής και θετικής συµβολής του Ευρωπαϊκού
ρινίσµατα (ή ροές) που περιέχουν το µεγαλύτερο µέρος τωνΟργανισµού Περιβάλλοντος (ΕΟΠ) που εδρεύει στην Κοπεγχάγη.
θρεπτικών ουσιών µε εκείνα που περιέχουν µέταλλα και επικίνδυνες
οργανικές ουσίες για το περιβάλλον. Αυτό το είδος συστηµάτων
µπορεί να αναπτυχθεί για τις νέες κατασκευές ή τις αναπαλαιώσεις.

10.14. Από τις διάφορες χώρες θα πρέπει να συγκεντρωθούν Με σκοπό τη µείωση του κόστους, αποτελεί πλεονέκτηµα όταν ένα
οι κανονικές οριακές τιµές σχετικά µε την ποιότητα και τον νέο σύστηµα µπορεί να χρησιµοποιήσει, στο µέτρο του δυνατού,
όγκο των διαφόρων µορφών των ρευστών και των µη ρευστών την υπάρχουσα υποδοµή του συστήµατος αποχέτευσης και καθα-
αποβλήτων (π.χ. ύδατα από τις τουαλέτες, χωνευµένα κατάλοιπα ρισµού. Παρόµοια συστήµατα διαλογής έχουν αναπτυχθεί σε
που έχουν επιλεγεί στην πηγή, απόβλητα βιοµηχανίας τροφίµων ορισµένα κράτη µέλη για τα ούρα του ανθρώπου ή για τα απόνερα
και µείγµα ιλύος από τις εγκαταστάσεις καθαρισµού λυµάτων) των αποχωρητηρίων.
προκειµένου να διευκολυνθεί η ποιοτική σύγκριση των αποβλήτων
διαφορετικής προέλευσης. Ο ΕΟΠ πρέπει µαζί µε τις εθνικές αρχές
να διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο όσον αφορά την ανάπτυξη ενός 11.5. ∆ιαπιστώνεται επίσης ότι µια βιώσιµη διαχείριση των
ευρέος εποπτικού συστήµατος για την ΕΕ και τη συγκέντρωση ακάθαρτων υδάτων προϋποθέτει τη µείωση της ποσότητας των
δεδοµένων. αποβλήτων, και ότι όσα παράγονται υποβάλλονται σε διαλογή για

να καταστεί δυνατή η χωρίς πρόβληµα επαναχρησιµοποίησή τους
στο περιβάλλον. Μία παρόµοια µετατροπή των αποχετευτικών
συστηµάτων είναι ασφαλώς δαπανηρή, ωστόσο ένα σύστηµα
διαλογής είναι ασφαλώς, µακροπρόθεσµα οικονοµικότερο.(1) COM(2000) 92 τελικό.
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11.6. Επειδή ο στόχος της ΕΕ είναι η δηµιουργία µίας βιώσιµης 12.4. Γι' αυτούς τους λόγους, στις περισσότερες χώρες
αµφισβητείται η χρησιµοποίηση της ιλύος στη γεωργία. Συχνά οικοινωνίας, είναι αναγκαίο να προτείνουν οι πολιτικοί αρµόδιοι των

αστικών περιοχών και των περιφερειών βραχυπρόθεσµα προγράµ- παραγωγοί της ιλύος και αρχές δεν δείχνουν αρκετή κατανόηση
για το εν λόγω πρόβληµα. Για να µεταβληθεί η κατάσταση πρέπειµατα διάθεσης της ιλύος που παράγεται σήµερα και, συγχρόνως,

να προβλέψουν µακροπρόθεσµα τη µετατροπή των συστηµάτων να προσδιοριστούν τα προβλήµατα και να τεθούν οι κατάλληλοι
στόχοι και να αναληφθούν οι δέουσες ενέργειες.αποχέτευσης ώστε να είναι σε θέση να διοχετεύουν τις θρεπτικές

ουσίες που περιέχονται στα ακάθαρτα ύδατα (από τουαλέτες) στη
γεωργία ή τη δασοκοµία. (Ως ακάθαρτα ύδατα θεωρούνται τα

12.5. Οι καταναλωτές της ΕΕ δικαιούνται να απαιτούν ασφαλήανθρώπινα περιττώµατα, το χαρτί και το ύδωρ. Στα λύµατα αυτά
τρόφιµα και να ασκούν επιρροή όσον αφορά τις µεθόδους και ταδεν προστίθενται επικίνδυνες ουσίες).
µέσα παραγωγής που χρησιµοποιούνται στη γεωργία.

11.7. Η ΟΚΕ φρονεί ότι χρειάζεται να δοθεί υψηλότερη ακόµη 12.6. Πολλοί τοµείς της οικονοµίας, συµπεριλαµβανοµένων
προτεραιότητα στο βιώσιµο περιβάλλον. Η Επιτροπή προτείνει να της χηµικής βιοµηχανίας, των καταναλωτών, των παραγωγών
διευκολύνει τις αναπτυξιακές επενδύσεις. Οι περιβαλλοντικές ιλύος, των κατασκευαστικών επιχειρήσεων, των πολεοδόµων και
δαπάνες πρέπει να ενσωµατωθούν στις τιµές των προϊόντων (1) και των πολιτικών αρµοδίων, ευθύνονται για την εξέλιξη της κοινωνίας
να τις επωµιστεί τόσο η αγορά όσο και ο πληθυσµός. που επιτρέπει την επιστροφή των θρεπτικών ουσιών στη γεωργία.

Η τελευταία ευθύνεται για τη διατήρηση της ποιότητας των εδαφών
και, ειδικότερα, για οτιδήποτε διασκορπίζεται στα καλλιεργούµενα
εδάφη.

12. Συµπεράσµατα
12.7. Το περιβαλλοντικό κόστος λόγω της χρησιµοποίησης ή
διάθεσης ιλύος πρέπει να ενσωµατωθεί στο κόστος του ύδατος και
των ρυπογόνων προϊόντων.12.1. Οι θρεπτικές ουσίες για τα φυτά µεταφέρονται από τη

γεωργία στον πληθυσµό µέσω των τροφίµων. Βρίσκονται στα
απόβλητα που προέρχονται από τα προϊόντα διατροφής καθώς και 12.8. Σύµφωνα µε την ΟΚΕ, η γεωργία πρέπει µακροπρόθεσµαστα απόνερα των αποχωρητηρίων και µπορούν να επιστρέψουν

να χρησιµοποιεί µόνο θρεπτικές ουσίες από οργανικά απόβληταστη γεωργία χωρίς την προσθήκη ρύπων, έτσι ώστε η γεωργία και
που έχουν αποχωριστεί από άλλα µολυσµένα απόβλητα τα οποίαο πληθυσµός να είναι βιώσιµοι.
αυξάνουν την περιεκτικότητα σε µέταλλα ή εισάγουν επικίνδυνες
οργανικές ουσίες.

12.2. Για τα επόµενα 10 000 χρόνια ο διπλασιασµός της
12.9. Επιπλέον, η χρησιµοποίηση της ιλύος ως λιπάσµατοςπεριεκτικότητας του εδάφους µε τα περισσότερα µέταλλα πιθανόν
αµφισβητείται εντονότατα και στις περισσότερες περιπτώσεις είναινα είναι αποδεκτός. Αυτό σηµαίνει ότι η ιλύς µπορεί να χρησιµο-
σαφώς ανεπιθύµητη εκτός αν η ιλύς και οι εγκαταστάσεις παραγω-ποιηθεί όταν οι ποσότητες των µετάλλων που θα διοχετευθούν ως
γής της βελτιωθούν σηµαντικά.πρόσθετες ουσίες τα επόµενα 10-20 χρόνια δεν θα υπερβούν το

10-15 %, πράγµα που θα έχει ως αποτέλεσµα να µειωθούν σχεδόν
στο µηδέν για µία γενιά. Μακροπρόθεσµα, οι επικίνδυνες οργανικές
ουσίες θα πρέπει όλες να αποφεύγονται. Σήµερα είναι αναγκαίο να

13. Συστάσειςκαθοριστούν ένα πρότυπο εκτίµησης του κινδύνου και µέθοδοι
ανάλυσης των συνεπειών των βασικών χηµικών ουσιών στα
βιολογικά συστήµατα. Η χρήση της ιλύος στη γεωργία δεν πρέπει

13.1. Η αναθεωρηµένη οδηγία πρέπει να αναφέρει σαφώς ότινα αυξάνει τους κινδύνους µόλυνσης της γεωργίας ή γενικότερα
µακροπρόθεσµα ο τελικός στόχος είναι η επαναδιοχέτευση στητου κοινού.
γεωργία των µη µολυσµένων θρεπτικών ουσιών και αποβλήτων.

12.3. Οι σηµαντικότερες θρεπτικές ουσίες όπως το άζωτο ή το 13.2. Στην οδηγία πρέπει να αναφέρεται ότι η αρχή της
κάλλιο δεν αξιοποιούνται αρκετά. Ωστόσο, το 90 % του φωσφόρου προφύλαξης και η αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει» εφαρµόζονται
που περιέχεται στα απόνερα συγκεντρώνεται στην ιλύ. Οι κίνδυνοι όσον αφορά την εκτίµηση των πηγών που συνδέονται µε το
µόλυνσης κατά τη χρησιµοποίηση της ιλύος δεν έχουν µελετηθεί αποχετευτικό σύστηµα και την παραγωγή και χρησιµοποίηση της
δεόντως. Ο κόσµος αµφισβητεί την ικανότητα του σηµερινού ιλύος καθαρισµού λυµάτων.
συστήµατος αποχέτευσης να καθαρίσει τα απόβλητα και κατά
συνέπεια και τη συµβολή του στη βιώσιµη κοινωνία.

13.3. Η τροποποιηµένη οδηγία για την «Ιλύ» πρέπει να υιοθε-
τήσει µία ολιστική προσέγγιση για όλα τα απόβλητα που προέρχο-
νται από εγκαταστάσεις καθαρισµού υγρών αποβλήτων και άλλα
αστικά υγρά απόβλητα. Θα πρέπει να περιλαµβάνει όλα τα(1) Ο όρος «ενσωµάτωση των δαπανών» χρησιµοποιείται για να υποδείξει
απόβλητα και τα απορρίµµατα που δεν καλύπτονται από τηότι σκόπιµα ενσωµατώνονται οι περιβαλλοντικές δαπάνες στον υπολο-
µελλοντική οδηγία πλαίσιο για τα ύδατα (2).γισµό της τιµής ενός προϊόντος. Το κόστος της περιβαλλοντικής

βλάβης πρέπει να είναι εύκολο να υπολογιστεί. Το ρήµα «εξοµοιώνω»
αναφέρεται περισσότερο στην απορρόφηση του κόστους. Αργά ή
γρήγορα αυτό θα συµβεί. Συχνά πολύ αργά και µε υψηλό κόστος. (2) COM(97) 49 τελικό.
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13.4. Ενώ υπάρχει νοµοθεσία για την προστασία των υδάτων, χρησιµοποίηση των οργανικών αποβλήτων πρέπει να αναφέρονται
και να δηµοσιεύονται σε τακτά χρονικά διαστήµατα.δεν υπάρχουν σήµερα ελάχιστες κοινοτικές απαιτήσεις για την

προστασία του εδάφους. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να προβεί
στη θέσπιση σχετικής νοµοθεσίας. 13.10. Η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να αποκτήσει η επιτροπή για

τα απόβλητα στενή επαφή µε τις επιστηµονικές υπηρεσίες της
Επιτροπής προκειµένου να διασφαλιστεί η αντικειµενική εκτίµηση13.5. Η προέλευση των λυµάτων, οι ουσίες που διοχετεύθηκαν
του κινδύνου.σ' αυτά και η επεξεργασία που υπέστησαν πρέπει να αναφέρονται

στις αρχές και στο χρήστη.
13.11. Εφόσον ένας από τους στόχους της ΕΕ είναι η δηµιουρ-
γία βιώσιµης κοινωνίας, τότε θα πρέπει να δοθεί µεγαλύτερη

13.6. Για την ενίσχυση των µετρήσεων mg/kg θα µπορούσαν προτεραιότητα στην περιβαλλοντική βιωσιµότητα και πρέπει να
να αναφέρονται οι ποσότητες ορισµένων µετάλλων σε σχέση µε ληφθούν µέτρα για να διευκολυνθούν οι επενδύσεις σε νέες
τον όγκο του φωσφόρου (π.χ. mg καδµίου/kg φωσφόρου). Η τεχνολογίες που θα µειώνουν τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις από
µέτρηση αυτή αντισταθµίζει αδυναµίες του κριτηρίου mg/kg. τη διαχείριση των οργανικών αποβλήτων γενικά, και ειδικότερα

από τη χρησιµοποίηση των µη µολυσµένων θρεπτικών ουσιών.
13.7. Η ευθύνη για περιβαλλοντικές ζηµίες που προκλήθηκαν

13.12. Στην τροποποίηση της οδηγίας περί ιλύος, πρέπει νααπό τη χρησιµοποίηση της ιλύος πρέπει να προσδιορίζεται από
αναφέρεται ότι η ιλύς µπορεί να χρησιµοποιηθεί όταν οι ποσότητεςτην οδηγία.
των µετάλλων που θα διοχετευθούν ως πρόσθετες ουσίες τα
επόµενα 10-20 χρόνια δεν θα υπερβούν το 10-15 %, πράγµα που

13.8. Οι εθνικές αρχές πρέπει να συντάσσουν τακτικά εκθέσεις θα έχει ως αποτέλεσµα να µειωθούν σχεδόν στο µηδέν για µία
για τη χρησιµοποίηση της ιλύος, της ποιότητά της, και την γενιά. Μακροπρόθεσµα, οι επικίνδυνες οργανικές ουσίες θα πρέπει
ποσότητα των άλλων ειδών αποβλήτων προκείµενου να βοηθούνται όλες να αποφεύγονται. Σήµερα είναι αναγκαίο να καθοριστούν ένα
οι αρχές και οι χρήστες όταν προβαίνουν σε εθνικές και διεθνείς πρότυπο εκτίµησης του κινδύνου και µέθοδοι ανάλυσης των
συγκρίσεις. Η ΕΟΠ έχει διαδραµατίσει ένα πραγµατικό ρόλο συνεπειών των βασικών χηµικών ουσιών στα βιολογικά συστήµατα.
όσον αφορά την ταξινόµηση και τη µεταβίβαση των σχετικών Η χρήση της ιλύος στη γεωργία δεν πρέπει να αυξάνει τους
πληροφοριών στα κράτη µέλη. κινδύνους µόλυνσης της γεωργίας ή γενικότερα του κοινού.

13.13. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να ζητεί τη γνώµη της για13.9. Πρέπει να αναπτυχθούν συστήµατα για την ανίχνευση
της χρησιµοποίησης ιλύος, αξιόπιστοι µέθοδοι ελέγχου, και τις µελλοντικές εργασίες σχετικά µε την οδηγία για την ιλύ και για

τις άλλες ρυθµίσεις που διέπουν την παραγωγή και τη διαχείρισησυστήµατα διαρκούς παρακολούθησης. Οι τρόποι µε τους οποίους
τα κράτη µέλη χειρίζονται τους κινδύνους που συνδέονται µε τη των οργανικών αποβλήτων.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για:

— την «Πρόταση Κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινή οργάνωση αγοράς του ρυζιού»
και

— την «Πρόταση Κανονισµού του Συµβουλίου περί τροποποιήσεως του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1251/1999 για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών ορισµένων αροτραίων
καλλιεργειών, προκειµένου να συµπεριληφθεί το ρύζι»

(2001/C 14/27)

Στις 19 Ιουνίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρα 36 και 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
τις παραπάνω προτάσεις.

Το τµήµα γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου, περιβάλλοντος, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Οκτωβρίου 2000, µε βάση εισηγητική έκθεση της
κας Santiago.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000) η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 42 ψήφους
υπέρ, 12 κατά και 8 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Γενικές παρατηρήσεις

2.1. Το ρύζι είναι µια καλλιέργεια που αρδεύεται κατακλυ-1.1. Η ευρωπαϊκή αγορά του ρυζιού πάσχει από σοβαρότατη
ζόµενη από νερό δηλαδή απαιτεί άφθονο νερό, το οποίο διαδραµα-δυσαρµονία, όπως υποστηρίζει η Επιτροπή στην πρόταση κανο-
τίζει ουσιαστικό θερµορυθµιστικό ρόλο στην ανάπτυξη του φυτούνισµού για τον τοµέα, αποδίδοντας τα αίτια της δυσαρµονίας
που πρέπει να είναι συνεχώς βυθισµένο κατά τη διάρκεια τουαυτής στην αύξηση των εισαγωγών, στην αύξηση της παραγωγής
βλαστικού κύκλου. Ενδείκνυται το στρώµα νερού να είναι λεπτό,και στον περιορισµό των επιδοτούµενων εξαγωγών που επέβαλε η
για να επιτρέπει τη διέλευση των ηλιακών ακτινών, και όσο τοσυµφωνία GATT. Η Επιτροπή υποστηρίζει επίσης ότι καθίσταται
δυνατόν πιο οµοιόµορφο. Τούτο προϋποθέτει στάθµιση µέχριαναγκαία η γρήγορη εξεύρεση λύσης για το πρόβληµα, µέσω της
χιλιοστού, η οποία γίνεται µε συγκεκριµένο τρόπο, µε τη χρήσηαναθεώρησης της κοινής οργάνωσης της αγοράς του ρυζιού και
µιας τεχνικής στάθµισης µε λέιζερ, πριν από τη σπορά. Η ρύθµισητης ταυτόχρονης µείωσης της παραγωγής του.
του ύψους του νερού µέσα στο χωράφι έχει µεγάλη σηµασία για
την καλή ανάπτυξη των φυτών και τον έλεγχο των παρασίτων,
το οποίο προϋποθέτει ένα καλό δίκτυο αρδευτικών διωρύγων,1.2. Προς τούτο η Επιτροπή προτείνει:
αποστραγγιστικών τάφρων, αναχωµάτων (χωµάτινων διαχωριστι-
κών) µεταξύ των παρτεριών και αναχωµάτων (διόδων) για πρόσβαση

— την ένταξη του ρυζιού στο καθεστώς των αροτραίων στα χωράφια.
καλλιεργειών·

2.1.1. Η στάθµιση των παρτεριών του ρυζιού γίνεται σε
— την κατάργηση της παρέµβασης και της τιµής παρέµβασης σηµείο βάθους µηδέν, προκειµένου να επιτυγχάνεται η µέγιστη

για το ρύζι· αποθήκευση νερού. Η µετατροπή τους για άλλες καλλιέργειες
προϋποθέτει στήριξη των εδαφών, σε ήπια κλίση ή σε λωρίδες

— την επαναφορά, ει δυνατόν, του συστήµατος σταθερών τιµών προκειµένου να γίνεται επιφανειακή αποστράγγιση. Η µετατροπή
εισαγωγής, που συµφωνήθηκε στο Γύρο της Ουρουγουάης· αυτή, που είναι πάντοτε δαπανηρή λόγω των χωµατουργικών που

απαιτούνται, θα µπορούσε να αποτελέσει εναλλακτική λύση για τις
— την αποζηµίωση των παραγωγών για τη µείωση των τιµών, µε περιοχές που δεν έχουν παράδοση στην καλλιέργεια του ρυζιού.

στρεµµατική ενίσχυση 63 ευρώ/τόνο, έναντι των 52,65 ευρώ-
/τόνο που ισχύει σήµερα· 2.1.2. Οι περισσότερες παραδοσιακές περιοχές για ρύζι είναι

περιοχές µε εδάφη αβαθή και ελώδη, µε ελλιπή εσωτερική και
— την εγκαθίδρυση ενός συστήµατος προσωρινής παύσης καλ- επιφανειακή αποστράγγιση, ή περιοχές προσχώσεων στα όρια των

λιέργειας γαιών, όµοιου µε εκείνου των σιτηρών· ποταµών, µε εδάφη που προήλθαν από θαλάσσια ιζήµατα και µε
υψηλή περιεκτικότητα σε άλατα στον υδροφόρο ορίζοντα. Τα
προβλήµατα υπερβολικής υγρασίας των πρώτων και η αλατότητα— την υποχρεωτική χρήση πιστοποιηµένων σπόρων.
των δεύτερων, δεν επιτρέπουν άλλες καλλιέργειες εκτός από το
ρύζι. Εξάλλου, το πληµµύρισµα είναι απαραίτητο για να αποτραπεί
η άνοδος του υδροφόρου ορίζοντα και να αποφευχθεί η προσρό-1.3. Η Επιτροπή φρονεί ότι, µε τα µέτρα αυτά, θα επιτύχει την

αποκατάσταση της ισορροπίας στην αγορά, θα την καταστήσει φηση νατρίου από τα µόρια της αργίλου, φαινόµενο που επιφέρει
τη θραύση της, δηλαδή την απώλεια της συνοχής και της υφήςανταγωνιστική σε σχέση µε την παγκόσµια αγορά και θα σταµατή-

σει τη διαρροή πόρων που προκάλεσε η µεγάλη διάθεση ρυζιού του εδάφους, που το καθιστά ακατάλληλο για οποιοδήποτε είδος
καλλιέργειας.στην παρέµβαση που παρατηρήθηκε τα τελευταία χρόνια.
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2.1.3. Ο φόβος της Επιτροπής για αύξηση των εδαφών καλλιέ- 2.5.1. Τα κράτη µέλη του βορρά καταναλώνουν κυρίως ρύζι
της ινδικής υποκατηγορίας (µακρόσπερµο) που εισάγεται απόργειας ρυζιού δεν δικαιολογείται, καθότι η έκταση αυτή αυτοπεριο-

ρίζεται στην πράξη από τις συνθήκες που απαιτούνται για αυτό το τρίτες χώρες, αλλά επίσης παράγεται στην ΕΕ κατά τα τελευταία
χρόνια, µε παραγωγή που ανήλθε από τους 27 000 τόνους τοείδος καλλιέργειας και από τον ειδικό εξοπλισµό που, σε πολλές

περιοχές, απαγορεύει την µετατροπή της για εναλλακτικές καλλιέ- 1988/1989 στους 120 000 τόνους το 1999/2000, και που
αντιπροσωπεύει περί το 55 % της κοινοτικής κατανάλωσης τουργειες.
ρυζιού αυτού του τύπου (2).

2.2. Η καλλιέργεια του ρυζιού διαδραµατίζει πρωταρχικό ρόλο
2.5.2. Το ρύζι είναι ένα προϊόν θρεπτικό και υγιεινό, πηγήστη διατήρηση του περιβάλλοντος στις παραγωγικές περιοχές. Η
σύνθετων υδρογονανθράκων, και πιο συγκεκριµένα αµύλου. Τοπροσαρµογή της σε πολύ ειδικές εδαφικές και κλιµατικές συνθήκες,
ρύζι είναι πλούσιο σε πρωτεΐνες, ενώ θεωρείται το δηµητριακό µεπροσφέρει µια τέλεια εικόνα αρµονίας µε τη φύση και τις
την µεγαλύτερη πρωτεϊνική ποιότητα, αφού περιέχει οκτώ θεµε-περιβαλλοντικές αξίες. Το οικοσύστηµα που είναι πλούσιο σε
λιώδη αµινοξέα. Το ρύζι σχεδόν δεν περιέχει λιπαρά, ούτεορυζώνες έχει αναµφισβήτητη αξία, και ως τοπίο και ως τόπος
χοληστερόλη ούτε γλουτένη.κυνηγιού, γιατί αποτελεί το ενδεδειγµένο περιβάλλον για την

αναπαραγωγή της υδρόβιας πτηνοπανίδας. Οι ορυζώνες αποτελούν
ιδιαίτερα οικοσυστήµατα που δεν αναδηµιουργούνται από κανένα

2.5.3. Η κύρια διαφορά µεταξύ των τύπων ρυζιού που κατανα-άλλο είδος καλλιέργειας. Το πληµµύρισµα µε γλυκό νερό επιτρέπει
λώνονται στην ΕΕ, του ινδικού και του ιαπωνικού, οφείλεται στοτην ανάπτυξη µικρών ειδών περιλαµβανοµένης και της ποταµο-
είδος του αµύλου. Στον ινδικό τύπο, το άµυλο αποτελείται απόκαραβίδας, που φέρνει µια πλούσια πανίδα, κυρίως αποδηµητικών
αµυλόζη, ένα πολυσάκχαρο τα µακροµόρια του οποίου έχουνπτηνών, όπως πάπιες, κύκνοι, πελαργοί και µπεκατσίνια.
γραµµική δοµή, και ως εκ τούτου έχει δυσκολία στην κατακράτηση
νερού. Είναι ένα ρύζι που βράζει εύκολα, γίνεται συνήθως πολύ
σπυρωτό, αλλά δεν απορροφά καλά τις γεύσεις στο µαγείρεµα. Ο2.3. Παρότι σήµερα είναι µια καλλιέργεια σχεδόν εντελώς
ιαπωνικός αποτελείται κυρίως από αµυλοπηκτίνη, ένα πολυσάκ-µηχανοποιηµένη, λόγω της εξειδίκευσης που απαιτεί και των
χαρο τα µακροµόρια του οποίου έχουν διακλαδούµενη δοµή,εργασιών που προϋποθέτει η µετακίνηση των υδάτων στα χωράφια,
ευαίσθητη στο πολύ νερό, που απορροφά µε επιτυχία τις γεύσειςείναι η καλλιέργεια στην οποία απασχολείται το περισσότερο
στο µαγείρεµα. Αυτός ο τύπος ρυζιού απαιτεί πιο περίτεχνηανθρώπινο δυναµικό ανά εκτάριο σε σχέση µε τα άλλα σιτηρά.
προετοιµασία, µε µεγάλη ποικιλία πιάτων, για τα οποία το ρύζι
µαγειρεύεται µε κρέας, ψάρι, λαχανικά, θαλασσινά, ή, ενίοτε, µε
συνδυασµό των συστατικών αυτών. Η ποικιλία είναι τεράστια,

2.4. Σε ορισµένες περιφέρειες της νότιας Ευρώπης, η καλλιέ- γευστική, πολύ ισορροπηµένη θρεπτικά και υγιεινή, απόλυτα
ργεια του ρυζιού έχει ζωτική σηµασία για τη χρήση του εδάφους, προσαρµοσµένη στις σύγχρονες απαιτήσεις ποιότητας και ασφά-
τη χωροταξία και την κοινωνική ισορροπία των αγροτικών περιο- λειας των καταναλωτών.
χών. Η ίδια η Επιτροπή, στο έγγραφό της (1), υποστηρίζει ότι «στην
Ιταλία και τη Γαλλία, µόνο το 33,8 % και το 47,8 % των
παραγωγών έχουν περισσότερα από 30 εκτάρια ορυζώνων. Στην

2.6. Μέχρι το 1996, η αγορά του ρυζιού στην Κοινότητα ήτανΙσπανία, την Πορτογαλία και την Ελλάδα, µόλις το 6,9 %, το
σταθερή, χωρίς προσφυγή στην παρέµβαση και µε τιµές αγοράς9,9 % και το 1 % των παραγωγών, αντίστοιχα, έχουν περισσότερα
πολύ κοντά στην τιµή παρέµβασης.από 30 εκτάρια. Σε αυτά τα κράτη µέλη, η καλλιέργεια του ρυζιού

γίνεται σε µικρή κλίµακα, καθώς από το 77 % έως το 85 % των
παραγωγών έχουν λιγότερα από 10 εκτάρια. Οι παραγωγοί ρυζιού

2.6.1. Τα πλεονάσµατα ρυζιού ιαπωνικού τύπου εξάγονταν σεείναι πολύ ειδικευµένοι, εφόσον περί το 65 % εξ αυτών διαθέτουν
τρίτες χώρες προστατευόµενα από τις επιστροφές κατά τηνπερισσότερο από το 50 % των γαιών τους στην καλλιέργεια αυτή.
εξαγωγή και το ρύζι ινδικού τύπου, που εισαγόταν κυρίως από ταΟι παραγωγοί αυτοί αντιπροσωπεύουν το 78 % και πλέον της
κράτη µέλη του βορρά, υπόκειτο σε κυµαινόµενους δασµούς πουέκτασης που καλλιεργείται µε ρύζι, πράγµα που σηµαίνει ότι
υπολογίζονταν µε βάση την αξία του αναποφλοίωτου ρυζιού.ένας σηµαντικός αριθµός µικροπαραγωγών εξαρτάται σχεδόν

αποκλειστικά από το προϊόν αυτό για τα γεωργικά του εισοδή-
µατα.»

2.7. Οι διαπραγµατεύσεις του Γύρου της Ουρουγουάης του
1993/1994, ζηµίωσαν τον τοµέα, όχι τόσο λόγω των υποχω-

2.4.1. Σύµφωνα µε πιο πρόσφατα στοιχεία (Eurostat 1997), ρήσεων στις αναπόφευκτες πιέσεις για απελευθέρωση, όσο λόγω
στην Ελλάδα και την Πορτογαλία, για παράδειγµα, περισσότερο του τρόπου µε τον οποίο η ΕΕ συµφώνησε να θεσπίσει τους δικούς
από το 50 % των εκµεταλλεύσεων είναι µικρότερες των 5 εκταρίων της φραγµούς.
και, στην Ισπανία, περισσότερο από το 50 % των εκµεταλλεύσεων
είναι µικρότερες των 10 εκταρίων.

2.8. Οι κυµαινόµενες τιµές µετατράπηκαν σε σταθερές, οι
οποίες θα έπρεπε να µειωθούν συνολικά κατά 36 % µέχρι το έτος

2.5. Η κοινοτική παραγωγή ρυζιού επικεντρώνεται κυρίως στην 2000, ενώ στους ευρωπαίους γεωργούς χορηγήθηκε στρεµµατική
ιαπωνική υποκατηγορία (µεσόσπερµο), που καταναλώνεται κυρίως ενίσχυση, η οποία µόνο µερικώς τους αποζηµίωνε για τη µείωση
στα κράτη µέλη της νοτίου Ευρώπης, τα οποία είναι και οι των τιµών της αγοράς.
παραγωγοί χώρες: Ισπανία, Ιταλία, Γαλλία, Ελλάδα και Πορτογαλία.

(2) COM(2000) 278 τελικό.(1) COM(95) 331 τελικό, σ. 10 — ΕΕ C 21 της 25.1.1996.
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2.8.1. Κατά τις διαπραγµατεύσεις της συµφωνίας GATT, η δεν είχαν ποτέ παρατηρηθεί στον τοµέα, καθιστώντας αναπόφευκτη
την αναθεώρηση της ΚΟΑ του ρυζιού. Μπορεί να λεχθεί ότι ηαδιαφορία των διαπραγµατευτών για το ρύζι είχε ολέθριες

επιπτώσεις, καθώς το ρύζι εξισώθηκε µε τα υπόλοιπα δηµητριακά, Ευρώπη µόνο έχασε και οι µη ευρωπαίοι εξαγωγείς µόνο κέρδισαν.
όσον αφορά τη δασµολόγηση, παραβλέποντας ότι το ρύζι, αντίθετα
µε τα υπόλοιπα δηµητριακά, υποβάλλεται σε προκαταρκτική
βιοµηχανική επεξεργασία αποφλοίωσης και λεύκανσης.

2.10. Είναι σηµαντικό να επισηµανθεί ότι, καίτοι σε παγκόσµια
κλίµακα η ευρωπαϊκή παραγωγή ρυζιού είναι ασήµαντη (0,4 %

2.8.2. Οι Ηνωµένες Πολιτείες εκµεταλλεύτηκαν άµεσα το του συνόλου παγκοσµίως), η Ευρώπη είναι µια αγορά διεθνώς
διαπραγµατευτικό αυτό κενό και απαίτησαν την εισαγωγή ειδικής επιθυµητή.
ρήτρας για τις εισαγωγές — του εισαγωγικού σηµειώµατος 7 —
που συνίσταται σε σύστηµα τιµολόγησης που υπολογίζεται έτσι
ώστε η τιµή του εισαγόµενου ρυζιού, µετά από την πληρωµή των
δασµών, να µην υπερβαίνει ποτέ ένα ποσοστό επί της τιµής 2.11. Από την άλλη πλευρά οι ΗΠΑ, πρωταρχικό εξαγωγικό
παρέµβασης του κοινοτικού ρυζιού. Το ποσοστό αυτό είναι: κράτος, εφήρµοσε µια πολιτική ενισχύσεων της παραγωγής για να

αντισταθµίσει τη µείωση των τιµών στην παγκόσµια αγορά, που
οδήγησε σε αύξηση των καλλιεργειών και της παραγωγικότητας.— για το ρύζι Japonica: 188 % της τιµής παρέµβασης του

αναποφλοίωτου ρυζιού,

— για το ρύζι Ιndica: 180 % της τιµής παρέµβασης του 2.12. Οι ΗΠΑ κατέχουν εξέχουσα θέση στον καθορισµό
των τιµών και στην εξέλιξή τους. Το ρύζι είναι ένα από τααναποφλοίωτου ρυζιού,
διαπραγµατεύσιµα προϊόντα στο χρηµατιστήριο του Σικάγο και οι
διακυµάνσεις της διεθνούς τιµής του ρυζιού γίνονται αντικείµενο— ανεξάρτητα από τη σχέση ποιότητας/τιµής του υπόψη ρυζιού. µεγάλων κερδοσκοπιών που µπορεί να µην έχουν καµία σχέση µε
την κατάσταση του ρυζιού στην Ευρώπη.

2.8.3. Η συµφωνία αυτή κατέστησε εκ των υστέρων αναγκαία
την παραχώρηση ειδικής µείωσης για το ρύζι Basmati, η τιµή του
οποίου ήταν κατά µέσον όρο 250 ευρώ/τόνο υψηλότερη από τις 2.13. Το ρύζι, καθώς δεν θεωρείται το σηµαντικότερο από τατιµές αναφοράς στην παγκόσµια αγορά. Το ρύζι αυτό εισάγεται σιτηρά, χρησιµοποιείται συχνά ως αντάλλαγµα µε το οποίοτώρα στην Κοινότητα µε µηδενικούς — ή σχεδόν µηδενικούς — επιτυγχάνονται διεθνείς εµπορικές συµφωνίες µε περισσότεραδασµούς και, φυσικά, οι εισαγωγές ανήλθαν από τις

πλεονεκτήµατα για τα σιτηρά, τα οποία είναι σηµαντικότερα για40 000 τόνους το 1994/1995 στους 100 000 τόνους το την Ευρωπαϊκή 'Ενωση από πολιτική και κοινωνική άποψη.1998/1999.

2.8.4. Πρέπει επίσης να αναφερθεί το ρύζι που εισάγεται µε
προτιµησιακούς όρους: 160 000 τόνοι αποφλοιωµένου ρυζιού
προέλευσης χωρών ΑΚΕ και ΥΧΕ, µε µειωµένους δασµούς για τις 3. Ειδικές παρατηρήσεις
πρώτες και µηδενικούς δασµούς για τις δεύτερες.

2.8.5. Με την προσχώρηση των νέων κρατών µελών, άνοιξαν 3.1. Η ιδιαιτερότητα της αγοράς του ρυζιού είχε αναγνωριστεί
νέες δασµολογικές ποσοστώσεις 63 000 τόνων λευκασµένου από τον κοινοτικό νοµοθέτη, ήδη στη δεκαετία του 1960, όταν
ρυζιού µε µηδενικούς δασµούς και 20 000 τόνων αποφλοιωµένου δηµιουργήθηκαν οι κοινές οργανώσεις αγορών, και, για το λόγο
ρυζιού µε δασµούς 88 ευρώ/τόνο. αυτό, το 1967 θεσπίστηκε κανονισµός για την οργάνωση της

ενιαίας αγοράς του ρυζιού. Είναι σαφές ότι η δηµιουργία µιας
ειδικής ΚΟΑ για το ρύζι, διαφορετικής από την ΚΟΑ των

2.8.6. Συνολικά, 200 000 τόνοι ρυζιού, δηλαδή το 40 % δηµητριακών, ανταποκρινόταν στην ανάγκη να ληφθεί υπόψη η
του συνόλου των εισαγωγών, εισάγονται µε βάση προτιµησιακό ιδιαιτερότητα του τοµέα του ρυζιού, τόσο σε επίπεδο πρακτικών
καθεστώς, µε µηδενικούς ή πολύ µειωµένους δασµούς. Το υπό- καλλιέργειας, όσο και σε επίπεδο παραγωγής και κατανάλωσης. Η
λοιπο 60 % υπόκειται σε δασµούς περίπου 200 ευρώ/τόνο, ιδιαιτερότητα αυτή εξακολουθεί να υφίσταται και δεν έχει νόηµα
αντί των 264 ευρώ/τόνο που είχαν αρχικά συµφωνηθεί. Εάν να επιχειρείται η αγνόησή της.
συµπεριληφθεί στον υπολογισµό αυτό το ρύζι Basmati και το ρύζι
προέλευσης ΑΚΕ και ΥΧΕ, ο µέσος όρος των δασµών που
επιβάλλονται σήµερα, µόλις φθάνει πλέον τα 110 ευρώ/τόνο.

3.2. Και οι δύο ΚΟΑ υπακούουν στις ίδιες βασικές αρχές,
που δεν πρέπει να λησµονούνται (τιµές παρέµβασης, καθεστώς
εξωτερικών ανταλλαγών, ενιαία αγορά και ελευθερία συναλλαγών,2.9. Η κατάσταση αυτή που συνδέεται µε την µείωση των

επιστροφών κατά την εξαγωγή που περιορίζουν την εξαγωγή κοινοτική προτίµηση και εξασφάλιση αξιοπρεπούς επιπέδου δια-
βίωσης στους παραγωγούς). Η ενσωµάτωση του ρυζιού στοιαπωνικού ρυζιού επέφερε δυσαρµονία στην κοινοτική αγορά του

ρυζιού, µε µια σηµαντική αύξηση των εισαγωγών και µία πτώση σύστηµα των «µεγάλων καλλιεργειών» προϋποθέτει λογικά τη
διατήρηση της παρέµβασης και όχι την κατάργησή της, όπωςτων εσωτερικών τιµών κάτω της τιµής παρέµβασης. Η προσφυγή

στην παρέµβαση ήταν λογική συνέπεια, και έφτασε ποσοστά που προτείνει η Επιτροπή.
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3.3. Το ρύζι δεν είναι καλλιέργεια συγκρίσιµη µε τα υπόλοιπα 3.7. Πρέπει να επισηµανθεί ότι η διαφορετική µεταχείριση που
επιφυλάσσεται στον αραβόσιτο, ως αρδευτική καλλιέργεια, θασιτηρά, διότι, αν και η παραγωγικότητά του είναι µεγαλύτερη, το

κόστος παραγωγής του είναι σηµαντικά υψηλότερο. Η ένταξή του έπρεπε επίσης, κατά µείζονα λόγο, να επιφυλάσσεται και για το
ρύζι, που έχει µεγαλύτερο κόστος παραγωγής και που ο κοινωνι-στο γενικό καθεστώς των αροτραίων καλλιεργειών, και ειδικά µε

τη διακριτική µεταχείριση που του γίνεται, αποβαίνει άκρως κός, περιβαλλοντικός και χωροταξικός του ρόλος είναι σηµαντικός
και αναντικατάστατος.επιζήµια για τον τοµέα.

3.4. Η κατάργηση του καθεστώτος παρέµβασης (το οποίο 3.8. Το ρύζι τίθεται, όπως οποιαδήποτε αροτραία καλλιέργεια,διατηρείται για τα υπόλοιπα σιτηρά) θέτει τους γεωργούς σε σε υποχρεωτική προσωρινή παύση καλλιέργειας γαιών. Η Επιτροπήαπόλυτη εξάρτηση από τις τιµές και τα κριτήρια που καθορίζει η δεν λαµβάνει υπόψη τις δυσκολίες που υφίστανται για ναβιοµηχανία, καθόσον η τιµή παρέµβασης αποτελούσε πάντα µια καταστούν συµβατές οι τεχνικές της καλλιέργειας του ρυζιού µεενδεικτική τιµή αγοράς. Η ίδια η Επιτροπή αναγνώριζε µε την την παύση της καλλιέργειάς του (η κυκλοφορία του νερού και τοπρότασή της (1), ότι «µολονότι η προσφυγή στην παρέµβαση είναι κόστος της, η διάθεση των αγροτεµαχίων κ.λπ.). Επιπροσθέτως, ηπεριορισµένη, η παρέµβαση διαδραµατίζει σηµαντικό ρόλο στον αποζηµίωση, βάσει της παρούσας πρότασης, που δίνεται για τηνκαθορισµό των τιµών της αγοράς». Ο ρυθµιστικός αυτός ρόλος προσωρινή παύση καλλιέργειας γαιών, που είναι η ίδια µε τωντων τιµών της αγοράς δεν άλλαξε και η προσφυγή στην παρέµβαση άλλων σιτηρών, δεν καλύπτει καν το κόστος του νερού ούτε τωνπου παρατηρήθηκε τα τελευταία χρόνια είναι απόρροια µιας χωµατουργικών που απαιτούνται για την άρδευση.εµπορικής πολιτικής που ακολουθήθηκε µετά από κακές διαπραγ-
µατεύσεις, µακριά από τους παραγωγούς, και της οποίας το
κόστος αποδίδεται σε αυτούς σήµερα αδίκως.

3.9. Η υποχρεωτική χρήση πιστοποιηµένων σπόρων αποτελεί
µη αναγκαία επιβάρυνση του κόστους, η οποία ωφελεί µόνον
τις επιχειρήσεις που προµηθεύουν µε σπόρους. Ο γεωργός3.5. Η κατάργηση της παρέµβασης, σύµφωνα µε την Επιτροπή,
χρησιµοποιεί πάντα ένα µέρος πιστοποιηµένων σπόρων καιθα προκαλέσει πτώση των τιµών στην παραγωγή της τάξεως του 10
σπόρους της παραγωγής του, επιλεγµένους από τον ίδιο. Οέως 11 %. Εντούτοις, µια έρευνα αγοράς (2) που πραγµατοποίησαν
υπολογισµός της ποσότητας των σπόρων που θα χρησιµοποιηθούνεµπειρογνώµονες του τοµέα, προβλέπει πτώση των τιµών του
σε κάθε γεωργική περίοδο παρουσιάζει διακυµάνσεις, εφόσον ηκοινοτικού ρυζιού της τάξεως του 25 έως 30 %. Συνεπώς, η
πυκνότητα της σποράς είναι συνάρτηση της θερµοκρασίας πουαύξηση της στρεµµατικής ενίσχυσης κατά 10,35 ευρώ/εκτάριο,
επικρατεί κατά την έναρξη της σποράς και κατά τη διάρκειά της.που προτείνει η Επιτροπή, αντιστοιχεί σε αντιστάθµιση της τάξεως

περίπου του 12 %, ενώ, για τα υπόλοιπα δηµητριακά, παρέχεται
αντιστάθµιση ύψους 50 % για τις πτώσεις των τιµών στα πλαίσια
του Προγράµµατος ∆ράσης 2000.

3.10. Η ιδέα ότι η ενίσχυση για ιδιωτική αποθήκευση αποτελεί
εναλλακτική λύση στην κατάργηση του καθεστώτος παρέµβασης
είναι απολύτως εξωπραγµατική, εκτός του ότι πρόκειται για µια

3.6. 'Οσον αφορά την ενίσχυση που θα αποδοθεί για το ρύζι, ασαφή, προαιρετική και πολύ γενική διάταξη που θα µπορούσε να
και που είναι η ίδια µε την ενίσχυση που προβλέπεται στο ενταχθεί στον τίτλο Γενικές ∆ιατάξεις, αλλά ποτέ υπό τον τίτλο
Πρόγραµµα ∆ράσης 2000 για τα υπόλοιπα σιτηρά, η πρόταση της Εσωτερική Αγορά, όπως συµβαίνει και µε τις υπόλοιπες ΚΟΑ.
Επιτροπής δεν είναι σαφής ως προς την παραγωγικότητα που Εκτός αυτού η Επιτροπή δεν προβλέπει στο δηµοσιονοµικό της
πρέπει να προβλεφθεί για το ρύζι, δεδοµένου ότι, στο άρθρο 1, δελτίο κανένα κονδύλι για ιδιωτική αποθήκευση.
σηµείο 5, της νέας πρότασης (που τροποποιεί το άρθρο 4, σηµείο
2), δηλώνεται ρητά ότι όταν ο αραβόσιτος λαµβάνεται χωριστά
υπόψη, όπως γίνεται στα ορυζοπαραγωγά κράτη µέλη, «χρησιµο-
ποιείται η απόδοση “αραβοσίτου” για τον αραβόσιτο και η
απόδοση “σιτηρά πλην αραβοσίτου” για τα σιτηρά, τους ελαιού-
χους σπόρους, το ρύζι, τους λιναρόσπορους, καθώς και για το 4. Συµπεράσµατα
λίνο και την κάνναβη που προορίζονται για την παραγωγή ινών» (3).

3.6.1. Εντούτοις, οι εκπρόσωποι της Επιτροπής διαβεβαιώνουν 4.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι η αγορά του ρυζιού
πάσχει από δυσαρµονίες και ότι τα αποθέµατα της παρέµβασηςότι η πρόθεση της Επιτροπής δεν είναι αυτή, αλλά αντίθετα η

διατήρηση της παραγωγικότητας και των περιοχών της κάθε συνεπάγονται υπερβολικές δαπάνες, φρονεί όµως ότι τα προτεινό-
µενα µέτρα δεν θα αποκαταστήσουν την ισορροπία στην αγορά,χώρας. Καθίσταται λοιπόν αναγκαία µια εκ των προτέρων διασαφή-

νιση, όσον αφορά την ερµηνεία που πρέπει να δοθεί στο έγγραφο, αντίθετα, θα νεκρώσουν την παραγωγή του ρυζιού στην 'Ενωση.
εφόσον αυτό δεν αποδίδει ορθά τις θέσεις της Επιτροπής.

4.2. 'Ολη η φιλοσοφία της πρότασης εξαρτάται από την
επιτυχία εµπορικών διαπραγµατεύσεων µε αµφίβολα αποτε-(1) COM(95) 331 τελικό.
λέσµατα. Η Επιτροπή προπορεύεται µε προτάσεις τροποποιήσεων(2) Briefing note «EU rice policy reform proposals: budgetary and
που είναι άκρως αρνητικές για τον τοµέα, χωρίς να είναι διασφα-policy implications» by Graham Brookes — 29.8.2000 (µόνο στα
λισµένες οι συγκεκριµένες προϋποθέσεις στις οποίες βασίζεται όληαγγλικά).

(3) Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1251/1999. η συλλογιστική των µέτρων που προτείνει.
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4.3. Η ΟΚΕ δεν συµφωνεί µε την κατάργηση της παρέµβασης τελωνειακοί δασµοί στην ορθή τους µορφή, να πραγµατοποιηθεί
µελέτη της αγοράς και, τότε µόνο, να εξετασθεί το ενδεχόµενοκαι διερωτάται µήπως η Επιτροπή επιχειρεί να δοκιµάσει το µέτρο

αυτό σε έναν κλάδο που δεν διαθέτει µεγάλη ισχύ διεκδίκησης, µιας ισόρροπης και δίκαιης για τον τοµέα µεταρρύθµισης.
ώστε να το χρησιµοποιήσει ύστερα ως προηγούµενο για να το
επεκτείνει και στα υπόλοιπα δηµητριακά. 4.6. Η ΟΚΕ προτείνει να εξετάσει η Επιτροπή καλύτερα το

ενδεχόµενο άµεσων ενισχύσεων προς τους παραγωγούς, λαµβά-
νοντας υπόψη τις κοινωνικές και περιβαλλοντικές πτυχές που4.4. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να διευκρινίσει και
παρουσιάζει η καλλιέργεια του ρυζιού στην 'Ενωση.να προσδιορίσει ποσοτικά τι εννοεί ως ενίσχυση για ιδιωτική

αποθήκευση στην περίπτωση που θα επέλθει κρίση στον τοµέα.
Πρόκειται για προαιρετική διάταξη, πολύ ασαφή, και για την οποία 4.7. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή της Επιτροπής στον σηµαντικό
δεν προβλέπεται προϋπολογισµός στο δηµοσιονοµικό δελτίο που και αναντικατάστατο ρόλο του ρυζιού για την προστασία των
συνοδεύει την πρόταση. οικοσυστηµάτων των υγρών περιοχών και των φυσικών πάρκων,

του Νότου της Ευρώπης για τη χρήση των γαιών και για τη
διατήρηση της ιδιαίτερης πανίδας και χλωρίδας των ορυζώνων.4.5. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι, ακόµη και αν στεφθούν µε επιτυχία

οι διαπραγµατεύσεις που θα διεξαχθούν µε τις χώρες που εξάγουν
ρύζι, αυτές αφορούν µόνο το 60 % των σηµερινών εισαγωγών. 4.8. Η Επιτροπή δεν µπορεί να τροποποιεί τις βασικές αρχές

που διέπουν όλες τις ΚΟΑ, γιατί διαφορετικά θα δηµιουργήσειΟι υπόλοιπες, υπόκεινται σε εκ των προτέρων καθορισµένες
ποσοστώσεις µε µηδενικούς ή σχεδόν µηδενικούς δασµούς. Ως µεγάλες ανισότητες µεταξύ των παραγωγών. Οι δηµοσιονοµικοί

περιορισµοί δεν πρέπει να ζηµιώνουν µόνον ορισµένους, δεδοµένουεκ τούτου, η ΟΚΕ διερωτάται κατά πόσον είναι σκόπιµο να
πραγµατοποιηθεί µια µεταρρύθµιση τόσο δραστική και τόσο ότι όλοι συµβάλλουν στη διατήρηση του αγροτικού ιστού και

αποτελούν αναπόσπαστο µέρος του ευρωπαϊκού γεωργικού προ-επιζήµια για τον τοµέα, πριν από την ολοκλήρωση των διαπραγµα-
τεύσεων του ΠΟΕ. Θα ήταν λογικότερο να επανατεθούν οι τύπου.

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Απορριφθείσες τροπολογίες

Οι ακόλουθες τροπολογίες που δέχθηκαν ευνοϊκούς ψήφους σε ποσοστό τουλάχιστον 25 % του συνολικού αριθµού ψήφων
απορρίφθηκαν κατά την διάρκεια των συζητήσεων.

Σηµείο 4.2

Να προστεθεί νέα δεύτερη πρόταση:

«Η ΟΚΕ αναγνωρίζει τις σοβαρές συνέπειες για τις αναπτυσσόµενες χώρες, κυρίως σε ό,τι αφορά το τόσο σηµαντικό εµπόριο
του ινδικού και πακιστανικού ρυζιού Basmati. ∆εν µπορεί να δικαιολογηθεί εύκολα η ενίσχυση των φραγµών εις βάρος τους
στα πλαίσια των συζητήσεων για ένα νέο Γεωργικό Σύµφωνο του ΠΟΕ».

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 20, ψήφοι κατά: 33, αποχές: 5.

Σηµείο 4.5

Να διαγραφεί η τελευταία πρόταση.

Αιτιολογία

Θα µπορούσε αντιθέτως να αποφευχθεί ενδεχόµενη εµπορική διαµάχη µε τη µεταρρύθµιση της αγοράς ρυζιού µέσω της
µείωσης της τιµής παρέµβασης κατά 25 % περίπου (και µε την καθιέρωση αυστηρότερων κριτηρίων παρέµβασης). Τούτο θα
οδηγήσει σε µείωση της τιµής ούτως ώστε να µπορούν να γίνουν εξαγωγές του πλεονάσµατος της κατηγορίας Japonica
χωρίς να χρειάζονται επιστροφές κατά την εξαγωγή. ∆ιατηρώντας την παρέµβαση, και το δίκτυο ασφαλείας για τους
γεωργούς, η πρόταση είναι σύµφωνη µε τον ΠΟΕ και δεν απαιτεί την προσφορά αποζηµίωσης προς τις τρίτες χώρες.

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 19, ψήφοι κατά: 41, αποχές: 2.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση κανονισµού του
Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (EK) αριθ. 2200/96 για την κοινή οργάνωση των
αγορών στον τοµέα των οπωροκηπευτικών, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 για την κοινή
οργάνωση αγοράς στον τοµέα των µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά και του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2202/96 περί καθεστώτος ενισχύσεως των παραγωγών ορισµένων εσπεριδο-

ειδών»

(2001/C 14/28)

Στις 17 Ιουλίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω
πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Οκτωβρίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. de las
Heras Cabañas.

Κατά την 376η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 19ης Οκτωβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 36 ψήφους υπέρ, 3 ψήφους κατά, και 4 αποχές την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — µείωση της µέγιστης ποσότητας για κάθε εσπεριδοειδές που
µπορεί να αποσυρθεί από την αγορά σε 10 % της ποσότητας
που διατίθεται στο εµπόριο από κάθε οργάνωση παραγωγών
για την περίοδο 2001/2002 και σε 5 % για τις επόµενες
περιόδους·

1.1. Η πρόταση της Επιτροπής

— κατάργηση του ανώτατου ορίου της χρηµατοδοτικής ενίσχυ-
σης στα επιχειρησιακά ταµεία των οργανώσεων παραγωγών

Η πρόταση της Επιτροπής εισάγει τις ακόλουθες τροποποιήσεις και περιορισµός του συνολικού ποσού της στήριξης σε
στις ρυθµίσεις που διέπουν την ΚΟΑ οπωροκηπευτικών: µέγιστο ποσοστό 2,5 % του ποσού της αξίας της διατιθέµενης

σε εµπορία παραγωγής όλων των οργανώσεων παραγωγών·

— κατάργηση των ισχυουσών διατάξεων για τις τοµάτες, τα
ροδάκινα και τα αχλάδια που προορίζονται για µεταποίηση — µείωση του ορίου της µέγιστης στήριξης στο επιχειρησιακό
και θέσπιση αντισταθµιστικής ενίσχυσης στη µεταποίηση µε ταµείο κάθε οργάνωσης παραγωγών, από 4,5 % σε 3 % της
αντικατάσταση της πληρωµής ελάχιστης τιµής στον αξίας της διατιθέµενης σε εµπορία παραγωγής·
παραγωγό από ένα σύστηµα ενίσχυσης του παραγωγού, µέσω
των οργανώσεων παραγωγών, µε βάση τις ποσότητες πρώτης
ύλης που δόθηκαν για µεταποίηση· — ενσωµάτωση της διαδικασίας διαγωνισµού στα συστήµατα

που ήδη υπάρχουν για τη διαχείριση των επιστροφών στις
εξαγωγές νωπών προϊόντων.

— θέσπιση ορίων αντί ποσοστώσεων στην παραγωγή τοµάτας
προς µεταποίηση·

— υποδιαίρεση των κοινοτικών ορίων σε εθνικά όρια για τα
1.2. Γενικό πλαίσιο για τα οπωροκηπευτικάροδάκινα, τα αχλάδια και τα εσπεριδοειδή προς µεταποίηση·

— θέσπιση από το Συµβούλιο ενισχύσεων µόνιµου χαρακτήρα.
'Οσον αφορά τις τοµάτες, όλες οι ισχύουσες ενισχύσεις 1.2.1. Στην ΕΕ υπάρχουν 2,2 εκατοµµύρια εκµεταλλεύσεις
αντικαθίστανται από µία ενιαία, ανεξάρτητη από την προβλε- παραγωγής οπωροκηπευτικών από τις οποίες οι
πόµενη χρήση· 750 000 ειδικεύονται σε αυτό το είδος καλλιεργειών και αποτε-

λούν το 10 % των γεωργικών εκµεταλλεύσεων της Κοινότητας. Οι
εκµεταλλεύσεις αυτές είναι µικρού µεγέθους, έκτασης µικρότερης
των 5 εκταρίων κατά µέσο όρο και καλύπτουν συνολικά 4,8 εκα-— αύξηση κατά 10 % των ορίων για τις µεταποιηµένες τοµάτες,

αχλάδια και ορισµένα εσπεριδοειδή και µείωση κατά το ίδιο τοµµύρια εκτάρια, δηλαδή λιγότερο από το 3 % των καλλιεργούµε-
νων γεωργικών εκτάσεων της ΕΕ.ποσοστό της ενίσχυσης για τις τοµάτες και τα αχλάδια·
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1.2.2. Η παραγωγή των οπωροκηπευτικών απαιτεί πολυπληθές 1.2.5. Κ α τ α ν α λ ω τ έ ς
εργατικό δυναµικό και, συνεπώς, είναι δραστηριότητα που
δηµιουργεί απασχόληση. Οι εκµεταλλεύσεις που ειδικεύονται στην
καλλιέργεια οπωροκηπευτικών φθάνουν περίπου τις 1.2.5.1. Η κατανάλωση νωπών οπωροκηπευτικών, η οποία
500 000 µονάδες ετήσιας εργασίας (ΜΕΕ) και αντιπροσωπεύουν πρέπει να προωθείται λόγω της θετικής επίδρασης στην υγεία,
το 12,5 % των ευρωπαϊκών ΜΕΕ. Υπολογίζεται ότι ο τοµέας παραµένει στην ουσία σταθερή στην ΕΕ µε µια ελαφρά αύξηση σε
παρέχει άµεση εργασία σε 2 εκατοµµύρια άτοµα σε όλη την ΕΕ. Σε ορισµένα προϊόντα εις βάρος άλλων, ενώ η εσωτερική παραγωγή
ορισµένα κράτη µέλη, όπως στην Ισπανία, ο τοµέας παρέχει το και οι εισαγωγές αυξάνουν σε µεγάλο βαθµό, µε αποτέλεσµα οι
50 % της απασχόλησης στη γεωργία. αγορές να είναι ολοένα και πιο κορεσµένες και να υφίσταται

µεγαλύτερος κίνδυνος στρεβλώσεων. Πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι
η ΕΕ παρουσιάζει έλλειψη σε ορισµένα είδη οπωροκηπευτικών και
ότι η κοινοτική αγορά, λόγω της υψηλής αγοραστικής της

1.2.3. Α π α σ χ ό λ η σ η ικανότητας, αποτελεί σαφή στόχο ορισµένων τρίτων χωρών και ότι
είναι µία από τις λιγότερο προστατευµένες ως προς τις εισαγωγές.
Σηµειωτέον ότι η κατανάλωση ορισµένων µεταποιηµένων οπωρο-
κηπευτικών, ειδικά της µεταποιηµένης τοµάτας και των χυµών

1.2.3.1. Η απασχόληση αποτελεί θεµελιώδες στοιχείο για την φρούτων και εσπεριδοειδών, αυξάνει σταθερά, µε ρυθµό της τάξης
παραγωγική δραστηριότητα λόγω του αντίκτυπου που έχει στο του 3 % ετησίως για την τοµάτα.
κόστος της παραγωγής, και, παρά το γεγονός ότι η προστιθέµενη
αξία ανά µονάδα έκτασης είναι υψηλή, η απόδοση ανά µονάδα
εργασίας είναι χαµηλότερη από ό,τι στις εκτατικές καλλιέργειες. 1.2.5.2. Παράλληλα, σηµειώνεται αύξηση της ανησυχίας τωνΟι ανάγκες για εποχιακό µισθωτό εργατικό δυναµικό είναι πολύ

καταναλωτών όσον αφορά την ασφάλεια των τροφίµων προκειµέ-µεγάλες και ο τοµέας είναι πηγή απασχόλησης τόσο για τους
νου να διασφαλισθεί η διάθεση υγιών προϊόντων, σε λογικές τιµέςανέργους της ΕΕ όσο και για τους µετανάστες. Από την άποψη
και σε µεγάλη ποικιλία οπωροκηπευτικών σε όλους τους τύπουςαυτή, υφίσταται ανάγκη συνδυασµού µε άλλες πολιτικές προκειµέ-
εµπορίας. Το ίδιο µπορεί να ειπωθεί και για την επιθυµία τουνου να βελτιωθούν οι συνθήκες υποδοχής των µεταναστών και να
καταναλωτή να διαθέτει προϊόντα που παράγονται µε µεγαλύτερουποστηριχθούν οι πρωτοβουλίες προώθησης της κινητικότητας
σεβασµό προς το περιβάλλον.του εποχιακού εργατικού δυναµικού στον τοµέα των οπωροκηπευ-

τικών µε στόχο την επίτευξη της πλήρους απασχόλησής του
καθόλη τη διάρκεια του έτους.

1.2.5.3. Ακόµη, τίθεται το ζήτηµα για την ανάγκη βελτίωσης
της ποιότητας των οπωροκηπευτικών που διατίθενται στο εµπόριο
και παροχής περισσότερων πληροφοριών σχετικά µε την οργα-

1.2.3.2. Ακόµη, η απασχόληση που δηµιουργεί ο τοµέας έχει νοληπτική ποιότητα, την θρεπτική αξία, τις µεθόδους παραγωγής
µεγάλη σηµασία, τόσο για την αγροδιατροφική αλυσίδα κατά τις που σέβονται το περιβάλλον και άλλες πτυχές προκειµένου να
διαδικασίες συσκευασίας, αποθήκευσης, µεταποίησης, οι οποίες διαθέτει ο καταναλωτής περισσότερα κριτήρια για την επιλογή
απαιτούν εντατική χρήση εργατικού δυναµικού, όσο και για τις του. Για το λόγο αυτό, ιδιαίτερη σηµασία αποκτά η συνοχή των
συµπληρωµατικές δραστηριότητες παραγωγής και διάθεσης στο διατάξεων για την επισήµανση των προϊόντων διατροφής και των
εµπόριο. Τα κέντρα συσκευασίας και η µεταποιητική βιοµηχανία διατάξεων για τα νέα τρόφιµα µε τα πρότυπα ποιότητας για τα
των οπωροκηπευτικών παράγουν πλούτο, προστιθέµενη αξία, οπωροκηπευτικά.
απασχόληση και τεχνολογική ανάπτυξη στις αγροτικές περιοχές.
Στην περίπτωση της µεταποιηµένης τοµάτας, υπάρχει αλληλεξάρ-
τηση µεταξύ της παραγωγής και της βιοµηχανίας, εφόσον πρόκειται
για εξειδικευµένη ετήσια καλλιέργεια που προορίζεται 2. Γενικές παρατηρήσειςαποκλειστικά για τη µεταποίηση.

2.1. Η Επιτροπή ανήγγειλε ότι περί τα τέλη του 2000 θα
υποβάλει την έκθεση σχετικά µε τη λειτουργία του κανονισµού1.2.4. Π ε ρ ι β ά λ λ ο ν (ΕΚ) αριθ. 2200/96. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή, µε βάση την
αποκτηθείσα εµπειρία και µε µια σφαιρική ανάλυση της λειτουργίας
όλων των µέσων της ΚΟΑ, να καταρτιστούν πρόσθετες προτάσεις
επί θεµελιωδών πτυχών που δεν εξετάζονται στις σηµερινές1.2.4.1. Από περιβαλλοντική άποψη, ορισµένες παραγωγές
προτάσεις.στον τοµέα αυτόν, όπως των καρπών µε φλοιό και των χαρουπιών,

καταλαµβάνουν σηµαντικές εκτάσεις σε περιθωριακές ζώνες
άνυδρων περιοχών όπου η καλλιέργειά τους είναι απαραίτητη
για την πρόληψη της διάβρωσης χωρίς να υπάρχουν βιώσιµες 2.2. Στην κατεύθυνση αυτή, η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι προτάσεις

καλύπτουν εν µέρει το θέµα και είναι ανεπαρκείς σε σχέση µε τηεναλλακτικές λύσεις για προσαρµογή της γεωργίας. Εξάλλου, η
ΚΟΑ των οπωροκηπευτικών ήταν η πρώτη, στο πλαίσιο της ΚΓΠ, σπουδαιότητα της απασχόλησης στον τοµέα αυτόν, τις συνεχιζόµε-

νες κρίσεις που υφίσταται ο τοµέας και την απώλεια της κοινοτικήςπου ενέταξε στους στόχους της την προώθηση πρακτικών για την
προστασία του περιβάλλοντος, τοµέας στον οποίο σηµειώθηκε προτίµησης στις διµερείς συµφωνίες και τις συµφωνίες ελεύθερων

ανταλλαγών που υπέγραψε η Ευρωπαϊκή΄ Ενωση. Εκκρεµεί µίακαι εξακολουθεί να σηµειώνεται σηµαντική πρόοδος. Ωστόσο,
συνεχίζουν να υφίστανται περιβαλλοντικά προβλήµατα, πράγµα σειρά σηµαντικών πτυχών που περιλαµβάνονται στα συµπεράσµατα

της παρούσας γνωµοδότησης. Συνεπώς, η πρόταση πρέπει ναπου καθιστά αναγκαία τη διατήρηση και ενίσχυση των προσπαθειών
προς αυτή την κατεύθυνση. βελτιωθεί.
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2.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή για την σηµαντικά και ότι η προστιθέµενη αξία συγκεντρώνεται σε µεγαλύ-
τερο βαθµό στην διανοµή. Το γεγονός αυτό επηρεάζει επίσηςανάγκη επείγουσας αναθεώρησης ορισµένων πτυχών της ΚΟΑ

οπωροκηπευτικών, προκειµένου να τεθούν αυτές σε ισχύ στην σηµαντικά την µεταποιητική βιοµηχανία στις σχέσεις της µε τη
διανοµή. Ακόµη, υπογραµµίζεται ο κίνδυνος που αντιπροσωπεύειεπόµενη περίοδο. Οι εν λόγω πτυχές αποτελούν αντικείµενο των

σηµερινών της προτάσεων. για τους παραγωγούς και τους καταναλωτές το ενδεχόµενο η
αυξανόµενη διεπιχειρησιακή συγκέντρωση των κυριότερων επιχει-
ρήσεων διανοµής να µειώσει την ποικιλία των οπωροκηπευτικών.

2.4. Ακόµη, η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της διότι η
διάρκεια των συστηµάτων ενίσχυσης για τα µεταποιηµένα προϊόντα
απειλείται από τη λήξη της ρήτρας ειρήνης το έτος 2003. Η ΟΚΕ

2.7. Εφαρµογή της ΚΟΑ οπωροκηπευτικώνζητεί από την Επιτροπή και το Συµβούλιο να επιδιώξουν την
παράταση της ισχύος των εν λόγω διατάξεων στις διαπραγµατεύ-
σεις που θα πραγµατοποιηθούν στο πλαίσιο του ΠΟΕ. Οι
ενισχύσεις αυτές είναι αναγκαίες για τη βιωσιµότητα της µεταποιη-
τικής βιοµηχανίας η οποία χρειάζεται ασφάλεια στον ανεφοδιασµό
σε πρώτες ύλες και σε ποσότητα και σε ποιότητα και ενδεδειγµένα 2.7.1. Κατά τη διάρκεια των τριών ετών εφαρµογής της
χρονοδιαγράµµατα, σε οικονοµικές συνθήκες που να επιτρέπουν ΚΟΑ οπωροκηπευτικών, µετά τη µεταρρύθµιση του 1996, δεν
στα κατεργασµένα προϊόντα να είναι ανταγωνιστικά στις αγορές επιτεύχθηκαν πλήρως οι οικονοµικοί και οργανωτικοί στόχοι
και να αποδίδουν ενδεδειγµένα έσοδα στους γεωργούς. Επιπλέον, αυτής της µεταρρύθµισης· τα αποτελέσµατά της µπορούν να
έτσι καθίσταται δυνατό να διατηρηθούν140 000 θέσεις εργασίας. χαρακτηρισθούν ελλειµµατικά κυρίως λόγω της ανεπαρκούς χρη-

µατοδότησης και της έλλειψης ευελιξίας ορισµένων από τους
µηχανισµούς τους.

2.5. Η κοινοτική προτίµηση έχει περιορισθεί σηµαντικά τα
τελευταία 15 έτη όσον αφορά τα οπωροκηπευτικά και ειδικότερα 2.7.2. 'Οσον αφορά την στήριξη των επιχειρησιακών ταµείων
τα µεταποιηµένα προϊόντα, ως στρατηγικό αντάλλαγµα της ΕΕ των οργανώσεων παραγωγών, διαπιστώνεται η περιορισµένη αποτε-
κατά τις διαπραγµατεύσεις για τις διµερείς και πολυµερείς συµφω- λεσµατικότητά της λόγω των δηµοσιονοµικών περιορισµών στους
νίες που επιδιώκουν τη θέσπιση µιας ζώνης ελεύθερων συναλλαγών οποίους υπόκειται, λόγω της αβεβαιότητας που υφίσταται όσον
µε την ΕΕ, γεγονός που έχει αυξήσει τον ανταγωνισµό από τρίτες αφορά την γνώση της στήριξης και λόγω της πολυπλοκότητας και
χώρες µε χαµηλότερες τιµές και δαπάνες και θέτει την ευρωπαϊκή της γραφειοκρατίας όσον αφορά τη διαχείριση, την εκτέλεση και
παραγωγή σε µια ολοένα πιο ανταγωνιστική αγορά. Ακόµη, πρέπει τον έλεγχο των επιχειρησιακών προγραµµάτων.
να γίνει αναφορά στις ανισορροπίες που δηµιουργούνται µεταξύ
οικονοµικών τοµέων λόγω των αµοιβαίων παραχωρήσεων που
πραγµατοποιούνται µέσω των συµφωνιών αυτών, και οι οποίες
πρέπει να διορθωθούν στο πλαίσιο της ΚΓΠ.

2.7.3. Τα µέτρα που διατίθενται για τη σύσταση οργανώσεων
παραγωγών δεν επαρκούν για αξιοσηµείωτη ανάπτυξη της συγκέ-
ντρωσης της προσφοράς και απέχουν πολύ από τους στόχους της
µεταρρύθµισης. Τα κριτήρια αναγνώρισης που έχουν θεσπιστεί και
τα πρότυπα προαναγνώρισης των οργανώσεων παραγωγών, έχουν
προκαλέσει ορισµένες ανεπιθύµητες επιπτώσεις που πρέπει να2.6. Η ΟΚΕ θεωρεί, κατά συνέπεια, ολοένα και πιο απαραίτητο
διορθωθούν, όπως ο µεγάλος αριθµός υπερβολικά µικρών οργανώ-να συγκεντρωθεί η προσφορά µέσω των οργανώσεων παραγωγών,
σεων παραγωγών ή η εµφάνιση άλλων µε πρωτοβουλία συµφε-δεδοµένου ότι η αδυναµία των παραγωγών λόγω του κατακερµα-
ρόντων ξένων προς τον παραγωγικό τοµέα. Από την παρούσατισµού της προσφοράς εντείνεται µε την αυξανόµενη συγκέντρωση
κατάσταση προκύπτει ότι τα µέτρα δεν αποδείχθηκαν αποτελεσµα-της διανοµής, όπως φαίνεται στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε τίτλο
τικά ή χρήσιµα για ένα µεγάλο ποσοστό παραγωγών οπωροκηπευτι-«Επιπτώσεις της διαµεσολάβησης — από την παραγωγή στην
κών.κατανάλωση — κατά τη διαµόρφωση των τιµών των τροφίµων»

(βλέπε σηµεία 3.1.1, 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4 και 3.2.1) (1). Στην
ανάλυση αυτή αναφέρεται επίσης ότι το µερίδιο του παραγωγού
στην τιµή καταναλωτή των οπωροκηπευτικών έχει µειωθεί

2.7.4. Ωστόσο, η ΟΚΕ αναγνωρίζει τη θετική επίπτωση ορισµέ-
νων µέτρων για την προώθηση της οργάνωσης της προσφοράς
στον τοµέα των µεταποιηµένων προϊόντων, µε σηµαντική αύξηση
της συµµετοχής των οργανώσεων παραγωγών στην προµήθεια
πρώτων υλών για τον εφοδιασµό της βιοµηχανίας.(1) EE C 95 της 30.3.1998, σ. 36.
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2.7.5. Οι παρεµβάσεις στην αγορά µειώθηκαν σηµαντικά 2.8.3. Η ΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει την ανάγκη εξισορρόπησης
της στήριξης µεταξύ οικονοµικών τοµέων στο εσωτερικό της ΚΓΠ,κυρίως λόγω των περιοριστικών µέτρων και των αντικινήτρων

της τελευταίας µεταρρύθµισης της ΚΟΑ του τοµέα. Παρότι η εξάλειψης των διακρίσεων που υφίστανται ορισµένοι τοµείς,
µεταξύ των οποίων και τα οπωροκηπευτικά, και αποφασιστικήςπαρέµβαση δεν πρέπει, σε καµία περίπτωση, να αποτελεί µια

συνηθισµένη εναλλακτική λύση για την αγορά, κατέστη σαφής η στήριξης, σύµφωνα µε τις ανάγκες.
έλλειψη προσαρµογής των µηχανισµών απόσυρσης προκειµένου
να αντιµετωπισθούν συγκεκριµένες περιπτώσεις σοβαρής κρίσης.

2.8.4. Η ΟΚΕ απορρίπτει την ερµηνεία της έννοιας της δηµοσι-
ονοµικής ουδετερότητας που προβάλλει η Επιτροπή στην πρότασή
της και που λαµβάνει ως σηµείο αναφοράς το επίπεδο προβλεπόµε-

2.7.6. Η ανεπάρκεια των κατωφλίων και η περιπλοκότητα νης δαπάνης για την περίοδο 2000/2001 η οποία έχει παρουσιάσει
των ποσοστώσεων στα µεταποιηµένα προϊόντα δυσχέρανε την πτώση λόγω διαφόρων συγκυριακών παραγόντων και λόγω της
προσαρµογή στην ζήτηση, και η κοινοτική παραγωγή έχασε µέρος ανεπαρκούς ανάπτυξης της ΚΟΑ. Η δηµοσιονοµική ουδετερότητα
της αγοράς σε ορισµένες περιπτώσεις, και ιδιαίτερα στην περίπτωση πρέπει να νοείται µε σηµείο αναφοράς το σύνολο του προϋπολο-
της τοµάτας. Τούτο κατέστη προφανές καθώς κατά τα τελευταία γισµού που αποφασίσθηκε για τη µεταρρύθµιση της ΚΟΑ και τις
έτη σηµειώθηκαν συνεχείς υπερβάσεις των εγγυηµένων ποσοτήτων δηµοσιονοµικές προοπτικές της Ατζέντα 2000.
σε ορισµένα εσπεριδοειδή, στα αχλάδια και τις τοµάτες.

2.8.5. Η µεταρρύθµιση της ΚΟΑ οπωροκηπευτικών δεν µπορεί
να αντιµετωπισθεί µε βάση µια µερική δηµοσιονοµική περικοπή2.7.7. Ακόµη, πρέπει να γίνει αναφορά στην ευαίσθητη
όπως επιδιώκεται. Ο τοµέας χρειάζεται επαρκή χρηµατοδότησηκατάσταση ορισµένων προϊόντων µε µεγάλη τοπική, κοινωνική και
προκειµένου τα υφιστάµενα µέτρα να καταστούν αποτελεσµατικά.περιβαλλοντική σηµασία, όπως ορισµένα προϊόντα µεταποίησης

οπωροκηπευτικών και καρποί µε φλοιό και χαρούπια, που
καθιστούν απαραίτητη την εξέταση ειδικών µέτρων για τη διατή-
ρησή τους.

2.8.6. Προκειµένου να διασφαλισθεί η δηµοσιονοµική στα-
θερότητα στον τοµέα των οπωροκηπευτικών, η ΟΚΕ θεωρεί
σκόπιµο να διαχωριστούν σε δύο χωριστά κονδύλια, τα µέτρα στο
πλαίσιο της ΚΟΑ και τα µέτρα για τον τοµέα της µπανάνας, καθώς

2.7.8. Οι υφιστάµενοι προστατευτικοί µηχανισµοί δεν λειτουρ- πρόκειται για δύο χωριστά και διαφορετικά καθεστώτα.
γούν αποτελεσµατικά για την πλειονότητα των προϊόντων. ∆εν
υπάρχουν εγγυήσεις για την αποτελεσµατική λειτουργία της τιµής
εισαγωγής και του ελέγχου των εισαγόµενων ποσοτήτων, επιπλέον
δε, η εφαρµογή της ειδικής ρήτρας διαφύλαξης ήταν ανεπαρκής.
Ακόµη, οι υφιστάµενοι µηχανισµοί δεν χρησιµεύουν για να
διασφαλίζουν την τήρηση, στην περίπτωση των εισαγόµενων 3. Ειδικές παρατηρήσεις
προϊόντων, των εργατικών, φυτοϋγειονοµικών και περιβαλλοντικών
κανόνων που απαιτούνται για τα ευρωπαϊκά προϊόντα.

3.1. «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροπο-
ποίηση του κανονισµού (EK) αριθ. 2200/96 για την κοινή
οργάνωση των αγορών στον τοµέα των οπωροκηπευτικών»

2.8. Προϋπολογισµός της ΚΟΑ

3.1.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι επείγει να καταργηθεί το όριο του
2,5 % του συνολικού ποσού κοινοτικής ενίσχυσης που χορηγείται2.8.1. Στην υπό εξέταση πρόταση, η Επιτροπή προβαίνει σε µια
στο σύνολο των οργανώσεων παραγωγών, δεδοµένου ότι συνεπάγε-πραγµατική µεταρρύθµιση του καθεστώτος από δηµοσιονοµική
ται πολλές δυσκολίες για την κατάρτιση και εφαρµογή τωνάποψη. Τα προτεινόµενα µέτρα αφορούν κονδύλια που στον
επιχειρησιακών προγραµµάτων των οργανώσεων παραγωγών καιπροϋπολογισµός της ΚΟΑ για το 2000 αντιπροσωπεύουν το 65 %
δεδοµένου ότι η ενίσχυση έχει τυχαίο χαρακτήρα.των δαπανών του τοµέα.

3.1.2. Η ΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο να διατηρηθεί ένα ενιαίο όριο
ενίσχυσης των επιχειρησιακών ταµείων στο 4,5 % της παραγωγής2.8.2. Η ΟΚΕ επισηµαίνει την περιορισµένη βαρύτητα της ΚΟΑ

στον κοινοτικό προϋπολογισµό του ΕΓΤΠΕ και τη συνεχή µείωση που διατίθεται στο εµπόριο από κάθε οργάνωση παραγωγών.
Παράλληλα, είναι απαραίτητο να αξιολογηθεί η σκοπιµότηταπου υφίσταται από τη µεταρρύθµιση της ΚΟΑ (από το 5 % το έτος

1995 έως το 3,2 το έτος 2000, για µια τελική αξία παραγωγής ενίσχυσης της σύστασης και λειτουργίας νέων οργανώσεων
παραγωγών στις περιοχές όπου δεν υπάρχουν και αύξησης τουπου ανέρχεται στο 15 % του συνόλου της κοινοτικής παραγωγής).
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επιπέδου κοινοτικής συµµετοχής στο επιχειρησιακό ταµείο των και θεωρεί ότι η πολυπλοκότητα των µηχανισµών διαχείρισης
δεν είναι θετική και εκφράζει την προτίµησή της για το σύστηµαοργανώσεων παραγωγών που πληρούν συγκεκριµένα κριτήρια

(κοινές δράσεις στο πλαίσιο των ενώσεων παραγωγών, συγχωνεύ- Α1 και Β. Σε κάθε περίπτωση, πρέπει να υφίσταται ένα µόνο
σύστηµα για κάθε προϊόν.σεις οργανώσεων, συνεργασία µεταξύ οργανώσεων διαφόρων

κρατών µελών, οργανώσεις µε σηµαντικό αριθµό παραγωγών σε
περιοχές όπου απαιτείται µεγαλύτερη προσπάθεια οργάνωσης).
'Ολα αυτά µε στόχο την ανάπτυξη του επιπέδου οργάνωσης της
προσφοράς.

3.1.6. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την ανάγκη απλοποίησης
της διαχείρισης των επιστροφών για την εξαγωγή νωπών
οπωροκηπευτικών και καλεί την Επιτροπή να βελτιστοποιήσει τη
διαχείρισή της ώστε να µπορέσουν να αξιοποιηθούν πλήρως οι
δηµοσιονοµικές δυνατότητες αυτού του µέτρο, στο πλαίσιο των

3.1.2.1. Επιπλέον, η ΟΚΕ διαπιστώνει την ύπαρξη ανισορ- θεσπισθέντων ορίων και των συµφωνιών του ΠΟΕ.
ροπιών στη λειτουργία των οργανώσεων παραγωγών (ΟΠ) σε
ορισµένες περιφέρειες της ΕΕ. Ως εκ τούτου, κρίνει απολύτως
απαραίτητη τη θέσπιση ειδικού κοινοτικού προγράµµατος που
θα επιτρέψει την απάλειψη των υφισταµένων ανισορροπιών όσον
αφορά την εξέλιξη των οργανώσεων παραγωγών. Το ειδικό αυτό
κοινοτικό πρόγραµµα θα έχει στόχο, σε συνάρτηση µε τις

3.2. «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροπο-ανάγκες της κάθε περιφέρειας, την προώθηση της σύστασης ή
ποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 για τηντης συγχώνευσης των οργανώσεων παραγωγών και των κοινών
κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα των µεταποιηµένωνδράσεων που διεξάγουν οι διάφορες οργανώσεις παραγωγών,
προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά»καθώς και την αναβάθµιση της κοινοτικής επιδότησης προς τα

επιχειρησιακά ταµεία, σύµφωνα µε αντικειµενικά κοινοτικά
κριτήρια, περιλαµβανοµένων και κριτηρίων οικονοµικής φύσεως.

3.2.1. Η ΟΚΕ λαµβάνει γνώση των µεταβολών που προτείνει
η Επιτροπή για τα καθεστώτα µεταποίησης για τις τοµάτες, τα
ροδάκινα και τα αχλάδια µε σκοπό την κατάργηση των
υφιστάµενων διατάξεων που προβλέπουν αντισταθµιστική στήριξη
για τις µεταποιητικές βιοµηχανίες σε περίπτωση που θα3.1.3. Η ΟΚΕ δεν µπορεί να αποδεχθεί τον καθορισµό του
καθιερωθεί η πληρωµή ελάχιστης τιµής στον παραγωγό.εν λόγω ορίου στο 3 % της αξίας της παραγωγής που διατίθεται

στο εµπόριο από κάθε οργάνωση παραγωγών, επειδή ο
µηχανισµός θα έχανε την αποτελεσµατικότητά του στη διαχείριση
της προσφοράς σε σχέση µε τη συγκέντρωση της διανοµής και
την προσαρµογή της στην εξέλιξη της ζήτησης.

3.2.2. Ωστόσο, η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη µέχρι σήµερα
σηµασία της ελάχιστης τιµής για τους παραγωγούς ως σηµείου
αναφοράς για την διαπραγµάτευση συµβάσεων µε τη βιοµηχανία
µεταποίησης και ως εγγύηση ελάχιστου εισοδήµατος.

3.1.4. Η ΟΚΕ δεν µπορεί να συµφωνήσει µε την πρόταση
µείωσης του µέγιστου ορίου των ποσοτήτων εσπεριδοειδών που

3.2.3. Τα προτεινόµενα µέτρα συνεπάγονται πραγµατικόαποσύρονται για οικονοµικούς λόγους και προτείνει τη
κίνδυνο για τη διατήρηση της παραγωγής στις διάφορεςδιατήρηση των υφιστάµενων ορίων, δεδοµένου του µεταβλητού
περιοχές· επίσης δεν πρέπει να παραβλεφθεί το γεγονός ότι οικαι µη προγραµµατιζόµενου χαρακτήρα της παραγωγής και
τοµείς αυτοί έχουν ιδιαίτερη σηµασία για τον αγροβιοµηχανικόπροκειµένου ο µηχανισµός παρέµβασης να αποκτήσει πραγµατική
ιστό και για τη διατήρηση της απασχόλησης και του πληθυσµούαποτελεσµατικότητα ως δίκτυ ασφαλείας για το εισόδηµα των
στις περιφέρειες παραγωγής.παραγωγών. Πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι η εξοικονόµηση πόρων

σε σχέση µε τις οικονοµικές προοπτικές αιτιολογείται από την
µείωση των ποσοτήτων που αποσύρονται και από το ότι τα
συστήµατα διαχείρισης των επιστροφών δεν επέτρεψαν την
χρησιµοποίηση του διατιθέµενου προϋπολογισµού.

3.2.4. Η ΟΚΕ επιθυµεί να διασαφηνίσει ότι η µείωση των
ενισχύσεων στις τοµάτες, τα ροδάκινα και τα αχλάδια στις
τελευταίες περιόδους εµπορίας πραγµατοποιήθηκε για συγκυρια-
κούς λόγους, όπως η µεταβολή της ισοτιµίας ευρώ και δολαρίου
και η αύξηση της τιµής των πρώτων υλών στις τρίτες
ανταγωνιστικές χώρες καθώς και λόγω των αποφάσεων που έχει
τη διακριτική ευχέρεια να λαµβάνει η Επιτροπή, όπως η3.1.5. Η ΟΚΕ διακατέχεται από σοβαρές αµφιβολίες όσον

αφορά την προσαρµογή στον τοµέα αυτό του συστήµατος µείωση των ελάχιστων τιµών προκειµένου να αποφευχθεί η
αποσταθεροποίηση των αγορών.ανάθεσης της διαχείρισης των επιστροφών για τα νωπά προϊόντα
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3.2.5. Από την πρόταση της Επιτροπής απουσιάζουν ορισµένα 3.2.11. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή και το Συµβούλιο να
υιοθετήσουν µέτρα ώστε να ανατίθεται στην αντίστοιχη Επιτροπήσηµαντικά µέτρα που θα µπορούσαν να την βελτιώσουν και να

συµβάλουν στη σταθερότητα της παραγωγής και του εισοδήµα- ∆ιαχείρισης η τακτική προσαρµογή του καταλόγου µεταποιηµέ-
νων προϊόντων µε βάση την τοµάτα για τα οποία προκύπτουντος των παραγωγών και στη διασφάλιση επαρκούς και σταθερού

εφοδιασµού της µεταποιητικής βιοµηχανίας και της αγοράς. Για δικαιώµατα ενίσχυσης, προκειµένου να µπορούν οι βιοµηχανίες
να ανταποκρίνονται γρήγορα και δραστήρια στην εξέλιξη τηςτο λόγο αυτό, θα ήταν σκόπιµο να θεσπισθεί περιορισµός των

προστίµων στο 20 % της ενίσχυσης προκειµένου να δοθούν ζήτησης και σε σχέση µε τη διάθεση στο εµπόριο νέων
προϊόντων. Η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να εξετάσει το θέµακίνητρα για τη σύναψη πολυετών συµβάσεων για τις τοµάτες,

τα ροδάκινα και τα αχλάδια. της απλοποίησης των διαδικασιών ελέγχου των πρώτων υλών
και των τελικών προϊόντων. Σκοπός όλων αυτών θα είναι η
βελτίωση της αποτελεσµατικότητας για την ορθή διενέργεια του
ελέγχου των ενισχύσεων και η µείωση του γραφειοκρατικού
φόρτου του οικονοµικού κόστους, µε παράλληλη διασφάλιση

3.2.6. Η ΟΚΕ θεωρεί θετική την πρόταση να αντικατασταθεί της νοµικής ασφάλειας των µερών και της ποιότητας των
το σύστηµα των ποσοστώσεων από το σύστηµα των κατωφλίων προϊόντων που διατίθενται στην αγορά.
όσον αφορά το καθεστώς της µεταποίησης της τοµάτας. Ακόµη,
συµφωνεί µε την ανάγκη αναθεώρησης µε σκοπό την επίτευξη
ελαστικότητας και την εξισορρόπηση των σχέσεων µεταξύ
βιοµηχανίας και παραγωγών.

3.2.12. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι, για να διασφαλισθεί το εισόδηµα
του παραγωγού, είναι απαραίτητο να θεσπισθούν διορθώσεις στο
παρόν σύστηµα όσον αφορά τη µεταποίηση του ροδάκινου και
του αχλαδιού, δεδοµένου ότι, αν συνεχιστεί αυτή η εξέλιξη προς

3.2.7. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή για την ανάγκη τη µείωση της ενίσχυσης, ο βιοµηχανικός τοµέας ενδέχεται να
αύξησης των µέγιστων εγγυηµένων ποσοτήτων τοµάτας προκειµέ- προτιµήσει την άµεση διαπραγµάτευση της τιµής χωρίς να
νου να προσαρµοσθούν στην εξέλιξη της αγοράς, αν και θεωρεί προσφύγει στην ενίσχυση και χωρίς να τηρήσει την ελάχιστη
ότι η αύξηση κατά 10 % είναι πολύ χαµηλότερη από τις τιµή. Η κατάσταση αυτή θα µπορούσε να οδηγήσει σε
ανάγκες του τοµέα, εάν ληφθεί υπόψη ότι η µεταποιηµένη θέση αχρηστίας του συστήµατος, πράγµα που θα αφήσει
παραγωγή τα τελευταία έτη έχει αυξηθεί περισσότερο από το εν ανυπεράσπιστους τους παραγωγούς.
λόγω ποσοστό για να ανταποκριθεί στην εξέλιξη της αγοράς και
την αύξηση της κατανάλωσης.

3.2.13. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε ικανοποίηση την αύξηση του
κατωφλίου για τα αχλάδια, αν και θεωρεί ότι είναι ανεπαρκής3.2.8. Η ΟΚΕ εκφράζει το φόβο ότι, εάν δεν αυξηθεί το
εάν ληφθεί υπόψη ότι τα σηµερινά επίπεδα µεταποίησηςκοινοτικό κατώφλι σε µία ποσότητα που να αντικατοπτρίζει την
υπερβαίνουν κατά 30 % το κοινοτικό κατώφλι, προκειµένου ναπραγµατικά µεταποιηµένη τοµάτα κατά τις τελευταίες περιόδους,
ανταποκριθούν στην αύξηση της ζήτησης.οι συνέπειες θα είναι πολύ αρνητικές κατά τα προσεχή έτη,

δεδοµένου ότι η εγγυηµένη ποσότητα είναι ανεπαρκής για να
καλύψει τη ζήτηση της αγοράς, οπότε και αναµένεται ότι θα
υπάρξει σε µεγάλο βαθµό υπέρβασή της και το συνεπόµενο
πρόστιµο θα επιφέρει σηµαντική µείωση της ενίσχυσης. Το

3.2.14. Η ΟΚΕ προειδοποιεί για τον κίνδυνο που ενέχει µιακατώφλι θα πρέπει να αναθεωρείται περιοδικά ώστε να
βέβαιη υπέρβαση του προτεινόµενου κατωφλίου για τα αχλάδιαπροσαρµόζεται στην εξέλιξη της αγοράς.
ήδη από την πρώτη περίοδο και, για τον µικρότερο βέβαια
κίνδυνο, να δηµιουργηθεί η ίδια κατάσταση και για το ροδάκινο,
εάν ληφθεί υπόψη η σηµαντική αύξηση της µεταποιηµένης
ποσότητας κατά την τελευταία περίοδο σε σύγκριση µε τις δύο
προηγούµενες, κατά τις οποίες η κοινοτική παραγωγή σηµείωσε3.2.9. Η ΟΚΕ έχει σοβαρές αµφιβολίες για το εάν είναι
µείωση λόγω των κακών κλιµατικών συνθηκών.αναγκαίο να µειωθεί η ενίσχυση για την τοµάτα προκειµένου να

επιτευχθεί δηµοσιονοµική ουδετερότητα, δεδοµένου ότι η αύξηση
της εγγυηµένης ποσότητας δεν προϋποθέτει την υπέρβαση των
δηµοσιονοµικών προβλέψεων για το µέτρο αυτό, οι οποίες
υιοθετήθηκαν µε τη µεταρρύθµιση της ΚΟΑ οπωροκηπευτικών.

3.2.15. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι τα προτεινόµενα επίπεδα
ενισχύσεων για τα ροδάκινα και τα αχλάδια είναι εξαιρετικά
χαµηλά και οι παραγωγοί θα βρεθούν σε δύσκολη θέση,
δεδοµένου ότι για την περίοδο 2000/2001, οι ενισχύσεις για
τα ροδάκινα µειώθηκαν κατά 50 % σε σύγκριση µε τις ενισχύσεις3.2.10. Η ΟΚΕ θεωρεί υπερβολική τη µείωση των υφιστά-

µενων χρήσεων της προς µεταποίηση τοµάτας σε µία µόνο που καταβλήθηκαν για την περίοδο 1997/1998, για λόγους
συγκυρίας. Για τους ίδιους λόγους, το ύψος των ενισχύσεων γιαχρήση και κρίνει ότι πρέπει να διατηρηθεί η χρήση της

ολόκληρης αποφλοιωµένης τοµάτας, µε διαφοροποιηµένο τα αχλάδια παρουσίασε κατά την ίδια περίοδο µείωση κατά
27 %. Συνεπώς, η ΟΚΕ δεν θεωρεί σκόπιµη την πρόσθετηκατώφλι, προκειµένου να διατηρηθεί η παραγωγή αυτού του

είδους τοµάτας στις παραδοσιακές ζώνες παραγωγής. µείωση των ενισχύσεων κατά 10 % για δηµοσιονοµικούς λόγους.
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3.2.16. Αν ληφθεί υπόψη το σύστηµα υπολογισµού της 3.3.4. Προκειµένου να διατηρηθεί η δραστηριότητα της
µεταποίησης σε τεµάχια, είναι απαραίτητο να διατηρηθεί τοενίσχυσης, δεν κρίνεται λογικό να χρησιµοποιηθεί ως σηµείο

αναφοράς το ύψος της ενίσχυσης της περιόδου 2000/2001. Η χωριστό κατώφλι για τη µεταποίηση µικρόκαρπων εσπεριδοειδών
στις δύο παρούσες χρήσεις: µεταποίηση σε χυµούς καιΟΚΕ προτείνει να ληφθεί ως σηµείο αναφοράς η ενίσχυση για

την περίοδο 1996/1997. µεταποίηση σε τεµάχια.

4. Συµπεράσµατα

3.3. «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροπο-
4.1. Σχετικά µε τις προτάσειςποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2202/96 περί

καθεστώτος ενισχύσεως των παραγωγών ορισµένων
εσπεριδοειδών»

4.1.1. Η ΟΚΕ θα προτιµούσε να είχε επισυνάψει η Επιτροπή
στην πρότασή της και την έκθεση για τη λειτουργία του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 και θεωρεί ότι οι προτάσεις της
Επιτροπής καλύπτουν εν µέρει το θέµα και είναι ανεπαρκείς.
Ωστόσο, αναγνωρίζει τον επείγοντα χαρακτήρα ορισµένων

3.3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι µετά από τρεις περιόδους µέτρων.
λειτουργίας, το νέο σύστηµα έχει δείξει την αξία του, ιδίως στις
περιφέρειες όπου η παραγωγή είναι καλύτερα οργανωµένη, ενώ
στις υπόλοιπες ζώνες όπου ο βαθµός συγκέντρωσης της

4.1.2. Η ΟΚΕ απορρίπτει την περιοριστική ερµηνεία τηςπροσφοράς είναι χαµηλός ή η παρουσία των οργανώσεων
έννοιας της δηµοσιονοµικής ουδετερότητας που προβάλλει ηπαραγωγών δεν είναι σηµαντική, η εφαρµογή του δεν είναι τόσο
Επιτροπή στην πρότασή της και θεωρεί ότι ο τοµέας πρέπει ναικανοποιητική. Συνεπώς, κρίνεται αναγκαίο να αξιολογηθεί η
διαθέτει επαρκή χρηµατοδότηση προκειµένου να υφιστάµενακατάσταση και να υιοθετηθούν τα κατάλληλα µέτρα για να
µέτρα να είναι αποτελεσµατικά. Ακόµη, κρίνει αναγκαία µιατονωθεί η συγκέντρωση της προσφοράς και να βελτιωθεί η
δηµοσιονοµική επανεξισορρόπηση µεταξύ οικονοµικών τοµέωναποτελεσµατικότητα των οργανώσεων παραγωγών σε όλες τις
στο εσωτερικό της ΚΓΠ η οποία να λαµβάνει υπόψη τηνπεριφέρειες παραγωγής εσπεριδοειδών. Ωστόσο, οι µεταποιηµένες
ιδιαίτερη κατάσταση του τοµέα οπωροκηπευτικών στο πλαίσιοποσότητες παρέµειναν σταθερές ή αυξήθηκαν σε όλες τις
της παγκοσµιοποίησης των αγορών και της σηµασίας της για τηπεριφέρειες παραγωγής και ο βιοµηχανικός ιστός έχει διατηρηθεί.
δηµιουργία απασχόλησης.

4.1.3. Η µείωση των ενισχύσεων για τις τοµάτες, τα ροδάκινα
και τα αχλάδια κατά τις τελευταίες περιόδους οφείλεται σε

3.3.2. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι τα τελευταία έτη πραγµατοποιή- συγκυριακούς λόγους και σε αποφάσεις που έχει τη διακριτική
θηκε σηµαντική υπέρβαση των κατωφλίων, ιδίως εκείνων που ευχέρεια να λαµβάνει η Επιτροπή. Επιπλέον, η εξέλιξη των
ισχύουν για τα πορτοκάλια και τα λεµόνια και σε µικρότερο αγορών για τα προϊόντα αυτά, η ανταγωνιστικότητα της
βαθµό εκείνων που ισχύουν για τα µικρόκαρπα εσπεριδοειδή, ευρωπαϊκής βιοµηχανίας µεταποίησης και η εξέλιξη του κόστους
λόγω έλλειψης προσαρµογής των εν λόγω κατωφλίων στην της ΚΓΠ στους τοµείς αυτούς αποτελούν ζητήµατα που,
εξέλιξη της αγοράς. Ακόµη, η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για σύµφωνα µε την ΟΚΕ, πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την
την τόσο αρνητική επίδραση στο εισόδηµα των γεωργών που εξέταση των ακόλουθων σηµείων:
έχουν τα πρόστιµα που συνδέονται µε τις ενισχύσεις και θεωρεί
ότι η κατάσταση αυτή πρέπει να αποφευχθεί στο µέλλον. — είναι σκόπιµο να αντικατασταθεί το σύστηµα ποσοστώσεων

από ένα σύστηµα κατωφλίων όσον αφορά το καθεστώς
µεταποίησης της τοµάτας·

— είναι σκόπιµο να χρησιµοποιηθεί ως σηµείο αναφοράς η
3.3.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την αύξηση των κατωφλίων αξία της ενίσχυσης κατά την περίοδο 1996/1997,
ορισµένων εσπεριδοειδών που προορίζονται για µεταποίηση, προκειµένου να προσδιορισθούν οι ενισχύσεις για τις
αλλά θεωρεί ανεπαρκείς τις προτεινόµενες ποσότητες, οι οποίες τοµάτες, τα ροδάκινα και τα αχλάδια·
δεν είναι αρκετά προσαρµοσµένες στις ανάγκες της µεταποίησης
ώστε να ανταποκρίνονται στην αύξηση της ζήτησης και να

— δεν δικαιολογείται η µείωση των ενισχύσεων για την τοµάτααντισταθµίζουν το έλλειµµα εφοδιασµού που υφίσταται σε σχέση
και τα αχλάδια προκειµένου να επιτευχθεί η δηµοσιονοµικήµε την κατανάλωση στην ΕΕ, που επί του παρόντος καλύπτεται
ουδετερότητα·µε αύξηση των εισαγωγών. Αν ληφθεί υπόψη ο σηµερινός όγκος

µεταποίησης, είναι απαραίτητο να αυξηθεί κατά 35 % το επίπεδο
των παρόντων κατωφλίων και να εξετασθεί επίσης και η — πρέπει να αυξηθεί η εγγυηµένη ποσότητα για τις

τοµάτες προς µεταποίηση έως τα πραγµατικά επίπεδα τηςπερίπτωση του γκρέιπ-φρουτ για την κάλυψη των σηµερινών
αναγκών της αγοράς και την προώθησης της ανταγωνιστικότητας µεταποίησης και να διατηρηθεί η χρήση της ολόκληρης

αποφλοιωµένης τοµάτας·της κοινοτικής βιοµηχανίας.
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— πρέπει να αυξηθεί το κατώφλι για τα αχλάδια στο 30 % 4.1.7. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επιµείνει στην σκοπιµότητα της
προώθησης της κατανάλωσης οπωροκηπευτικών λόγω τωνκαι για τα ροδάκινα στο 10 %·
πλεονεκτηµάτων που έχουν για την υγεία των καταναλωτών.

— είναι σκόπιµο να περιοριστούν τα πρόστιµα στο 20 % των
ενισχύσεων και να παρασχεθούν κίνητρα για πολυετείς

4.2. Σχετικά µε την έκθεση της Επιτροπής για την ΚΟΑσυµβάσεις.
οπωροκηπευτικών

4.2.1. Με βάση τις εµπειρίες από την εφαρµογή της ΚΟΑ, η
ΟΚΕ προτείνει να εξετασθούν, µεταξύ άλλων, τα κάτωθι4.1.4. Θεωρώντας πως είναι απαραίτητο να υπάρξει αντα-
ζητήµατα:πόκριση στην αύξηση της ζήτησης στον τοµέα των εσπεριδοειδών

προκειµένου να αντισταθµισθεί το έλλειµµα του εφοδιασµού της
αγοράς της ΕΕ, το οποίο, επί του παρόντος, καλύπτεται µε α) η ανάγκη βελτίωσης των γνώσεων όσον αφορά την
αύξηση των εισαγωγών για να διατηρείται η ευρωπαϊκή παραγωγή και τις αγορές· η σύσταση παρατηρητηρίου των
µεταποιητική βιοµηχανία, και λαµβάνοντας υπόψη, επιπλέον, το αγορών θα ήταν πολύ χρήσιµη·
υψηλό επίπεδο κυρώσεων που υφίστανται οι παραγωγοί λόγω
της αύξησης των ποσοτήτων προς µεταποίηση, η ΟΚΕ θεωρεί β) η βελτίωση των προτύπων ποιότητας των οπωροκηπευτικών
ότι: και ο έλεγχος και η τήρησή τους κατά µήκος όλης της

αλυσίδας εµπορίας·

— είναι απαραίτητη η αύξηση κατά 35 % του επιπέδου των γ) η ανάπτυξη των οργανώσεων παραγωγών σε τοµείς που
σηµερινών κατωφλίων για εσπεριδοειδή που προορίζονται αφορούν τη φύση, τον όγκο, τη συγκέντρωση της
για µεταποίηση· προσφοράς, την ανάπτυξη σε επίπεδο περιφέρειας και ανά

τοµείς· οι φραγµοί στην ανάπτυξή τους και στη βελτίωση
της αποτελεσµατικότητάς τους· η αναγνώριση των οργανώ-
σεων παροχής συµβουλών ή χωρίς παραγωγική βάση· η— πρέπει να διατηρηθούν τα χωριστά κατώφλια για τα
προαναγνώριση των συνδέσµων παραγωγών· η ανάγκη ναµικρόκαρπα εσπεριδοειδή προς µεταποίηση, τα οποία
δοθεί ώθηση στις συγχωνεύσεις των οργανώσεων παραγω-ορίζονται για τις δύο σηµερινές χρήσεις τους: την
γών και των ενώσεών τους·µεταποίηση σε χυµούς και σε τεµάχια·

δ) η λειτουργία των επιχειρησιακών ταµείων και των επιχειρησι-
ακών προγραµµάτων των οργανώσεων παραγωγών και η— οι µειώσεις των ενισχύσεων για υπέρβαση των κατωφλίων
συµπληρωµατικότητά τους µε τα µέτρα της πολιτικής γιαπρέπει να περιορίζονται στο 20 % της αξίας της ενίσχυσης·
την ανάπτυξη της υπαίθρου· η αξιολόγηση του βαθµού
επίτευξης των στόχων όσον αφορά τη βελτίωση της
ποιότητας, το σεβασµό του περιβάλλοντος και την ασφάλεια

— πρέπει να διατηρηθούν τα σηµερινά όρια για τις ποσότητες των τροφίµων·
εσπεριδοειδών που αποσύρονται από την αγορά.

ε) η δυνατότητα εναρµόνισης των κριτηρίων επιλεξιµότητας
των δράσεων σχετικά µε το περιβάλλον στα πλαίσια των
επιχειρησιακών προγραµµάτων·

4.1.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή όσον αφορά τον
στ) η λειτουργία του συστήµατος παρεµβάσεων και η αξιολό-επείγοντα χαρακτήρα της κατάργησης του ορίου του 2,5 % του

γηση της ανάγκης επανενσωµάτωσης της έννοιας τηςσυνολικού ποσού της κοινοτικής ενίσχυσης που χορηγείται στο
«σοβαρής κρίσης»·σύνολο των οργανώσεων παραγωγών και θεωρεί ότι πρέπει να

διατηρηθεί το όριο του 4,5 % της παραγωγής που διατίθεται
στο εµπόριο από κάθε οργάνωση παραγωγών. Ωστόσο, η ΟΚΕ ζ) οι εµπορικές συναλλαγές και η τήρηση της κοινοτικής
δεν συµφωνεί µε τη σταθεροποίηση του εν λόγω ορίου στο 3 % προτίµησης: µηχανισµός τιµών εισαγωγής (αξιολόγηση της
της αξίας της παραγωγής που διατίθεται στο εµπόριο από κάθε εφαρµογής των δασµολογικών ισοδυνάµων), έλεγχος των
οργάνωση παραγωγών, δεδοµένου ότι ο µηχανισµός θα έχανε ποσοτήτων και της ποιότητας, τήρηση των φυτοϋγειονο-
την αποτελεσµατικότητά του. µικών προτύπων, ειδική ρήτρα διαφύλαξης, µη δασµολογι-

κοί φραγµοί και κοινοτικές εξαγωγές·

η) τα απαραίτητα ειδικά µέτρα για τα προϊόντα που υφίστανται
έντονο διεθνή ανταγωνισµό· η µακροπρόθεσµη επίλυση του4.1.6. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή της Επιτροπής στην
προβλήµατος των καρπών µε φλοιό και των χαρουπιών·απουσία πρωτοβουλιών που ευνοούν την εισαγωγή συστηµάτων

ασφάλισης των κλιµατικών κινδύνων για αυτού του είδους την
παραγωγή, χωρίς να θίγονται τα συστήµατα που συνυπάρχουν θ) η στήριξη συγκεκριµένων οπωροκηπευτικών προς µετα-

ποίηση: κονσέρβες σπαραγγιών, βερίκοκων και κερασιών·επί του παρόντος σε συγκεκριµένα κράτη µέλη.
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ι) ο καθορισµός των αρµοδιοτήτων και των πιθανών συνεπειών συµβάσεων µεταξύ µεµονωµένων παραγωγών και της
οργάνωσης παραγωγών στην οποία θα παραδώσουν τηνλόγω της µη τήρησης εξ ενός εκ των µερών των συµβάσεων

µεταποίησης µεταξύ οργανώσεων παραγωγών και της παραγωγή τους που προορίζεται για µεταποίηση µε
δικαίωµα σε ενίσχυση.βιοµηχανίας καθώς και λόγω της µη τήρησης των

Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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